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КОНЦЕПТ-АРТ У ВІДЕО-ІГРАХ В СТИЛІ НАУКОВОЇ ФАНТАСТИКИ 2000–2020 РР.

У статті розглядаються основні напрями концепт-арту у відео-іграх в стилі наукової фантастики на при-
кладі 2000-2020 років. Визначено напрями концепт-арту, які застосовуються у відео-іграх в стилі наукової фан-
тастики. Загальний опис відомих тріпл ей проектів ігрової індустрії з точки зору мистецької цінності відеогри, 
дизайну, стилістичного оформлення та візуального вирішення здійснено безпосередньо у проектах, які будуть 
вказані нижче. Проведено аналіз таких проектів, як S.T.A.L.K.E.R, Metro 2033, The Outer Worlds, Horizon: Zero 
Dawn, Dishonored, Death Stranding, Fallout, їх стилістичних особливостей, проблематики, з якою зіткнулися сту-
дії, що їх розробляли.

Проаналізовано сновні фактори та джерела у розробці концепт-арту для таких відеоігор, їх реалізація, 
доцільність, поєднання з геймплеєм в ігровому середовищі, створення геймдизайну документації та описів про-
цесу реалізації. Аналіз стилю та концептуальної цілісності. Основні характеристики науково-фантастичного 
стилю, його історію розвитку, еволюції та інновації в ігровій індустрії. Течії науково фантастичного стилю. 
Свідчення про основні принципи роботи від відомих концепт-художників та розробників відеоігор, коментарі 
критиків. Основні напрями концепт-арту за професійним поділом.

Охарактеризовано сучасні інструменти для створення концепт-арту. Практичні завдання концепт-арту та 
їх вирішення. Аналіз художнього оформлення персонажів, ігрових локацій, зброї, оточення, пейзажів та їх адап-
тацію у 2-D і 3-D комп’ютерній графіці. Взаємодію концепції та дизайнерської документації з художніми вико-
навцями, які працюють над проектом. Вплив концепт-арту на геймплей відеогри та навпаки. Функціональний, 
наративний та інфографічний дизайни. Прогнозування тенденцій на період 2020-2040 років щодо того, як буде 
розвиватися мистецьке наповнення у відеоіграх.

Ключові слова: відео-ігри, концепт-арт, наукова фантастика, стиль, художнє оформлення, персонажі, пей-
заж, шутер, консоль, комп’ютерна графіка, концепт-художник.
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The article considers the main directions of concept art in video games in the style of science fiction on the example 
of 2000-2020. The directions of concept art, which are used in video games in the style of science fiction, are determined. 
A general description of the well-known triple projects of the gaming industry, in terms of the artistic value of video 
games, design, stylistic design and visual solutions directly in the projects that will be listed below.

Analysis of such projects as: S.T.A.L.K.E.R, Metro 2033, The Outer Worlds, Horizon: Zero Dawn, Dishonored, 
Death Stranding, Fallout, their stylistic features, the problems encountered by the studios that developed these projects. 
The main factors and sources in the development of concept art for video game data, their implementation, feasibility, 
combination with gameplay in the game environment, the creation of game design documentation and descriptions of the 
implementation process. Analysis of style and conceptual integrity. The main characteristics of science fiction style. its 
history of development, evolution and innovation in the gaming industry. Currents of science fiction style.

Evidence of the basic principles of work from well-known concept artists and video game developers and comments 
from critics. The main directions of concept art by professional division. Modern tools for creating concept art. Practical 
tasks of concept art and their solution. Analysis of the design of characters, game locations, weapons, surroundings, 
landscapes and their adaptation in 2-D and 3-D computer graphics. Interaction of concept and design documentation 
with artists performing on the project. The influence of concept art on the gameplay of video games and vice versa, 
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functional, narrative and infographic design. Forecasting trends for the period 2020-2040, how the artistic content in 
video games will develop.

Key words: video games, concept-art, science fiction, style, decoration, characters, landscape, shooter, console, 
computer graphics, concept artist.

Постановка проблеми. Відео-ігри в стилі 
наукової фантастики годі й уявляти без худож-
ньої графіки, реалістичних персонажів і сетінгів, 
які з моніторів консолей і ґаджетів виглядають 
ефектно. Для того, щоб їх створити й надати їм 
реалістичного вигляду з науково-фантастичним 
змістом, до роботи залучається значна кількість 
спеціалістів і розробників концепції та провідної 
ідеї гри. Проте головне завдання при їх розробці 
та створенні належить художнику концепт-арту. 
Нині відомо безліч сучасних програм, за допомо-
гою яких відбувається проектування та візуаліза-
ція даних для відео-гри.

Аналізуючи популярні відео-ігри, професіо-
нали відразу звертають увагу на їх художнє оформ-
лення, що визначається концепт-артом. Хоча цей 
напрям є відносно молодим, все ж він набув піку 
популярності у період 2000-2020 років. Саме на 
цей історичний відрізок часу припадає активне 
зацікавлення суспільства у відео-іграх, особливо 
в науково-фантастичних жанрах. Концепт-арт є 
одним із найбільш важливих етапів у створенні 
будь-яких відео-ігор, а отже дослідження осно-
вних ідей та шляхів його застосування при ство-
ренні ігор набуває актуальності.

Концепт-арт пов’язаний із діяльністю профе-
сійних художників, які попередньо розробляють 
модель і вигляд персонажів науково-фантастич-
них ігор. Для створення суті та ключової ідеї ігор 
необхідно за основу взяти наукові джерела, які 
міститимуть історичні факти про героїв відео-гри, 
головний сюжет, елементи фантастики, що нада-
ють їм більшої реальності.

Практичними завданнями концепт-арту є ство-
рення основних характеристик персонажів гри, в 
тому числі їхньої поведінки у відео-іграх та май-
бутнього вигляду анімаційного зображення. Крім 
цього, важливу роль у створенні відео-ігор в стилі 
наукової фантастики відіграє 3-D моделювання 
персонажів, контроль і удосконалення графіки, 
що визначає художні особливості концепт-арту.

Аналіз досліджень. А. Бєлугін у своїх 
дослідження концепт-арту актуалізує розвиток 
комп’ютерної індустрії за рахунок появи відео-
ігор, що мають поєднання різних технік кон-
цепт-арту. Серед відомих концепт-художників, 
які працюють над вивченням і практичним впро-
вадженням концепт-арту та його провідних ідей 
у відео-іграх в стилі наукової фантастики, зазна-

чимо Адама Адамовича, Рея Ледерера, Іллю Наза-
рова та Джона Гравато.

Метою дослідження є опис концепт-арту як 
художнього елемента у відео-іграх в стилі науко-
вої фантастики 2000-2020 років.

Виклад основного матеріалу. Нині будь-які 
відео-ігри в стилі наукової фантастики складно 
уявити без концепт-арту. В його основу покладене 
художнє проектування та моделювання персона-
жів, зброї та оточення відео-ігор. Якщо раніше 
концепт-арт у науковій літературі розглядався як 
художній критерій оздоблення у відео-іграх пер-
сонажів і пейзажів, то наразі він став цілим кон-
тентом. Чим якіснішим буде концепт-арт, тим 
атмосфернішою й реалістичнішою або колорит-
ною буде відео-гра.

Концепт-арт є безцінним джерелом знань 
та уявлень про художні й графічні параметри 
гри. У відео-іграх в стилі наукової фантастики 
концепт-арт застосовується як при створенні 
моделі та проектуванні загального вигляду пер-
сонажів, так і для створення пейзажних фонів 
відео-гри, які роблять її більш атмосферною. Для 
відео-ігор досліджуваного жанру притаманний 
науковий сюжет з елементами фантастики, тому 
за основу такого сюжету використовують реальні 
наукові факти про дійових осіб, пригоди й пере-
пони, які їм під час гри доводиться долати.

Одним із пост апокаліптичних шутерів, що 
містить науково-фантастичний зміст, вкажемо 
відео-гру S.T.A.L.K.E.R: Shadow of Chernobyl, що 
була розроблена згідно концепт-арту українських 
виробників (рис. 1), проте була видана за участі 
американської компанії TNQ. Згідно арт-концепції 
дії відбуваються у відомій українській зоні від-
чуження – Чорнобилі. У відео-грі зафіксовано 
низку запозичень із відомої повісті Стругацьких 
під назвою «Пікнік на узбіччі». Ця повість була 
взята за основу і при створенні фільму «Сталкер». 
Концепт-арт гри містить запозичення у вигляді 
фотографій і документальних фільмів із при-
леглих зон Чорнобиля та у графічному сенсі не 
поступаються реальним подіям того історичного 
періоду. Із фантастичних епізодів у грі можна зау-
важити появу мутантів у результаті виникнення 
аномальної зони (Хангельдиева, 2012: 6).

У відео-грі Metro 2033 зображено атмосферу 
зруйнованої Москви (див. рис. 2). Дизайн персо-
нажів виглядає як зібраний образ кочівників, які 
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створюють свою екіпіровку з підручних матеріа-
лів. Але перед усім це радянська тематика, а саме 
тематика речей які були присутні в радянському 
союзі і є знайомими для жителів цього періоду. 
Предмети інтер’єру, кухонні прибори та посуда, 
відзнаки, зброя, реклама, будівлі.

Прослідковується чергова тематика ядерної 
війни та її наслідків. Неймовірний вплив на фран-
шизу здійснила слава тематики про ядерну війну 
як 3 світову війну.

Добротний коридорний шутер на тему поста-
покалипсису. Розмаху Fallout чекати не варто, але 
навіть незважаючи на млявий сюжет і не найро-
зумніших ворогів, гру витягує якісний арт-дизайн 

і відмінно-передана атмосфера пост-апокаліпсису 
з західно-східним колоритом.

Відео-гра The Outer Worlds в стилі наукової 
фантастики, жанру рольового екшену містить 
ідею соціальних проявів нерівності, а також 
постійні перегони вищих чинів влади за при-
бутками. В її основу покладені наукові факти 
про історичні події США, які сталися після 
вбивства президента В. Мак-Кінлі. Концепт-
арт гри є багатогранним, оскільки має поєд-
нання фантастичних польотів до неіснуючих 
планет із реальним бажанням можновладців та 
їх постійними гонитвами за більшими достат-
ками. Художнє оформлення персонажів та пей-

Рис. 1. Клаус Вітман. Концепт арт-ігрової локації гри S.T.A.L.K.E.R.

Рис. 2. Влад Ткач. Концепт арт ігрової локації гри Metro 2033
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зажів засноване на історичних фактах про істо-
рію США (див. рис. 3).

IGN під час оцінки гри залишили відгук: 
«Завдяки грі The Outer Worlds, Obsidian знайшли 
власний шлях у просторі між Bethesda й BioWare, і 
він чудовий. А враховуючи, що новим RPG від будь-
якого з цих впливових розробників уже чимало 
років, ця гра не могла бути сприйнята краще. Вона 
не така багата на дослідження, як один великий від-
критий світ, який має стилістичні ознаки дизайну 
60-90 років американської реклами.

Дизайн зброї та її візуальне вирішення під-
креслює системи боїв, персонажів та супутників 
надають нового поштовху існуючим ідеям, зму-
шуючи відчувати власні достоїнства, а не копії» 
(Букаренко, 2004: 8).

Концепт-арт гри Warzone 2100 має дещо нео-
днозначні відгуки. З одного боку в її основу покла-
дені одні із перших наукових досліджень NASA, 
які досліджують простори космосу. З іншого боку 
3-D графіка моделі території розміщення військо-
вих баз у стратегії та вигляд головних героїв зали-
шають бажати кращого.

В ході створення подібних відео-ігор та розробки 
концепт-арту необхідно пройти наступні етапи:

1. створення робочих матеріалів, які підуть на 
подальше відпрацювання, тож вони мають бути 
чіткими та передавати основний зміст та задуми 
в ході розробки відео-гри;

2. для створення прописів та інших елементів 
концептеру бажано мати декілька чорнових варі-
антів власних напрацювань;

3. при розробці відео-ігор для консолей не вра-
ховується деталізація заднього фону, оскільки на 
них вони практично не помітні за рахунок мало-
масштабного формату екрану;

4. для того, аби прискорити процеси проекту-
вання не варто в надмірних кількостях використо-
вувати фотобашинг;

5. при комп’ютерних концептах застосовувати 
лише файли із добре відомих проектів (Шелл, 
2008: 9).

У відео-грі Fallout розміщено близько 368 різ-
них ескізів та малюнків в концепт-арті із ігрового 
середовища, яке розроблене його авторами. В грі 
представлена неймовірна деталізація всіх об’єктів 
гри. Серед таких можна відмітити персонажів, 
проектування та створення ескізу вигляду обсягу 
та його деталей у персонажів, різновиди зброї, 
пейзажне оформлення та якісна графіка. В ході 
розробки даної відео-гри художниками було ство-
рено цікавий сюжет у якому було розроблено 
мотив, стиль гри, провідні концепції та загальна 
атмосфера гри, яка планувалася розробниками.

В ході розробки відео-ігор бувають випадки, 
коли план на створення гри чи окремої її концепції 
змінюються, тому для концепт-художника важливо 
зберегти перші начерки образів та сюжетів, що 
були створені ним раніше для того, аби відтворити 
ідею гри вже в новому значенні. Розробники гри 
стверджують: «Всесвіт Fallout володіє особливою 
атмосферою, подіями енергії в альтернативному 
майбутньому, що починаються в 50-60-х роках, де 
вчені суворо підійшли до вивчення ядерної енер-

Рис. 3. Мінтаутас Шукіс. Концепт арт ігрового персонажа гри The Outer Worlds
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гії і почали використовувати її. Коли наукові роз-
робки в ядерній індустрії пішли далеко вперед, в 
світ прийшов ядерний конфлікт, в результаті якого 
частина людей вижили, але їх існування значно 
змінилося» (Букаренко, 2004: 10).

Однією із найбільших переваг відео-гри 
Fallout в концепт-арті можна відмітити чітку ідею 
силової броні, що функціонує на ядерній батареї. 
Саме вона й фігурує найчастіше у більшості епі-
зодів та задніх пейзажах відео-гри, що надає їй ще 
більш ефективного та фантастичного змісту. Гра 
затягує своєю атмосферою і наявністю великого 
світу з численними квестами. Геймплей в кращих 
традиціях класичних РПГ, традиціях, які Fallout, в 
принципі, і поставив. Щоб вивчити весь світ, буде 
потрібно немало часу і навичок, що обов’язково 
повинно сподобається гравцям, що полюбляють 
такого жанру відео-ігри, які не просто розва-
жають, а ще й залишають враження, які просто 
неможливо забути.

Процес створення образу можна представити 
у вигляді об’ємної моделі. Усередині даної моделі 
відбувається зародження форми, на яку впливають 
включені в модель фактори. В ході аналізу літера-
турних джерел, виявили такі фактори, які необ-
хідно враховувати концепт-художнику – форма, 
стиль, конструкція, колірна гамма і текстура (Кор-
пан, 2006: 10).

Atomic Heart це відео-гра, в концепцію якої 
покладено альтернативи розвитку та станов-
лення Радянського Союзу. Концепт-арт для гри 
розробляли та створювали впродовж семи років, 
а Багратуні стверджував, що в основу гри було 
покладено книги на яких виросли розробники 
відео-гри: «Стругацькі, Лем, Гаррі Гарісон. Це 
фентезі назавжди залишило відбиток у серці зви-
чайного радянського громадянина. І, якщо змі-
шати його із Інтернетом, роботами, Радянським 
Союзом і купонами на їжу, вийде Atomic Heart» 
(Букаренко, 2008: 10).

У створенні концепт-арту найчастіше викорис-
товується двовимірна растрова графіка. Принцип 
зберігання і обробки зображення у вигляді матриці 
точок називається растровою графікою. Растрове 
зображення може складатися з тисяч або навіть 
сотень тисяч точок, інформація про колір і розташу-
ванні кожної міститься в файлі, спираючись на цю 
інформацію, система створює зображення. Типовим 
прикладом растрової графіки служать відскановані 
фотографії або отримані за допомогою фотокамери, 
а так само зображення, створені в графічних редак-
торах. У створенні графіки для комп’ютерної гри, 
це вже згадані раніше, замальовки «Sketch» (Ігри та 
візуальний стиль, 2021: 11).

У відео-грі Horizon: Zero Dawn, що була пред-
ставлена німецькими розробниками Karakter 
Design Studio прослідковується застосування 
постакопаліптичного сетінгу в якому з одного 
боку концепт-арт містить ознаки техногенного 
оточення, яке з іншого боку тісно пов’язане з 
функціонуванням живого світу (див. рис. 4).

Концепція гри цікава, але з якоїсь причини 
абсолютно все зроблено дуже нудно і одноманітно. 
Типова зачистка блокпостів і збирання колекцій-
них предметів, однотипні завдання. Це все досить 
типово, але і цього виявилося мало. Збір за все і 
вся на карті, зокрема деталі роботів, трава, дерево, 
крафт стріл прямо під час бою і все це з довгими 
анімаціями і вікнами. Спочатку в ході гри ти не 
відчуваєш цих перепон та порушень, проте в ході 
гри розумієш, що це не однозначно продумані 
концепт-арт художниками та розробниками ідеї 
відео-гри, що стали для неї суттєвим недоліком 
(Процес розробки персонажа, 2021: 12).

Безперечно, це великий крок для студії Guerilla 
Games, чиї минулі розробки ніяк не залучали 
великої кількості користувачів. Найкраще з кон-
цепт-арту тут пейзажі, величезні простори, бої з 
роботами і фоторежим. А решта, історія, персо-
нажі, музика, квести потребують суттєвого вдо-
сконалення та доопрацювання.

В «Horizon» сюжет один з кращих в історії. 
Сюжетно це рівень не просто хороших ігор, а 
культових, таких як перші «Fallout», «Deus Ex» 
і їм подібні. Видатна робота з сюжетом, увага до 
дрібниць, фантастично цікавий лор, приголом-
шливо красива графіка, якісна робота концепт-
художників, музика, цікава бойова система.

Відео-гра Overwatch містить бустери, смурфи 
мало персонажів, відсутність комунікації. З пере-
ваг варто відзначити захоплюючу механіку пер-
сонажів, мало неточностей в ході гри, вивчати 
персонажів цікаво, красиві карти. Матчмейкінг 
зроблений дуже дивно: кидає то в катку з більш 
скіллованими гравцями, то з якимись новачками. 
Але якщо зібрати свою адекватну команду, то 
грати стане набагато приємніше, але, на жаль, зро-
бити це важко. Хоча вже з’явився спосіб пошуку 
команди за заданими критеріями в самій грі, що 
робить пошук більш успішним, але не скасовує 
того факту, що потрапити в команду може хто 
завгодно, що є суттєвим недоліком даної відео-
гри (Концепт-арт загальне поняття, 2021: 13).

Dishonored це яскравий приклад того, коли творці 
зробили другу частину проекту краще, буквально у 
всьому. Сюжет змушує переживати за персонажів. 
Атмосфера світу магії, диктаторських режимів, 
меча і змов, тримає гравця до самого фіналу. При-
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йняті вами рішення не фікція, не рекламний трюк, і 
впливають на дуже багато дій. Варто відзначити, що 
вороги тепер реально небезпечні противники здатні 
продірявити вам шкуру якщо зазівався. Хороша 
музика, що наповнює все навколо додає більшої 
атмосферності грі (див. рис. 5).

Хороший геймплей, неповторний сюжет, некар-
тонні персонажі та неймовірно високі системні 
вимоги до ігор, які зовнішні мало чим відрізня-
ються (якщо не сказати – нічим) від свого перед 

виробника при тому, що розбіжність між іграми 
4 роки. Кращий арт точно в ньому, від розпоротих 
китових животів до інтер’єру забитою редакції 
місцевої газетки. Надздібності не псують гру, варі-
ативності теж. Особисто мені до гри не вистачило 
режисури і прихильності до героя, як в анчартеді.

Death Stranding містить приголомшливу істо-
рію з чудово режисованим фіналом. У грі вели-
чезна кількість можливостей, які не вивалюють 
на все відразу, а поступово знайомлять з тією чи 

Рис. 4. Мігуель Мартінез. Концепт арт ігрового персонажа гри Horizon: Zero Dawn

Рис. 5. Седрік Пейраверде. Концепт арт ігрового персонажа гри Dishonored 2
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іншою механіко, видаючи все порційно. Це неза-
бутня подорож в самотність, яка підкорює своєю 
атмосферою і саундтреком.

Приголомшливо глибоке творіння, що об’єднує 
в собі і філософію і біологію і археологію, подає 
все це дуже виразно, по крупинках, збираючи в 
величезний пазл, повний сенс і глибина якого 
геніально і талановито розкривається в фіналі. 
Величезна кількість ігрових механік, пильну 
увагу до кожної деталі, неймовірна глибина і 
атмосфера світу, дивовижний саундтрек, кожен 
трек на своєму місці і в потрібний момент, освіт-
лення, погодні ефекти чітко продумані розробни-
ками та концепт-художниками.

В зазначених іграх для створення попереднього 
концепту застосовують референт, який візуально 
показує майбутній вигляд окремих деталей та 
текстури у відео-грі, яка розробляється. Оскільки 
науково-фантастичні ігри мають на меті проек-
тування незвичних деталей чи елементів у обра-
зах персонажів, зброї, перевтілені, то такі деталі 
варто створювати окремо, щоб в подальшому 
бачити наскільки гармонійно вони поєднуються із 
загальними компонентами ідеї відео-гри.

Основними напрямками концепт-арту у відео-
іграх науково-фантастичного стилю є:

1. Концепт персонажів. Художником організо-
вується пошукова робота над створенням образів 
героїв відповідно тематиці. Для цього продуму-
ється одяг, характер, емоції ігрових персонажів.

2. Концепт пейзажів. Його метою є проекту-
вання та створення локацій, які оточуватимуть 
головних героїв гри. До таких відносяться місця 
проведення бойових дій, замки, бункери, сховища 
та інші, відповідно тематики відео-гри.

Процес створення концепт-артів для відео-
ігор складається із таких етапів: внутрішня ста-
дія підготовки, в ході якої відбувається створення 
макетів а попередніх начерків можливого вигляду 
героїв, персонажів гри, пейзажного фону та інших 
деталей гри; етап оформлення готових образів 
героїв відео-гри та їх корекція в разі необхідності; 
маркетингові дослідження проекту з метою вияв-
лення недоліків при створенні образів персонажів 
відео-гри та внесення необхідних корективів.

Для створення концепт-арту комп’ютерної 
гри рекомендується використовувати графічний 
редактор Adobe Photoshop. Який, ідеально підхо-
дить для створення живописних, фотографічних 
або фотореалістичних зображень, що містять ледь 
вловимі відмінності кольорів. Програма надає 
весь спектр засобів, для створення концепт-арту 
комп’ютерної гри, – від сканування до установки 
параметрів кольороподілу. Він дозволяє обро-

бляти відскановані ескізи, намальовані вручну; 
створювати багатошарове зображення, з можли-
вістю редагування кожного елемента ілюстрації 
на окремому шарі (Букаренко, 2004: 15).

Вцілому процес створення концепт-арту для 
відео-ігор передбачає застосування об’ємних 
моделей для того, аби візуально продемонстру-
вати можливий загальний вигляд персонажів гри, 
їх одяг, стилістику, зброю, надздібності та інші 
фактори, що є важливими доповненнями стилю 
та атмосфери гри.

Концепт-арт є сучасним потужним інструмен-
том для створення відео-ігор. За рахунок створення 
навіть чорнових варіантів ескізів персонажів, пей-
зажів та окремих елементів відео-ігор концепт-
художники можуть створити цілісний образ май-
бутньої гри відповідно до обраної тематики. За 
рахунок наявності інтернет-середовищі програм-
ного забезпечення дане проектування стало ще 
більш розвиненішим за рахунок розширення мож-
ливостей концепт-арту в відео-іграх. Концепт-арт 
є одночасно цікавим та складним процесом у ігро-
вій індустрії. Чому цікавий зрозуміло, а от його 
головна складність полягає в тому, що в деяких 
відео-іграх наявна велика кількість персонажей, 
кожного з якого потрібно розробити, спроектувати 
надати йому певні риси характеру, стиль, створити 
загальний образ, який має бути цікавим користува-
чам. Звісно такий процес вимагає тривалих затрат 
часу. Крім того, всі герої відео-гри не повинні бути 
схожими одне на одного, а тому концепт-худож-
нику потрібно щоразу швидко придумувати нові 
образи героїв та створювати модельні їх характе-
ристики та загальний вигляд (Корпан, 2006: 16).

Висновки. В ході дослідження концепт-
арту у відео-іграх в стилі наукової фантастики 
2000-2020 років ми виявили, що концепт-арт ство-
рюється на початковій стадії розробки персонажів 
гри та пейзажів у найтонших деталях. Основне 
призначення концепт-арту полягає у створенні 
в найкоротші терміни начерку або макету, який 
потім може бути запущений на розробку відео-гри.

Важливим критерієм для осмислення зовніш-
нього вигляду персонажа є розуміння його осно-
вного призначення в ігровому середовищі. На 
ідею розробки персонажа будуть впливати такі 
складові, як локальне середовище відео-гри, в 
якій відбувається дія, клімат, пору року, доби, 
острів або підводне царство та жанр відео-гри: 
дружба людини і дикої тварини, полювання, вій-
ськові дії, віртуальний комфортний дозвілля і сер-
віс. Перспективу подальших досліджень вбачаємо 
у технічному застосуванні концепт-арту у відео-
іграх різних жанрів.
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МОЛОДІЖНА СУБКУЛЬТУРА ЯК СОЦІОКУЛЬТУРНИЙ ФЕНОМЕН: 
СУТНІСТЬ, СТРУКТУРА, ФУНКЦІЇ

У статті узагальнено результати теоретичного аналізу та визначено історичні передумови виникнення 
молодіжної субкультури як соціокультурного феномена. Аналіз наукової літератури із соціокультурних питань 
свідчить, що в теоріях і концепціях учених існує багатовимірність підходів, а різні визначення молодіжної суб-
культури відрізняються не стільки протилежністю позицій, скільки повнотою охоплення їх характеристик.

Всезростаюча проблематичність соціально-професійного самовиявлення особистості, культурне урізно-
манітнення, збільшення обсягу і спектру субкультур, можливостей їх вибору, багатоетнічність збільшують 
вірогідність часткової залученості все більшої частини молоді до субкультуних об’єднань. Саме необхідність 
адаптації молодіжної субкультури до об’єктивних змін у зовнішній і внутрішній ситуації, не завжди усвідом-
лювана не лише суспільством, але й субкультурою молоді, є рушійною силою динаміки феномену молодіжної 
субкультури.

У дослідженні інтерпретовано поняття «молодіжної субкультури», яка є частково скорельованою сис-
темою, що постійно розвивається внаслідок відкритості, володіє певною кількістю взаємодіючих між собою 
елементів. Так, визначено такі структурні компоненти молодіжної субкультури: соціально-адаптивний, який 
передбачає загальнокультурну соціалізацію як форму специфічного культурного розвитку; ціннісно-норматив-
ний, що характеризує ціннісні орієнтації та специфічні норми, а також звичаї, погляди, символи, стереотипи, 
мову, діалект, сленг, етикет) тієї чи іншої молодіжної субкультури, що визначають тип і спосіб мислення, 
усвідомлення й поведінку певної субкультури, за допомогою якої відбувається ідентифікація членів певної спіль-
ноти; дозвіллєво-діяльнісний, основу якого становлять розважально-рекреативна спрямованість, стереотипі-
зація вибору культурних цінностей, гедонізм як провідна ціннісна орієнтація. Органічний зв’язок і взаємовплив 
компонентів молодіжної субкультури зумовлюють її цілісність як певної системи й поліфункціональність, серед 
яких виділяємо соціалізуючу, креативну, інтегративну функції.

Ключові слова: адаптація, ціннісні орієнтації, самоорганізація, дозвіллєва діяльність, гедонізм.
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YOUTH SUBCULTURE AS A SOCIOCULTURAL PHENOMENON:  
ESSENCE, STRUCTURE, FUNCTIONS

The article summarizes the results of theoretical analysis and defines the historical prerequisites for the emergence 
of a youth subculture as a socio-cultural phenomenon. Analysis of scientific literature on sociocultural issues shows 
that in the theories and concepts of scientists there is a multidimensional approach and various definitions of the youth 
subculture differ not so much in the opposite positions as in the completeness of the coverage of their characteristics.

The ever-increasing problematic social and professional self-expression of personality, cultural diversity, an increase 
in the volume and spectrum of subcultures, the possibilities of their choice, multi-ethnicity increase the likelihood of 
the partial involvement of more and more young people in subcultural associations. It is the need to adapt the youth 
subculture to objective changes in the external and internal situation, not always recognized not only by society, but also 
by the youth subculture, that is the driving force of the dynamics of the youth subculture phenomenon.

The study interprets the concept of youth subculture, which is a partially correlated system that constantly develops 
due to openness, has a certain number of interacting elements, defines the structural components of the youth subculture: 
socio-adaptive, providing for general cultural socialization as a form of specific cultural development; value-normative, 
characterizing value orientations and specific norms, as well as customs, views, symbols, stereotypes, language, dialect, 
slang, etiquette, etc.) of a particular youth subculture, which determine the type and way of thinking, awareness and 
behavior of a certain subculture, through which the identification of members; of leisure-activity, the basis of which is an 
entertaining and recreative orientation, stereotyping the choice of cultural values. The organic relationship and the mutual 
influence of the components of the youth subculture determine its integrity as a certain system and polyfunctionality, 
among which we distinguish socializing, creative, integrative functions.

Key words: adaptation, value orientation, self-organization, leisure activities, hedonism.

Постановка проблеми. В умовах динамічних 
змін (переоцінки цінностей, зіткнення конфлікту-
ючих ідеологій, ослаблення державних і громад-
ських регулятивів, посилення модернізаційних 
тенденцій і відродження традиційного національ-
ного буття) змінюються зміст і темпи соціалізації 
молоді. Молодіжні угруповання, підкреслюючи 
зовнішніми ознаками свою осібність, поширю-
ючи елементи свого культурного поля, зароджу-
ються у великих містах, мегаполісах, велика кон-
центрація в яких створює необхідне середовище 
і потребу у специфічній ідентифікації як формі 
самозбудження і протидії зростаючому відчу-
женню й нівелюванню особистості. Це пов’язано 
із соціальною зрілістю молоді, потребою само-
утвердження. Тому субкультуризація молоді стає 
природним бажанням, шляхом чи етапом її загаль-
нокультурної соціалізації як форма специфічного 
культурного розвитку. Жорсткі умови практич-
ного життя випробовують молодь і прискорюють 
її соціалізацію. Тому актуальною стає проблема 
соціальної значимості діяльності субкультур у 
молодіжному середовищі, що вимагає історич-
ного, політологічного, філософського й педагогіч-
ного аналізу їх функціонування в Україні.

Аналіз досліджень. Протягом тривалого часу 
молодіжна проблематика знаходиться в полі зору 
широкого кола вчених-суспільствознавців: опано-
вуються підходи до осмислення молодіжних суб-
культур як виміру людського життя (Є. Борінш-
тейм, С. Левікова, М. Саркітов); досліджуються 
світогляд молоді, моральні та естетичні цінності, 
суперечності духовного становлення молоді, спе-

цифіка молодіжної субкультури (А. Бержанір, 
І. Бех, М. Головатий); визначено соціальну сут-
ність молодіжних субкультур, види, особливості 
та ознаки (Ю. Волков, М. Вебер, Е. Дюркгейм, 
А. Флієр, Т. Щепанська); розроблено концепту-
альні ідеї, що сприяють вирішенню психологіч-
них проблем існування субкультур у молодіжному 
середовищі (Г. Абрамова, І. Башкатов, І. Кон); про-
аналізовано проблеми й перспективи державної 
молодіжної політики на загальнонаціональному 
й регіональному рівнях (І. Гайванович, М. Пере-
пелиця, М. Руткевич, Н. Соболева, Г. Циганенко, 
В. Юхименко); досліджено проблеми впливу 
соціальних факторів і специфічних особливостей 
віку на формування свідомості й ставлення до 
дійсності (Ю. Зубок, Л. Коган, В. Криворученко, 
Б. Ручкін, В. Семенов, В. Чупров).

Такі ретельні дослідження засвідчують висо-
кий рівень пізнання молодіжних проблем. Сис-
тематизація знань про субкультури, проведена 
цими вченими, специфічна. Вона або пов’язана з 
іншими соціальними умовами, що відрізняються 
від сучасних, або її мета складає актуалізацію і 
розгляд інших аспектів у розвитку й соціальному 
вияві субкультур та їхніх молодіжних видів. Від-
даючи належне науковій і практичній значущості 
праць, у яких розглядаються питання світогляд-
них орієнтацій молоді, необхідно зазначити, що в 
науковій літературі відсутній цілісний аналіз цієї 
проблеми. Щодо соціальних взаємодій молодіж-
них субкультур і суспільства багато питань зали-
шаються невирішеними, тому виникає потреба в 
нових дослідженнях і узагальненнях.
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Мета статті – визначити сутність молодіжної 
субкультури як соціокультурного феномена, її 
структурні компоненти та функції.

Виклад основного матеріалу. Період моло-
діжної субкультури охоплює соціальне і ста-
теве дозрівання, а її поява припадає на середину 
50-х років ХХ ст., пов’язаних із науково-техніч-
ною революцією, продовженням періоду соці-
ально-повноцінного входження у життя. Цемен-
тує учасників субкультурної групи центральна 
ідея, яка часто є тотожною меті. Одні субкультури 
спрямовані на розширення свого кола, інші – на 
його звуження, обмеження доступу, швидку еліт-
ність, яка супроводжується протиставленням 
своїх норм зовнішнім, використанням сленгу, 
зовнішньої атрибутики і символів.

Першим фундаментальним дослідженням 
молодіжної субкультури вважається праця Діка 
Хебдіге «Ті, що ховаються у світі: спостереження 
і образ молоді», яка вийшла в Лондоні у 1988 році. 
Дослідник зауважує, що субкультуру вирізняє 
особливий стиль життя, продиктований особли-
вим світосприйняттям, завдяки власній субкуль-
турі відбувається «соціальна ідентифікація членів 
певної спільноти». Тобто молода людина визначає 
себе серед інших, тим самим позиціонуючи себе у 
суспільстві (Dick Hebdige, 1988: 24).

Як ми вже знаємо, причиною формування суб-
культур у суспільстві є потреба «втекти» (у пря-
мому й переносному сенсі), а значить протиста-
вити себе панівній офіційній культурі. Ця потреба 
є формою реалізації іншої, набагато ширшої 
потреби людини, яка живе у суспільстві, а саме 
майже стихійної, часто не усвідомленої й раціо-
нально не сформульованої потреби по-новому 
визначити щось важливе для суспільства. У пошу-
ках рішень люди виявляють, що вони не самотні, 
що існують інші з такими ж проблемами, і таким 
чином починають розуміти, з якою саме субкуль-
турою вони себе ідентифікують (ототожнюють) 
(Кремень, 2008). Висловлювати це почуття тотож-
ності зовні (зовнішністю, поведінкою, участю в 
акціях) чи ні – особиста справа кожного, це віль-
ний вибір людини. Увійшовши в субкультуру, 
людина, нехай різною мірою, але стає частиною 
цілого. Тому субкультури виникають як відповідь 
на неможливість панівної культури задовольнити 
їхні потреби.

Беручи до уваги різні підходи і намагаючись 
врахувати різні сторони визначення молодіж-
ної субкультури, ми спробували окреслити наше 
розуміння цього феномену у такий спосіб: «Моло-
діжна субкультура є частково когерентною (ско-
рельованою) системою всередині загальної сис-

теми культури, яка в онтогенетичному аспекті 
представляється як фаза розвитку, через яку від-
бувається визначення соціального статусу моло-
дої людини, її самоідентифікація та особиста 
самореалізація»(Ордіна, 2020: 105).

Серед розмаїття структурних компонентів 
молодіжної субкультури, в основу яких покладено 
принцип цілісності, вичленимо ключові, опорні, 
ті, які охоплюють поняття цього феномену як сис-
теми. У наших міркуваннях такими є соціально-
адаптивний, ціннісно-нормативний, дозвіллєво-
діяльнісний. Розглянемо їх послідовно.

Соціально-адаптивний компонент молодіжної 
субкультури передбачає здатність особистості до 
відповідних реакцій на зовнішні і внутрішні про-
цеси, які відбуваються у суспільстві, адаптації 
власного існування та життєдіяльності. Централь-
ними проблемами субкультур молоді є проблеми 
самовизначення і самознаходження молодої 
людини. Для встановлення такого соціального 
прогнозу соціологи вивчають спосіб життя, сво-
єрідність групової свідомості, потреби і запити, 
структуру та ієрархію смисложиттєвих цінностей, 
реалізацію життєвих планів і сподівань різних 
груп молоді (Семашко, Піча, Погорілий, 2002). 
Значимість соціально-адаптивного компоненту у 
нашому дослідженні полягає у визнанні й розу-
мінні складності і багатого розмаїття культур 
світу, форм самовираження й способів вияву люд-
ської індивідуальності.

Ціннісно-нормативний компонент визначає 
специфічні норми та звичаї, погляди і цінності, 
ціннісні орієнтації (а також символи, стереотипи, 
мову, діалект, сленг, етикет) тієї чи іншої моло-
діжної субкультури, що визначають тип і спосіб 
мислення, усвідомлення та поведінку певної суб-
культури, за допомогою якої відбувається іденти-
фікація членів певної спільноти. Основу ціннісно-
нормативного компоненту визначають різні рівні, 
які відображають діалектичний процес взаємодії 
традицій та інновацій у молодіжній субкультурі.

Всередині системи цінностей субкультури та 
її статусної структури відбувається соціалізація 
членів такої соціальної групи. Низький рівень 
індивідуалізації та розпізнання культурних цін-
ностей, який пов’язується з груповими стерео-
типами та ієрархією цінностей у неформальній 
групі спілкування, недостатній рівень націо-
нальної самоідентифікації, що сприяє легкому 
засвоєнню в молодіжній свідомості прозахідних 
цінностей, формує сучасний образ молодіжної 
субкультури в Україні.

Основу дозвіллєво-діяльнісного компоненту 
становить розважально-рекреативна спрямова-
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ність, стереотипізація вибору культурних цін-
ностей, гедонізм як провідна ціннісна орієнта-
ція. Молодь як найбільш чутлива і сприйнятлива 
група першою сприймає нові форми розвитку у 
сфері дозвілля з усіма позитивними і негативними 
явищами. Її не можуть до кінця задовольнити 
існуючі загальноприйняті розваги та способи про-
водження часу (Цимбалюк, 2003).

Характерники ознаками дозвіллєво-діяль-
нісного компоненту є отримання задоволення, 
розваги, урізноманітнення життя. Молодіжна 
субкультура виконує певні функції у процесі жит-
тєдіяльності.

Її соціалізуюча функція передбачає процес 
залучення молодих людей відповідної групи в 
систему суспільних відносин, освоєння нею соці-
альних ролей, її соціальне, економічне, політичне 
самовизначення. Рівень соціалізуючої функції 
молодіжної субкультури є своєрідним розподілом 
формування соціальних якостей, показником міри 
їх вираження. Характерною рисою молодіжної 
субкультури є її подвійна соціалізація, що вияв-
ляється сутнісною специфічною домінантною 
рисою молодіжної субкультури.

Креативна функція молодіжної субкультури 
реалізується у розвитку творчих здібностей осо-
бистості, продуктах творчості, творчому мис-
ленні. Креативна функція насамперед виявляє 
себе у мистецтві і реалізується в інтерпретації та 
імпровізації його творів. Функціонування моло-
діжної субкультури пов’язане з основними міс-
цями, де створювалося і створюється мистецтво, 
якими стали художні майстерні і так звані «квар-
тирні» виставки, приватні квартири, кафе, диско-
теки в навчальних закладах освіти.

На думку Е. Торранса, креативність вклю-
чає в себе підвищену чутливість до проблем, до 
дефіциту або суперечливості знань, дії за визна-
ченням цих проблем, пошук їх рішень на основі 
висунення гіпотез, перевірку й зміни гіпотез, 
формулювання результату рішення (Torrance, 
1965). Рівень креативності молодої людини в суб-
культурі виявляється в умінні формувати творчі 
рішення реальних соціально-значимих завдань, 

виробленні потреби творчих пошуків і впевне-
ності у своїх можливостях.

Інтегративна функція виявляється у при-
йнятті індивіда іншими членами групи, у процесі 
встановлення оптимальних зв’язків між відносно 
самостійними соціальними групами та подаль-
шому їх перетворенні у єдину цілісну систему, 
в якій її частини узгоджені та взаємозалежні на 
основі загальних цілей, інтересів. Субкультура 
формується в результаті відокремлення й інтегра-
ції осіб, чия поведінка та спосіб життя не відпо-
відають нормам і цінностям більшості. Інтеграція 
субкультурних груп є наслідком тиску соціаль-
ного контролю і за ступенем обернено пропорцій-
ною йому.

Основна мета молодіжного угруповання вияв-
ляється у потребі людини належати до визначеної 
групи, входження в яку дозволяє їй відчувати себе 
захищеною і впевненою, коли група не поглинає, 
а дозволяє відкривати широкий простір для різно-
бічного й гармонійного самовиявлення.

Висновки. Молодіжна субкультура форму-
ється в результаті відокремлення й інтеграції 
людей, чия поведінка та спосіб життя не відпо-
відають нормам і цінностям більшості. Виокрем-
люючи структурні компоненти молодіжної суб-
культури, вважаємо за необхідне підкреслити, що 
їх розподіл на окремі елементи носить умовний 
характер. Так, від процесів соціалізації та адапта-
ції залежить характер норм і ціннісних орієнта-
цій. Цінності ж і норми поведінки членів групи 
нерозривно пов’язані з дозвіллєвою діяльністю.

Функціональний аналіз дозволив визначити, 
що життєдіяльність молодіжної субкультури 
виявляється у детермінованості соціальної пове-
дінки членів групи; цілісності й самостійності 
щодо інших субкультур; специфіці соціально-
психологічних рис; об’єктивності існування 
(соціалізуюча функція); реалізації творчих зді-
бностей особистості, продуктах творчості, твор-
чому мисленні, вияві у мистецтві (креативна 
функція); у потребі людей об’єднуватись, у пси-
хологічному захисті, в утвердженні себе у собі 
подібних (інтегративна функція).
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ПЕРША ВИСТАВКА КАРТИН У КРЕМЕНЧУЦІ В 1914 РОЦІ

Професійне художнє мистецтво має надзвичайний вплив на формування культурного простору, забезпечуючи 
доступ до культурних цінностей і задовольняючи художні, гносеологічні, ціннісно-орієнтовані потреби суспіль-
ства. Дослідження сучасного мистецького життя не можливе без з’ясування історичного досвіду митців мину-
лого, що й дає змогу сформувати уявлення про широку картину образотворчого мистецтва, його особливості та 
закономірності, принципи становлення.

Актуальності набувають і особливості та тенденції регіонального художнього життя минулого, що зумов-
лене необхідністю надати науково-систематизований, хронологічно обґрунтований аналіз культурно-мистець-
кого простору країни загалом. Процес становлення художнього життя Кременчука є відображенням загальних 
тенденцій української мистецької палітри, проте є не досить вивченим, тому потребує ґрунтовних досліджень 
та узагальнень.

Важливим складником художньо-мистецької практики є виставкова діяльність, адже творче становлення 
митця не можливе без постійної взаємодії з глядачем, обміну творчими ідеями. Перша виставка картин у Кре-
менчуці стала віддзеркаленням тогочасного мистецького життя Києва й загалом України. Організаторам екс-
позиції вдалося зібрати роботи художників різних об’єднань та груп в одному виставковому просторі. Роботи 
яскравого представника українського авангарду О. Богомазова, ранні роботи новатора української сценографії 
А. Петрицького, твори учнів та випускників С-Петербурзької АМ І. Дряпоченка, Є. Вжеща, Д. Ільченка, П. Лев-
ченка, В. Менка, І. Селезньова, роботи засновників та учасників Товариства київських художників К. Бахтіна 
та М. Холодовського, учасників виставки «Кільце» Г. Курнакова та К. Мальцева, студентів і випускників КХУ 
стали свого роду «малою ретроспекцією» тогочасного мистецького простору, насамперед Києва. Виставка в 
Кременчуці об’єднала традиції та новаторство тогочасного мистецтва й стала яскравою подією в художньо-
му житті Кременчука першої третини ХХ ст.

Ключові слова: художнє мистецтво, художня виставка, Кременчук, К. Бахтін, О. Богомазов, Є. Вжещ, 
І. Дряпоченко, Д. Ільченко, Г. Курнаков, П. Левченко, К. Мальцев, В. Менк, А. Петрицький, М. Холодовський.
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THE FIRST EXHIBITION OF PAINTINGS IN KREMENCHUK IN 1914

Professional art has a huge impact on the formation of the cultural space, providing access to cultural values and 
meeting the artistic, epistemological, value-oriented needs of society. The study of the modern art life is not possible 
without clarifying the historical experience of artists of the past, which gives the opportunity to form an idea of the broad 
picture of art, its features and patterns and principles of formation.

The peculiarities and tendencies of the regional artistic life of the past, due to the need to provide a scientifically 
systematized, chronologically substantiated analysis of the cultural space of the country as a whole, also become relevant. 
Despite the fact that the process of formation of Kremenchuk’s artistic life is a reflection of the general tendencies of 
Ukrainian artistic life, it is not sufficiently studied and needs thorough research and generalizations. An important 
component of the artistic practice is exhibition activity, because the creative development of the artist is impossible 
without interaction with the audience, exchange of the creative ideas.

The first exhibition of paintings in Kremenchuk was a reflection of the artistic life of Kyiv and Ukraine in general. 
The organizers of the exhibition managed to gather the works of artists from different associations and groups in one 
exhibition space. Works by a prominent representative of the Ukrainian avant-garde O. Bohomazov, early works by 
the innovator of Ukrainian scenography A. Petrytskyi, works by students and graduates of St. Petersburg Academy of 
Arts such as I. Driapochenko, Ye. Vzheshcha, D. Ilchenko, P. Levchenko, V. Menko, I. Seleznov, works of the Society’s 
founders and members artists K. Bakhtin and M. Kholodovskyi, participants of the exhibition “Kiltse” H. Kurnakov 
and K. Maltsev, students and graduates of KHU became a kind of “small retrospective” of the contemporary art space, 
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especially Kyiv. The exhibition in Kremenchuk united the traditions and innovations of the art of that time and became a 
bright event in the artistic life of Kremenchuk in the first third of the twentieth century.

Key words: art, art exhibition, Kremenchuk, K. Bakhtin, O. Bohomazov, Ye. Vzheshch, I. Driapochenko, D. Ilchenko, 
H. Kurnakov, P. Levchenko, K. Maltsev, V. Menko, A. Petrytskyi, I. Seleznov, M. Kholodovskyi.

Постановка проблеми. Професійне художнє 
мистецтво має надзвичайний вплив на фор-
мування культурного простору, забезпечуючи 
доступ до культурних цінностей і задовольня-
ючи художні, гносеологічні, ціннісно-орієнтовані 
потреби суспільства. Дослідження сучасного мис-
тецького життя не можливе без з’ясування істо-
ричного досвіду митців минулого, що й дає змогу 
сформувати уявлення про широку картину худож-
нього життя, його особливості та закономірності, 
принципи становлення.

Кожен історичний період розвитку художнього 
мистецтва є унікальним віддзеркаленням суспіль-
ного життя з лише йому притаманними ідеями 
та тенденціями, проте початок ХХ ст. вважають 
часом справді революційних змін у світовому 
мистецтві, а за інтенсивністю, динамікою й муль-
тивекторністю художніх пошуків – одним із найці-
кавіших і найскладніших його періодів. До того ж 
український художній процес є органічною части-
ною загальноєвропейського, який формує власне 
впізнаване обличчя (Українське мистецтво, н. д.).

Творче становлення митця не можливе без 
постійної взаємодії, обміну творчими ідеями, 
проєктами, що є одним із основних завдань 
виставкової діяльності, яка є багатогранним, 
невід’ємним складником культурно-мистецького 
життя суспільства. У цьому контексті необхідно 
зазначити важливість Першої виставки картин у 
Кременчуці (далі – ПВКК) для розвитку худож-
нього життя краю не лише за назвою, але й за 
іменами експонентів на тлі тогочасного розвитку 
українського мистецтва.

Аналіз досліджень. Дослідження виставко-
вої діяльності в контексті збереження культурно-
мистецької спадщини України нині набуває акту-
альності з огляду на активне поширення цих 
соціокультурних практик та їхній вагомий вне-
сок у палітру культурного-мистецького життя 
суспільства.

У сучасних мистецтвознавчих розвідках остан-
нім часом актуалізувався інтерес до особливос-
тей і тенденцій регіонального художнього життя 
минулого, зумовлений необхідністю надати нау-
ково-систематизований, хронологічно обґрунто-
ваний аналіз культурного простору країни загалом 
(наукові розробки Я. Бобоша, О. Граба, Т. Кари-
Васильєвої, О. Коваленка, В. Рубана та інших вче-
них). Художньо-мистецька палітра Кременчука 

в історичному аспекті була об’єктом досліджень 
Л. Євселевського та А. Лушакової, проте процес 
становлення художнього життя міста, що є відо-
браженням загальних тенденцій українського 
мистецького життя, не досить вивчений, тому 
потребує ґрунтовних досліджень та узагальнень.

Метою статті є дослідження першої худож-
ньої виставки у Кременчуці в 1914 році, її зв’язок 
із художньо-мистецьким українським простором, 
з’ясування її експонентів та їхніх репрезентова-
них робіт.

Виклад основного матеріалу. Характер-
ною ознакою мистецького життя України вкінці 
XIX – на початку XX ст. стає розвиток вистав-
кової художньої діяльності. Підґрунтям цього 
процесу слугувало створення художніх спільнот, 
товариств та об’єднань митців, метою яких було 
пропагування образотворчого мистецтва шляхом 
проведення спільних виставок і реалізації влас-
них мистецьких творів.

Поштовхом до виникнення мистецьких спіль-
нот стала активна діяльність на теренах України 
із 1870-х років Товариства пересувних художніх 
виставок (далі – ТПХВ), до реалістичного мис-
тецтва яких мали змогу долучитися не тільки 
міські спільноти Єлисаветграду, Катеринославу, 
Києва, Одеси, Полтави, Харкова, де відбувалися 
повноцінні виставки, а й Кременчука, Микола-
єва, Херсону, Чернігова, де проводилися так звані 
«паралельні» виставки (Коваленко, 1979: 36). Так, 
під впливом цього процесу в Одесі у 1890 році 
за зразком ТПХВ було створено Товариство пів-
денно-російських художників (далі – ТПРХ).

Надалі художні об’єднання створювалися у 
великих осередках мистецької діяльності україн-
ських міст: Київське товариство художніх виста-
вок (далі – КТХВ) у 1887 році, Київське товари-
ство заохочення мистецтв у 1890 році, Товариство 
для розвою руської штуки у Львові у 1898 році, 
Товариство Харківських художників у 1900 році, 
Товариство прихильників української літератури, 
науки і штуки у Львові у 1904 році, у Києві в 
1907 році було створено так званий гурток «бах-
тінців», який не мав офіційної реєстрації та існу-
вав до 1916 року (Северюхин, Лейкинд, 1992: 87).

М. Голубець у праці «Історія української 
культури» засвідчує назву Товариства Київських 
художників (далі – ТКХ) (Крипякевич та ін., 
1937: 618), яке заснували К. Бахтін, С. Світослав-
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ський, О. Курінний та М. Холодовський, в органі-
зації виставок ТКХ також допомагав П. Левченко 
(Павленко, 1927: 14).

Створення товариств зумовило поширення 
виставкової діяльності у великих мистецьких 
центрах України та сприяло консолідації діячів 
культури й мистців у справі проведення всеукра-
їнських художніх виставок. Так, Перша Всеукра-
їнська художня виставка була присвячена святу 
української культури – відкриттю пам’ятника 
І. П. Котляревському (скульптор погруддя – 
Л. Позен), яке відбулось 30 серпня 1903 року в 
Полтаві. Виставка була улагоджена в музеї Пол-
тавського земства. Експонентами, серед інших, 
були С. Васильківський, В. Кричевський, П. Мар-
тинович, О. Сластьон, Г. Цис (К открытию памят-
ника, 1903).

Через два роки у Львові за сприяння створе-
ного в 1904 році Товариства прихильників україн-
ської літератури, науки і штуки під керівництвом 
І. Труша відбулась Всеукраїнська мистецька 
виставка, експонентами якої були М. Бойчук, 
А. Монастирський, Ю. Панькевич, М. Сосенко, 
І. Труш, інші митці та народні майстри (Нога, 
2000: 45). 1906 року відкриваються відразу дві 
художні виставки: у Полтаві – Друга всеукра-
їнська за участі С. Васильківського, В. Кричев-
ського, П. Мартиновича, О. Сластьона та інших 
й у Харкові, де експонувалися роботи М. Беркоса 
та С. Васильківського. У грудні 1911 року в Києві 
відкрилась Перша українська артистична виставка 
(далі – ПУАВ) у приміщенні Київського міського 
музею, яку організували художники В. Кричев-
ський, Ф. Красицький, П. Холодний, археолог 
М. Біляшівській та поет О. Олесь.

М. Голубець зазначав, що «своїм змістом і 
характером це була спроба ретроспекції сучас-
ного українського мистецтва в усіх його ділян-
ках» (Крипякевич та ін., 1937: 618). О. Сластьон 
зауважує, що не менше ніж половина експонентів 
виставки не змогла показати свої кращі роботи 
через участь у виставках ТПХВ (Опішнянський 
гончар, 1912). Після закінчення виставки експо-
зицію перевезли до Полтави.

Друга виставка відбулася у 1913 році в Києві 
під назвою «Виставка картин». Вона була меншою 
порівняно з першою «ретроспективною» і після 
закінчення з деякими змінами також була пере-
везена до Полтави (Крипякевич та ін., 1937: 618).

У контексті питання, що розглядається, 
потрібно згадати ще одну подію, яка відбулась у 
лютому 1914 року в Києві, – відкриття виставки 
об’єднання «Кільце», у якій взяли участь, окрім 
організаторів О. Богомазова та О. Екстер, молоді 

художники – учні Київського художнього учи-
лища (далі – КХУ) та студії О. Мурашка.

Слід зазначити, що ситуація, яка склалась у 
художньому просторі Києва у 1913 році – пер-
шій чверті 1914 року напряму чи опосередковано 
мала вплив на організацію, проведення та дея-
кою мірою на експозиційне наповнення Першої 
виставки картин у Кременчуці у 1914 році, від-
криття якої відбулося 9 березня у залах Пушкін-
ської аудиторії з платнею за вхід у день відкриття 
50 коп., в інші дні – 35, для учнів – 15 коп.

Експонентами виставки були 35 українських 
художників, які репрезентували 222 роботи 
(Каталог ПВКК, 1914). Аналізуючи експонен-
тів кременчуцької виставки, зазначених у ката-
лозі, можемо засвідчити участь художників 
об’єднання «Кільце»: О. Богомазова, Г. Курна-
кова, К. Мальцева, учасників Першої україн-
ської артистичної виставки та Виставки картин 
у 1913 році, М. Орлова й О. Судомори, орга-
нізаторів та учасників Товариства київських 
художників К. Бахтіна, Л. Брюммера, Є. Вжеща, 
Д. Ільченка, П. Левченка, В. Менка, І. Селезньова, 
М. Холодовського, випускників та учнів Київ-
ського художнього училища, місцевих митців, 
викладачів малювання О. Зеленського і П. Крав-
чука на чолі з уродженцем кременчуцького краю 
І. Дряпоченко (Ханко, 2014: 62).

Попри значну кількість київських митців – 
учасників ТКХ на чолі з К. Бахтіним і М. Холо-
довським, можемо припустити, що саме К. Бахтін 
міг бути організатором Першої виставки картин 
у Кременчуці. Беручи до уваги відсутність на 
той час у місті мистецьких навчальних закладів, 
художніх товариств чи спілок і художньої вистав-
кової діяльності, ця подія для провінційного міста 
стала непересічним явищем. Для повного уяв-
лення складу експонентів кременчуцької виставки 
1914 року вважаємо за доцільне провести корот-
кий поіменний опис мистецького шляху художни-
ків на час проведення виставки.

Бахтін Костянтин Миколайович (1873-1932). 
Художник-живописець, у 1900 році закінчив школу 
М. Мурашка. З 1908 року – експонент ТПХВ. 
Організатор та учасник ТКХ, учасник виставки 
картин київських художників у 1913 році, що екс-
понувалася в приміщенні Педагогічного музею. 
Мистецький оглядач того часу Є. Кузьмін у регу-
лярному розділі «Листи з Києва» художньо-літе-
ратурного журналу «Аполлон» виділив роботу 
К. Бахтіна «Осіння елегія» (Кузьмин, 1913), яка, 
можна припустити, експонувалася у Кременчуці, 
але під назвою «Осіння мелодія» (№ 8 каталогу). 
Робота «Останні промені» (№ 12 каталогу) була 
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репродукована на вітальній листівці під № 536 
Акціонерного товариства «Ґранберґ». Усього на 
ПВКК митець представив шість робіт.

Богомазов Олександр Костянтинович 
(1880-1930). Художник-живописець, кубофу-
турист, видатний представник і теоретик укра-
їнського художнього авангарду, педагог. Після 
навчання в О. Мурашка, В. Менка та І. Селез-
ньова в КХУ, яке закінчив у 1911 році, залишив-
шись без матеріальної та моральної підтримки 
батька, О. Богомазов влаштовується працювати 
художником-карикатуристом відразу у двох газе-
тах – «Київська іскра» та «Київська думка». Саме 
за завданням редакції останньої у 1911 році виїз-
дить до Фінляндії. За спогадами доньки митця 
Я. О. Іванникової-Богомазової, батько у Фінлян-
дії «працює дуже напружено. Привозить багато 
малюнків, акварелей, живопису, об’єднаних у 
великий «Фінський цикл» (Іванникова, 1993: 150). 
Саме з цього фінського циклу О. Богомазов на 
кременчуцькій виставці експонує 16 робіт, серед 
яких 4 акварелі (№ 14-29 каталогу). Після повер-
нення з творчого відрядження мистець бере 
участь у виставці київських художників, яка роз-
містилася у приміщеннях Педагогічного музею. 
Роботу «Мала Іматра», яка експонувалася на 
ПВКК, відзначав Є. Кузьмін на сторінках «Апол-
лона» (Кузьмин, 1913).

Слід зазначити, що за два тижні до початку 
ПВКК, 23 лютого, у Києві відкрилась виставка 
кубофутуристів «Кільце», на якій експонувалося 
306 робіт 21 художника. Організатором цієї події 
разом із О. Екстер був О. Богомазов, репрезенту-
вавши 88 графічних і живописних робіт. Зазна-
чена мистецька подія масштабно висвітлюва-
лася в журналі літератури, мистецтва та театру 
«Музи» оглядачами Б. Манджосом і М. Фореґ-
ґером. «Богаче и ярче всех представлен Богома-
зов. Он наиболее ценен среди других художни-
ков «Кольца», – зазначав Б. Маджос на шпальтах 
видання (Манджос, 1914). Можемо припустити, 
що майже повний збіг у часі з різницею у два 
тижні виставок «Кільце» та ПВКК пояснює від-
бір О. Богомазовим 16 робіт саме з «Фінського 
циклу» до експозиції у Кременчуці.

Брюммер Леонід Володимирович (1889-1971). 
Художник-живописець, навчався у КХУ 
(1911-1915) у В. Менка та О. Мурашка, учасник 
ТКХ. Роботи «Сретенська церков у Києві», «Око-
лиця міста» та «Бузок» представлені серед п’яти 
робіт на ПВКК (№ 30, 32, 34 каталогу), були екс-
поновані на виставці київських художників у 
1913 році. На час проведення виставки в Кремен-
чуці Л. Брюммер був студентом КХУ.

Вжещ Євген Ксаверійович (1853-1917). Живо-
писець польсько-українського походження, нав-
чався в Київській рисувальній школі М. Мура шка  
(1876-1880), з 1884 року продовжував навчання 
в Петербурзькій академії мистецтв, після закін-
чення якої вступив до Мюнхенської академії мис-
тецтв. Учасник виставок ТПВХ, ТПРХ, КТХВ 
(1893-1900), ТКХ. На першій виставці КТХВ 
у 1894 році Є. Вжещ експонував, серед інших, 
роботи «Весна» та «Букет бузку» (Каталог КТХВ, 
1894: 4), які були експоновані на ПВКК (№ 55, 56 
каталогу). У 1900 році на VI виставці КТХВ була 
експонована робота «Останній промінь» (Каталог 
КТХВ, 1900: 2), яка була представлена на ПВКК 
(№ 57 каталогу).

Дряпаченко Іван Кирилович (1881-1936). 
Художник-живописець, навчався в Київській 
рисувальній школі М. Мурашка (1894-1898) 
у М. Пимоненка. Після закінчення школи 
навчався у Московському училищі малювання, 
скульптури та архітектури як вільний слухач 
у майстерні В. Сєрова. З 1903 року навчався у 
С.-Петербурзькій АМ у майстерні І. Рєпіна. Після 
закінчення академії, отримавши звання худож-
ника, працював у творчому відрядженні у Фло-
ренції. Після повернення отримав ІІІ премію ім. 
А. І. Куїнджі за роботи, написані у відрядженні 
(Горина, 1976: 468). На виставці в Кременчуці 
були експоновані чотири його роботи.

Ільченко Дмитро Ілліч (1878-1963). Худож-
ник-живописець, розпочав навчання в художній 
школі при Києво-Печерській лаврі у 1886 році 
у 8-річному віці, залишившись сиротою. Надалі 
продовжив навчання та закінчив Київську рису-
вальну школу М. Мурашка у 1900 році та КХУ 
у 1905 році. З 1913 року викладав живопис у 
реальній технічній школі Києва. У цьому ж році 
брав участь у VI виставці ТКХ (Кузьмин, 1914), 
серед інших робіт експонував «Nature-Morte», 
«Вікно», «По дорозі до казки», «Сон в X-му сто-
літті», які були представлені на ПВКК (№ 124, 
130, 131, 132 каталогу).

Коновалюк Федір Зотикович (1890-1984). 
Художник-живописець, графік, книжковий ілю-
стратор, виконував реставраційні роботи, розписи 
церков. Навчання розпочав у Лаврській іконопис-
ній майстерні в І. Їжакевича та В. Соніна. Будучи 
учнем, у 1906 році під керівництвом І. Їжакевича 
брав участь у розписах церкви всіх Святих, Бори-
соглібського та Покровського храмів у Києві; 
Спаса-Преображенського храму в Катеринославі. 
Закінчивши у 1909 році Лаврську майстерню, 
продовжив навчання в КХУ, викладачами в якому 
були В. Менк та О. Мурашко. 
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З ескізом «Княгиня Ольга» був експонентом 
ПУАВ (ПУАВ, 1911: 8), яка відбувалася у Києві 
із 23 грудня 1911 року по 10 січня 1912 року у 
приміщенні міського музею та набула широ-
кого розголосу як в українській, так і в росій-
ській мистецтвознавчій критиці (Голубець, 
1926: 7). На час проведення виставки в Кремен-
чуці Ф. З. Коновалюк був студентом КХУ. Слід 
зазначити, що дореволюційний період творчості 
художника, за словами самого Федора Зоти-
ковича, був присвячений виключно пейзажу 
(Цельтнер, 1965: 6). На виставці у Кременчуці 
були представлені три роботи.

Курнаков Георгій Васильович (1887-1977). 
Художник-живописець, графік, у 1916 році закін-
чив КХУ, навчався у Ф. Кричевського, В. Менка 
та О. Мурашка. Будучи студентом, брав активну 
участь у виставковому житті Києва. У першій тре-
тині 1914 року був експонентом трьох мистецьких 
виставок. На сторінках Петербурзького худож-
ньо-літературного журналу «Аполлон» київський 
художній критик Є. Кузьмін (викладач курсу 
історії мистецтва художньої студії О. Мурашка), 
описуючи виставки товариства художників-киян, 
зазначив експоновані роботи молодого Г. Курна-
кова, «давшего несколько живых этюдов» (Кузь-
мин, 1914). У лютому 1914 року брав участь у 
виставці кубофутуристів «Кільце». На першій 
виставці в Кременчуці представив чотири роботи.

Лабренц Федір Федорович (1889-1938). Закін-
чив КХУ у 1916 році, брав участь у виставці 
Товариства художників-киян, експонуючи роботу 
«Осіннє листя». Як зазначив художній критик 
Є. Кузьмін на сторінках Петербурзького «Апол-
лона», «несколько отдыхаешь, наталкиваясь на 
случайные работы неведомых еще молодых: … 
Лабренца, в котором чувствуется декоративная 
жилка (Осенние листья)» (Кузьмин, 1914). На 
ПВКК були представлені дві роботи.

Левченко Петро Олексійович (1856-1917). 
Художник-живописець, навчався у Д. Безперчого 
в Харкові, де отримав перші знання з малювання, 
потім у студії Шнейдера. У 1874 році вступив до 
С.-Петербурзької АМ як вільний слухач. Навчався 
під керівництвом М. Клодта та І. Чистякова. Не 
завершивши навчання, повернувся до України, де 
з 1886 року викладав у Харківській рисувальній 
школі М. Раєвської-Іванової. З того часу учасник 
пересувних художніх виставок входив до складу 
ТПРХ, брав участь у діяльності ТКХ. М. Пав-
ленко, згадуючи про час перебування у Києві 
П. Левченка, зазначає, що він «багато працював і 
брав діяльну участь у виставках, які організовував 
у Києві майстер-передвижник К. Бахтін. Левченко 

дуже допомагав у справі організації тих виста-
вок, що називалися «Виставки картин київських 
художників» (Павленко, 1927: 14). На виставці в 
Кременчуці були представлені шість його робіт.

Мальцев Костянтин (дата народження 
та смерті невідомі). Учасник виставки групи 
«Кільце». У журналі «Музи» в оглядовій статті, 
присвяченій відкриттю виставки, М. Фореґґер 
зазначив: «Близок Сарьяну Мальцев, но у Маль-
цева, к сожалению, нет Сарьяновской красочной 
насыщенности и понимания экзотики» (Фореґґер, 
1914). На першій виставці картин у Кременчуці 
К. Мальцев експонував три роботи.

Маренков Олексій Васильович (1886-1942). 
Художник-графік, плакатист і педагог, навчався в 
КХУ у викладачів Г. Дядченка, І. Селезньова та 
Ф. Кричевського, закінчив навчання у 1912 році 
(Андрейканіч, 2012: 69). На виставці у Кремен-
чуці експонував одну роботу.

Менк Володимир Карлович (1856-1920). Худож-
ник-живописець, навчався в Петербурзькій АМ 
у І. Крамського та І. Шишкіна. Викладав у КХУ, 
був одним з ініціаторів його заснування. Учасник 
ТПВХ із 1882 року, брав активну участь у худож-
ньому житті Києва (Кудрицький, 1992: 396). На 
виставці в Кременчуці було експоновано п’ять 
його робіт.

Орлов Микола. Художник-живописець, екс-
понент ПУАВ, на якій представив шість робіт 
(ПУАВ, 1911: 14). Можемо припустити, що одна 
з них під назвою «Римлянка» була експонована у 
Кременчуці під назвою «Римська Гетера» (№ 174 
каталогу). На другій виставці українських худож-
ників у 1913 році М. Орлов експонував вісім 
робіт, серед яких «Утоплена» (Виставка картин, 
1913: 8), що була представлена в Кременчуці 
(№ 169 каталогу). 

Письменник і перекладач М. Вороний, про-
водячи огляд виставки, зазначив: «На сій виставі 
знаходимо фантастику («Утоплена», «Ескіз»)… 
Тільки його зелено-сині тони «Утопленої» і сині 
та огнисті «Ескізу» (ніби «казка ночі – русалки, 
поторочі) лише заінтриговують, подражнюють 
уяву глядача, але не затоплюють її, не чарують» 
(Вороний, 1913). Загалом на першій виставці кар-
тин у Кременчуці експонував 16 робіт, серед яких 
дев’ять етюдів.

Петрицький Анатолій Галактіонович 
(1895-1964). Художник-живописець і художник 
театру, навчався з 1912 року в КХУ у викладача 
В. Кричевського та в студії О. Мурашка, який у 
тому ж році звільнився з викладацької посади в 
КХУ та створив художню студію, яку відвідували 
студенти художнього училища та деяких інших 
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навчальних закладів (Нога, 2000: 79). А. Петриць-
кий разом з І. Падалком та О. Павленком, сту-
дентами КХУ, створили молодіжне художньо-
літературне об’єднання, яке існувало впродовж 
1913-1914 років (Нога, 2000: 79). 

Як зазначає мистецтвознавець О. Нога, опи-
суючи діяльність об’єднання, «художники групи, 
зокрема А. Петрицький та І. Падалка, вже чітко 
стояли на позиціях кубофутуризму як у своїй 
живописній, так і в епатажно-театральних дій-
ствах, що проводилися на вулицях Києва» (Нога, 
2000: 79). У 1914 році А. Петрицький почав брати 
участь у виставковій діяльності і став експонен-
том першої весняної виставки картин і скульптур 
у Києві (Горбачев, 1971: 6) та першої виставки кар-
тин у Кременчуці, де експонував чотири роботи.

Селезньов Іван Федорович (1856-1936). Худож-
ник-живописець, навчався в С.-Петербурзькій 
АМ, після закінчення у 1881 році отримав звання 
класного художника першого ступеня (Кондаков, 
1915: 177). Повернувшись до України, з 1886 року 
викладав у рисувальній школі М. Мурашка. Почи-
наючи з 1901 року працював викладачем у КХУ 
(Кудрицький, 1992: 520), у якому з 1911 року по 
1914 роки виконував обов’язки директора (Кон-
даков, 1915: 177). На виставці у Кременчуці були 
представлені дві роботи художника.

Судомора Охрім Іванович (1889-1968). Худож-
ник-живописець і графік, навчання розпочав у 
1904 році в Лаврській іконописній майстерні під 
керівництвом І. Їжакевича. У 1913 році закінчив 
КХУ (Кудрицький, 1992: 562), експонент ПУАВ. 
Слід зазначити, що три з п’яти робіт, представ-
лених О. Судоморою на виставці, а саме «Пано», 
«Минуле» та «У монастирі» (ПУАВ, 1911: 15), 
були експоновані на кременчуцькій виставці 
(№ 203, 204, 206 каталогу). На другу виставку 
картин у 1913 році в Києві художник надав 14 тво-
рів, серед яких були візерунки київського літера-
турно-мистецького журналу «Сяйво», в якому він 
працював художником у 1913-1914 роках. 

Даючи розлогий опис цієї виставки в журналі 
«Ілюстрована Україна», М. Вороний зазначав про 
«малюнки справжнього модерніста Охріма Судо-
мори», який «і тепер вже може імпонувати глибо-
кою інтуїцією й оригінальною концепцією своїх 
творчих задумів» (Вороний, 1913). На виставці 
у Кременчуці О. Судомора експонував 10 робіт, 
серед яких чотири етюди.

Холодовський Михайло Іванович (1855-1926). 
Художник-живописець, пейзажист, експонент 

виставок ТПВХ з 1886 року. На Всесвітній 
виставці в Парижі у 1889 році отримав бронзову 
медаль. Один із засновників Товариства художни-
ків-киян. Навчався в Петрівському полтавському 
кадетському корпусі та Петербурзькому військо-
вому училищі. Живопису навчався у В. Волкова 
та І. Зайцева (Білоусько, 2015: 610). На виставці у 
Кременчуці були представлені три роботи.

Слід наголосити, що нині відсутня або потре-
бує уточнення інформація щодо таких експо-
нентів першої виставки картин у Кременчуці 
(прізвища та ініціали подані згідно з каталогом 
ПВКК): В. П. Алєйников, Ф. К. Варчук, Вершинін 
(ініціали відсутні), І. Ф. Вінтерлє, О. Б. Вязьміті-
нова, М. Я. Вязьмітінов, К. П. Елев, В. І. Жернов-
ков, Н. Н. Карпов, І. І. Потап’єв, А. К. Пчелінцев, 
М. Тарарум, Н. Я. Улупов, Б. Шорін, що створює 
підґрунтя для подальших наукових розвідок.

Висновки. Отже, виникнення на теренах 
України вкінці ХІХ – на початку ХХ ст. худож-
ніх об’єднань і товариств митців, які пропагу-
вали образотворче мистецтво шляхом проведення 
виставок, і початок процесів національного само-
визначення, пошук нових форм репрезентації кар-
тин призвели до започаткування перших україн-
ських художніх виставок. Загалом перша виставка 
картин у Кременчуці стала віддзеркаленням 
тогочасного мистецького життя Києва й України. 
Організаторам експозиції вдалося зібрати роботи 
художників різних об’єднань та груп в одному 
виставковому просторі. 

Роботи яскравого представника українського 
авангарду О. Богомазова, ранні роботи новатора 
української сценографії А. Петрицького, молодих 
митців М. Орлова та О. Судомори, твори учнів та 
випускників С.-Петербурзької АМ І. Дряпоченка, 
Є. Вжеща, Д. Ільченка, П. Левченка, В. Менка, 
І. Селезньова, роботи засновників та учасників 
Товариства київських художників К. Бахтіна та 
М. Холодовського, учасників виставки «Кільце» 
Г. Курнакова та К. Мальцева, студентів і випус-
кників КХУ стали свого роду «малою ретроспек-
цією» тогочасного мистецького простору, насам-
перед Києва. 

Виставка в Кременчуці стала яскравою подією 
в художньому житті міста першої третини ХХ сто-
ліття, об’єднала традиції та новаторство тогочас-
ного мистецтва, вплинула на тимчасове пожвав-
лення художнього життя краю, перерваного 
початком Першої світової війни й буремними 
подіями 1917 року.
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ОБРАЗ ЗАХОДУ В РОБОТАХ УКРАЇНСЬКИХ ХУДОЖНИКІВ  
(НА ПРИКЛАДІ КИЇВСЬКИХ МУРАЛІВ)

Стаття присвячена аналізу київських муралів, виконаних українськими художниками протягом останніх 
десятиліть ХХІ ст., у яких так чи інакше було відтворено образ Заходу чи використовувалися західні, насампе-
ред європейські, мотиви. Мається на увазі звернення до тем, символів чи речей, які як автором, так і глядачем 
ідентифікуються як Інші щодо локального образного ряду, поширеної тематики. Потреба акту звернення до 
Іншого є красномовним свідоцтвом практичної реалізації діалогу, а точніше – полілогу культур, який передбачає 
активізацію уваги глядача й солідаризації або ж відторгнення побаченого.

Загальна кількість муралів української столиці наразі перевищує півтори сотні зразків, але в нас не було намі-
ру оцінювати їх усі без винятку. Адже вітчизняні художники віддають перевагу темам і образам національної 
історії, однак це якраз не означає їхньої обмеженості чи зацикленості на місцевому матеріалі (який насамперед 
потребує творчого опрацювання та популяризації). Діалог із західною культурою відбувається, як це не дивно, 
не напряму, а за посередництва знакових мотивів, «блукаючих сюжетів», натяків чи ремінісценцій, що засвідчує 
глибоку, можна сказати потаєну ознайомленість із західною реальністю, знання її «кодів», утаємниченість у її 
«лабіринти». 

Украй рідкісними є прецеденти ілюстрування іноземних літературних творів («Аліса в Країні Чудес»), як і 
відображення культових персон західного соціуму (здебільшого це представники поп-музики). Натомість набу-
вають популярності екологічні ідеї, мотиви молодіжної солідарності. Крім того, поширюється користування 
модерністськими стилістиками – від поп-арту до сюрреалізму (в цьому плані популярність здобув український 
гурт «Інтересні казки», але варто назвати і Дмитра Фатума), однак творчо переосмисленими, тому позбав-
леними відчуття анахронізму. Слід звернути увагу і на звернення до кінематографічних, особливо анімалістич-
них поетик (Костянтин Скретуцький). Значущими є і приклади зацікавлення побутом міських низів (Анатолій 
Бєлов). Загалом образ Заходу в очах українського митця постає неоднорідним, хтонічним, непроявленим, але без 
будь-якого присмаку негативу.
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THE IMAGE OF WEST IN THE ARTWORKS OF UKRAINIAN ARTISTS  
(EN EXAMPLES OF MURALS OF KYIV)

The article is devoted to the analysis of Kyiv murals made by Ukrainian artists during the last decades of the 
XXI century, which in one or another way reproduced the image of the West or used Western, especially European motifs. 
It refers to appeals to themes, symbols or things that both the author and the viewers identify as Others in correlation to 
the local image line-up, common themes. However, the very need for the act of addressing to the Other is the eloquent 
evidence of the practical implementation of a dialogue, or rather a polylogue of cultures, which involves the raise of the 
viewer’s attention and solidarity, or vice versa, the rejection of what is seen.

The total number of murals in the Ukrainian capital currently exceeds one and a half hundred samples, but we did 
not intend to evaluate them all without exception. After all, Ukrainian artists give unconditional preference to themes and 
images of the national history, but it does not mean that they are limited or obsessed with local material (which, of course, 
primarily needs creative elaboration and popularisation). The dialogue with Western culture, which is quite surprisingly, 
is realised not directly, but intermediately through symbolic motives, “wandering plots”, hints or reminiscences, which 
testifies the deep, we can say: secret acquaintance with Western reality, knowledge of its “codes”, engagement with its 
“labyrinths”. 
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Samples of foreign literature images (“Alice in Wonderland”), as well as depictions of cult figures of the Western 
society (usually representatives of pop music) are extremely rare. Instead, environmental ideas and motives for youth 
solidarity are gaining popularity. In addition, the use of modernist styles is spreading, from pop art to surrealism (in 
this regard, the Ukrainian team “Interesni Kazky” (Interesting Tales) has gained popularity, but it is worth mentioning 
Dmytro Fatum), however creatively rethought and therefore devoid of anachronism. We should also pay attention to the 
appeal to cinematic, especially animalistic poetics (Konstiantyn Skretutskyi). Also significant are examples of interest in 
the urban lower classes life (Anatolyi Belov). In general, the image of the West in the Ukrainian artist’s mind appears 
heterogeneous, chthonian, latent, and in any case – without any taste of negativity.

Key words: mural, Kyiv, West, dialogue of cultures.

Постановка проблеми. Стаття є органічним 
продовженням попередніх наших досліджень 
мистецтва муралів у контексті міжкультурних 
діалогів. Наскільки вітчизняні автори у змозі 
осягнути обшир іноземних ідей та образів, тобто 
Іншого, зрозуміти його логіку й сказати своє 
свіже слово в царині, апріорі їм чужій (водночас 
і дразливо-жаданій), стає особливо показовим 
порівняно із вдалим досвідом іноземних митців, 
які приїздили до України і створювали мурали, 
просякнуті місцевою тематикою. Хоча українські 
художники-муралісти від початку перебувають у 
більш виграшній ситуації (адже рівень їхньої ком-
петенції у цьому сенсі оцінюватимуть лише їхні 
ж колеги, а не іноземна публіка), однак вони не 
поспішають користатися її перевагами, не зазіха-
ючи на «чужу територію». 

Освоєння останньої відбувається поступово. 
Іноземні теми вибираються неквапливо, кіль-
кість їх мінімальна, перевага надається місцевим 
образам, персонажам, історіям, у тло яких непо-
мітно просочуються мотиви «іншого», «чужо-
земного». Подібна практика виступає для наших 
авторів «екзаменом на європейськість», «пере-
віркою цивілізованості», яку вони (як ми впевни-
мося з матеріалу, викладеного далі) витримують 
гідно, нерідко з непідробним блиском, можливо, 
саме тому, що ставлять перед собою здійсненні 
завдання. 

Найбільшою проблемою цього дослідження 
було виявлення потрібних нам тем і мотивів, їхня 
диференціація та культурологічний аналіз. У про-
цесі роботи нам довелося зіткнутися зі своєрід-
ним тематичним монополізмом у культурному 
суспільстві з боку колег – дослідників муралів, 
коли пріоритетна увага надається одним і тим 
же артефактам, інші ж, часом не менш цікаві і 
своєрідні, зазнають наукового упослідження, що 
неминуче створює викривлену картину сучасного 
образотворчого мистецтва. Подолання подібної 
упередженості, залучення до розгляду й вивчення 
не лише класичних, високопрофесійних зраз-
ків київського муралізму, а й прикладів «низо-
вої творчості», нерідко анонімних, маловідомих 
широкому загалу авторів, почасти й було одним 

із завдань нашої розвідки. Не менш важливим 
є встановлення порівняльного консенсусу між 
творчістю західних і українських авторів у плід-
ному діалозі культур.

Аналіз досліджень. Література щодо куль-
тури українських муралів є не надто численною, 
хоча вони встигли проникнути навіть на сторінки 
туристичних видань (Finberg, 2019). Нині попу-
лярність цього жанру в суспільстві та його фак-
тична актуальність випереджують його вивче-
ність і наукову класифікацію. Можна говорити 
про низку змістовних статей, які порушують ту чи 
іншу проблему культури муралізму (Думасенко, 
2016; Колісник, Пономарьов, 2019), але жодна з 
них не спромоглася справді взятися за тему між-
культурного діалогізму, значущості тих чи інших 
тем у загальному масиві настінних розписів 
сучасної доби. 

Дані про київські мурали розпорошені по чис-
ленних мережевих публікаціях (серед них Кар-
тини, 2016; Урбанізм), цінних для нас із доку-
ментальної точки зору і цілковито безпорадних 
концептуально. Окремі журнальні дослідження 
намагаються торкнутися деяких питань щодо 
побутування муралів у міському просторі (Набі-
єва, 2010), але здебільшого вони також не вихо-
дять за межі фіксацій фактів. Не обмежуючись 
вузькими рамками обраної теми, ми використо-
вували й опінії провідних культурологів, напри-
клад Данилевського, не завжди у всьому з ними 
погоджуючись (Данилевский, 1991), або ж авто-
рів, думки яких цілковито поділяємо, як Дмитра 
Горбачова (Горбачов, 2020).

Мета статті – розглянути украй важливі, хоча і 
не беззаперечні напрацювання попередніх авторів 
і з’ясувати для себе і читача, яким є образ Заходу 
в українському суспільстві нового тисячоліття, а 
конкретніше – у творах київських муралістів. Це 
може посприяти нашому самопізнанню і встанов-
ленню рівноправного діалогу із Заходом, у якому 
мистецтву, ймовірно, належатиме важлива роль. 
Для цього ми мусимо усвідомити власні творчі 
можливості, насамперед у відтворенні й розумінні 
Іншого на «своїй території». Метою дослідження 
також є виявлення на прикладах творчості митців-
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муралістів існуючих й характерних для суспіль-
ства особливостей діалогу між західною та укра-
їнською культурами в умовах глобалізації світу.

Виклад основного матеріалу. Творчість укра-
їнських митців-муралістів на території України – 
доконаний факт вітчизняного культурного життя, 
знамення нового часу і доказ позитивних змін у 
суспільстві попри загрозливі ризики, які чига-
ють на процес модернізації посткомуністичного 
суспільства. Україна з давніх-давен сполучена 
із Європою, згодом була насильно відірвана від 
її культурного лона, нині ж успішно надолужує 
втрачене, досягаючи «найкращих показників» 
саме на мистецькій території.

Почнемо з того, що сам жанр муралу (як і гра-
фіті, перформансу, гепенігну) є запозиченим із 
практики Заходу і певний час сприймався у нас 
як мало нам властивий внаслідок запозиченості 
ззовні. Однак напрочуд швидка адаптація його 
у нас теж є досить симптоматичною для Укра-
їни і для Києва, які вже довго сприймають себе 
невід’ємною частиною західного світу (хоча й 
дуже авторитетні довідкові видання уникають 
дефініції цього терміну, наприклад Аполлон, 
1997), попри усталену популярність у СРСР мек-
сиканських митців, які працювали в жанрі муралу 
у 1-й половині ХХ ст). 

Це є виразом загальної тенденції до глобальної 
вестернізації світу: «Сьогодні <…> люди, навіть 
якщо <…> вони не готові це визнати, є європей-
цями за одягом, думками і смаками» [Харарі, 
2016: 350]. Наведену тезу можна лише уточнити 
посиланням на дослід Америки (у найширшому 
географічному обширі – від Вогненої Землі до 
США і Канади), який у цьому солідарний із досві-
дом Європи. У будь-якому випадку новим для 
української творчої спільноти є «прямий демокра-
тизм – безпосереднє звернення до соціуму, реа-
лізоване без інституцій» (Виленский, 2004: 14), 
притаманний практиці актуального мистецтва.

Така позиція різко пориває із антизахідною 
парадигмою, властивою радянській ідеології, яка, 
не декларуючи ідеологічної спадковості, спира-
лася на принципи, що можна зустріти в класичній 
російській філософії, яка нерідко ставала рупором 
імперіалістичного самоутвердження Російської 
імперії, для якої «боротьба із Заходом – єдиний 
рятівний засіб <…> для лікування <…> росій-
ських <…> недугів…», адже «… із загальної 
культурно-історичної точки зору Росія не може 
вважатися складником Європи…» (Данилевский, 
1991: 433, 397).

Історико-політична реальність, яка з кінця 
1980-х сприяла розгерметизації кордонів і від-

носно вільній циркуляції людських потоків світом, 
уможливила розширення мистецького досвіду 
українських митців, обмін ідеями між ними й 
митцями Заходу. Однак муралістська практика 
саме тому й знайшла підготовлений ґрунт на тери-
торії України, що їй передували аналогічні явища 
в культурі 1920-х років, відомі як «розстріляне 
Відродження», серед яких фрескопис бойчукістів, 
який також знайшов підтримку серед закордон-
них митців, наприклад, в особі Дієго Рівери (Гор-
бачов, 2020: 101).

Навіть за часів короткого періоду радянської 
лібералізації 1920-х років знайомство україн-
ських митців із творчими досягненнями Заходу 
було суворо дозованим і обмеженим саме в укра-
їнському ареалі. Наприклад, у відвідинах Європи 
було демонстративно відмовлено Анатолію 
Петрицькому з кумедним мотивуванням: нібито 
радянська публіка не досить знайома із його 
доробком, тому немає сенсу пропагувати його 
«іншим», «чужинцям» (Касіян, 1970: 117). Нині 
ж така ситуація видається абсурдною: діяльність 
деяких арт-гуртів, наприклад «Інтересної Казки», 
які лишаються українськими, майже повністю 
переноситься на територію закордоння.

Але вони встигають зафіксувати у своїй твор-
чості побутування деяких суто західних за похо-
дженням суспільних явищ, наприклад, появу 
нового соціального прошарку, відомого під 
назвою «офісний планктон». Іронічну картинку 
його звичаїв, звісно, з місцевим «колоритом», спо-
стерігаємо у горизонтальноцентричному муралі 
згаданого вище гурту по вул. Щорса поблизу 
Інституту проблем сучасного мистецтва (відгалу-
ження цієї тенденції – гротесковий портрет пись-
менника-роботоголіка, особу якого невипадково 
резюмовано суто західним слоганом “self-made-
man”; твір авторства Олександра Гребенюка). Ще 
одне явище типово західного гедонізму, неуявне в 
таких конфігураціях за радянської доби, фігурує у 
муралі Артема Прута в Лабораторному провулку. 
У цьому випадку воно збагачене тонами веселого 
карнавалу, навіть глузливого абсурдизму, які й 
нині сприймаються як екзотика.

Персонажний типаж, віддзеркалений у химер-
ному муралі Анатолія Бєлова під промовистою 
назвою «Ми – не маргінали!», крім власне захід-
них образів, поширених у літературі й кінемато-
графі («знедолені світу цього, відщепенці, пере-
кати-поле, люди-бур’ян», користаючи анотацією 
до фільму Ектора Бабенка «Бур’ян» (Кудрявцев, 
1991: 326–327), безумовно, має аналоги на вітчиз-
няному ґрунті, де і сам дефінітивний слоган давно 
узвичаївся, як і похідні від нього. Незвичною для 
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України є виклична, майже безсоромна демон-
стративність фриківських образів, які постають 
перед глядацьким зором у фризовій послідовності 
власних демонстрацій, що дозволяє критиці кла-
сифікувати це як «аморальний жест щодо мораль-
ності» (Набієва, 2010: 62).

Яскравих персональних образів західного світу 
серед київських муралів нам віднайти не вдалося. 
Серед гіпотетичних зображень такого штибу 
можемо вказати хіба на портрет популярного аме-
риканського джазмена Бі Бі Кінга, який з’явився у 
міні-муралі по вул. Михайлівській у сквері Небес-
ної сотні. Однак повноцінному визнанню його 
в названій якості перешкоджає його напівдиле-
тантське виконання, а також анонімність самого 
твору, авторство якого лише ймовірно може бути 
адресоване вітчизняному митцеві, скоріш за все 
джазовому симпатику, обдарованому дилетанту, 
а не професійному художнику. З іншого боку, 
подібний факт засвідчує тенденцію залучення до 
творчого процесу суміжних із візуальною твор-
чістю субкультур. Аналогічною є ситуація з пор-
третом рок-музиканта Боба Марлі, розташованим 
на характерній присміттєвій споруді на вул. Вели-
кій Васильківській. Мізерабельність цього твору 
виглядає особливо неспростовною порівняно із 
професійно виконаним, хоча і добряче занедба-
ним муралом гурту «Інтересні Казки», який роз-
ташований поруч.

Як зразок віддаленої, дещо курйозної рефлек-
сії на західний досвід можемо вказати на мурал 
Олексія Приймака «Wall’ная душа» в районі Пей-
зажної алеї. Власне це – «відображення відобра-
ження», оскільки його об’єктом стає не сучасна 
західна ситуація, а культурна ситуація України 
ХVІІІ ст., коли вітчизняні митці активно всоту-
вали творчі досягнення європейського бароко, 
іконографію якого прослідковуємо в постатях 
Саваофа та ангелів, трансформованих згідно сма-
ків провінційних місцевих замовників. У цьому 
випадку західне запозичення є настільки відда-
леним та опосередкованим, що виникає сумнів 
у тому, чи усвідомлювалося воно сучасним авто-
ром взагалі.

Так само мало відрефлектованим лишається 
зображення Божої Матері з дитиною Ісусом на 
муралі, виконаному українським гуртом UpTown. 
Наявність католицької іконографії, доповне-
ної стилістикою (ймовірно, польского) модерну, 
звісно, не є особливістю лише поза-українських 
теренів, але автори цього твору наполягають якраз 
на українському історичному корінні свого арте-
факту: «Чи є для нас щось рідніше за образ Діви 
Марії, що оберігає українців з часів козацтва і 

донині» (Урбанізм), курсив наш), риторично 
питаються вони, наче не помічаючи західноєвро-
пейської манери називання Героїні, так само як і 
застосованої ними іконографії Її образу.

Очевиднішим є вплив поп-артівського доробку 
Енді Уорхола на портретний мурал Костянтина 
Скретуцького, композиція якого складається із 
восьми дитячих портретів, розміщених попарно 
по вертикалі. Водночас він є і запереченням осно-
вної уорхолівської інтенції, сенс якої полягав у 
відтворенні миттєво впізнаваних ликів безумовно 
культових персон Заходу (як виняток, Сходу), тоді 
як український митець звертається до образів 
підкреслено безіменних, яким дарується вже не 
«п’ятнадцять хвилин слави» (які дарував колись 
Уорхол своїм співрозмовникам), а умовна вічність 
настінного існування. Радше гіпотетична довго-
тривалість, оскільки збереження муралу в нашій 
країні не убезпечено ані традицією, здебільшого 
консервативною, ані законом, найчастіше байду-
жим до твору сучасного мистецтва.

Прийоми оп-арту, який у західному мистецтві 
історично продовжив лінію поп-арту (зрікся фігу-
ративності, устократ підсиливши технократизм 
попередника), відчутно в муралі Андрія Калькова 
«Кругообіг» на стіні київської школи № 314. На 
відміну від стилістичного першоджерела, автор 
доповнив пласку абстрактну композицію моти-
вами планетарності, притаманної українському 
модернізму в особі Олександра Дубовика. Як і в 
інших випадках, нами розглянутих у цій статті, 
європейський дослід не є некритично запозиче-
ним, а доповнюється місцевими реаліями, які зба-
гачують його, вносять несподівані відтінки сенсу.

Ще одне джерело творчого натхнення прослід-
ковується на прикладі муралу українського митця 
DimaFatum (Дмитра Фатумі), назва якого є досить 
красномовною: «Сюрреалістичний малюнок-роз-
повідь про історичний і сучасний контекст Хар-
ківського житлового масиву». Втім, окрім прямої 
вказівки на (колись крамольну в СРСР, особливо 
в Україні) течію в західному малярстві, важливим 
тут є посилання на химерні фактурні знахідки іта-
лійського художника-маньєриста Джузепе Арчим-
больдо, який спонукував і західних сюрреалістів 
ХХ ст. (The Concise Oxford Dictionary, 1990: 17). 
Сюрреалістичні інспірації проглядають і в біль-
шості муралів гурту «Інтересні Казки». З творами 
Рене Магрітта перегукується мурал художників, 
які підписуються як Роман і Михайло з гурту 
Anozer-Studio, де використано апробований бель-
гійським класиком прийом ілюзійної обманки у 
просторі, в нашому випадку позбавлений дразли-
вого парадоксалізму.
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До аналогічної поетики апелює також винят-
ково атрактивний мурал Костянтина Скретуць-
кого та Лери Ляшенко «Балакучий динозавр», 
у якому віддзеркалилися образи американської 
мультиплікації “Yellow Submarine”, знятого за 
піснями гурту “The Beatles”. Крім того, для його 
створення було спеціально замовлено мозаїку 
в Італії, що слугує додатковим підтвердженням 
україно-європейських творчих контактів, у цьому 
випадку – в царині унікальних технологій. Цей 
приклад – не єдиний у галереї анімаційних і кіне-
матографічних запозичень на території України. 
Досить згадати, що свого часу київські стіни було 
помережено графітійним трафаретом з обрисами 
одного з героїв фільмової серії «Зоряні війни» 
Дарта Вейдера. Нині це ще й постать Супермена 
(між іншим, з обличчям свого першого виконавця 
1970-х років Крістофера Рівза), зображеного на 
анонімному муралі Охматдиту, супроводженого 
квазірекламним слоганом «А ти здав кров?».

Ще менш поважні джерела творчого впливу 
даються взнаки у муралі Олександра Корбана 
«Маленька модниця» у зичливо-гумористич-
ному зображенні дівчинки, взутої у мамині туфлі, 
для якої вони завеликі, але героїню це зовсім 
не бентежить. Поетика американської реклами 
1950-1960-х років диктує авторові емфазну солод-
кавість образу, гламурне загострення специфічної 
емоційності і нітрохи не дисонує з українськими 
уподобаннями та неписаним у нас культом «золо-
того дитинства». Це ж можна сказати і щодо 
пріоритетності в київських муралах персона-
жів підліткового та юнацького віку (можливо, за 
винятком історичних героїв, класиків літератури 
на кшталт Грушевського зі Скоропадським), яким 
автори надають небувалий раніше кредит довіри, 
що є наслідком революційного гасла 1960-х років 
«владу – молодим!», відомого за студентськими 
заворушеннями Західної Європи. Нині молодіжна 
енергія каналізується у «безпечне русло» (що ілю-
струє мурал «Життя без науки – смерть», викона-
ний Володимиром Манжосом у співпраці з фран-
цузом Жульєном Малланом).

Варто зауважити, що в іншому муралі Олек-
сандра Корбана «Ностальгія за дитинством» автор 
опонує західну практику технократизації щоден-
ного побуту як альтернативу, за його ж визнанням, 
виставляючи дозвілля власного дитинства, коли 
«замість дорогих ґаджетів були прості ігри» (Кар-
тини, 2016), у цьому випадку – ігри з паперовими 
літачками, якими й бавиться малолітній герой 
київського муралу.

Однак можна витлумачувати цей мурал і як 
наслідок засвоєння екологічних ідей, не менш 

популярних у західному суспільстві, дієвіших 
там, аніж в Україні, де діяльність «партії зелених» 
залишається надто прихованою або взагалі фік-
тивною. Серед муралів, які відгукуються на поді-
бні віяння, – «Вісник життя» Олександра Бріт-
цева, який закарбував на площині зграю чорних 
воронів, що клюють насіння. Характерно, що на 
таку дію надихнули автора не лише пернаті улю-
бленці, які мешкають у дворі по вул. Рейтарській 
(друга назва муралу – «Ворони на Рейтарській»), 
а й пильна зацікавленість ними з боку іноземних 
туристів, які інколи відвідують цей київський 
двір. Звичайно, останній факт міг слугувати лише 
поштовхом до творення, а не головною причиною, 
але він лишається досить значущим. За іншими 
даними, митець також переосмислив міфологію 
Давньої Греції, в якій чорний ворон вважався 
вісником смерті, тому Брітцев протиставляє йому 
ворона білого як уособлення протилежної живо-
творної стихії (Котляревская, 2017).

Ще одним прикладом західного впливу в київ-
ському муралізмі є власне західна атрибутність. Як 
і у зоологічній сфері (пташка колібрі, ареал поши-
рення якої – тропічні області двох американських 
континентів, у казковому муралі Віталія Гідевана 
на фасаді школи-інтернату № 13 на Солом’янці), 
так і у сфері культурній, мас-медійній, побуто-
вій тощо. Наприклад, венеційський коктейлевий 
напій “Spritz” (напис латинською збережено; за 
іронією долі напій був чи не єдиним прикладом 
впливу окупаційної австрійської культури на куль-
туру північної Італії, нею пригнобленої (Орел, 
2012: 40) у руках синьокосої дами на муралі по 
вул. А. Тарасової. Здебільшого митець не перед-
бачає за цими запозиченнями якихось глобальних 
узагальнень, нерідко вдається до них випадково. 
Однак не можливо було б уявити їх у творах мис-
тецтва радянської доби.

Не випадковим є активне використання 
латинського шрифту та закордонних дискурсів 
(наприклад, “ne pronounce pas lours que tu restes 
en dehors”) у текстовому муралі по вул. Січових 
стрільців, виконаному сестрами Лопухіними, які 
співпрацюють із гуртом «Інтересні Казки». Поді-
бний жест змушує згадати екстравагантні ініціа-
тиви українського суспільства кінця 1990-х років, 
спрямовані на впровадження іноземної абетки до 
українського вжитку, що відчутного результату не 
дало, окрім деяких цікавих творчих експеримен-
тів (малярство Володимира Костирка).

Нечисленний епізод західного життя в центрі 
Києва (одна з арок Ярославового валу) представ-
ляє мурал Олексія Приймака, відомого за псевдо-
німом О’Prime, присвячений класичній іспанській 
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культурі – музиці і танцям фламенко. Поділений 
на чотири різноформатних частини, він евен-
туально доповнює «коридний мурал», зниклий 
напередодні внаслідок реорганізації закладу гро-
мадського харчування, що вказує на вразливість 
існування зразків цього жанру, здавалося б, вдало 
імплантованих у контекст рекреаційно-ресторан-
ної культури споживання, але внаслідок цього 
приречених, як мінімум, на маргінесне існування. 
Попри вдале розташування, мурал порівняно 
мало відомий серед публіки, яка не належить до 
категорії завсідників подібного роду закладів, і 
може навіть видатися пасивним до них додатком, 
а не самостійним твором мистецтва.

Так само раритетним можна визнати прецедент 
ілюстрування твору західноєвропейського пись-
менства українськими авторами на прикладі гурту 
UpTown, які створили мурал по вул. Багговутів-
ській. Йдеться про центральний епізод роману 
англійського письменника Льюїса Керролла 
«Аліса в Країні Чудес» – сцену бенкетування 
головної героїні у товаристві із Березневим Зай-
цем і Чеширським Котом, образи яких, за задумом 
авторів, максимально винесені на перший план 
(а от самої Аліси тут наче й не помітно), що дозво-
ляє пов’язати цей, на перший погляд, ілюстратив-
ний артефакт зі згаданими вище екологічними 
настроями в західному суспільстві й загальною 
любов’ю до братів наших менших, яка властива 
не лише британцям, а й мешканцям інших країн, 
законодавство яких все більше налаштовується на 
захист своїх домашніх улюбленців.

Неприхованою маніфестацією західним худож-
нім цінностям є мурал на стіні ще однієї столичної 
школи – № 315, прикрашений зображеннями пра-
порів країн, мови яких вивчають школярі цього 
учбового закладу. Інша річ, що з художньої точки 
зору він програє більшості інших муралів сто-
лиці, функціонуючи як декоративне заповнення 
похилої поверхні стін фасаду. Виконаний силами 
місцевих мешканців, він не може претендувати 

на відповідний статус сучасного артефакту, але 
чудово ілюструє тенденцію зростаючої вестер-
нізації українського суспільства, характерну век-
торність в системі вітчизняної освіти.

Висновки. Образ Заходу у творчості україн-
ських митців-муралістів, які працюють із київ-
ським простором, не є настільки очевидним і зна-
ковим, як образ України в аналогічній творчості 
їхніх західних колег по жанру, які навіть створили 
портретну міні-галерею класичних українських 
образів (Берегиня, Леся Українка). У вітчизняних 
митців – не струнка система образів, пронизана 
ієрархічними співставленнями, а, радше, хао-
тична мозаїка західних відлунь, натяків, реінкар-
націй, симулякрів і вигадливих переосмислень. 
Іконічних образів західного життя украй мало 
(здебільшого вони західного авторства,. Напри-
клад, портрет римського папи Іоанна-Павла ІІ, 
до якого доклав руку австрійський майстер, а от 
питання щодо авторства портрету Бі Бі Кінга та 
Боба Марлі поки лишається не з’ясованим). 

Отже, можна дійти висновку, що в них немає 
нагальної потреби, але саме в такому відвертому 
вигляді: неприхована ностальгія за Заходом і 
фетишизація «зоряних образів Заходу» побутує не 
у нас, а там, де має місце «залізна завіса». Нато-
мість вітчизняні митці пропонують не усталену 
«картину (західного) світу», а де-не-де супер-
ечливий, найчастіше – латентний «колективний 
Захід», з яким вони пов’язані настільки тісними 
вузами, що часом відсторонена його рефлексія 
видається малоймовірною саме внаслідок згада-
ної вище причини. 

Особливістю культурного діалогу українських 
митців із Заходом є його звичність, буденність, 
коли розбіжності вже й не передбачаються. Це 
свідчить, що Україна уявляється як авторам мура-
лів, так і суспільству, до якого вони належать, 
невід’ємною частиною Заходу й вичленити її із 
загального світового масиву уявлень не завжди 
можливо.
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АВТЕНТИЧНА ТА НАРОДНО-АКАДЕМІЧНА МАНЕРИ СПІВУ:  
СПЕЦИФІКА І ШЛЯХИ ПРОФЕСІОНАЛІЗАЦІЇ

Стаття присвячена темі традиційного українського вокального музикування, його специфіці, шляхам розви-
тку, проблемам вивчення, збереження, популяризації та місцю в сучасному музичному просторі. У ній наголошу-
ється на недостатній увазі науковців і вокальних педагогів до пісенного фольклору, розгляду важливих питань у 
цій царині, які ставить сьогодення. 

На основі аналізу існуючих наукових досліджень і з огляду на власний виконавський і вокально-педагогічний 
досвід, автори констатують той факт, що наразі в українському народнопісенному виконавстві склалися дві 
манери співу: автентична та народно-академічна. Обидві є вторинними і походять від традиційного вокально-
го музикування етнофорів. Спільне першоджерело зумовило спорідненість звучання, використання резонаторів, 
функціонування голосового апарату, використання вокально-технічних прийомів і художньо-виражальних засобів. 

Їхня відмінність зумовлена різними шляхами професіоналізації та завданнями, які стоять перед виконавцями. 
Якщо народно-академічна манера співу виникла як результат пошуку нових шляхів розвитку народнопісенної 
традиції, прагнення розширити його художньо-технічні межі, то автентична є наслідком інтересу науковців, 
співаків і широкого загалу до витоків української культури, прагненням зберегти, реконструювати й донести 
народну пісню до глядача в її первозданному вигляді.

У дослідженні окреслюються основні ознаки народно-академічної та автентичної манери співу, наводиться 
короткий перелік факторів, які при великій кількості спільних рис спричинили їхню відмінність. Автори засте-
рігають від протиставлення цих манер, адже вони є високохудожніми, самодостатніми напрямами розвитку 
народнопісенного виконавства і не просто існують паралельно, а взаємодіють, доповнюють одна одну, є яскра-
вим фактором поєднання традиції й новаторства, могутнім джерелом творчості, мають велику силу емоційно-
го впливу, а в світовому просторі ідентифікують українську національну культуру як таку, що характеризуєть-
ся не лише високими естетичними критеріями, а й глибокими історичними коренями і безперервністю розвитку.

Ключові слова: пісенний фольклор, народнопісенне виконавство, вокальна педагогіка, співочий стиль, автен-
тичний спів, народно-академічна манера.
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THE AUTHENTIC AND FOLK ACADEMIC STYLES OF SONG PERFORMANCE. 
THE SPECIFICATION AND THE WAYS OF PROFESSIONALISATION

The article is dedicated to the subject of traditional Ukrainian vocal music performing, its specification, the ways of 
its development, the problems of studying it, saving it, popularization it and its part in the modern musical industry. The 
researching work emphasizes the problem of the lack of attention paid by scientists and the pedagogies of vocal to folk 
singing and consideration of important issues in this area that the present raises. 

Due to the analysis based on the modern scientific researching and private artistic and vocal teaching experience, the 
authors of the article acknowledge the fact that two styles have been formed in modern Ukrainian folk song performance: 
the authentic style and the folk academic style. These both styles are secondary and came from the traditional vocal music 
of ethnophores. The common source caused the affinity of sounding, used by resonators, as well as the functioning of the 
usage of vocal apparatus and the use of vocal technical and artistic methods. The difference between the styles is caused 
by various ways of professionalisation and the tasks given to the performer.

The folk academic style has probably appeared as the result of searching new ways of developing folk singing 
tradition, the desire to expand the artistic and technical boundaries. The authentic style is the result of high interest of 
researchers, singers and the public to the backgrounds of Ukrainian culture, their strong wish to save, reconstruct and 
bring Ukrainian song to the spectators in its original form. The main features of folk academic and authentic styles of 
singing are identified in the given research, as well as the short list of factors leading to their differences, despite the great 
amount of coincidence, is presented in the article.

The authors warn to avoid the opposition of these two styles, as they both are highly artistic, self-sufficient directions 
of folk song performance development which don’t just exist in parallel, but interact with each other, complement each 
other and both are the bright factors of a combination of tradition and innovation, a powerful source of creativity. The 
styles, both, have a great power of emotional impact. They identify Ukrainian folk culture as characterized not only by 
high aesthetic criteria, but also by deep historical roots and continuous development in modern society.

Key words: song folklore, folk song performance, vocal pedagogy, singing style, authentic singing, folk 
academic style.

Постановка проблеми. Відродження істинної 
української історії та культури кінця минулого 
століття призвело до зростання інтересу вико-
навців, науковців і широкого загалу до витоків 
національної культури, традиційних форм музи-
кування, народної пісні в її первозданному зву-
чанні. Народна манера співу, яка тривалий час не 
виходила за межі побутової та аматорської сфери, 
стрімко почала популяризуватися й зайняла чільне 
місце на професійній сцені.

Музично-педагогічна освіта з огляду на попу-
лярність і загальнодоступність традиційного 
вокального музикування почала ширше викорис-
товувати народну пісню у навчально-виховному 
процесі. У суспільстві з’явився запит на фахівців, 

які володіють народною манерою співу і можуть 
професійно займатися як концертно-виконав-
ською, так і музично-педагогічною діяльністю. 
Готуючи фахівців такого напряму, вокальні педа-
гоги на всіх освітніх рівнях зіткнулися з про-
блемою недостатності науково-теоретичного 
дослідження народної манери співу й повною 
відсутністю навчально-методичного матеріалу, 
який би забезпечив достатній рівень підготовки 
студентів до професійної діяльності, адже доне-
давна народний спів несправедливо вважався 
другосортним, не вартим уваги професійних 
виконавців і навіть шкідливим для голосу, тому 
він знаходився поза увагою вокальної педагогіки. 
Нині аналітичні розвідки в цьому напрямі спри-
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яють вирішенню проблеми науково-методичного 
дослідження традиційного українського вокаль-
ного музикування, допомагають у практичній 
роботі зі студентами з народною манерою співу.

Аналіз досліджень. Тривалий час народна 
манера співу була в полі зору лише збирачів і 
дослідників пісенного фольклору. Про самодос-
татність, своєрідність, важливість реконструкції 
й збереження народної пісні як музейного експо-
нату ще у 20-х роках минулого століття наголошу-
вав видатний український музикознавець-фоль-
клорист К. Квітка.

Цікавими для виконавців і педагогів є дослі-
дження нашого сучасника, українського музикоз-
навця, дослідника українського музичного фоль-
клору, професора, доктора мистецтвознавства, 
члена-кореспондента Національної академії наук 
України, провідного наукового співробітника 
відділу етномузикології Інституту мистецтвоз-
навства, фольклору та етнології ім. М. Т. Риль-
ського НАН України А. Іваницького, який у своїх 
працях торкається теми співочих стилів, зональ-
ності співочих традицій, основних форм багато-
голосся, функцій співаків та інших украй важ-
ливих для розуміння природи народної манери 
співу питань.

Професіоналізація й потреба у підготовці 
фахівців такого спрямування спонукали вокаль-
них педагогів до аналізу й переосмислення під-
ходів до народного співу. Останніми десятиліт-
тями публікуються наукові статті В. Жадько, 
Є. Хекало, Н. Цюпи, П. Павлюченко та інших 
дослідників, у яких автори розмірковують над 
проблемами історії, сьогодення й перспективами 
народного виконавства, говорять про україноз-
навчі засади підготовки народних співаків, нама-
гаються осмислити специфіку викладання та роз-
витку вокальної техніки.

Варто зазначити про навчально-методичний 
посібник для магістрантів спеціальності «Музична 
педагогіка і виховання» народної артистки Укра-
їни, доцентки кафедри співу і диригування Інсти-
туту культури і мистецтв Луганського націо-
нального університету імені Тараса Шевченка 
Г. Мурзай, у якому авторка презентує методику 
викладання українського народного співу для 
практичного застосування. Детально і професійно 
подаючи музично-теоретичні та історико-педаго-
гічні засади викладання сольного народного співу, 
педагог у третьому розділі посібника «Мето-
дика викладання народного співу» обмежується 
народно-академічним вокалом і використанням 
правил академічної вокально-педагогічної школи 
у роботі з народними голосами і зовсім не приді-

ляє уваги особливостям автентичного співу, який 
є першоосновою народної манери.

Не оминула увагою народну манеру співу і 
викладачка вокалу, кандидатка педагогічних наук, 
доцентка кафедри виконавської майстерності При-
карпатського національного університету імені 
Василя Стефаника Г. Стасько у навчально-мето-
дичному посібнику «Основи технології звукоут-
ворення у сучасній практиці виховання голосу», 
де констатує, що «народний спів як автентична 
матриця ментальності кожного народу має надто 
багато різновидів і регіонально-побутових осо-
бливостей звуковидобування, тому опановувати 
його у структурі масового навчання, на думку спе-
ціалістів, не лише не варто, а й недоцільно, щоб не 
порушити цей унікальний пласт народного мис-
тецтва і в майбутньому не втратити його специ-
фіки» та окреслює «основні відмінності між ака-
демічною й народною манерою голосотворення» 
(Стасько, 2018: 67).

Цікавим є дисертаційне дослідження канди-
датки мистецтвознавства, старшої викладачки 
кафедри естрадного та народного співу факуль-
тету мистецтв Харківської державної академії 
культури Ю. Карчової, де дослідниця «запро-
понувала визначення поняття «народнопісенне 
виконавство» як парадигмального явища інтегра-
тивної синкретичної реалізації духовнотворчої 
діяльності з опредметнення народної пісенності, 
яке має національну природу, регіональну забарв-
леність і ґрунтується на нероздільності й первин-
ній колективності суб’єкта й об’єкта» (Карчова, 
2016: 183). Також у роботі окреслено його осно-
вні ознаки.

Мета статті – на основі аналізу наукових 
досліджень, власного виконавського й вокально-
педагогічного досвіду окреслити основні ознаки 
народно-академічної та автентичної манери співу; 
привернути увагу вокальних педагогів, виконав-
ців, фольклористів, лінгвістів, фонопедів і нау-
ковців інших галузей до проблеми фундаменталь-
ного наукового дослідження механізму роботи 
голосового апарату співаків із народною манерою 
співу, використовуючи нові технічні можливості 
з урахуванням сучасних знань у царині вокаль-
ної педагогіки, біоакустики, фонопедії, фоніатрії, 
фольклористки, лінгвістики.

Виклад основного матеріалу. Нині народна 
пісня займає чільне місце в музичному просторі. 
Співаки усіх стилів і напрямів урізноманітнюють, 
збагачують репертуар народними піснями, вико-
нуючи їх на свій лад і смак, часом несподівано 
поєднуючи у своїх творчих пошуках, здавалося б, 
несумісні речі. Усе частіше з’являється народна 
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пісня на сценах різного ґатунку в своєму перво-
зданному вигляді не лише у виконанні старших 
людей і носіїв фольклору. Із уст молодих співаків 
вона звучить свіжо і неповторно, дивуючи глядача 
своєрідністю й оригінальністю барв, кожного разу 
демонструючи свою художньо-естетичну доско-
налість і самодостатність. Аналізуючи творчість 
таких виконавців, варто зазначити про різнобарв’я 
звучання голосів. Нині співаки, педагоги, науковці 
вирізняють народно-академічну й автентичну 
манери співу, які є похідними від виконавської 
манери етнофорів.

Автентична манера співу передбачає мак-
симально точне відтворення звучання україн-
ського пісенного фольклору. Інтерес до такого 
відтворення музики минулого з’явився вкінці 
ХІХ – на початку ХХ століття. Аналізуючи про-
блеми запису і збереження музичної фольклорної 
спадщини у 1924 році, К. Квітка зазначав: «Є ще 
инший спосіб зберігати зразки народньої музики 
не у мертвій схемі нотного зазначення, а з нату-
ральними властивостями справжнього живого 
виконання – це піддержувати традиції народнього 
виконання в живих музичних демонстраціях, що 
могли б культивуватися з освітньою і, так мовити, 
«музейною» метою, не витісняючи собою, а 
тільки доповнюючи звичайну тепер практику 
виконувати у концертах народні пісні в артистич-
ному обробленні. Проби в цьому напрямі робили 
В. Верховинець, Н. Городовенко і П. Демуць-
кий, але демонстрації під їх проводом знайомили 
міську публіку лише з одним родом народнього 
сільського співу – із хоровими «вулишними» спі-
вами; щодо співів обрядових та інструментальної 
музики, то подібних заходів досі ще не робилося. 
Солові демонстрації етнограф. характеру, без 
акомпаніменту робив Д. Ревуцький у своїх лек-
ціях укр. літератури на робітничих факультетах 
при Київськім політехн. інст. і Інст. нар. освіти» 
(Квітка, 2010: 175).

Відтворення народної пісні в її первоздан-
ному вигляді в Україні по справжньому розпо-
чалося у 70-х роках минулого століття у стінах 
Київської консерваторії. Його ініціатором став 
гурт «Древо», до складу якого входили студенти 
і викладачі навчального закладу. Науковий підхід 
до фольклорного матеріалу, високий професіона-
лізм та академічний рівень виконання забезпечили 
жвавий інтерес до колективу та його неординар-
ної творчості не лише в Україні, а й за кордоном. 
Їхніми послідовниками стали гурти «Божичі», 
«Муравський шлях», «Буття», «Родовід», «Кра-
лиця», «Рожаниця», «Мокоша» та низка інших, 
які, за прикладом ансамблю «Древо», записують, 

досліджують народні пісні і займаються їхньою 
реконструкцією.

Популяризується фольклор і серед дітей. Ціка-
вими у творчому плані є ансамбль «Цвітень» при 
Національному заслуженому академічному народ-
ному хорі України імені Г. Верьовки, ансамбль 
«Дивоцвіти» дитячої музичної школи м. Гнівань, 
молодіжний фольк-гурт «Рута-м’ята» студії Дер-
жавного академічного ансамблю пісні і танцю 
«Поділля» та інші. Творчий доробок таких фоль-
клорних гуртів завжди має регіональне забарв-
лення. Постає питання, які ж фактори визначають 
колористику їхнього звучання.

Відомий сучасний фольклорист-музикозна-
вець А. Іваницький зазначає, що в Україні «про-
стежується три різновиди вокально-тембрової 
традиції (і низка перехідних)», у становленні яких 
«вирішальну роль відіграла формантна структура 
місцевих говорів (зона концентрації енергії мов-
лення)» (Іваницький, 2004: 284): степова, лісо-
степова зона та Придніпровсько-лівобережний 
регіон – звукоутворення задньопозиційне, вимова 
округлена з придиховою атакою, співочий звук 
міцний, зичний, здебільшого у грудному регістрі 
жіночих голосів не вище ля, сі першої октави 
(виключення – фальцетні жіночі підголоски); 
західне Поділля, Галичина і решта західних регі-
онів – звукоутворення передньопозиційне, значне 
посилення артикуляції, при співі використову-
ється як грудний, так і головний регістр без при-
кривання звуку, динаміка стримана; лівобережні 
райони Подністров’я від східного Поділля до 
Галичини – звукоутворення середньопозиційне, 
говір світлий, легкий із ледь помітним призвуком 
головного резонування, у співі використовується 
мікст, звук формується біля зубів, виконавиці з 
легкістю співають ре, мі другої октави.

Залишилася поза увагою північна частина 
України, де спів подібний до першої вокально-
тембрової традиції з дещо ближчим звукоутво-
ренням і пом’якшеною, легкою, світлою манерою 
співу. Поділ на вокально-темброві традиції не має 
чітко окреслених меж. Їхнє змішування та осо-
бливості говірки в окремих, здебільшого у при-
кордонних, регіонах надає автентичному народ-
нопісенному виконавству власного, не схожого на 
інших, колориту.

Окрім визначення вокально-тембрових тради-
цій, А. Іваницький вказує на «існування в Україні 
таких регіональних співочих стилів:

–	 карпатський регіон (гуцульський, підгір-
ський, закарпатський стилі);

–	 галицький (Львівщина, частина Івано-
Франківщини);
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–	 карпато-бескидський (лемківський);
–	 поліський (із волинським, житомирсько-

київським і чернігівським підтипами);
–	 волинський (південь Волині і Ровенщини);
–	 степовий;
–	 наддністрянський;
–	 подільський (східно- і західноподільський)» 

(Іваницький, 2010: 288).
Таке розмаїття вокально-тембрових традицій 

і співочих стилів ускладнює викладання народ-
нопісенного вокального музикування, оскільки 
у кожному випадку потребує ретельного аналізу, 
індивідуального підходу до кожного виконавця 
й вокального твору, однак не заважає окреслити 
деякі спільні його характеристики. 

При співі в автентичній манері основою для 
вокальної вимови є фонетичні особливості діа-
лектів. Залежно від регіональної вокально-темб-
рової традиції, зумовленої говіркою, положення 
гортані може бути нейтральним або високим, 
м’яке піднебіння – нейтральним чи пласким, зву-
ковий посил – завжди горизонтальним. Присутній 
яскраво виражений поділ діапазону на грудний і 
головний регістри з переважанням грудного резо-
нування. Виключенням є регіон Подністров’я, де 
використовується мікстове звучання. Для автен-
тичної манери співу типовим є редукування голо-
сних, огласовка приголосних, додавання складів, 
дрібна орнаментальна мелізматика, висхідні та 
низхідні глісандо, специфічна вокалізація, різні 
вигуки та гукання, регулярне переривання зву-
чання, яке носить естетичне, художнє значення, 
а не є фізіологічною потребою співака зробити 
вдих, специфічне на діафрагмі зняття звуку вкінці 
фрази, апокопа, рівність звуку, майже повна від-
сутність вібрато та філірування.

Варто зауважити, що спів у народній манері, 
автентичній чи народно-академічній, має резо-
наторну природу. Гарний виконавець майстерно 
координує роботу усіх м’язів голосового апа-
рату, досконало володіє співацькими навичками 
та вміннями, адже це звукоутворення в мовлен-
нєвій позиції і регулювання протяжністю, дина-
мікою, диханням, емоційним забарвленням та 
багатьма іншими характеристиками хоча і не 
є тотожним, однак дуже близьким до того, яке 
використовується у повсякденній мовній прак-
тиці. Крики, вигуки використовуються лише 
тоді, коли цього вимагає обрядодійство або від-
творюється образ чи настрій. Форсування звуку 
не вітається як професійними виконавцями 
й педагогами, так і етнофорами. Порівняння 
народної манери співу з криком є ознакою 
некомпетентності і непрофесійності.

Якщо автентична манера співу з’явилася на 
професійній сцені завдяки прагненню зберегти 
і відтворити фольклорний пісенний зразок як 
пам’ятку старовини, як музейний артефакт, то 
народно-академічна – як результат непростого 
шляху професіоналізації народнопісенного 
виконавства.

Першими професійними співцями в Україні 
були кобзарі та лірники, які мали свої школи, тра-
диції, правила, манеру гри та співу і навіть мову. 
Вони були вихідцями з народу, невіддільною 
частиною його культури з характерним музично-
естетичним баченням, що було співзвучне часу, 
способу життя, смакам і уподобанням, загальному 
розвитку людини і суспільства. Творчість кобзарів 
і лірників була суто національним самобутнім яви-
щем на українському ґрунті з мінімальною дозою 
зовнішніх впливів і домішок. Останніми десяти-
літтями традиційний кобзарський і лірницький 
співи відновлюється і вливається в сучасну палі-
тру професійного музичного мистецтва. Нині він 
потребує уваги не лише виконавців і слухачів, а й 
педагогів і науковців, адже попри унікальність та 
популярність серед різних верств населення у всі 
періоди свого існування у першій половині мину-
лого століття традиція зазнала значних трансфор-
мацій і втратила багато первісних ознак.

Віддаючи данину вкладу видатних укра-
їнських композиторів ХІХ століття таких як 
С. Гулак-Артемовський і М. Лисенко в українську 
музичну культуру і справу збереження й попу-
ляризації народної музики, під час знайомства з 
їхнім доробком у цій царині доходимо висновку, 
що усі написані ними вокальні твори й обробки 
народних пісень позначені впливом західноєвро-
пейської класичної вокальної школи й розраховані 
на виконавців з академічною манерою співу. Їхні 
наступники Л. Ревуцький, К. Стеценко, М. Леон-
тович, Я. Степовий, С. Людкевич та інші продо-
вжили працювати в такому ж напрямі. Цей стиль 
виконання популярний і нині.

Першим, хто зробив спробу винести селян-
ську манеру виконання народної пісні на сцену, 
був П. Демуцький, який вкінці ХІХ – на початку 
ХХ століть створив на Київщині народний хор і 
виступав із ним у багатьох місцях України. Однак 
справжнім початком професіоналізації україн-
ського народнопісенного виконавства було ство-
рення у 1943 році українського народного хору під 
орудою Г. Верьовки. Нині це Національний заслу-
жений академічний народний хор України, який 
носить ім’я свого засновника і продовжує розпо-
чату ним справу. Г. Верьовка – чудовий музикант, 
диригент і композитор, маючи художній смак, 
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сформований класичною музикою, максимально 
враховуючи особливості селянського вокального 
музикування, заклав підвалини манери співу, яку 
ми називаємо «народно-академічною». Вона базу-
ється на орфоепії сучасної української літератур-
ної мови і є симбіозом традиційної української 
співацької культури із європейською, панівною у 
професійних колах вокальною школою, в якому 
перша служить основою, а друга виступає як зна-
чний фактор впливу.

Таку форму поєднання різних співочих манер 
підхопили у багатьох створених із часом твор-
чих колективах фольклорного спрямування. Хоча 
своїм завданням такі колективи вважали збере-
ження, розвиток і популяризацію регіональної 
народної культури, справа закінчувалася вико-
ристанням місцевого репертуару в інтерпретації 
художніх керівників, які мали класичну музичну 
освіту, не були фольклористами, покладалися 
на свій професіоналізм, художній смак, власне 
бачення проблеми і мало переймалися тонкощами 
регіональної манери співу. Народного колориту 
виконанню надавало звучання жіночих голосів, а 
чоловічі з часом почали звучати майже так само, 
як і в академічних хорах, за виключенням окре-
мих рідкісних виконавців, які використовувалися 
як характерні солісти.

Такий підхід до інтерпретації народної пісні 
з претензією на відтворення специфіки самобут-
ності регіональної культури викликав критику 
фольклористів, які закликали надавати перевагу 
«музеальному збереженню народного репертуару, 
традицій народного виконання і манірів інстру-
ментальної гри» (Квітка, 2010: 175).

Нині через різні причини поєднання народного 
та класичного виконання лежать в основі чима-
лого пласту сучасної української музичної куль-
тури і є характерною ознакою творчості колекти-
вів і особистостей, вагомість і значущість творчого 
доробку яких важко заперечувати. Цей доробок 
хоча і позначений завдяки використаному мате-
ріалу регіональними ознаками, все ж зазнав зна-
чного впливу класичної музики і розгубив автен-
тичну колористику. Тут варто назвати такі знакові 
постаті як А. Авдієвський, І. Сльота, А. Пашке-
вич, Р. Кириченко, Н. Матвієнко, Є. Станкович. 
Цей перелік можна продовжувати. Сюди слід 

віднести і низку хорів та ансамблів пісні і танцю 
фольклорного спрямування, які функціонують у 
більшості обласних філармоній і ведуть активну 
концертну діяльність.

Аналізуючи природу звучання голосу співаків 
із народно-академічною манерою співу, можемо 
констатувати такі його характеристики: близька 
позиція; горизонтальний звуковий посил; ней-
тральне положення гортані з дещо опущеною 
нижньою щелепою і нейтральним положенням 
м’якого піднебіння з незначним підняттям у 
верхній частині діапазону, переважне звучання 
в грудному регістрі з додаванням головного по 
мірі підйому по діапазону, використання міксту 
на верхніх звуках, максимально чітка вимова за 
правилами орфоепії сучасної української літе-
ратурної мови, відсутність редукованих звуків, 
спів на опорі, філірування звуку, легке вібрато на 
довгих звуках, використання дрібної мелізматики, 
близька до автентичної специфіка вокалізації.

Висновки. Підсумовуючи сказане вище, слід 
зазначити, що в сучасному українському народно-
пісенному виконавстві склалися дві манери співу: 
автентична та народно-академічна. Вони мають 
спільне першоджерело – традиційне вокальне 
музикування етнофорів, є його похідними, тому 
мають багато спільних ознак. Їхня відмінність 
зумовлена різними шляхами професіоналізації та 
завданнями, які стоять перед виконавцями. 

Основною метою співаків з автентичною мане-
рою співу є реставрація та збереження в перво-
зданному звучанні старовинних зразків пісенної 
культури. Це пояснює консерватизм і намагання 
не допускати будь-яких впливів на регіональну 
специфіку звучання. Народно-академічна манера 
співу, яка виникла як результат пошуку нових шля-
хів розвитку народнопісенної традиції, прагнення 
розширити його художньо-технічні межі, носить 
ознаки впливу класичного вокального виконав-
ства. Автентичну та народно-академічну манери 
не слід протиставляти, адже це два самодостатні 
високохудожні напрями народно-пісенного вико-
навства, які мають спільні витоки, але різні шляхи 
професіоналізації. Вони є невіддільним складни-
ком сучасного українського музичного простору, 
мають яскраве національне забарвлення і велику 
силу художньо-естетичного впливу.
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ЕТНОХОРЕОЛОГІЧНІ РЕФЛЕКСІЇ АМАТОРСЬКОГО МИСТЕЦТВА  
НАРОДНО-СЦЕНІЧНОГО ТАНЦЮ ХАРКIВЩИНИ ДРУГОЇ ПОЛОВИНИ ХХ СТ.

Досліджено розвиток аматорського мистецтва народно-сценічного танцю Харківщини другої половини 
ХХ століття. Обґрунтовано методологію дослідження, яка базується на культурологічному підході. Особливу 
увагу приділено аналізу творчої діяльності аматорських колективів народно-сценічного танцю, які залишили 
вагомий слід у хореографічній спадщині регіону та країни. 

Встановлено регіональну специфіку мистецтва народно-сценічного танцю Харківщини у вказаний пері-
од. З’ясовано, що мистецтво народно-сценічного танцю Харківщини інкорпорувало в себе локальні лексичні, 
структурно-композиційні паттерни, виробило притаманну лише йому манеру виконання. Охарактеризовано 
лексику народно-сценічного танцю з його власною семантикою, в якій закодовані сенси культурного буття 
українського народу.

Наголошено, що творчі здобутки колективів сприяють збереженню фольклорних традицій Слобожанщи-
ни, забезпечують безперервний розвиток хореографічного мистецтва та культури всього українського народу. 
Виявлено індивідуальні особливості підходів хореографів до розробки образно-композиційної побудови хорео-
графічних постановок. Розглянуто участь колективів у Всеукраїнських і Міжнародних конкурсах, фестивалях, 
інших мистецьких заходах, які гідно репрезентували культуру і мистецтво України. Розкрито принципи та вира-
жальні засоби інтерпретації дійсності засобами хореографічного мистецтва. Зазначено, що друга половина 
ХХ століття позначилася суттєвим розвитком аматорського хореографічного руху в Харкові, особливо у сфері 
народно-сценічного танцю. 

Окреслено перспективи подальших студій з точки зору аналізу особливостей репертуарної політики. Вказано 
на необхідність подальшого дослідження таких аспектів як специфіка досвіду постановочної роботи художніх 
керівників аматорських колективів народно-сценічного танцю.

Ключові слова: народно-сценічний танець, аматорські танцювальні колективи, хореографія, етнохореоло-
гія, ансамбль народного танцю.

Karina OSTROVSKA,
orcid.org/0000-0003-4782-8043

Honored Worker of Culture of Ukraine, Associate Professor,
Head of the Department of Folk Choreography

Kharkiv State Academy of Culture
(Kharkiv, Ukraine) karinkaostrovskaya74@gmail.com

Tetiana BRAHINA,
orcid.org/0000-0003-2225-3685

Candidate of Philosophy, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of Folk Choreography

Kharkiv State Academy of Culture
(Kharkiv, Ukraine) braginat058@gmail.com



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 202140

Мистецтвознавство

ETHNO-CHOREOLOGICAL REFLEXIONS OF KHARKIV AMATEUR FOLK  
AND STAGE DANCE IN THE SECOND HALF OF XX CENTURY

The aim of this paper is to analyze the dynamics of the development of amateur art of folk-dance in Kharkiv region in 
the second half of the twentieth century, to study the activity of dance groups in the context of choreology.

Research methodology. Applying a cultural approach, we propose to interpret folk-dance as a means of engaging 
in functioning in the socio-cultural space of Kharkiv region. The method of cultural and historical analysis was used to 
identify the individual features of the choreographers’ approaches to national material.

Results. The Ukrainian folk-stage choreography of the Kharkiv region, which we consider today to be the pride 
of our culture, formed its traditions in the Soviet times. The second half of the twentieth century marked a significant 
development of the amateur choreographic movement in Kharkiv, especially in the field of folk-dance. This is reaffirmed 
by the active creative activity of such groups as Lark, Petrel and Flower, whose repertoire was created by some of the 
most experienced ballet masters of Kharkiv region and represented at a high performing level. Amateur collectives, 
elaborating their creativity thematically, compositionally, left a significant imprint on the cultural choreographic heritage 
of the region and country, and their creative achievements will serve as an essential material for further creative self-
realization of successors, and help to preserve the folklore culture.

Novelty. For the first time an attempt of comprehensive study of the activities of amateur groups of folk-dance 
Slobozhanshchina in the second half of the twentieth century in the context of choreology is made.

The practical significance. The results of this research can be used in further theoretical studies of problems of 
Ukrainian choreographic culture and ethnochoreology, in the preparation of special courses and textbooks for students 
of higher education institutions, in the practice of ballet and performance professionals.

Key words: folk-dance, amateur dance groups, choreography, ethnochoreography, folk dance ensemble.

Постановка проблеми. У соціокультурному 
просторі сучасної України активно розвивається 
аматорська хореографічна діяльність, про що 
свідчить наявність великої кількості танцюваль-
них колективів, проте ансамблів народного танцю 
з плином часу стає все менше через активні гло-
балізаційні процеси та наступ масової культури. 
Саме народно-сценічний танець зберігає багато-
вікові фольклорні надбання українського народу, 
його автентичну культуру, національну самобут-
ність. Крім того, аматорське хореографічне мисте-
цтво завжди було важливою ланкою у сфері хоре-
ографічної освіти та культури України, зокрема 
Харківщини, оскільки творча самодіяльність є 
підґрунтям професійної майстерності.

Українська народна хореографічна куль-
тура, будучи невід’ємним складником культури 
нашого народу, демонструє амбівалентні тен-
денції. З одного боку, народно-сценічний танець 
інтегрується до інших видів танцю (класичного, 
бального, сучасного), спостерігається експансія 
масової культури, дифузія культурних, у тому 
числі хореографічних артефактів у вітчизняний 
культурно-мистецький простір внаслідок глоба-
лізаційних процесів, що створює загрозу втрати 
національної ідентичності. З іншого боку, роз-
виток народно-сценічного хореографічного мис-
тецтва, яке усвідомлює свою цінність як маркер 
національної приналежності, формує інтерес до 
себе в практичному і теоретичному модусах.

Наукова література рясніє дослідженнями 
аматорського танцювального мистецтва: чимало 
студій присвячено фольклорному, історико-етно-
графічному аспектам народно-сценічної хорео-

графії, є розвідки, присвячені мистецтвознавчо-
культурологічному аналізу вказаного феномену. 
В окремих працях досліджено діяльність відомих 
балетмейстерів, їх внесок у розвиток цього попу-
лярного мистецтва.

Дослідженням аматорського мистецтва займа-
лися багато науковців: Л. Андрощук Т. Бла-
гова, І. Гутник, С. Качуринець Б. Колногузенко, 
А. Коник, О. Лиманська, Т. Луговенко, Г. Настю-
ков, А. Підлипський, Л. Пригода, С. Роботько, 
А. Тараканова, проте розвиток харківської хоре-
ографічної самодіяльності у сфері народно-сце-
нічного танцю практично не досліджений, що 
й зумовлює необхідність вивчення зазначеної  
проблеми.

Мета статті – проаналізувати динаміку розви-
тку аматорського мистецтва народно-сценічного 
танцю Харківщини другої половини ХХ століття, 
дослідити діяльність танцювальних колективів у 
контексті хореології.

Методологія. Застосовуючи культуроло-
гічний підхід, пропонуємо інтерпретувати 
народно-сценічний танець як засіб долучення до 
функціонування у соціокультурному просторі 
Слобожанщини. Для виявлення індивідуальних 
особливостей підходів хореографів до національ-
ного матеріалу було використанано метод куль-
турно-історичного аналізу.

Виклад основного матеріалу. Актуальним 
вектором дослідження аматорського мисте-
цтва вважаємо студії у рамках етнохореології. 
Народно-сценічний танець є предметом етно-
хореології, яка досліджує сутність, специфіку, 
трансформації народного танцю, здійснює його 
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семіотичну інтерпретацію. Виокремлення такого 
наукового напряму засвідчує тенденцію до появи 
нових наук і навчальних дисциплін у міждисци-
плінарному полі: етнокультурологія, етномузико-
логія, етнохореологія. 

Полемізуючи з А. Іваницьким, А. Мерлянова 
вважає, що розгляд етнохореології як науки лише в 
межах фольклористики є недостатнім, «оскільки це 
позбавляє можливості дослідити народний танець 
у всьому розмаїтті зв’язків із похідними фор-
мами (народно-сценічний, характерний, «фольк» 
(умовно вживається для означення синтезу елемен-
тів народного та сучасного (contemporari) танців)» 
(Мерлянова, 2009: 9–10). На думку дослідниці, 
предметом етнохореології мають стати не лише 
фольклорні артефакти в їхніх зв’язках із тради-
ційною культурою, а й весь комплекс феноменів, 
пов’язаний із народними танцями, тобто народна 
хореографічна культура загалом.

Підхід, який обґрунтовує А. Мерлянова, ство-
рює ширші можливості для інтерпретації народно-
сценічного танцю, оскільки він дозволяє прояс-
нити, як твори професійного народно-сценічного 
мистецтва протягом останніх десятиліть справля-
ють вплив на фольклорну творчість. Не розмеж-
овуючи народний і народно-сценічний танці як 
пов’язані феномени, дослідниця зазначає, що в 
історичній динаміці культури постійно спостері-
гався їх взаємовплив. Особливо помітною ця тен-
денція стала в останнє десятиліття, коли елементи 
народно-сценічного танцювального мистецтва, 
як аматорського, так і професійного, в результаті 
дифузії проникають у народний танець, де побуту-
ють у природному для себе середовищі фольклору.

Вагомим внеском в етнохореологічні сту-
дії є дисертація О. С. Бойко, присвячена аналізу 
художнього образу в українському народно-сце-
нічному танці (Бойко, 2009: 25). Авторка не лише 
виокремила ознаки образу як естетичної катего-
рії, а й охарактеризувала його специфіку в хоре-
ографічному мистецтві. Для нашого дослідження 
особливо цінним є висновок про невідповідність 
між зовнішнім і внутрішнім образом, формою і 
змістом народно-сценічного танцю, що набуває 
гостроти під час потрактування тематики само-
відданої праці «будівника щасливого комуністич-
ного майбутнього» засобами, лексикою народно-
сценічного танцю з його власною семантикою, 
в якій закодовані інші сенси культурного буття 
українського народу.

У дослідженнях етнохореологічної пробле-
матики є низка праць, присвячених мистецтву 
народно-сценічного танцю окремих регіонів Укра-
їни: танці Прикарпаття проаналізовані Р. Гера-

симчуком, фольклорні традиції народно-сценіч-
ного танцю Кіровоградщини – Б. Кокуленком, 
гуцульська хореографія – Н. Марусик. А. Підлип-
ський дослідив діяльність аматорських колективів 
Тернопільщини другої половини ХХ – початку 
ХХІ століття. Вдалою спробою концетуалізації 
художньо-мистецьких ознак народних танців насе-
лення Слобожанщини є дисертація І. Мостової.

Українська народно-сценічна хореографія Сло-
божанщини, яку нині ми вважаємо гордістю нашої 
культури, формувала свої традиції і за радянських 
часів. Друга половина ХХ століття позначилася 
суттєвим розвитком аматорського хореографіч-
ного руху в Харкові, особливо у сфері народно-
сценічного танцю. Про це свідчить активна творча 
діяльність і затребуваність таких колективів, як 
«Жайворонок», «Буревісник» і «Квітка», репер-
туар яких створювався одними з найдосвідчені-
ших балетмейстерів Харківщини та репрезенту-
вався на високому виконавському рівні.

Ансамбль «Жайворонок» розпочав свою 
творчу діяльність у перші післявоєнні роки під 
керівництвом В. Михайлова на базі Палацу куль-
тури залізничників, проте отримав визнання лише 
після того, як у 1981 році його очолив народний 
артист України (УРСР) Б. Колногузенко, який 
зберіг і покращив номери на матеріалі народ-
ного танцю, виокремив із репертуару фрагменти 
оперет, класичні та естрадні номери та переорі-
єнтував роботу колективу на народно-сценічний 
танець, створив динамічну, яскраву та різну кон-
цертну програму, завдяки чому «Жайворонок» 
став затребуваним дитячим колективом. 

Незабаром ансамбль зайняв лідируючі пози-
ції в місті та республіці, став учасником важли-
вих заходів, переможцем творчих конкурсів серед 
установ культури залізниць СРСР. «Жайворонок» 
брав участь у святкуванні завершення будівництва 
Байкало-Амурської магістралі (1984 рік), у роботі 
агітпотягу «Комсомольська правда» (1986 рік), 
у спецрейсі агіттеплоходу «Корчагінець», при-
свяченому 42-й річниці звільнення Курильських 
островів та Південного Сахаліну від японських 
загарбників. Міжнародну славу ансамблю прине-
сли творчі подорожі до Польщі та Франції, кон-
церти для делегацій з Австрії, Англії, Болгарії, 
НДР, Польщі, США, ФРН, Чехословаччини, Шве-
ції; участь в гала-концертах у рамках фестивалю 
Індії в СРСР; в Іграх Доброї Волі в Сіетлі (США) 
у 1990 році.

Основу репертуару «Жайворонка» здебіль-
шого складали номери українського народного 
танцю центральних областей України: «Україна 
моя! Україна!», «Парубоцькі жарти», «Веснянка», 
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«Весняні заручини», «Пісня жайворонка», «Свят-
ковий гопак», «На галявині» (Колногузенко, 
1990: 7–8). Народно-сценічний танець у виконанні 
цього колективу, створивши власну оригінальну 
мову, не втрачає генетичного зв’язку зі своїм пер-
шоджерелом – українською національною культу-
рою. У репертуарі колективу були й молдавські, 
литовські, російські танці, які демонстрували 
цікавий балетмейстерський задум, мали глибокий 
зміст. Б. Колногузенко намагався не копіювати 
зразки найпопулярніших на той час привіталь-
них композицій, гопаків, кадрилей, березнянок, 
лявоніх, а створювати власні хореографічні твори 
з цікавим сюжетом, різним хореографічним тек-
стом, яскравими персонажами, що складало його 
неповторний балетмейстерський почерк.

Ансамбль народного танцю «Буревісник» був 
створений В. Саболтою у 1968 році при Палаці 
культури Харківського тракторного заводу імені 
С. Орджонікідзе. У 1973 році колектив отримав 
почесне звання «Народний художній колектив». 
Найактивніша діяльність ансамблю припала на 
1974-1991 роки, коли його очолював П. Межубов-
ський, який фактично сформував Слобожанську 
танцювальну культуру, а «Буревісник» отримав 
визнання не лише в Харкові, але і на території 
колишньої УРСР, почав брати участь у всіх всесо-
юзних заходах. Серед найкращих номерів, створе-
них П. Межубовським, «Святкова Слобідська» та 
«Троїста лагідна» (або «Погулянки»), які й нині 
є візитівкою мистецтва Слобожанського краю 
(Буревестник, 1968). 

Більшість номерів була створена на основі сло-
божанської культури, проте були й танці інших 
регіонів України, танці народів світу. Національ-
ний стиль української хореографії був смисло-
вою домінантою у творчості цього постановника, 
проте він ніколи не випускав з уваги існування 
локального колориту, притаманного нашому регі-
ону. Утвердившись на теренах Слобожанщини, 
народне хореографічне мистецтво інкорпорувало 
в себе локальні лексичні, структурно-компози-
ційні паттерни, виробило притаманну лише йому 
манеру виконання, що завжди було присутнє в 
постановочній роботі хореоавтора.

Високий рівень балетмейстерської та виконав-
ської майстерності дозволив «Буревіснику» стати 
володарем золотих медалей, переможцем і лау-
реатом Всеукраїнських і Міжнародних конкурсів 
та фестивалів. Крім того, колектив брав участь у 
Днях культури України в Білорусі, Азербайджані, 
Франції, Іспанії; у культурних програмах «Олім-
піада-80» та «Ігри доброї волі»; у складі делегації 
міста й області представляв українське мистецтво 

в США в місті-побратимі Харкова – Цинцинатті; 
був фіналістом I, II і III Всеукраїнського Наці-
онального конкурсу народної хореографії імені 
П. Вірського; переможцем, лауреатом, дипломан-
том Міжнародних фестивалів і конкурсів народ-
ної хореографії у Франції, Бельгії, Люксембурзі, 
Польщі, Італії, Іспанії, Сомалі, Ємені, Болга-
рії, Чехії, Латвії, Естонії, Білорусії, Росії. Після 
П. Межубовського «Буревісник» очолювали 
В. Польшин, І. Животченко, наразі – К. Тюрне, 
проте основу репертуару все ще складають поста-
новки П. Межубовского.

Ще один колектив народного танцю, який пре-
зентував хореографічне мистецтво Харкова мину-
лого століття на гідному рівні, – ансамбль танцю 
«Квітка», створений при Палаці культури ХЕМЗ 
у 1951 році та очолений заслуженою артисткою 
УРСР О. Борисовою, яка за рік створила насиче-
ний розмаїтий репертуар: «Колгоспне весілля», 
«Зустрічі на сільськогосподарській виставці», 
«Дзвени наша молодість», «Повстання на пан-
цернику», «Потьомкін», «Бойова юність», «Пори 
року», з яким колектив отримав перші перемоги 
на оглядах художньої самодіяльності та перші 
нагороди (Танец не кончается, 1972). 

Досліджуючи стан розвитку самодіяльних тан-
цювальних колективів України у 1950-х роках, 
А. Гуменюк зазначає про «створення нових худож-
ніх форм танців, які відображають радянську дій-
сність». Зокрема, йдеться про танці, присвячені 
окремим професіям (Гуменюк, 1963: 125–126). 
Ця тенденція прослідковується і у творчості 
О. Борисової. Ансамбль брав участь у святкуванні 
300-річчя возз’єднання України з Росією (Київ, 
1954); здобув бронзову медаль і завоював звання 
Лауреата Всесоюзного конкурсу на VI Всесвіт-
ньому фестивалі молоді і студентів (Москва, 
1957); під час проведення декади української 
літератури й мистецтва в Москві Указом Прези-
дії Верховної Ради СРСР керівник танцювального 
колективу Палацу культури ХЕМЗу О. Борисова і 
солістка О. Гончарова були нагороджені медалями 
«За трудову відзнаку». Остання надихнула само-
дільних артистів на нові пошуки у створенні прав-
дивих образів, яскравих хореографічних малюн-
ків, мотивів, тем.

У 1963-1978 роках «Квітку» очолював заслу-
жений діяч мистецтв України В. Михайлов. Осо-
бливу увагу балетмейстер приділяв розробці 
кожного номеру, довго готувався до постановки, 
вивчаючи суміжні види мистецтв і виношував її 
задум, прискіпливо підбирав музичний матеріал, 
довго розробляв композиції окремих картин і 
хореографічних мізансцен, уточнював та вдоско-
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налював хореографічний текст. Від виконавців 
В. Михайлов завжди вимагав не зовнішнього, 
поверхневого ефекту, а домагався технічно склад-
ного руху навіть там, де можна було обійтися про-
стим, тому його хореографічні твори вирізнялися 
високим художнім і виконавським рівнем.

Постановки В. Михайлова були насичені ціка-
вими образами, яскраво відображали дійсність, 
демонстрували дбайливе ставлення до національ-
ної культури та історії. Хореографічні компози-
ції «На Січі Запорозькій», «Червона калина», 
«На дніпровських кручах» втілювали героїзм і 
завзяття українського народу, «Привітання» – 
щедрість природи, «Вінок Дунаю» на українські, 
молдавські, угорські та румунські мелодії – 
дружбу братніх народів (Хореографічний колек-
тив Палацу культури ХЕМЗ, 1961). Постановки 
цього автора більше надихалися національними 
мотивами, ніж соціальними, вони були сповнені 
розумінням неповторності свого народу, звернені 
до народних традицій.

За період творчої діяльності В. Михайлова 
ансамбль «Квітка» постійно брав участь в уро-
чистих вечорах міста і країни, неодноразово 
представляв Україну на ВДНГ, мав успіх у 
Москві на Днях української культури, давав кон-
церти в містах братніх республік, за кордоном, 
зокрема в Італії та Японії. До 100-річчя від дня 
народження В. Леніна керівник створив велику 
хореографічну композицію «Ми – ковалі», в якій 
було відтворено спадкоємність поколінь, тру-
дові подвиги радянського народу; до 50-річчя 
освіти СРСР ансамбль репрезентував нові танці: 
«Трійка-птиця», «Веснянка» та велику хореогра-
фічну композицію «Усе це зветься Росією» на 
тему дружби та єдності народів. 

Ідейна спрямованість на той час була досить 
затребуваною і високо цінувалося керівництвом 
СРСР і глядачами. Такі постановки були свого 
роду індикатором суспільства, оскільки вони не 
лише відтворювали у художньо-образній формі 
характери сценічних героїв, а й демонстрували 
їхні взаємини у соціокультурному просторі радян-
ського суспільства. Втім, віддаючи належне офі-
ційному радянському канону, колектив акцентував 
увагу на палітрі виражальних засобів своїх компо-
зицій, на життєствердному потрактуванні образів, 
чим заслужив щиру прихильність публіки.

Народно-сценічна хореографія визначала 
власні правила осягнення радянської дійсності, 
засновані не на натуралістичній чи буквальній 
відповідності життєвого та художнього матеріалу, 
а на метафоричному, образному осягненні життя. 
Велич людини праці була піднята силою балет-

мейстерської праці керівників цього колективу на 
високий художньо-естетичний рівень. Складна 
дієва змістовна хореолексика дозволяла підпоряд-
кувати ідею трудового подвигу образно-тематич-
ному розвитку творів.

Підтвердженням високохудожнього мистецтва 
«Квітки» були її нагороди: шість золотих медалей 
всесоюзних і республіканських оглядів у Москві, 
срібна медаль VI Всесвітнього фестивалю молоді 
та студентів у Москві, безліч Почесних грамот. 
Шість учасників мали урядові нагороди: медалі 
«За доблесну працю», а В. Михайлов – «За тру-
дову доблесть». Після В. Михайлова колектив очо-
лювали М. Рябін (1978-1983 роки) і заслужений 
працівник культури Ю. Буркут (1983-??? роки). 
Художні керівники та постановники ансамблю 
своїми вимогами щодо глибинного розкриття 
образів і вмілим добором репертуару домоглися 
високого рівня виконавської майстерності танців-
ників ансамблю, яка стала взірцем для інших ама-
торських колективів.

Формуючи репертуар, постановники аматор-
ських колективів керувалися вимогами, типовими 
для панівного в радянському мистецтві соціаліс-
тичного реалізму. Як зазначає Т. Луговенко, «клю-
чові позиції залишалися незмінними: ідейність, 
художність і доступність» (Луговенко, 2018: 149). 
Ідейність у творчості колективів не переростала 
в надмірну заідеологізованість – хореоавтори не 
могли залишатися осторонь подій, комеморацій, 
значущих для громадськості, і у спосіб, притаман-
ний хореографічному мистецтву, представляли 
власні візії цих явищ. Такого роду постановки 
робили акцент на можливостях застосування 
широкого фонду української танцювальної лек-
сики для інтерпретації важливих явищ радянської 
дійсності. В умовах загрози нівелювання націо-
нальних особливостей народів у процесі форму-
вання «нової історичної спільноти – радянського 
народу» аматорські колективи Слобожанщини 
зберігали, відтворювали, інтерпретували власні 
мистецькі артефакти народної хореографії, а тому 
відігравали важливу роль у справі примноження 
вітчизняного художнього надбання.

Висновки. Таким чином, з огляду на плідну 
творчу діяльність провідних аматорських колекти-
вів Харківщини – «Буревісника», «Жайворонка» 
та «Квітки», можна стверджувати, що у другій 
половині ХХ століття самодіяльне мистецтво 
народно-сценічного танцю мало високий мис-
тецький рівень, посідало гідне місце як на теренах 
колишнього СРСР, так і за кордоном. Зазначені 
колективи, ускладнюючи свою творчість тема-
тично, композиційно, залишили важливий слід 
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у культурній хореографічній спадщині нашого 
міста та країни, а їхні творчі здобутки слугувати-
муть істотним матеріалом для подальшої творчої 
самореалізації наступників, сприятимуть збере-
женню фольклорних традицій Слобожанщини, 
безперервному розвитку хореографічного мисте-
цтва та культури всього українського народу. 

Колективи демонструють надзвичайну інтен-
сивність розвитку, багатоманітність напрямів, 
яскравість індивідуальностей хореоавторів, діяль-
ність яких стимулювала появу форм і засобів 
виразності. Мистецтво народно-сценічного танцю 

Харківщини у досліджуваний період розвивалося 
в руслі специфіки, зумовленої соціокультурними 
особливостями регіону. Стимулом його поши-
рення були не лише виклики часу з огляду на спе-
цифіку суспільно-політичної ситуації, а й духо-
вні запити глядацької аудиторії та творчі пошуки 
художніх керівників і постановників.

Перспективними напрямами подальших студій 
вважаємо аналіз особливостей репертуару ама-
торських колективів народно-сценічного танцю, 
а також вивчення досвіду постановочної роботи 
художніх керівників колективів.
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СУЧАСНИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ПОСТІМПРЕСІОНІЗМ:  
ЖИВОПИС ІГОРЯ МЕЛЬНИЧУКА

У статті досліджується творчість сучасного київського постімпресіоніста Ігоря Мельничука періоду 
1990–2020-х років. Актуальність теми зумовлена необхідністю осмислення феномена постімпресіонізму в 
українському живописі кінця XX – початку XXI століть. У культурно-філософському дискурсі радянського та 
пострадянського часу постімпресіонізм розглядали як локальний епізод французької культури. Новизна сучас-
ної методології полягає в тому, що історичний досвід паризьких постімпресіоністів розглядається як нова 
традиція синтетичного мистецтва – явище безперервно репродуктивне, не обмежене географічними та істо-
ричними порогами. У живописі постімпресіонізму акумулювалися уявлення пізнього ар нуво 1890–1900-х років, 
зорієнтовані на символічну квінтесенцію міфотворення. Специфікою такого живопису є те, що творчий задум 
передається глядачу через асоціативно-символічне сприйняття барв, при цьому зростає етнокультурна впіз-
наваність колориту.

Творче становлення І. Мельничука припало на час здобуття Україною державної незалежності. Цей історич-
ний період супроводжувався активними пошуками шляхів відродження національної культурної ідентичності. 
Можливість підкреслити кольором національну приналежність мистецтва привернула до хроматичного живо-
пису увагу нової плеяди українських художників: О. Бідношея, О. Гарагонича, Т. Дудки, В. Іваніва, А. Криволапа, 
М. Луніва, Л. Павленка, І. Солодовнікова, А. Чеботару, Б. Фірцака, серед яких живопис І. Мельничука займає чіль-
не місце. За матеріалами мистецької біографії київського постімпресіоніста було зафіксовано траєкторію його 
творчого наступництва, засвоєного в студентські роки від художників-викладачів В. Гуменюка та В. Забашти. 
В досліджені обґрунтовано нововведені засоби художнього синтезу, що дозволили І. Мельничуку підкреслити 
неповторність українського постімпресіонізму, відмінного від французького першоджерела. Аналіз творчості 
І. Мельничука систематизовано у жанрах пейзажу, портрету, натюрморту, тематичної композиції. На під-
ставі зібраних матеріалів узагальнено й типізовано ідейно-художні та формально-практичні властивості його 
постімпресіоністичного живопису. Доведено суспільно-культурне значення його оригінальної творчості.

Ключові слова: ар нуво, хроматичний, символ, метафора, синтез мистецтв, фольклор, український постімп-
ресіонізм.
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MODERN UKRAINIAN POST-IMPRESSIONISM:  
PICTORIAL ART OF IHOR MELNYCHUK

The publication is devoted to the research into the works by the contemporary Kyiv-based post-impressionist Ihor 
Melnychuk during the period: 1990-2020. The importance of such theme is explained by the need to understand the 
phenomenon of post-impressionism in the Ukrainian pictorial art. In the cultural and philosophical discourse of the 
Soviet and post-Soviet times, post-impressionism was seen as a local episode of French culture. The novelty of modern 
methodology is that the historical experience of the Parisian Post-Impressionists is seen as a new tradition of synthetic 
art: the phenomenon which is reproductive and continuous, and not limited to geographical and temporal thresholds. In 
the post-impressionistic pictorial art, the ideas of the late Art Nouveau of the 1890s and 1900s are focused on the symbolic 
quintessence of myth-making. The specificity of such pictorial art consists in the fact that the creative idea is transmitted to 
the viewer through the associative perception of colors, while increasing the ethnic and symbolic recognizability of color.

I. Melnychuk’s creative development coincided with the time of Ukraine’s gaining its independence as a state. This 
historical period was accompanied by an active search for ways to revive the national cultural identity. The opportunity 
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to emphasize the national belonging of the painting art due to color drew the attention of a new constellation of Ukrainian 
artists to post-impressionism: Oleksiy Bidnoshey, Oleg Garagonich, Taras Dudka, Viktor Ivaniv, Anatoly Krivolap, 
Maryan Luniv, Leonid Pavlenko, Ihor Solodovnikov, Boris Firtsak, Andriy Chebotalny, among whom I. Melnychuk’s 
pictorial art is distinguishable. Based on the materials of the Kyiv post-impressionist’s artistic biography, the path of his 
creative succession, mastered during Ihor’s student years due to his teachers Volodymyr Humeniuk and Vasyl Zabashta, 
has been identified. The research resulted in establishing the newly substantiated means of artistic synthesis, which 
had led I. Melnychuk to emphasize the uniqueness of Ukrainian post-impressionism, different from the original French 
source. The analysis of I. Melnychuk’s works is systematized in the genres of landscape, portrait, still life, and thematic 
composition. On the basis of the collected materials, the high-principled artistic as well as formal practical features of 
his post-impressionist paintings are generalized and typified. The social and cultural significance of his oeuvre is proved.

Key words: art nouveau, chromatic, symbol, metaphor, synthesis of arts, folklore, Ukrainian Post-impressionism.

Постановка проблеми. Публікацію присвя-
чено дослідженню українського постімпресіоніс-
тичного живопису кінця XX – початку XXI століть, 
що розглядається на прикладі мистецької прак-
тики провідного київського колориста І. Мельни-
чука. Започаткувавшись у задзеркаллі естетико-
філософських доктрин fin de siècle, паризький 
постімпресіонізм набув міжнародної популяр-
ності наприкінці першої декади 1900-х років. 
Нове синтетичне мистецтво, в якому поєдналися 
об’єктивні враження творця із його суб’єктивними 
уявленнями про прекрасне, стимулювало роз-
вій ірраціонального бачення, на підґрунті якого 
формувався новий європейський імідж сучасного 
українського живопису. Творчий досвід піоне-
рів українського модерну заклав проєвропейські 
традиції в живопис ХХ століття. Інтроспективне 
бачення постімпресіонізму, інтегроване через 
педагогічну діяльність О. Мурашка, А. Маневича, 
Ф. Кричевського, О. Новаківського, І. Северина, 
М. Бурачека та А. Ерделі, адаптувалося і розви-
нулося у творчості послідовників радянського 
періоду 1950–1990-х років: Р. Сельського, О. Шат-
ківського, Е. Контратовича, Г. Глюка, А. Коцки, 
Т. Яблонської. З’явилася система практичних 
знань про хроматичний живопис, яку наслідували 
учні від учителів. З приходом доби Незалежності 
з'явилася можливість відкрито вивчати живописні 
традиції французького ар нуво в мистецьких 
закладах України. Загальноукраїнська переорі-
єнтація культурної політики надала можливість 
новій генерації студентів 1990-х років звільни-
тися від смакових стереотипів радянської школи 
«соцреалізму». Формування творчого світогляду 
І. Мельничука пройшло послідовні етапи роз-
витку: від дзеркальної імітації натури до відтво-
рення узагальнених вражень про природні явища. 
Шлях київського постімпресіоніста до створення 
символічного образу-метафори простягнувся в 
тридцять років щоденної праці 1990–2020-х років. 
Оновлення постімпресіоністичної парадигми у 
практиці І. Мельничука презентує проєвропей-
ський вектор мистецького наступництва та орга-

нічний зв'язок сучасної української живописної 
школи із надбаннями світової культури.

Аналіз досліджень. Результати проведеного 
аналізу широкого кола мистецтвознавчої літе-
ратури свідчать про майже повну відсутність у 
вітчизняному науковому дискурсі напрацювань 
у галузі українського постімпресіонізму. Вста-
новлено, що творчість його послідовників зазви-
чай подавали в контексті інших художніх течій. 
Перші дискусії, присвячені проблемі асиміляції 
постімпресіоністичного досвіду у практиці укра-
їнських живописців XX століття, розпочалися на 
початку XXI століття. Серед поодиноких публі-
кацій привертають увагу матеріали київських 
дослідників Д. Горбачова й О. Найдена, оприлюд-
нені 2011 року у п’ятому томі «Історії української 
культури» (Горбачов, Найден, 2011: 359). Автори 
виділяють коло митців, у творчості яких адапту-
валися тенденції паризького живопису ар нуво: 
О. Мурашка, А. Маневича, Г. Нарбута, О. Нова-
ківського, М. Пимоненка, І. Труша. Мистецтвоз-
навці слушно зауважують, що формальні засади 
хроматичного колоризму піонери українського 
модерну використовували в органічному зв’язку з 
народною темою. Оновлений тематичний репер-
туар українського живопису початку XX століття 
автори визначають як «народницький реалізм 
за доби постімпресіонізму» (Горбачов, Найден, 
2011: 359–360).

З приводу останнього слід зазначити, що в кон-
тексті метафоричної природи постімпресіонізму 
дефініцію «народницький реалізм» сприймають 
неоднозначно. Принцип художньої інтерпретації 
засобами синтезу, що лежить в основі постімпре-
сіонізму, передбачав відмову від реального доку-
менталізму. Видається дискусійним і визначення 
«доба постімпресіонізму». Дефініція «доба» 
передбачає, що засади постімпресіонізму поши-
рилися в усі ділянки національної культури – 
архітектуру, музику, літературу, театр. Натомість 
в історичній реальності постімпресіоністичні 
пошуки обмежилися теренами живопису та гра-
фіки. В іноземній історіографії постімпресіонізм 
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розглядають як одну з живописних тенденцій ар 
нуво кінця 1880-х – початку 1900-х років, спе-
цифіка якої не поширилася в інші галузі обра-
зотворчого мистецтва. Узагальнюючи викладене, 
відзначимо, що недостатнє обґрунтування окре-
мих положень згаданої праці не зменшує її зна-
чення загалом, позаяк вперше живописні шукання 
О. Мурашка, А. Маневича та М. Бурачека роз-
глядаються в контексті успадкування постімп-
ресіоністичного досвіду (Горбачов, Найден, 
2011: 359–367).

17 травня 2013 року у Львівській національ-
ній музичній академії імені М.В. Лисенка від-
бувся захист дисертації «Культурно-мистецькі 
процеси в середовищі української діаспори кінця 
1940–1970-х років: поліваріантність художнього 
досвіду» знаної львівської художниці Г. Новоже-
нець-Гаврилів. У контексті дослідження побіжно 
висвітлювалася проблема поширення постімп-
ресіонізму у колі українських виучеників поль-
ських мистецьких закладів. Авторка зазначає, що 
випускники Краківської академії мистецтв пере-
ймали засади французького живопису ар нуво 
через адаптовану поляками версію – «капізм»: 
«Постімпресіоністичні шукання та впливи поль-
ського колоризму спровокували паралельні 
шукання в малярстві П. Мегика, О. Шатків-
ського, С. Луцика, І. Нижник-Винників, О. Обаля, 
К. Мазура, М. Грегорійчука, А. Манастирського, 
О. Ліщинського та інших» (Новоженець-Гаврилів, 
2013: 150). Виходячи із геолокальної методології 
дослідження, Г. Новоженець-Гаврилів система-
тизувала мистецькі явища за приналежністю до 
регіональних угрупувань діаспори, тому про-
цес асиміляції постімпресіонізму «загубився» 
на тлі масштабного обговорення виставкової та 
громадської діяльності художників-емігрантів 
1940–1970-х років. Спостереження Г. Новоже-
нець-Гаврилів за процесом генетичної модифіка-
ції французького постімпресіонізму в польський 
«капізм» зустрічаються по всьому тексту у зв’язку 
із творчістю відомого колориста-емігранта 
С. Борачка (Новоженець-Гаврилів, 2013: 52, 
58–59, 65, 70, 82, 90, 108). Авторка не ставила 
на меті всебічно обґрунтувати специфіку адапта-
ції провідних тенденцій європейського модерну 
в мистецьких колах української діаспори, але 
результати її тринадцятирічного дослідження 
2000–2013-х років стали справжнім науковим 
відкриттям у вивченні цієї актуальної проблеми 
вітчизняного мистецтвознавства.

Восени 2013-го року вийшла у світ моногра-
фія авторитетної львівської вченої Г. Стельмащук 
«Українські митці у світі: матеріали до історії 

українського мистецтва XX століття», до якої увій-
шов окремий підрозділ «Борачок Северин. Маляр-
постімпресіоніст» (Стельмащук, 2013: 87–93). 
Тож живописний напрям, в якому працював 
С. Борачек, був остаточно визначений. У мате-
ріалах Г. Стельмащук систематизовано основні 
етапи виставкової діяльності С. Борачка періоду 
1920–1930-х років. Розгорнутий мистецтвознав-
чий аналіз надає уявлення про діапазон творчих 
зацікавлень С. Борачка, що реалізувалися і на тере-
нах монументального мистецтва. Переконливим 
аргументом публікації є ілюстрації постімпресіо-
ністичних образів С. Борачка з приватних збірок.

13 листопада 2020 року у Львівській національ-
ній академії мистецтв відбувся захист дисертації 
«Постімпресіонізм в українському живописі XX – 
початку XXI століття: історичні витоки, джерела 
інспірацій, специфіка розвитку» сучасної київ-
ської колористки І. Павельчук, в якій вперше було 
уведено до наукового обігу концепт «український 
постімпресіонізм» (Павельчук, 2020). Запропоно-
вана до друку публікація «Сучасний український 
постімпресіонізм: живопис Ігоря Мельничука» 
підготовлена за матеріалами останнього підроз-
ділу дисертації, що захищалася на правах руко-
пису (Павельчук, 2020: 445–451).

Творчість київського постімпресіоніста 
І. Мель ничука вивчалася від початку 2000-х років. 
Підґрунтям дослідження стали численні інтерв’ю 
з художником, спільне обговорення нових мис-
тецьких проектів у київській майстерні митця. 
Під час написання публікації вивчалися руко-
писи І. Мельничука з його персонального архіву 
(Мельничук, 2018). Додатково опрацьовувалися 
матеріали, присвячені діяльності його вчителя 
В. Забашти (Підгора, 1999). Корисними вияви-
лися сучасні журнальні публікації про творчість 
І. Мельничука (Букет, 2011; Петрашик, 2011; Фев-
ральський, 2002).

Позаяк постімпресіоністичне міфотворення 
здійснюється засобами художнього синтезу, в 
публікації були використані тези Вагнерівського 
вчення Gesamtkunstwerk (Вагнер, 1978) та сучасні 
наукові реляції російської дослідниці О. Іванової 
«Античное наследие в Gesamtkunstwerk Рихарда 
Вагнера» (Иванова, 2005). Не втратила актуаль-
ності теорія авторитетного етнографа П. Бога-
тирева про безперервний характер поновлення 
народних традицій (Богатырев, 1971). Викорис-
тані у роботі праці надали можливість всебічно 
обґрунтувати процес асиміляції європейських 
традицій в сучасному українському мистецтві.

Мета статті – проаналізувати постімпре-
сіоністичний живопис І. Мельничука періоду 
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1990–2020-х років. Поставлена у дослідженні 
мета зумовила вирішення низки завдань: визна-
чити та систематизувати сюжетно-тематичні 
преференції авторського постімпресіоністич-
ного міфотворення, обґрунтувати специфіку 
художніх засобів відтворення, типізувати скла-
дові частини постімпресіоністичного синтезу, 
довести незапозичену національну самобутність 
українського постімпресіонізму в інтерпретаціях 
І. Мельничука.

Виклад основного матеріалу. Послідовним 
виразником українського постімпресіонізму є 
сучасний київський живописець І. Мельничук, 
який народився 17 травня 1969 року в селі Коцю-
бинчики Чортківського району Тернопільської 
області. Вивчення творчої біографії та архівних 
матеріалів 1980–2000-х років дає розуміння, що 
від самого початку фахового становлення май-
бутній постімпресіоніст навчався в традиціях 
формального хроматичного кольоропису. Упро-
довж 1985–1989-х років митець здобував почат-
кову художню освіту в Косівському технікумі 
народних художніх промислів під керівництвом 
В. Гуменюка (рис. 1), який, своєю чергою, засвоїв 
культуру хроматичного живопису від одесита 
В. Гегамяна – вихованця великого вірменського 
постімпресіоніста М. Сар’яна (1880–1972) (Мель-
ничук, 2016: 2). Позаяк Косівський технікум спе-
ціалізувався на ужитковому мистецтві, у навчаль-
них програмах домінували формальні принципи 
образотворення, а композиції створювали на 
засадах декоративно-площинної стилізації. Отож 
у дев’ятнадцять років І. Мельничук опанував 

основи хроматичного кольорознавства, свідчен-
ням чого є «Автопортрет» (1988), створений на 
четвертому курсі (Павельчук, 2020: 860).

Упродовж 1991–1996-х років І. Мельничук 
продовжив навчання на живописному факультеті 
НАОМА в майстерні В. Забашти (1918–2016), 
який орієнтував студентів на традиції французь-
кого живопису ар нуво. В. Забашта знайомив своїх 
вихованців із творами імпресіоністів та експресі-
оністів, не тільки французьких, але й угорських, 
польських і румунських (Підгора, 1999: 7). У своїх 
навчальних програмах художник насамперед орі-
єнтував студентів на українську тематику, розви-
ваючи в них почуття національної пасіонарності. 
По завершенні навчання 1996 року І. Мельничука 
запросили на дворічне стажування в асистентуру 
під керівництвом В. Гуріна (1939–2018).

Хоча творчі зацікавлення І. Мельничука поши-
рюються на всі жанри, тема української природи 
посідає визначне місце в його творчості, що під-
креслюють дослідники його живопису (Букет, 
2011; Петрашик, 2011; Февральський, 2002). 
Досвід пленеризму увійшов у щоденну прак-
тику майбутнього постімпресіоніста «чорно-
бильським» літом 1986 року, коли на пленер до 
Косова приїхала група київських студентів разом 
із викладачем В. Бариновою-Кулебою: «Після 
того, як вони завершили свою програму і виїхали, 
довідався, що друга група працює у Верховині, 
поїхав туди до них і зняв самостійно квартиру. 
Працював з ними ще цілий місяць», – дізнаємося 
з архівних матеріалів постімпресіоніста (Мель-
ничук, 2016: 4). Про свої перші пленери І. Мель-

Рис. 1. В. Гуменюк. Осінній натюрморт. 1988. Полотно, олія. 85×116 см
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ничук згадував, що 1987 року В. Гуменюк повіз 
другокурсників на пленер до Одеси, а наступного 
року запросив його поїхати в товаристві Анато-
лія Гордійчука на тижневий пленер до Кам’янця-
Подільського. Працюючи разом з досвідченими 
пейзажистами, І. Мельничук одразу усвідо-
мив стихійну специфіку пленеризму. З кінця 
1980-х років українська природа стала незмінним 
джерелом його творчого натхнення.

Швидкоплинний режим праці навчив живо-
писця мислити компактно: швидко схоплювати 
показові барви, характерний силует і географічну 
специфіку місцевості. Малюючи в літню спеку й 
зимовий холод, майбутній постімпресіоніст збага-
чувався враженнями про непередбачливу експре-
сію природної стихії. Проте емпіричні враження 
слугували лише імпульсом для реалізації творчого 
потенціалу. Основне правило полягало в енергій-
ній переробці свіжих вражень для створення уяв-
ного образу-метафори. Тобто методи візуалізації 
були зумовлені процесом синтезу. Тому художнє 
міфотворення стало для І. Мельничука справою 
професійно необхідною. Будь-яка придорожня 
квітка, змалюванням якої б не спокусився естет-
натураліст, магнетизувала уяву І. Мельничука 
новою додатковою можливістю художнього пере-
творення (Павельчук, 2020: 446).

Усе тривіальне трансформувалося у фантазіях 
художника до екзотично-казкових масштабів. 
Незримий бік реальності та можливість удоско-
налювати довкілля власним творчим поривом 
підіймала професійний ентузіазм І. Мельничука 
до категорії чародійства. Магічним пензлем 
живописець перетворював усе буденне й сіре на 
неповторне, святково-яскраве. На прозаїчному 
українському городі просто серед капусти вирос-
тали диковинні мальви фантастичних кольорів 
(«Вечоріє», 2006). І таких флуоресцентних від-
тінків П. Гоген не міг побачити в Таїті, бо вони 
були вигадані І. Мельничуком в уяві. У реальному 
житті не існувало таких речей, яких І. Мельничук 
не міг би перетворити на щось нетривіальне й 
винятково прекрасне. Вагнерівське світосприй-
няття «Gesamtkunstwerk», яке дозволяло транс-
формувати дійсність, стало щоденним професій-
ним ритуалом художника. Його інтроспективне 
вміння бачити емпіричний світ у кращому світлі, 
надавати недосконалому об’єктові шанс стати 
досконалішим прогресувало з роками (Павель-
чук, 2020: 447).

У пейзажних інтерпретаціях І. Мельничука 
2000-х років відтворені не сюжети з українською 
природою, а символічно-емоційне відчуття її 
національної своєрідності. Характерні відтінки 

червоних, зелених і помаранчевих барв, що спо-
конвіку прикрашають народні килими, рушники 
чи писанки, заповнили хроматичний космос живо-
писних композицій асоціативними меседжами 
про українське. Краєвиди-враження, у яких аку-
мулювалися уявлення про невисловлений ліризм 
природних станів, утілилися в низці поетичних 
метафор: «Голубі тіні» (2005), «Вечоріє» (2006), 
«Настрій Карпат» (2007), «По дорозі на Писаний 
Камінь» (2009), «Тиша» (2012), «Сильно-сонячно» 
(2019). Назви краєвидів свідчать, що митець від-
творює не природний сценарій, а «настрій» і своє 
натхнення, що проєктуються на полотно вибухом 
хроматичних асоціацій (Павельчук, 2020: 447).

Не менш вагоме місце у творчості київського 
постімпресіоніста посідає портретний жанр. 
Серед образів кінця 1990–2020-х років можна 
виокремити: «Заквітчана космачанка» (1995, 
рис. 2), «Яблуневий спас» (1998, рис. 3), «Кум» 
(2000), «Ксеня» (2001), «Пані Кобючка» (2002), 
«Княгиня з Криворівні» (2002) «Українська 
Венера» (2003), «Музики з Буківця» (2004), «День 
української хустки. Розмова» (2005), «Замріяна» 
(2010), «Княгиня» (2013), «Гуцулка з маснич-
кою» (2013), «Костя в гуцульському строї» (2018, 
рис. 4), «Від зорі до зорі» (2019), «Погляд у мрію» 
(2020, рис. 5).

У згаданих портретах основним персонажем, 
як правило, є звичайний верховинець-гуцул, образ 
якого типізовано до імперсонального іміджу укра-
їнського аборигена – автентичного носія націо-
нальних традицій. Неповторною своєрідністю 
вирізняється портрет літнього гуцула, змальова-
ного на тлі яскравих народних килимів, який мета-
форично називається «Яблуневий спас». І. Мель-
ничук розповідав, що цей образ він малював з 
свого батька Юліана Юліановича (Мельничук, 
2016: 7). Етно-екзотика набуває в портреті над-
звичайної експресії, сприймаючись як символічна 
максима поняття «українське». Хоча живописець 
використовує традиції народного мистецтва як 
засадничий субфактор постімпресіоністичного 
синтетизму, його інтерпретація виходить далеко 
за межі суто етнографічної цитати.

Динаміка барв органічно збалансована із 
сецесійною програмою присутності орнаменту, 
що забезпечує синтетичне взаємопроникнення 
форми та кольору, створюючи органічне відчуття 
синергії. Принцип формального підпорядкування 
хроматичних засобів експресії загальній орнамен-
тальній концепції став затребуваним у практиці 
європейських художників модерну на зламі XIX–
XX століть завдяки ствердженню сецесійної куль-
тури у Відні, Мюнхені, Кракові, Львові та інших 
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культурних центрах (Biriulow, 1996: 110–112). На 
початку XX століття цей засіб формального хро-
матичного синтезу перейшов у практику майбут-
ніх адептів українського постімпресіонізму, які 
знайомилися з новими образотворчими тенденці-
ями модерну, удосконалюючи майстерність в мис-
тецьких закладах Європи.

Дослідження українського постімпресіонізму 
2011–2020-х років показало, що в колі піонерів 
українського модерну цей прийом поширився 

у творчу практику: а) О. Мурашка, який позна-
йомився з мюнхенською сецесією на початку 
1900-х в період відвідування школи А. Ажбе 
(Грабарь, 1937: 129); б) А. Маневича, який 
вчився у Мюнхенської академії мистецтв упро-
довж 1905–1906-х років; в) Ф. Кричевського, 
який, подорожуючи Європою під час пенсіонер-
ського відрядження (1910–1911), зацікавився 
сецесією під враженням від творчості швейцар-
ського символіста Ф. Годлера та лідера «Віден-

Рис. 2. І. Мельничук. Заквітчана космачанка. 1995. 
Полотно, олія. 140×100 см

Рис. 3. І. Мельничук. Яблуневий спас. 1998. 
Полотно, олія. 120×100 см

Рис. 4. І. Мельничук. Костя в гуцульському строї. 
2018. Полотно, олія. 100×80 см

Рис. 5. І. Мельничук. Погляд у мрію. 2020. 
Полотно, олія. 50×50 см
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ського сецесіона» Ґ. Клімта (Лобановський, Говдя, 
1989: 134); г) українських студентів Краківської 
академії мистецтв: О. Новаківського періоду 
1892–1904-х років; І. Северина, який відвідував 
заняття упродовж 1905–1907-х років, та М. Бура-
чека у період 1906–1908-х років. Згадані україн-
ські студенти засвоїли цей образотворчий прийом 
від своїх польських професорів: Л. Вичулков-
ського, Я. Станіславського, С. Виспянського, 
Ю. Мегоффера та К. Сіхульського (Kossowski, 
Martini, 2016: 49–63).

Новітні традиції формального хроматичного 
колоризму, засвоєні українськими адептами 
модерну на зламі XIX–XX століть від європей-
ських колег, поширилися в образотворче мисте-
цтво України XX–XXI століть. Сьогодні цим засо-
бом пластичного формоутворення користується 
плеяда сучасних українських постімпресіоністів, 
творче бачення яких проектується через орна-
ментальний вимір сецесії: О. Бідношей, Т. Дудка, 
В. Іванів, В. Колесніков, М. Лунів, І. Мельничук, 
Л. Павленко (рис. 6), І. Солодовніков (рис. 7–8), 
А. Чеботару.

Варто згадати, що в період радянської культур-
ної самоізоляції провідником згаданої естетичної 
платформи був відомий київський постсеціоніст 
В. Зарецький (1925–1990). Святкова декоративна 
стихія сецесії і досі популярна в колі київських 
мистців. Створений І. Мельничуком образ україн-
ського діда в картині «Яблуневий спас» одночасно 
символізує Україну – її історію, пам’ять пращу-

рів, урожай, осінь життя, народну мудрість. Тобто 
сугестивний діапазон асоціацій постає безкінечно 
органічним. У портреті приваблює передусім під-
креслена етнічна екзотичність, заявлена в роз-
маїтті її компонентів. Вона відчутна в кольорах, 
динаміці рухів, конфігурації форм. У портреті 
синтезовано враження про традиційно-спокон-
вічне й актуально-сучасне, позаяк яскраві барви 
наче розсувають перспективи майбутнього в часі, 
створюючи метафоричний образ українства. Цю 
зачарованість самобутністю української культури 
та неутомну жагу до розробок образу сучасного 
національного героя І. Мельничуку прищепив 
В. Забашта, в творчості якого портретний жанр 
займав виняткове місце (Підгора, 1999: 6).

Рис. 6. Л. Павленко. Космацька верета. 2007. 
Полотно, олія. 120×80 см

Рис. 7. І. Солодовников. Вечір над Буковелем. 2020. 
Полотно, олія. 50×40 см

Рис. 8. І. Солодовніков. Портрет Людмили 
у жовтому платку. 2017. Полотно, олія. 95×85 см.
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Кожним колірним відтінком, мазком пензля 
І. Мельничук переконливо втілює ідею само-
ідентичності української культури і її унікальної 
своєрідності. У символічному портреті-метафорі 
«Яблуневий спас» через поліхромне багатство 
насичених барв автор об’єктивував уявлення 
про найкращі риси української нації: її шляхетну 
велич, непоказну щирість і доброту. У практиці 
І. Мельничука європейські традиції хроматич-
ного колоризму ар нуво органічно синтезува-
лися зі звичаями українського народного мисте-
цтва, презентуючи оновлений український стиль. 
Серед попередників І. Мельничука можна виді-
лити низку видатних українських колористів, які 
стверджували формальні традиції постімпресіо-
ністичного живопису, заборонені в період засилля 
радянського соцреалізму: А. Ерделі, О. Шатків-
ського, Г. Глюка, А. Коцку, Т. Яблонську, В. Патика 
(Павельчук, 2020: 455).

На межі 1990–2000-х років І. Мельничук досяг 
професійної зрілості, що полягала в цілісності 
художнього постімпресіоністичного світобачення 
та наявності відповідних засобів формального 
образотворення. Значне місце в мистецькій прак-
тиці цього періоду посідає жанр натюрморту, реа-
лізований у низці самобутніх образів: «Вікно моєї 
майстерні» (1998, рис. 9), «Скарби Гуцульщини» 
(2006), «Натюрморт з цікавим півнем» (2008), 
«Троянди Херсонеса» (2009). Як у символічних 
інтерпретаціях О. Новаківського, О. Шатківського 

й В. Патика, жанр натюрморту слугує І. Мельничу-
кові творчим простором для розширення образот-
ворчої міфологеми про українську ідентичність.

У цьому жанрі зв’язок з традиціями народного 
мистецтва органічно виявився через залучення до 
постановок автентичних керамічних глеків і кили-
мів, які живописець колекціонує протягом багато 
років. Хроматична архітектоніка натюрмортів, 
як правило, побудована за принципом контрасту 
основних і взаємодоповнюваних барв. Специфіч-
ною рисою натюрмортів І. Мельничука є масш-
табність презентації. Живописець використовує 
в постановках велике число розмаїтих об’єктів 
народного мистецтва. Багатство екзотичних 
аксесуарів ужиткової народної творчості допо-
внюється маєтністю колірної гами. Полісемічна 
різновекторність натюрмортних інтерпретацій 
(«Церковний натюрморт», «Скарби Гуцульщини», 
«Яблуневий Ренесанс») дає змогу художникові 
використовувати їх тематично-змістову атмос-
феру в композиціях (Павельчук, 2020: 861). Отже, 
натюрморти мають як автономну значущість, так і 
концептуально-маргінальну.

У жанрі тематичної картини художника 
1990–2019-х років можна виокремити низку обра-
зів, у яких розкрився незапозичений ліризм автор-
ської міфології І. Мельничука: «Не для мене, а для 
іншого вона…» (1994), «Колискова для Довбуша» 
(1997), «Дзвінка» (1998), «На все Воля Божа» 
(1998), «Істинне життя, або Спів райських птахів» 

Рис. 9. І. Мельничук. Вікно моєї майстерні. 1998. 
120×100 см

Рис. 10. О. Гарагонич. Хатина у Строкатому. 1992. 
Оргаліт, олія. 80 × 60 см
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(1999), «Новина з полонини» (2004), «Пастка» 
(2019). Створюючи художні образи, сучасний 
живописець намагається втілити в сюжеті власні 
асоціації про глобальні загальнолюдські цінності, 
історичну пам’ять, народні легенди, звичаї, пісні. 
Символічно-асоціативне світосприйняття, влас-
тиве природі постімпресіонізму, дозволило роз-
крити синергію процесів і сугестивний потенціал 
змісту. Саме в тематичній композиції І. Мельни-
чука найпродуктивніше втілилися вагнерівські 
методи синтезу мистецтв, що дали змогу здій-
снити художню метаморфозу завдяки творчому 
процесу «Gesamtkunstwerk» (Вагнер, 1978: 4–7). 
Символічний колір як засадничий інструмент 
візуальної комунікації природно комбінувався з 
експресією фактурних мазків і широко прописа-
ними декоративними площинами.

Непідробною оригінальністю позначений 
сучасний український міф І. Мельничука про існу-
вання гуцульських кентаврів. У власній легенді, 
що реалізувалася в художньому задумі «Колискова 
для Довбуша» (1997), художник синтезував образи 
давньогрецької міфології – кентаврів з типажами 
українських гуцулів. Так народжується сучасний 
український фольклор. Отже, у сюжеті зображені 
гуцульські кентаври, звичайно, у відповідному 
одязі. «Кожної ночі [гуцульські кентаври] викра-
дали маленького Довбуша і приносили на Чорну 
гору, на своє чільне місце біля дзвона. Грали вони 
йому мелодію на скрипці, звуком якої налаштову-
вали душу маленького Довбуша на істинний шлях 
і вірність своєму народові», – читаємо авторський 
коментар про сюжет згаданої картини (Мельни-
чук, 2018: 5). У казковому задумі І. Мельничука 
наявні мотиви вигаданої історико-культурної 
події, що компенсуються художнім «перетворен-
ням» завдяки фантазії І. Мельничука. Описаний 
приклад міфотворення демонструє як практично 
застосовують технологію «Gesamtkunstwerk», з 
її характерними «перетворювальними» надмож-
ливостями (Иванова, 2005: 86–88). Сам по собі 
казковий формат презентації, у якому неможливо 
провести чітку межу між реальним і вигаданим, 
є ключовою прикметою символічного світогляду, 
реалізованого у форматі сучасного постімпресіо-
ністичного живопису.

Серед оригінальних тематичних образів можна 
виокремити картину «Дзвінка» (1998). У сюжеті 
інтерпретовано українську народну легенду про те, 
як Довбуш викрав Дзвінку під час весілля і завіз її 
в гори. Щоб підкреслити значення події, живопи-
сець символічно зобразив Довбуша у весільному 
одязі. Двоє білих коней стоять обабіч його фігури, 
символізуючи, за висловом автора, «крила» долі, 

що звела легендарного героя з чарівною подругою 
(Мельничук, 2018: 6). Події цього сучасного фоль-
клорного сюжету розвиваються за власним сцена-
рієм-інтерпретацією, придуманою художником. 
За твердженнями видатного етнографа та фоль-
клориста П. Богатирьова (1893–1971), завдяки 
«репродуктивному відновленню» з уяви відбу-
вається постійне оновлення та збагачення націо-
нальних традицій (Богатырев, 1971: 394–395). За 
науковою теорією П. Богатирьова, творча фанта-
зія І. Мельничука виступає як каталізатор його 
постімпресіоністичного синтетизму. Трансфор-
маційні технології міфотворення споконвічно 
доступні народним майстрам, бо це вроджений 
феномен людської уяви. Тому художники щоденно 
інтуїтивно користуються засобами синтетичної 
візуалізації. Тому народні пісні, казки, легенди та 
релігійні вірування слугують незмінним міфопое-
тичним підґрунтям для подальших інтерпретацій 
послідовників постімпресіонізму.

Продуктивність такого підходу демонструє 
вивчення творчості найвідоміших адептів постімп-
ресіонізму. Відомо, що П. Гоген (1848–1903) 
змальовував на головах таїтянських аборигенок 
золоті німби, синтезуючи образи нецивілізованих 
язичників з фетишем християнської віри, за що й 
був відлучений від церкви. У гуцульських портре-
тах польського постімпресіоніста К. Сіхульського 
(1879–1942) народна тема синтезувалися з «япо-
нізованою» естетикою краківського постімпре-
сіонізму (Kossowski, Martini, 2016: 98). Чеський 
сезанніст В. Шпала (1885–1946) об’єднав засади 
сезаннізму з традиціями чеського народного мис-
тецтва. Угорські постімпресіоністи А. Фейнеш 
(1867–1945) та Й. Рипль-Ронай (1861–1927) син-
тезували засади паризького живопису ар нуво 
з традиціями народного угорського мистецтва 
(Hungarian National Gallery, 2007: 140–143). Ужго-
родський послідовник експресіонізму та постімп-
ресіонізму Е. Контратович синтезував паризькі 
живописні традиції, засвоєні від свого вчителя 
А. Ерделі, з українськими обрядовими сюжетами. 
Народні гуцульські казки про дівчину Світанку, 
синтезувалися у творчій уяві А. Коцки з проєвро-
пейськими живописними традиціями А. Ерделі, 
утворивши синтезоване підґрунтя для створення 
символу української нареченої. Ту саму гогенів-
ську відчайдушність ми сьогодні відкриваємо 
у сміливих задумах Т. Яблонської, яка замаску-
вала міф про богиню квітів Флору у подобі юної 
комсомолки-садівниці на суботнику (Павельчук, 
2020: 451). Таким чином, синтезуючись з фолькло-
ром, постімпресіоністичне живописне втілення 
мінялося від століття до століття, адаптуючись до 
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усе нових сучасних обставин, але художній міф 
лишився незмінним як і багато століть тому.

На виняткову увагу заслуговує метафоричний 
образ «Істинна життя, або Спів райських птахів» 
(1999), творчий задум якого І. Мельничук вино-
шував віддавна, з першого курсу навчання в УАМ 
(Мельничук, 2016: 4). Знаковий для символічного 
світобачення сюжет про життя і смерть, що маг-
нетизував уяву піонерів доби модерну, зокрема 
П. Гогена, В. ван Гога, Ґ. Клімта, Ф. Кричев-
ського й О. Новаківського, сучасний український 
постімпресіоніст інтерпретував як глобальну 
художню ідею сутності буття. Як свідчив І. Мель-
ничук, декілька років він розробляв варіанти ком-
позиції, однак збагнув, як утілити художній задум 
твору лише під час похорон діда Михайла в рід-
ному селі: «Коли тіло винесли на подвір’я для 
прощання, усі почали плакати. У цю мить заграла 
похоронна музика. Люди завмерли. Я подивився: 
життя наче зупинилось. У раптовому стресовому 
стані від музики село перестало плакати. Це й 
стало моєю точкою опори для картини. Лише 
кури та пташки на плоті вели далі своє щасливе 
життя» (Мельничук, 2018: 5). Побачивши домо-
вину, яку в селі І. Мельничука традиційно оздо-
блювали кольоровими капами з квітами, худож-
ник збагнув алегоричний зв’язок між труною та 
символом колиски-човна, що прямує у вічність, 
одночасно слугуючи кінцем і початком людського 
життя (Мельничук, 2018: 5). Як згадував митець, 
саме в ці хвилини до нього зійшло одкровення 
про рішення картини: «Зрозумів, що людина на 
Земному світі своєю працею та життям заробляє 
свої бали в книзі Божій для майбутнього щастя у 
вічності. Курей перетворив у райських птахів, які 
співають райську мелодію вічності» (Мельничук, 
2018: 6). Твір «Істинна життя, або Спів райських 
птахів» був написаний у комбінованій техніці, бо, 
крім олійних фарб, були використані кольорові 
мінерали, щоб надати картині більшої сакральної 
таїни. Сугестивний образ життя і смерті худож-
ник утілив у масштабній фронтальній компози-
ції гуртового портрета, коли родина померлого й 
односельчани схилилися в одному пориванні над 
труною. Хроматичний задум реалізувався через 
контроверсійний контраст хроматичного та моно-
хромного. Картину таким чином було написано у 
вигляді формальної площинно-декоративної сти-

лізації, що нагадувала українські народні ікони 
(Павельчук, 2020: 451).

На першому плані прямо на нижньому краю 
полотна змальовано яскраву труну, оббиту чер-
воною й золотою тканинами з візерунками. 
У такому стверджувальному акорді барв символ 
смерті не сприймається драматично. Яскравий 
композиційний акцент протиставляється чорній 
монохромній зоні другого плану, де змальовано 
односельчан у вигляді живої непохитної «гори». 
Монолітний образ селян зображено на тлі цер-
ковного інтер’єру, що замикає простір третього 
плану. Група згуртованих людей сприймається як 
цільний організм – символ народу та нації. Тобто 
наприкінці 1990-х років І. Мельничук збагнув, як 
користуватися засобами художньої глобалізації. 
Силует чорної «гори» селян символізує тимча-
сове життя, а яскраві кольори труни й церковного 
інтер’єру – буття духовного, вічного. В пошуках 
синтетизму І. Мельничук прийшов до розуміння 
феномену смерті як початку вічного щасливого 
буття (Павельчук, 2020: 452).

Висновки. Вивчення постімпресіоністичної 
творчості І. Мельничука 1990–2020-х років пока-
зало, що творчі уявлення відомого художника 
формувалися суголосно з традиціями формаль-
ного хроматичного колоризму, що органічно син-
тезувалися з традиціями українського фольклору 
та народного мистецтва. Формуванню цілісного 
постімпресіоністичного світогляду сприяло 
навчання у видатних українських живописців 
В. Гуменюка та В. Забашти, які були симпатиками 
паризької школи і долучили І. Мельничука до тра-
дицій хроматичного колоризму ще з студентських 
років. Сьогодні свій творчий досвід І. Мельничук 
передає учням, викладаючи з 1999 року на кафе-
дрі живопису і композиції НАОМА. Щорічно 
митець вивозить студентів на пленери до Косова, 
що посвідчують численні світлини його архіву. 
У роки нового міленіуму живопис І. Мельничука 
отримав суспільне визнання. Його твори прикра-
шають українські експозиції сучасних мистець-
ких проєктів та експонуються за межами України. 
Високу фахову професійність митця засвідчує 
факт, що його регулярно запрошують працювати 
в Китаї. Проаналізовані твори І. Мельничука 
1990–2020-х років належать до визначних взірців 
сучасного українського постімпресіонізму.
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ГРАФІКА КОСТЯНТИНА ЛИТВИНА: ОБРАЗНО-ПЛАСТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ

Творчість Костянтина Марковича Литвина (1938–1998) – випускника Київського державного художнього 
інституту, члена Національної спілки художників України, у 1990–1998 рр. – голови правління Рівненської облас-
ної організації НСХУ, стала яскравим явищем в українському образотворчому мистецтві кінця 1960-х – 1990-х рр. 
Значуще місце у доробку майстра посіла графіка – оригінальні за хронотопічною концепцією та образно-плас-
тичними рішеннями сільські і міські краєвиди, зображення архітектурних споруд, образно ємні жанрові сцени, 
оформлення книг, які досі не стали предметом ґрунтовного мистецтвознавчого дослідження.

Мета статті – охарактеризувати образно-пластичні особливості графічних робіт К. Литвина у їх тема-
тичній диференціації та у контексті творчої еволюції митця.

Результати дослідження засвідчують значущість графічних робіт Костянтина Литвина у контексті еволю-
ції української образотворчості і творчому спадку митця. Встановлено, що з провідними тенденціями розвитку 
вітчизняної графіки 1970–1980-х рр. їх поєднали асоціативність, нашарування смислів, образна ємність, картин-
ність, пластична самодостатність, символізм. З’ясовано, що особливістю формотворчих пошуків художника 
є створення оригінальної кінетичної «доцентрово-відцентрової» просторової моделі, що відобразила нескінче-
ність і динамізм універсуму та об’єднала простір художнього зображення і «простір глядача». Аргументовано 
синтез у роботах майстра раціонально-конструктивного та асоціативно-метафоричного начал, перше з яких 
домінує у композиційно-пластичних рішеннях, друге – в образно-емоційному ладі робіт. Підкреслено значущість 
у графіці К. Литвина майстерного використання фактури паперу та образоутворчих можливостей матеріа-
лів – олівця, кулькової ручки, сангіни, темпери, сепії.

Встановлено, що складниками графічного доробку митця є краєвиди, зображення архітектурних споруд, 
жанрові сцени, оформлення книг.

Продемонстровано, що характерною рисою краєвидів художника стало оригінальне пластичне утілен-
ня міфопоетичної картини світу, утвореної взаємодією та єдністю природних стихій і бінарними опозиціями 
«близького – далекого», «минущого – вічного», «верху – низу», «неба – землі». Наголошено, що динамічним аспек-
том створеного майстром художнього Космосу є гармонія і взаємопереходи урбаністичного і природного світів.

Висловлено міркування, що особливістю графічних аркушів К. Литвина із зображенням архітектурних спо-
руд є перевершення ними свого початкового призначення як матеріалу до живописних полотен і трансформація 
в одухотворений, символьний образ, що зберігає пам’ять століть.

Образною ємністю позначено жанрові графічні аркуші К. Литвина, в яких роздуми над життям віддзерка-
лено у побудові композицій, ритмі, пластиці фігур, їх взаємодії з оточенням. Висловлено міркування, що одним із 
кращих у графічному спадку К. Литвина є «єгипетський цикл», в якому суміщення хронотопів – повторюваного, 
завмерлого – канонічної давньоєгипетської культури, й пронизаного традиціями і звичаями сучасного життя – 
візуалізовано у символіці колеса, урівноваженості композицій, замкненості груп, їх величній монументальній ста-
тиці, домінуванні горизонталей, звуженому внутрішньокартинному просторі, колірно-пластичній асоційованос-
ті з давньоєгипетським стінописом і скульптурою.

Ключові слова: графіка Костянтина Литвина, образно-пластичні особливості творів, пейзаж, жанрові сце-
ни, книжкова ілюстрація.
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KOSTIANTYN LYTVYN’S GRAPHICS: IMAGE-PLASTIC CHARACTERISTICS

Kostiantyn Markovych Lytvyn is presented as a graduate student from Kyiv State Art Institute, member of National 
Union of Artists of Ukraine, board chairman of Rivne Regional Organization of NUAU in the 1990–1998s. His creative 
works (1938–1998) have become a bright phenomenon at the end of the 1960s and in the 1990s. Artist’s creative works 
touches upon the issue of graphics that deals with the original and image-plastic choices of the rural and urban sceneries, 
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architectural structures’ depiction, capacious genre scenes according to the image, books’ designing. The originality of 
these compositions concerns with their chronotopical conception. These creative works have not become a subject of a 
significant art historical research yet.

The aim of the study is to characterize image-plastic characteristics of K. Lytvyn’s graphic works within their thematic 
differentiation and in the context of artist’s creative development.

The research results present the significance of Kostiantyn Lytvyn’s graphic works in the context of Ukrainian 
pictorial art development and artist’s creative works. The paper establishes that association, senses’ layering, image 
capacity, picturesqueness, plastic self-sufficiency, and symbolism combine artist’s creative works with leading tendencies 
of Ukrainian graphics development in the 1970-1980s. The author interprets the characteristic of artist’s formative 
searching as a development of the original motional “centripetal and centrifugal” spatial model. This model depicts 
the infiniteness and dynamism of the Universe and combines artwork’s space and “viewer’s space”. The author provides 
the rational for synthesis of rationally-constructive and associatively-metaphorical beginnings. The first one dominates 
in compositional and plastic choices, and the second one deals with the image-emotional aspect of creative works. The 
study highlights the significance of skillful use of paper formation and materials’ image-formative possibilities (pencil, 
ball-point pen, sanguine, tempera, sepia) in K. Lytvyn’s graphics.

The paper establishes sceneries, architectural structures’ depiction, genre scenes, books’ designing as the constituents 
of artist’s graphic creative works.

The author demonstrates that characteristic feature of artist’s sceneries is presented with the original plastic 
implementation of mythological and poetic worldview created with the interaction and unity of natural forces and 
binary oppositions of “close and far”, “passing and eternal”, “upper part and lower part”, “sky and land”. The study 
emphasizes on the harmony and mutual transitions of urban and natural worlds as the dynamic aspect of art Space 
created by the artist.

The author interprets the characteristics of K. Lytvyn’s graphic works with the architectural structures’ depiction as 
those ones that deal with the excellence of their primary purpose as a material for paintings and their transformation into 
the spiritual, symbolic image that saves the centuries’ memory.

The paper states that K. Lytvyn’s genre graphic works differ in their image capacity where the thoughts about life 
are depicted in the development of figures’ composition, rhythm, and plastic, their interaction with the surrounding. The 
author establishes that one of K. Lytvyn’s best graphic works is presented with “Egyptian cycle” with its combinations 
of chronotopes of repeated and evanished belonging to the ancient Egyptian culture. This graphic creative work is 
characterized with the traditions and customs of modern life visualized in the wheel’s symbols, compositions’ balance, 
groups’ isolation, their majestic monumental statics, horizontals’ domination, pictures’ restricted internal space, color-
plastic association with the ancient Egyptian murals and sculpture.

Key words: Kostiantyn Lytvyn’s graphics, image-plastic characteristics of creative works, scenery, genre scenes, book 
illustration.

Постановка проблеми. Творчість Костянтина 
Марковича Литвина (1938–1998) – випускника 
Київського державного художнього інституту 
(1967; майстерня В. Костецького, І. Штільмана, 
М. Хмелька), члена Національної спілки 
художників України (з 1983 р.), у 1972–1982 і 
1985–1989 рр. – керівника групи рівненських 
художників при Львівській обласній організації 
СХУ, у 1990–1998 рр. – голови правління Рівнен-
ської обласної організації НСХУ, стала яскравим 
явищем в еволюції українського образотворчого 
мистецтва кінця 1960-х – 1990-х рр. Значуще 
місце у доробку митця посіла графіка – оригі-
нальні за хронотопічною концепцією та образно-
пластичними рішеннями сільські і міські крає-
види, зображення архітектурних споруд, образно 
ємні жанрові сцени, оформлення книг.

Аналіз досліджень. З огляду на самобут-
ність і мистецьку значущість графічної спад-
щини К. Литвина парадоксальним видається те, 
що вона досі не стала предметом розгорнутого 
мистецтвознавчого висвітлення й аналізувалася 
побіжно, у контексті загальної проблематики 
доробку митця. Показовою є увага до художника 

передусім як живописця, автора станкових і мону-
ментальних композицій, і відсутність публікацій, 
в яких графічні аркуші і замальовки розглядались 
би в аспекті образно-пластичної специфіки, як 
цілісний мистецький текст.

Так, чи не вперше як молодого обдарованого 
майстра живопису К. Литвина згадано на шпаль-
тах обласної преси у 1971 р., в нарисі про облас-
ний художній звіт (С. Василевський, В. Колосов, 
1971). На різноманітності образної системи і 
технік виконання полотен митця, їх експери-
ментальному характері і філософській змістов-
ності акцентовано у публікаціях рівненського 
письменника, журналіста, краєзнавця Є. Шмор-
гуна (1974, 1978, 1981, 1983, 1984, 1987, 1996) 
(Є. Шморгун, 1987).

Як талановитого самобутнього живописця та 
організатора мистецького життя краю К. Литвина 
охарактеризовано в художньо-критичних огля-
дах літераторів Г. Дем’янчука (1982, 1983, 1985, 
1986) (Г. Дем’янчук, 1986), О. Ірванця (1988), 
Л. Рибенко (1993, 2002) (Л. Рибенко, 2002). Здо-
бутки художника у контексті західноукраїнського 
мистецького процесу відзначено у монографії 
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Г. Островського (1989) (Г. Островский, А. Попов, 
1989: 122–123, 127, 154, 160) і нарисі Е. Миська 
(1979) (Е. Мисько, 1979: 12).

У публікаціях рівненського краєзнавця Б. Сто-
лярчука та О. Литвина, присвячених пам’яті май-
стра, наголошено на експериментальності фор-
мотворення, символізмі, емоційній і філософській 
ємності його робіт (О. Литвин, 1999: 49). Під-
креслені «глибина, щирість, відвертість і теплота, 
вміння автора переконати глядача вишуканою 
святковістю і буденністю в поєднанні гармонії 
і краси неповторної миті життя» (Б. Столярчук, 
1999: 33). Викінчення митцем своєрідної концеп-
ції часопростору – наскрізної у творах 1980-х – 
1990-х рр. – відзначено у художньо-критичному 
огляді Л. Костюк (Л. Костюк, 2013: 8–9).

Чи не уперше про доробок майстра в ділянці 
книжкової графіки – оформленні збірок рівнен-
ських літераторів, що виходили у видавництві 
«Азалія», побіжно згадано в есе В. Басараби 
(1999) (В. Басараба, 1999).

У публікаціях С. Виткалова (2012, 2013), 
зокрема присвячених виставці «Відомий та неві-
домий Костянтин Литвин: напередодні ювілею» 
в галереї «Євро-Арт» (м. Рівне, 12.12.2012 – 
03.02.2013), висловлено міркування, що «Литвин-
графік увійшов би в історію вітчизняного обра-
зотворчого мистецтва, поза сумнівом, як один 
із провідних митців цього жанру» (С. Виткалов, 
2013: 20).

У найбільш розгорнутому нині нарисі творчості 
К. Литвина київської дослідниці С. Роготченко 
вказано на інтерес художника до нових графічних 
технік і традиційного малюнка олівцем (С. Рогот-
ченко, 2018: 12, 32–33). Підкреслено значущість 
у формуванні інтересу майстра до натурних гра-
фічних студій професійної академічної школи 
КДХІ (С. Роготченко, 2018: 31–32). Зауважено, 
що «графічні твори Костянтина Литвина за техні-
кою виконання, побудовою композицій і вмінням 
передати побачене стоять нарівні з роботами відо-
мих митців того часу» (С. Роготченко, 2018: 32). 
Відзначено технічність рисунків, різноманітність 
їх пластичних рішень, тонку настроєвість і вплив 
на утілення задумів живописних робіт. Підкрес-
лено набуття графічними аркушами К. Литвина 
рівня самостійних станкових творів і хибність 
поділу його доробку на «живопис, графіку, допо-
міжний матеріал» (С. Роготченко, 2018: 32–33). 
Цікавим вважаємо твердження про притаманність 
графічного конструктивного начала живописним 
полотнам митця (С. Роготченко, 2018: 12).

Водночас, слід відзначити відсутність на сьо-
годні докладного мистецтвознавчого дослідження 

образно-пластичних особливостей графічного 
спадку К. Литвина. Прискіпливої дослідницької 
уваги потребують вплив графічних замальовок на 
концепції живописних полотен і прояв графічного 
начала у живописному спадку митця.

Метою статті є характеристика образно-плас-
тичних особливостей графічних робіт К. Литвина 
у їх тематичній диференціації та у контексті твор-
чої еволюції митця.

Виклад основного матеріалу. Графічний 
доробок К. Литвина поєднав натурні враження і 
філософські узагальнення, інтерес до експери-
ментального формотворення і принципи акаде-
мічної художньої школи, якій митець зберіг при-
хильність крізь життя.

Інтерес до малювання зародився у Костянтина 
Марковича змалку, у селі Копіївка, що на Київ-
щині, у чотирирічному віці, у сутужні окупаційні 
роки (Інтерв’ю, 2021). У повоєнній скруті шукав 
розраду у замальовках – кольоровими олівцями 
в блокноті, який вважав найціннішим подарун-
ком дитинства й у зрілій порі. Численні дитячі 
роботи – портрети односельців, краєвиди, дерева, 
квіти – тривалий час зберігались у батьківському 
обійсті, у родині митця (Інтерв’ю, 2021).

Наполегливий, сміливий, працелюбний, юнак 
плекав мрію про художнє училище, однак за 
поміркованими порадами старших вступив до 
Київського індустріального технікуму й здобув 
робітничий фах. В учнівстві не полишав омрія-
ного – настійно опановував образотворчою гра-
мотою і з превеликим зацікавленням відвідував 
художні студії Республіканського будинку народ-
ної творчості і київського Будинку культури хар-
човиків. Інтерес до мистецтва зберіг на військовій 
службі, коли у Магнітогорську навчався у худож-
ній студії Палацу культури металургів й присвя-
чував улюбленому заняттю увесь вільний час. За 
свідченням сина майстра, рівненського дизайнера 
Олексія Литвина, вірогідно, саме у ці роки у Кос-
тянтина Марковича зміцніло рішення вступити у 
художній виш (Інтерв’ю, 2021).

Осмислення рисунку як професійної школи, 
простору формотворчого експерименту і само-
стійної ділянки творчості відбулось у Київ-
ському державному художньому інституті, де у 
1962–1967 рр. К. Литвин навчався у майстерні 
народних художників України В. Костецького, 
І. Штільмана, М. Хмелька (Особова справа: 12).

У роки професійної зрілості замальовки 
Костянтин Литвин виконував завжди та усюди 
(Інтерв’ю, 2021), вони стали формою кристаліза-
ції задумів й скарбницею мотивів, з якої народжу-
валось полотно. Низка із них перевершила рівень 
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підготовчого матеріалу і трансформувалась у 
самостійний графічний твір.

Збережені у приватному родинному архіві 
графічні роботи Костянтина Литвина за техні-
кою, темами та образно-пластичними рішеннями 
диференціюються на кілька груп.

Першу утворюють краєвиди – виконані темпе-
рою, олівцем чи кульковою ручкою, які відобра-
зили оригінальну хронотопічну концепцію твор-
чості митця. Як засвідчує аналіз аркушів, пошуки 
художника пролягли до постімпресіоністичного 
виокремлення посутнього, сприйняття природи 
як макрокосму, сповненого втаємничених енер-
гій буття. Особливостями робіт стали картин-
ність, архітектонізм, домінування узагальнення 
над враженням, моделювання панорамного епіч-
ного часопростору – із завищеною чи заниженою 
лінією горизонту, сфероподібними ефектами, 
неквапливою інтонацією автора і споглядальною 
позицією глядача. Увагу привертає споріднене 
з античним світобаченням одухотворення наче 
первозданних природних стихій. У низці аркушів 
образну колізію утворено зіставленням позачасся 
повітряного і водного безмежжя й буденності сіль-
ських вулиць, хиж і доріг. Постімпресіоністичний 
синтетизм відобразила колористика, заснована на 
гармонії сіро-блакитних тонів води і повітря та 
коричнево-золотавих земних барв.

Так, ритми античної природи-physis і вивер-
шеність «сакралізованого літургійного часу» 
(М. Еліаде) відлунюють у кримських краєвидах, 

створених неподалік Феодосії і Коктебеля упро-
довж 1970–1980-х рр. Цикл складається з десят-
ків аркушів, об’єднаних темою людини і Всесвіту, 
екзистенційно-проминального й довічного коло-
вороту життя. Образного поліфонізму компози-
ціям надає мотив взаємодії стихій – повітряного 
безмежжя, моря, сонячних відблисків на гребнях 
хвиль. Різноманітні образно-пластичні інтер-
претації отримав мотив гори – амбівалентного 
локусу, що єднає верх і низ, небо, землю і потой-
біччя, символу непорушності буття.

Виразності художніх рішень посприяв лаконізм 
виражальних засобів – стримана сіро-блакитно-
вохриста гама, силуетність загадково-мовчазних 
гір, тональна спорідненість чи контраст великих 
площин. Низку композицій побудовано за прин-
ципом класичної триплановості: неба, води, гір та 
уявної смуги землі, тотожної позиції художника і 
глядача. В інших помітне становлення характерної 
для творчості К. Литвина «кінетичної» просто-
рової концепції з модельованим експресивними 
відцентровими мазками небом, наче розгорнутим 
з оптичного центру у вселенське безмежжя, яке 
з нестримною силою охоплює сприймаючого. 
В роботах зламу 1970–1980-х рр. зустрічаємо 
вивершену модель часопростору з відцентро-
вим рухом неба, і доцентровим – морських плес 
(Рис. 1). В деяких краєвидах ритми прадавніх кос-
могоній відлунюють у зламах гірських хребтів, що 
сягнули в небесну блакить. Сприйняттю природи 
як Космосу сприяє поєднання чіткої архітектоніки 

Рис. 1. К. Литвин. Крим – 01. Акварель, темпера, папір
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і «розімкненості» простору, уявно продовжува-
ного ушир, за межі формату, й уперед – на глядача.

У низці етюдів стрижень художнього образу 
утворив контраст подієво-конкретного і поза-
часного – поодиноких спортивних вітрильників, 
групи людей на піщаному пляжі й безмежжя моря, 
неба, гір (Рис. 2). Привертає увагу майстерність 
К. Литвина у змалюванні станів природи: перед-
грозової тривоги, осяйності ранку, спекотності 
дня, віддзеркалених у тональних зіставленнях і 
«світлонаповненості» великих площин. Відзна-
кою кримських краєвидів вважаємо візуально-зву-
кову синестезію: відлуння у первозданній величі 
гір, моря і неба піднесених поліфоній.

Значущу частину графічного доробку К. Лит-
вина утворили пейзажі Рівненського Полісся – 
краю, куди митець прибув після закінчення худож-
нього вишу й де минуло життя. Притаманні 
майстру епічність та архітектонізм композиції ося-
ялись у них тонким ліризмом, поетикою повсяк-
дення, селянських «праць і днів». Чимало арку-
шів мають панорамний характер, високий обрій 
і сфероподібний простір, завдяки яким вулиці, 
паркани, хатини, сади наче втопають у теплих обі-
ймах землі (Рис. 3). Завдяки узвичаєній у доробку 
художника 1980–1990-х рр. «доцентрово-відцен-
тровій» просторовій моделі, уперше репрезенто-
ваній у краєвиді «Край поля» (Інтерв’ю, 2021), 
частками світового безмежжя сприймаються поо-
динока хижа на узліссі, селянка у полі, молодиця 

з коромислом, залізничний переїзд, шерег дерев. 
Привертає увагу артистичне відтворення К. Лит-
виним штрихами і тоном медвяного спокою літ-
нього полудня, сонцесяйності неба, ранкового 
серпанку, тиші надвечір’я, прохолоди під розло-
гими кронами, мерехтливих тіней хмарин.

Темою графічних аркушів і замальовок стало 
місто – в затишші старовинних вулиць, раціо-
нальній естетиці нових проспектів, гармонії з 
людиною, повсякденних ритмах життя. В одному 
з найбільш вдалих, на нашу думку, зображень 
середмістя (Рис. 4) засобом образно-пластичної 
виразності слугують різноспрямовані і різної 
інтенсивності штрихи кулькової ручки, в яких 
вилунює настроєвість імлистого осіннього ранку, 
що оповив будинки, дерева, містян. Безумов-
ним здобутком художника вважаємо відтворення 
світлоповітряного середовища, напоєного міріа-
дами дощових краплин. Вивершеністю полонить 
зображення на вологій бруківці віддзеркалень 
неба, перехожих, дерев.

Не воднораз увагу митця привертало співвідно-
шення міста і природи, позбавлене колізій еколо-
гічних і пафосу індустріальних пейзажів, пошире-
них в образотворчому мистецтві 1970–1980-х рр. 
Так, у потрактуванні К. Литвина прояви людської 
діяльності, місто і довкілля зливаються у благо-
словенній гармонії, а новобудови-багатоповер-
хівки наче біло-золотаві вітрила зринають з теплої 
стихії полів. Реалізації задуму сприяють висока 

Рис. 2. К. Литвин. Крим – 08. Акварель, темпера, папір
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лінія обрію і світлоповітряна атмосфера, напоєна 
весняним, осіннім чи літнім днем. Поряд із ціл-
ком завершеними, виставковими роботами тему 
розвинуто у начерках з абрисами пагорбів, річок, 
будинків, мостів, окреслених повітряно-легким 

чи енергійним, оксамитово-глибоким чи пунктир-
ним олівцевим штрихом.

Версією урбаністичної теми є панорама Рів-
ного, виконана для репродукування на сувенірній 
продукції, – із суміщеними на площині архітек-

Рис. 4. К. Литвин. Графіка – 01. Кулькова ручка, папір

Рис. 3. К. Литвин. Графіка – 06. Кулькова ручка, папір, 1983
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турними пам’ятками, новобудовами, адміністра-
тивними спорудами, театром, музеєм; урочиста, 
репрезентативна, піднесена. Засобами виразу ідеї 
слугують чіткі контури, властиві друку на блясі 
способом шовкографії, домінування вертикалей 
і горизонталей, життєствердний ритм, «відцен-
трово-доцентрова» структура простору, поєд-
нання образів міста-реальності і міста-мрії, міста-
сьогодення й міста-майбуття.

Окрему сторінку графічної творчості К. Лит-
вина утворили замальовки архітектурних споруд, 
популярні в українській графіці 1970–1980-х рр. 
Документально достовірні, виконані, імовірно, 
як підготовчий матеріал до живописних полотен 
(«Дорога на Остріг. Місто», 1989), вони перевер-
шили своє початкове призначення й трансфор-
мувались в одухотворений, символічний образ, 
що зберігає пам’ять століть. Монументальності 
і романтичності зображенням надало доміну-
вання будівель над простором, розташування 
у центрі композиції, у височінь формату, зани-
ження лінії обрію і позиції сприйняття. Дуаль-
ність стійкості і руйнації увиразнили пустки 
мурів, коричневий тон сепії і пористий торшон 
(Рис. 5). Принагідно відзначимо, що інтерпрета-
ція башт Острозького замку як одухотворених 
таємничих істот притаманна живописним робо-
там митця («Башта», 1979).

Численними в графічному доробку К. Лит-
вина є жанрові замальовки – груп і фігур, у гомоні 

середмістя, на заміському відпочинку, у праці і 
клопотах буденного життя. Окремі з них сяга-
ють рівня завершених, образно ємних творів, як 
аркуш «На лавочці» (Рис. 6), де одноманітно рит-
мізовані різновікові жіночі постаті на лаві, оба-
біч соняхів і дощатого забору, у старечій задумі 
чи з немовлям у візку, символізують лік доль, 
лік років. Утіленню задуму слугує домінування 
горизонталей, асоційованих з плином людського 
життя. Враження посилює контраст компактності 
фронтальної групи та безмежжя неба й ланів. 
Як і в низці інших робіт К. Литвина, самостійну 
сюжетну лінію окреслює поодинока, орієнтована 
за межі композиції фігура – юнака біля автобусної 
зупинки, який поза звичним сільським повсякден-
ням вимріює своє майбуття.

Притаманна українській графіці 1970-х рр. 
серійність як шлях до розгорнутого утілення 
художньої ідеї і виставкової репрезентатив-
ності – відзнака «єгипетських» аркушів К. Лит-
вина. Виконані під час поїздки у межах куль-
турного обміну у 1972 р. на вохристому папері, 
сангіною і сепією, вони упродовж десятиріч збе-
рігались у приватному архіві майстра й уперше 
були експоновані на виставці «Відомий та неві-
домий Костянтин Литвин: напередодні ювілею» 
у рівненській галереї «Євро-Арт» (12.12.2012 – 
03.02.2013).

Особливістю циклу є суміщення хроното-
пів: повторюваного, наче завмерлого – каноніч-

Рис. 5. К. Литвин. Остріг – 01. Сепія, папір
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ної давньоєгипетської культури, й пронизаного 
традиціями і звичаями сучасного життя. Сприй-
няттю будь-якої буденної дії і події як ритуальної і 
вічної, епізоду у мірному плині століть сприяють 
урівноваженість композицій, замкненість груп, їх 
велична монументальна статика, фронтальне роз-
ташування у височінь і по центру формату, асо-
ційованість теплого тону паперу з віковим світом 
пустель. Консолідованість єгипетської культури 
ахронними утвореннями, що належать і мину-
лому, і сучасності, і будь-якому моменту на осі 
часу й пронизують культурні синхронні зрізи по 
вертикалі, підкреслено зв’язком постав і брон-
зово-блакитно-сірих тонів постатей зі стінописом 
і скульптурою Стародавнього і Середнього царств. 
Неповторного колориту зображенням надає асоці-
йованість вохристо-бронзово-сріблясто-блакит-
них співзвуч зі спекотністю неба, солоним мор-
ським вітром, спраглістю пустель.

Так, позачасовістю і пластичною узагальне-
ністю позначено зображення єгиптянина у чалмі 
і традиційній сорочці, на тлі хижі, осторонь від 
буденності, у дослуханні гулу століть (Рис. 7). 
Враження посилюють вписаність постаті у ста-
лий трикутник, її замкненість, фронтальність і 
статика, лаконізм пружних ліній, аскетизм корич-
нево-чорних тонів. Попри ідентичність компози-
ції, інше образне рішення зустрічаємо в пастелі, 
де зв’язок минувшини і гомінливого туристичного 
сьогодення підкреслено дзвінкою життєствердною 
колористикою та деталізацією хитроокого кмітли-
вого обличчя на тлі карнакських колон. Вполоне-
ність віковічним мовчанням пустель та єдність 

природних стихій і людини відтворено в аркуші з 
поодинокою жіночою постаттю у синьому хиджабі 
на тлі вохристо-блакитних пісків.

Суто пластичними засобами – замкненістю 
композиції, її розташуванням у «звуженому» про-
сторі, рухом проти активної горизонталі – неква-
пливість звичаєвого спілкування відображено в 
аркуші з групою з трьох чоловічих фігур (Рис. 8). 
Чи не найвиразніше художнє осмислення «руху – 
часу – простору» й хронотоп традиційної куль-
тури, де все, що є, було і буде утілено в зобра-
женні колеса – символу Сонця, динаміки і спокою, 
виникнення і зникнення, світопорядку, життєвих 
циклів, зокрема в композиціях з хлоп’ятами на 
візку (Рис. 9) і родиною на шляху у сумне без-
межжя пустель (Рис. 10). Реалізації задуму сприяє 
відсутність в аркуші обрію та асоційованість із 
пісками сріблясто-вохристого тла.

Яскравою сторінкою зрілої творчості К. Лит-
вина є книжкова графіка, позначена осмисленням 
книги як образно-вербально-пластичної єдності. 
Так, в оформленні збірки творів літераторів, кра-
єзнавців і митців Рівненщини «Шевченкові вер-
стви» (Рівне, видавництво «Азалія» Рівненської 
організації Спілки письменників України, 1996) 
зв’язок з творчістю Кобзаря відображено у сти-
лізованій орнаментиці вишивок і золото-блакиті 
тлі. Ліричний настрій віддзеркалено у витонче-
ності графіки і біло-золотаво-смарагдових співз-
вуч палітурки поетичної збірки Неоніли Диб’як 
(Рівне, видавництво «Азалія», 1996).

Життєствердним поєднанням золота, смарагду, 
блакиті, ультрамарину, карміну, фіолету й плас-

Рис. 6. К. Литвин. На лавочці. Кулькова ручка, папір
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тичними ремінісценціями українського бароко 
вирізняється оформлення оповідань для дітей рів-
ненського літератора Є. Шморгуна («Хто розцвів 
перший?», видавництво «Азалія», 1996). Осо-
бливістю видання є вивершене осмислення сто-
рінки як художньої композиції в єдності тексту, 
ілюстрацій, шрифтів (Рис. 11). Винахідливістю 

полонить утілення просвітницької функції книги 
в асоційованості фітоморфного фризу з Приро-
дою, а кола – з лупою натураліста з його наступ-
ною трансформацією в символ Всесвіту, сонця, 
домівки. Образної ємності роботі надають народ-
номистецька інспірованість зображень птахів і 
стилізації квітів під народний наїв.

Рис. 8. К. Литвин. Egypt – 06. Сепія, папір, 1972

Рис. 7. К. Литвин. Egypt – 04. Сепія, сангіна, папір, 1972
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Висновки. Отже, можемо зробити висновок 
про значущість графічних робіт Костянтина Лит-
вина у контексті еволюції української графіки і 
творчому спадку митця. З провідними тенденці-
ями вітчизняної графічної образотворчості аркуші 
майстра поєднали асоціативність, нашарування 

Рис. 9. К. Литвин. Egypt – 02. Сепія, сангіна, графіт, папір, 1972

Рис. 10. К. Литвин. Egypt – 01. Сепія, сангіна, графіт, папір, 1972

смислів, образна ємність, картинність, пластична 
самодостатність, символізм.

Особливістю творчості митця стало створення 
оригінальної кінетичної «доцентрово-відцентро-
вої» просторової моделі, яка відобразила нескін-
ченість і динамізм універсуму та об’єднала про-
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Складниками графічного доробку митця є кра-
євиди, зображення архітектурних споруд, жанрові 
сцени, оформлення книг.

Характерною рисою краєвидів К. Литвина 
стало оригінальне пластичне утілення міфопо-
етичної картини світу, утвореної взаємодією та 
єдністю природних стихій й бінарними опозиці-
ями «близького – далекого», «проминального – 
вічного», «верху – низу», «неба – землі». Динаміч-
ним аспектом створеного майстром художнього 
Космосу є гармонія і взаємопереходи урбаністич-
ного і природного світів.

Прикметою зображень архітектурних споруд 
стало перевершення ними свого початкового при-
значення як матеріалу до живописних полотен і 
трансформація в одухотворений, символічний 
образ, що зберігає пам’ять століть.

Образною ємністю позначено жанрові аркуші 
К. Литвина, в яких роздуми над життям віддзер-
калено у побудові композицій, ритмі, взаємодії 
фігур та оточення. Одним із кращих у графіч-
ному доробку художника став «єгипетський 
цикл», в якому суміщення хронотопів – повто-
рюваного, завмерлого – канонічної давньоєги-
петської культури, й просякнутого традиціями 
і звичаями сучасного життя – візуалізовано у 
символіці колеса, урівноваженості композицій, 
замкненості груп, їх величній монументальній 
статиці, акцентуванні на горизонталях, звуже-
ному внутрішньокартинному просторі, колірно-
пластичній асоційованості з давньоєгипетськими 
стінописом і скульптурою відтворених сангіною 
і сепією постатей.

Перспективи подальших наукових дослі-
джень полягають у цілісному осмисленні твор-
чості Костянтина Литвина у контексті укра-
їнського образотворчого мистецтва кінця 
1960-х – 1990-х рр.

стір художнього зображення і «простір» глядача. 
Відзнакою графічних студій художника є синтез 
раціонально-конструктивного та асоціативно-мета-
форичного начал, перше з яких домінує у компози-
ційно-пластичних рішеннях, друге – в образно-емо-
ційному ладі робіт. Здобутком графіки К. Литвина 
вважаємо майстерне використання фактури паперу 
та образоутворюючих можливостей матеріалів – 
олівця, кулькової ручки, сангіни, сепії, темпери.

Рис. 11. К. Литвин. Ілюстрація до збірки оповідань 
Є. Шморгуна «Хто розцвів перший?»
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ТВОРЧІСТЬ КОМПОЗИТОРІВ ЗАПОРІЖЖЯ В КОНТЕКСТІ  
УКРАЇНСЬКОЇ МУЗИЧНОЇ КУЛЬТУРИ ПОЧАТКУ ХХІ СТОЛІТТЯ

У статті надано комплексну характеристику творчого доробку запорізьких композиторів початку ХХІ сто-
ліття в аспекті традицій і новацій української композиторської школи. Обґрунтовано методологічні настанови 
музичної регіоналістики як підґрунтя для вивчення явища професійного композиторського осередку Запорізького 
регіону. Охарактеризовано творчий доробок Миколи Попова, Ганни Хазової, Дмитра Савенка та Наталії Боєвої 
як генерації кінця ХХ – початку ХХІ століть. Проаналізовано жанрово-стильові ознаки творів М. Попова, Г. Хазо-
вої, Д. Савенка, Н. Боєвої. Узагальнено творчий досвід композиторів Запоріжжя на початок ХХІ століття. 

Формування композиторського осередку на Запоріжжі зумовлено розвитком системи професійної музичної 
освіти регіону, функціонуванням місцевих театрів і концертних залів, діяльністю професійних творчих колекти-
вів і солістів – перших виконавців новітніх творів сучасних авторів. Оскільки професійна композиторська діяль-
ність у Запорізькому регіоні означена періодом трохи більше, ніж півстоліття, то нині ще не можна говорити 
про формування запорізької композиторської школи. 

Дослідження творчого доробку представників композиторської еліти запорізького регіону презентує його як 
певну мистецько-культурну цілісність за історико-культурними, географічними, жанровими та професійними кри-
теріями. Жанрово-cтильове розмаїття творчого доробку композиторів Запоріжжя зумовлене специфікою про-
фесійної діяльності та співпрацею із виконавськими колективами і видатними солістами у Запоріжжі та поза 
його межами. В художньому мисленні композиторів Запорізького обласного осередку початку ХХІ століття поєд-
нуються традиційні та новаторські тенденції; їхня творчість характеризується глибинним лірико-драматичним 
поглядом на світ, щирістю та відвертістю висловлювання, його спрямованістю до широкого кола реципієнтів.

Ключові слова: українська музична культура ХХІ століття, творчість запорізьких композиторів, музична 
регіоналістика, композиторська школа, традиції та новації.
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ZAPORIZHZHIA COMPOSERS’ CREATIVITY IN CONTEXT  
OF UKRAINIAN MUSICAL CULTURE OF THE BEGINNING OF THE XXI CENTURY

The article provides a comprehensive description of the creative work of Zaporizhzhia composers at the beginning of 
the XXI century in terms of traditions and innovations of the Ukrainian school of composition. Methodological guidelines 
of musical regionalistics as a basis for studying the phenomenon of professional composer center in Zaporizhzhia region 
are substantiated. The creative work of Mykola Popov, Hanna Khazova, Dmytro Savenko and Natalia Bojeva as a 
generation of the end of the XX – beginning of the XXI centuries is characterized. Genre and style features of works by 
M. Popov, H. Khazova, D. Savenko, N. Bojeva are analyzed. 

The creative experience of Zaporizhzhia composers at the beginning of the XXI century is generalized. The formation of 
the composer center in Zaporizhzhia is due to the development of the system of professional music education in the region, the 
functioning of local theaters and concert halls, the activities of professional creative teams and soloists – the first performers 
of newest works by modern authors. Since the professional composer activity in Zaporizhzhia region is marked by a period 
of a little more than half a century, today it is impossible talk about the formation of Zaporizhzhia school of composition. 

Study of creative work of representatives of the composer elite of Zaporizhzhia region presents it as a certain artistic and 
cultural integrity according to historical and cultural, geographical, genre and professional criteria. The genre and style 
diversity of the creative work of Zaporizhzhia composers is due to the specifics of professional activity and cooperation with 
performing groups and outstanding soloists in Zaporizhzhia and abroad. The artistic thinking of composers of Zaporizhzhia 
regional center at the beginning of the XXI century combines traditional and innovative tendencies; their work is marked 
by a deep lyrical and dramatic world view, sincerity and frankness of expression, its focus on a wide range of recipients.

Key words: Ukrainian musical culture of the XXI century, Zaporizhzhia composers’ creativity, musical regionalistics, 
school of composition, traditions and innovations.
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Постановка проблеми. Музична регіона-
лістика нині є вагомим складником української 
музичної науки. Нині це один із найперспектив-
ніших напрямів, що постійно оновлюються та 
розвиваються за рахунок підключення наукових 
зацікавлень з різних регіонів України. У цій нау-
ковій статті пропонується досвід систематизації 
творчого доробку представників композиторської 
еліти запорізького регіону як певної мистецько-
культурної цілісності за історико-культурними, 
географічними, жанровими та професійними кри-
теріями, що пов’язані зі спадкоємністю в системі 
«вчитель – учень» на рівні усталених музично-
навчальних закладів.

Актуальність теми полягає у відсутності в 
українському музикознавстві спеціальних науко-
вих досліджень, присвячених розвитку профе-
сійного композиторського осередку Запорізького 
регіону в контексті музичної культури України 
початку ХХІ століття.

На початок ХХІ століття музика сучасних ком-
позиторів Запоріжжя була широко представлена 
творами найрізноманітніших жанрів: від міні-
атюр до крупних форм, від камерних до симфо-
нічних. Представники композиторської когорти 
Микола Інокентійович Попов (нар. 1950 р.), Ната-
лія Іванівна Боєва (нар. 1951 р.), Ганна Геннаді-
ївна Хазова (нар. 1975 р.), Дмитро Олександрович 
Савенко (нар. 1960 р.) є відомими не лише в різних 
регіональних культурних центрах України, але й 
поза її межами. З 2012 року Запорізький облас-
ний осередок Національної Спілки композиторів 
України (далі – ЗОО НСКУ) діє як самостійна 
творча одиниця, що дає підставу для дослідження 
регіональних особливостей творчості запорізьких 
композиторів.

Аналіз досліджень. Осмисленню проблем 
музичної культури регіонів присвячені моногра-
фії Л. Кияновської (Кияновська, 2007) та А. Лит-
виненко (Литвиненко, 2011). Численні наукові 
праці Т. Мартинюк (Мартинюк, 2003) присвячені 
музичній культурі запорізького краю та творчості 
композиторів Запоріжжя М. Попова та Н. Боєвої. 
У пропонованій статті дослідження творчої діяль-
ності композиторів регіону доповнено іменами 
визначних особистостей нової генерації Запорізь-
кого композиторського осередку – Д. Савенка та 
Г. Хазової.

Мета статті – надати комплексну характерис-
тику творчого доробку запорізьких композиторів 
початку ХХІ століття в аспекті традицій і новацій 
української композиторської школи.

Виклад основного матеріалу. У першій 
чверті ХХІ століття музичне життя України ста-

новило досить розмаїту картину, у якій співісну-
ють як значні осередки з укоріненою впродовж 
століть традицією, так і менші, чиє культурне 
формування почалося значно пізніше або ж за 
певних історичних обставин призупинилося на 
тривалий час.

Як відомо, формування осередків фахової 
музичної освіти відбувалося в контексті куль-
турно-історичної своєрідності регіонів України. 
Два основних фактори, які відіграли вирішальну 
роль у становленні центрів професійної музич-
ної діяльності в Україні, – це наявність музичних 
навчальних закладів середньої та вищої ланки, 
існування театрів і концертних залів. Це надавало 
навіть невеликим провінційним містам статусу 
культурних осередків, адже бурхливе музичне 
життя – концертні вечори, оперні вистави, камерні 
та симфонічні зібрання музичних товариств, бла-
годійні концерти – відбувалися саме у приміщен-
нях театрів і концертних залів музичних навчаль-
них закладів.

Виникнення Запорізького обласного осередку 
НСКУ лише на початку ХХІ століття має свою 
історичну зумовленість, адже лише в 1939 році в 
Запоріжжі було засновано філармонію, а почат-
ком професійної музичної освіти в регіоні можна 
вважати 1930 рік, коли на базі музпрофшколи для 
підготовки керівників музичної самодіяльності 
було організовано музичний технікум, що став 
музичним училищем лише у 1938 році.

Історія запорізького композиторського осе-
редку бере свій відлік із 1962 року, коли теоретич-
ний відділ Запорізького музичного училища імені 
П. І. Майбороди очолив Олег Іванович Носик 
(1926-1996) – талановитий композитор і видатний 
педагог, засновник місцевої теоретично-музикоз-
навчої школи. У 1959 році він закінчив держав-
ний музично-педагогічний інститут імені Гнесі-
них (клас композиції) і повернувся у Запоріжжя, 
ставши на той час першим професійним компози-
тором в області. У 1963 році О. Носик став членом 
Спілки композиторів України і впродовж багатьох 
років очолював Спілку самодіяльних композито-
рів Запорізької області. 

Певний етап у становленні професійної ком-
позиторської школи в Запоріжжі починається у 
1992 році, коли учень О. Носика Валерій Михай-
лович Горський (нині – завідувач теоретичного 
відділу ЗМУ імені П. І. Майбороди) розробив і 
впровадив перший серед музичних училищ Укра-
їни навчальний план із професійної підготовки 
композиторів. Завдяки його зусиллям, а також – 
плідній праці викладачів Запорізького музичного 
училища, членів Національної спілки компози-
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торів України Наталії Іванівни Боєвої та Миколи 
Інокентійовича Попова, протягом останнім двох з 
половиною десятиліть 25 випускників музичного 
училища було підготовано до вступу у консер-
ваторії України за спеціальністю «Композиція». 
Згодом серед цих студентів-композиторів сформу-
валося вже наступне покоління запорізьких ком-
позиторів-професіоналів: Дмитро Савенко, Ганна 
Хазова та Ольга Попова-Березняк.

У грудні 2012 року в культурному житті Запо-
ріжжя відбулася важлива подія – було зареєстро-
вано як самостійну творчу одиницю Запорізький 
обласний осередок Національної Спілки компози-
торів України (далі – НСКУ). До цього часу про-
тягом 10 років запорізькі композитори входили 
до складу Дніпропетровської регіональної орга-
нізації НСКУ, а ще раніше – до Донецької. Нині 
Запорізький осередок нараховує сім представни-
ків, серед яких заслужені діячі мистецтв Наталя 
Боєва, Микола Попов і Дмитро Савенко, компо-
зитори Ганна Хазова, Вадим Сімонов, Валерій 
Колядюк та Ольга Попова-Березняк.

Важливо зазначити, що четверо із семи членів 
Запорізького обласного осередку НСКУ, а саме 
М. Попов, Д. Савенко, Г. Хазова та О. Попова-
Березняк, здобули фахову освіту в Донецькій 
музичній академії імені С. С. Прокоф’єва у 
класі заслуженого діяча мистецтв України, про-
фесора Олександра Миколайовича Рудянського 
(нар. 1935 р.), який навчався композиції в Дер-
жавному музично-педагогічному інституті імені 
Гнесіних (нині – Російська академія музики імені 
Гнесіних) у класі Арама Хачатуряна і закін-
чив навчання приблизно в той самий час, що й 
О. Носик (у 1963 році). Цей факт дає змогу від-
слідкувати спадкоємність у формуванні традицій, 
пов’язаних із професійною композиторською 
діяльністю на Запоріжжі.

Зі спогадів Миколи Попова відомо, що 
О. Рудянський як викладач композиції виявляв 
уважне та дбайливе ставлення до творчої індиві-
дуальності кожного з його учнів, намагаючись її 
зберегти та розвивати у тих чи інших стильових 
і жанрових тенденціях, до яких мав схильність 
майбутній композитор. Це й зумовило жанрове 
розмаїття музики композиторів Запоріжжя, у 
творчому доробку кожного з яких є симфонічні, 
камерно-інструментальні та камерно-вокальні 
твори, хорові (мініатюри та кантатно-ораторі-
альні), а також музика до театральних вистав.

Однак можемо констатувати, що у творчості 
кожного з композиторів ті чи інші жанри перева-
жають. Це пов’язано, зокрема, з певними обстави-
нами життєтворчого шляху. Так, численна музика 

до театральних вистав була створена протягом 
багаторічної праці запорізьких композиторів у 
сфері театрального мистецтва: Миколи Попова – 
у Запорізькому академічному театрі молоді, Ната-
лії Боєвої – у Запорізькому академічному облас-
ному українському музично-драматичному театрі 
імені В. Г. Магара, Дмитра Савенка – у Запорізь-
кому муніципальному театрі танцю. Значна кіль-
кість хорових творів у доробку Миколи Попова 
пов’язана з його багаторічною працею на поса-
дах завідувача відділу хорового диригування та 
художнього керівника студентського хору («Запо-
ріжжя») Запорізького музичного училища імені 
П. І. Майбороди.

Іншим соціокультурним фактором, який впли-
ває на формування жанрової своєрідності твор-
чості запорізьких композиторів, є їхня співпраця 
з виконавськими колективами, регіональними й 
не тільки. Серед них Академічний симфонічний 
оркестр Запорізької обласної філармонії, камер-
ний оркестр ЗМУ імені П. І. Майбороди, сту-
дентський хор «Запоріжжя», Академічний хор 
імені П. І. Майбороди (Хор Радіо), Національний 
оркестр народних інструментів України, Націо-
нальний ансамбль солістів «Київська камерата», 
Державний академічний естрадно-симфоніч-
ний оркестр, Національний камерний оркестр 
«Київські солісти», Академічний камерний хор 
«Хрещатик». Крім того, у кожного з авторів уви-
разнюються особисті жанрові пріоритети: напри-
клад, у творчому доробку Д. Савенка більшість 
складають концертно-симфонічні твори, у Н. Боє-
вої – камерно- вокальна музика, у М. Попова та 
Г. Хазової – хорові жанри.

Твори композиторів Запорізького осередку 
НСКУ виконуються у багатьох концертах і фес-
тивальних програмах в Україні та поза її межами. 
Серед них «Київ-мюзик-фест», «Контрасти» 
(Львів), «Дніпровські зорі» (Дніпро), «Музичні 
прем’єри сезону» (Київ), «Музика молодих» 
(Київ), «Фестиваль нової музики» (Битом, 
Польща). Результатом творчої співдружності 
запорізьких композиторів з Академічним сим-
фонічним оркестром Запорізької обласної філар-
монії та його головним диригентом, народним 
артистом України В’ячеславом Редею є щорічні 
концертні програми. 

Наведемо приклади тематичного наповнення 
найбільш показових із точки зору прем’єрних 
показів запорізьких авторів:

–	 «Андрій Штогаренко та його учні» із творів 
А. Штогаренка, О. Костіна, Н. Боєвої (2002);

–	 «Хіти ХХ сторіччя», сюїта «Великий квар-
тет» із творів Д. Савенка (2003, 2006, 2009);
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–	 «Спогад про вчителя А. Я. Штогаренка» 
(2012 рік) та музична п’єса Н. Боєвої «Лігейя – 
день, Лігейя – ніч» за мотивами Е. По (2008).

Найбільш вагомим форматом музичної комуні-
кації, що репрезентує творчу діяльність митця, є 
авторський концерт. Отже, вкажемо на авторські 
концерти симфонічної музики Миколи Попова 
(2000), Наталії Боєвої (2001 та 2012 роки), Дмитра 
Савенка (2011).

З моменту утворення ЗОО НСКУ у 2012 році 
композиторами осередку були написані визна-
чні твори крупних жанрів, які нині відносяться 
до вершин творчого доробку композиторів Запо-
ріжжя. Прем’єри цих творів відбулися упродовж 
2013-2019 років у симфонічних програмах «Ком-
позитори Запоріжжя запрошують» у виконанні 
Академічного симфонічного оркестру Запорізької 
обласної філармонії під керівництвом В’ячеслава 
Реді та студентського хору «Запоріжжя» Запорізь-
кого музичного училища імені П. І. Майбороди.

Вкажемо й на наявність усталеної жанрової 
системи музично-театральної творчості запо-
різьких композиторів, її збагачення: «За сім років 
існування ЗОО НСКУ у творчому доробку запо-
різьких композиторів з’явилися твори, що є пер-
шими жанровими зразками у професійній музиці 
Запорізького регіону» (Боєва, 2018: 27). До них 
відносяться:

–	 «Дай нам, Боже!» Ганни Хазової – перший 
зразок жанру кантати на вірші українських поетів;

–	 “Postfactum” Дмитра Савенка – перший зра-
зок концерту для симфонічного оркестру;

–	 «Лігейя – день, Лігейя – ніч» Наталії Боє-
вої – перша театралізована музична п’єса для 
солістів, акторів театру та оркестру;

–	 диптих «Сходження» Наталії Боєвої – пер-
ший концерт для органа з оркестром;

–	 мюзикл для дітей «Муха-цокотуха», рок-
опера «Веселі жебраки» (за Р. Бернсом) Миколи 
Попова – перші зразки професійної театральної 
музики» (Боєва, 2018: 27).

Зупинимось детальніше на розгляді жанрово-
стильових ознак окремих найновіших творів 
крупних форм М. Попова, Г. Хазової, Д. Савенка, 
Н. Боєвої.

Концерт-рапсодія для альта, мецо-сопрано 
та симфонічного оркестру пам’яті Івана Кара-
биця Наталії Боєвої створений у 2012 році і нео-
дноразово звучав у Києві, Дніпрі та Запоріжжі. 
Виразність партії соліста в цьому творі зумовлена 
орієнтацією автора на віртуозність виконавця – 
видатного альтиста та чоловіка Н. Боєвої – Ігоря 
Горського. Концерт-рапсодія – розгорнутий одно-
частинний твір, який складається із контрастних 

розділів, в яких чергуються експресивні монологи 
альта та драматичні оркестрові tutti. Особливістю 
драматургії твору є впровадження в кульмінації 
Концерту-рапсодії колискової «Люляй, люляй, 
мій синочку» у виконанні солістки (низьке мецо-
сопрано). Це авторська пісня, створена поетом 
Андрієм Панчишиним і композитором Вікто-
ром Морозовим у 1985 році, присвячена героям 
Доби козаччини. У композиторській інтерпрета-
ції Н. Боєвої ця колискова набуває нових сенсів у 
сучасному соціокультурному контексті.

«Меса пам’яті» (“Messa memoria”) – найнові-
ший твір М. Попова, прем’єра якого відбулася в 
листопаді 2019 року і була підготована спільними 
зусиллями Академічного симфонічного оркестру 
Запорізької обласної філармонії та студентського 
хору «Запоріжжя» ЗМУ імені П. І. Майбороди. 
«Меса пам’яті» написана для солістів, мішаного 
хору та великого симфонічного оркестру (подвій-
ного складу, з розширеною ударною групою та 
бас-гітарою).

«Месі пам’яті» – тричастинний твір, частини 
якого мають такі назви: “Kyrie”, “Sanctus-ostinato. 
Benedictus” та “Agnus Dei”. Слово «пам’ять» у назві 
твору вказує на відверто-особистісний і лірико-
сентиментальний стрій авторського висловлю-
вання. Твір можна було б назвати «ліричною 
месою». Також з історії створення твору відомо, 
що заключну частину меси “Agnus Dei” (написану 
хронологічно першою) М. Попов створив після 
кількох років цілковитого творчого «мовчання». 
Подібний досвід знаходимо в біографії багатьох 
композиторів, насамперед він пов’язаний із пев-
ними душевними переживаннями, внутрішніми 
потрясіннями, осмислення яких потребує часу і в 
подальшому реалізується у новому етапі компози-
торської творчості. Зокрема, тому «Меса пам’яті» 
заслуговує на особливу увагу в творчому доробку 
М. Попова.

Камерна кантата “Lobet Gott” Ганни Хазової 
написана у 2012 році для змішаного хору й існує 
у двох авторських редакціях інструментального 
складу: перша – для органу та ударних, друга – 
для струнного оркестру, фортепіано та ударних. 
Також існує запис цього твору у виконанні ака-
демічного камерного хору «Хрещатик» у про-
грамі «Осінні прем’єри» 2 жовтня 2013 року, 
де інструментальний складник представлено 
звучанням фортепіано. Кантата написана на 
текст псалма 150 «Хваліть Бога в святині Його» 
(у німецькому перекладі Мартіна Лютера “Lobet 
Gott in seinem Heiligtum”). 

Оскільки загальну структуру творів кантатно-
ораторіального жанру визначає вербальний текст, 
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псалом 150 внаслідок своєї лаконічності зумов-
лює одночастинну композицію кантати з кіль-
кома розділами, які відповідають шести віршам 
псалма. У поліфонічному хоровому письмі твору 
Г. Хазова майстерно використовує техніку стро-
гого стилю, а в інструментальному складнику – 
елементи техніки, що пов’язано з естетикою духо-
вного мінімалізму кінця ХХ століття. 

Концерт-фантазію для фортепіано та симфо-
нічного оркестру Дмитра Савенка створено у 
2016 році. В цьому творі виявлений інтерес ком-
позитора до експериментальних інструменталь-
них складів і жанрів. Значна роль у партитурі 
відведена розширеній групі ударних інструмен-
тів. Віртуозність фортепіанної партії у Концерті-
фантазії зумовлена, зокрема, фортепіанною май-
стерністю самого Д. Савенка, який за першою 
освітою – піаніст. Симфонічне мислення компо-
зитора виявляється у масштабній одночастинній 
композиції Концерту-фантазії, в якому численні 
епізоди змінюють один одного за принципом мон-
тажності, створюючи драматургію кінематогра-
фічного типу.

Висновки. На підставі наданої комплексної 
характеристики творчого доробку запорізьких 
композиторів початку ХХІ століття виявлено такі 
позиції, які важливі для розуміння соціокультур-
них процесів у Запорізькому регіоні.

1) Оскільки професійна композиторська 
діяльність у Запорізькому регіоні означена пері-
одом трохи більше, ніж півстоліття, то нині ще 
не можна говорити про формування Запорізької 
композиторської школи. Натомість у творчості 
композиторів Запоріжжя можна спостерігати 
певні спадкоємні зв’язки із київською та харків-

ською школою (від А. Штогаренка до Н. Боєвої) 
та донецькою (від О. Рудянського до М. Попова, 
Д. Савенка, Г. Хазової). Творча діяльність Запо-
різького обласного осередку композиторів як 
мистецько-культурної цілісності є передумовою 
формування регіональної композиторської школи 
у певній історичній перспективі.

2) Жанрово-стильове розмаїття творчого 
доробку композиторів Запоріжжя зумовлене спе-
цифікою професійної діяльності (у театральній 
сфері, педагогічна робота в закладах мистецької 
освіти) та співпрацею з виконавськими колекти-
вами і видатними солістами у Запоріжжі та поза 
його межами.

3) В художньому мисленні композиторів 
Запорізького обласного осередку поєднуються 
традиційні та новаторські тенденції. У творах 
М. Попова та Н. Боєвої домінує класичний тип 
музичного мислення з певною ієрархічністю сис-
темою засобів виразності. У творчості Д. Савенка 
та Г. Хазової переважає сучасний тип мислення, 
що виявляється у комбінуванні елементів різних 
сучасних композиторських технік.

4) Творчість композиторів Запоріжжя початку 
ХХІ століття відзначена глибинним лірико-драма-
тичним поглядом на світ, щирістю та відвертістю 
висловлювання, його спрямованістю до широкого 
кола реципієнтів.

З точки зору музичної регіоналістики націо-
нальна культура потребує вивчення її компонентів 
в усьому розмаїтті регіональних особливостей. 
Дослідження діяльності професійного компози-
торського осередку в Запорізькому регіоні є необ-
хідним для осмислення цілісної картини україн-
ської музичної культури початку ХХІ століття.
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ГАРМОНІЧНА МОВА ХОРОВИХ ТВОРІВ СУЧАСНИХ КОМПОЗИТОРІВ

У статті розглянуто особливості трансформування гармонічної мови в контексті хорових творів сучасних 
композиторів. Для аналізу було обрано твори насамперед із духовною тематикою. Залучаючи компаративний 
підхід щодо творів, які відносяться до однієї образної сфери, можна краще проілюструвати специфіку індивіду-
ального підходу кожного автора у питанні вибору гармонічної мови. 

Провідними тенденціями, які спостерігаються в сучасному академічному музичному мистецтві, є відмова від 
функціонального зв’язку між акордовими вертикалями, які встановилися в класичній музиці. Натомість зростає 
інтерес до акордової вертикалі, що має самостійну цінність і неповторну сонорну характеристику. Відтепер 
вибір тих чи інших принципів побудови гармонічних вертикалей залишається таким, що вільно обирається ком-
позиторами залежно від художнього задуму та індивідуального смаку. Одним із перших напрямів, які простежу-
ються в гармонічній мові сучасних композиторів, є збереження акордів терцієвої структури. При цьому наявна 
значна альтерація, пониження та підвищення квінтового тону, ускладнення структури. Також можливе вико-
ристання акордів нетерцієвої структури, де відбувається заміна квартовими сполученнями. 

Іншим напрямом, який спостерігається у хорових творах, є застосування кластерів і мікрокластерів. При-
чому такі звукові сполучення можуть бути тісно пов’язаними з таким явищем як політональність, яка виступає 
результатом поєднання лінеарності, що притаманна різним голосам. Акорд у хорових партитурах часто форму-
ється по горизонталі, стаючи результатом взаємодії голосової лінеарності. 

У прозорій тональній музиці Арво Пярта акорд, кожне співзвуччя чи звук є украй важливими елементами 
музичної тканини, які мають бути прослуханими. У творчості І. Щербакова та І. Алексійчук можуть викорис-
товуватися і гармонічні вертикалі терцієвої структури, і кластерні утворення, що залежить від художнього 
задуму та тематики творів. Нерідко зустрічаються мікрокластерні сполучення, де задіюється мікроінтервалі-
ка, чверть тони. Нашарування різних ліній створюють сонорні комплекси, які характеризуються високим рівнем 
напруженості та дисонантності.

Ключові слова: гармонічна мова, хорові твори, композитори, акорд, дисонанс, кластер, вертикаль, лінеарність.
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HARMONIOUS LANGUAGE OF CHORAL WORKS OF MODERN COMPOSERS

The article considers the peculiarities of transforming harmonious language in the context of choral works of modern 
composers. For analysis, works with primarily spiritual themes were selected. By involving a comparative approach 
to works belonging to one figurative sphere, it is possible to better illustrate the specifics of each author’s individual 
approach to the choice of harmonious language. 
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The leading trend in contemporary academic music art is the rejection of the functional relationship between chord 
verticals established in classical music. Instead, there is a growing interest in the chord vertical, which has its own value 
and unique sonorous characteristics. From now on, the choice of certain principles of constructing harmonious verticals 
remains freely chosen by composers, depending on the artistic idea and individual taste. One of the first directions that 
can be traced in the harmonious language of modern composers is the preservation of the chords of the third structure. 

There is a significant alteration, lowering and raising the quantum tone, complicating the structure. It is also possible 
to use chords of non-tertiary structure, where there is a replacement by quartz combinations. Another direction observed 
in choral works is the use of clusters and microclusters. Moreover, such sound combinations can be closely related to 
such a phenomenon as polytonality, which is the result of a combination of linearity inherent in different voices. A chord 
in choral scores is often formed horizontally, as a result of the interaction of vocal linearity. 

In Arvo Perta’s transparent tonal music, a chord, every consonance or sound is an extremely important element of the 
musical fabric that must be listened to. In the works of I. Shcherbakov and I. Aleksiychuk, both harmonic verticals of the 
third structure and cluster formations can be used, which depends on the artistic idea and subject matter of the works. 
Quite often there are microcluster connections where the microinterval, a quarter of tone is involved. Layers of different 
lines create sonorous complexes, which are characterized by a high level of tension and dissonance.

Key words: harmonic language, choral works, composers, chord, dissonance, cluster, vertical, linearity.

Постановка проблеми. Мова сучасних компо-
зиторів є украй різноманітною. Проте можна про-
слідкувати певні тенденції, наявні у гармонічному 
мисленні провідних композиторів сьогодення. 
Особливо актуальним питання типізації специ-
фіки гармонічної мови постає при дослідженні 
хорового репертуару. Тому доцільно виокремити ті 
риси, які притаманні індивідуальним композитор-
ським стилям у розрізі особливостей формування 
гармонічної вертикалі у вокально-хорових творах.

Аналіз досліджень. Важливі аспекти, які сто-
суються змін гармонічної мови в музиці XX ст., 
розкриваються у роботі Ю. Холопова. Ознаки 
народності, притаманні ладо-гармонічній основі 
української музики, окреслено в монографії 
В. Золочевського. Чималий внесок у вивчення 
хорової спадщини І. Щербакова здійснено вітчиз-
няними авторами Г. Степанченко, А. Ладним, 
О. Кедісом та А. Левченко. 

Особливості трактування канонічного тек-
сту у духовних піснеспівах для жіночого хору a 
cappella І. Алексійчук окреслюються в публі-
кації О. Якимчук, О. Черкашиної, Н. Утешевої. 
Окремі питання, які стосуються творчості Арва 
Пярта, були представлені в інтерв’ю, проведених 
із композитором М. Нестьєвою та Дж. Аллісон. 
Хоча деякі окремі аспекти, які стосуються твор-
чості хорових композиторів сьогодення, здобули 
наукове обґрунтування, проте не розкрито осо-
бливостей трактування гармонічного шару їхніх 
творів. Ця розвідка може надати уявлення про 
виразні можливості гармонії в хоровій партитурі.

Мета статті полягає у розкритті провідних 
характеристик, притаманних гармонічній мові 
хорових творів сучасних композиторів.

Виклад основного матеріалу. Хорові склади 
є сферою, яка привертає увагу багатьох компози-
торів сьогодення. Чималі можливості людського 
голосу, інтерес до хорового мистецтва з боку про-

фесіоналів і широкого загалу стають тими чинни-
ками, які сприяють тому, що останніми десяти-
літтями виникло чимало творів для хору. Значні 
досягнення спостерігаються й у вітчизняних ком-
позиторів, і у представників закордонних націо-
нальних шкіл. Які ж напрями розвитку хорового 
мистецтва можна виділити в сучасній культурі?

Насамперед зазначимо, що у XX ст. відбува-
ються тотальні зміни у розумінні логіки розвитку 
гармонічного мислення. Наявна відмова від звич-
них форм функціонального зв’язку між акордо-
вими вертикалями, які встановилися в класичній 
музиці. Натомість зростає інтерес до акордової 
вертикалі, яка має самостійну цінність і непо-
вторну сонорну характеристику. 

Провідний музикознавець Ю. Холопов зазначав, 
що найбільш провідні характеристики гармоніч-
ного мислення можуть бути визначені таким чином: 
«1. Нове трактування дисонансу (його вільне засто-
сування); 2. Дванадцятиступеневість висотної сис-
теми (в цій тональності можливий будь-який акорд 
на кожному із 20 звуків хроматичного звукоряду); 
3. Переродження функціональних відносин між 
елементами системи; залежність між характером 
відносин елементів висотної системи та структу-
рою самих елементів» (Холопов, 1974: 5). 

Подібні зміни, які стосувалися музичної прак-
тики другої половини XX ст., залишаються акту-
альними і в сучасній музичній творчості. Відбува-
ється скасування певних стандартів чи норм, які б 
обмежували свободу застосування акордових вер-
тикалей. Це означає можливість вибору як над-
складних поєднань, так і тих, які можуть зберігати 
звичну тональну логіку. Відтепер вибір тих чи 
інших принципів побудови гармонічних вертика-
лей залишаються такими, що вільно обираються 
композиторами залежно від художнього задуму 
та індивідуального смаку. Проте необхідно зазна-
чити, що не всі можливості розвитку гармонії 
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застосовуються у хоровій музиці. Одним із пер-
ших напрямів, що простежується у гармонічній 
мові сучасних композиторів, є збереження акор-
дів терцієвої структури. При цьому наявна значна 
альтерація, пониження та підвищення квінтового 
тону, ускладнення структури. Також можливе 
використання акордів нетерцієвої структури, де 
відбувається заміна квартовими сполученнями.

Іншим напрямом, який спостерігається у хоро-
вих творах, є застосування кластерів і мікрокласте-
рів. Причому такі звукові сполучення можуть бути 
тісно пов’язаними з таким явищем як політональ-
ність, яка виступає результатом поєднання лінеар-
ності, притаманної різним голосам. Тобто кожна 
лінія має власний семантичний і звуковий рівні, а 
при їх поєднанні утворюються політональні утво-
рення зі складною акордикою. В. Золочевський 
зазначав, що в межах політональності можна 
виділити кілька підвидів, які вирізняються у про-
цесі сприймання твору. «Враховуючи суб’єктивне 
сприйняття, політональність можна розрізняти 
ще як таку, що в живому звучанні сприймається 
слухачем єдиним, монолітним сплавом і як наша-
ровування двох або більше тональних верств, що 
не утворюють в уяві сучасної людини неподіль-
ної цілісності, а співіснують рівнопотенціально» 
(Золочевський, 1964: 142).

Для того, щоб провести порівняльний аналіз 
творчого підходу до гармонічної мови різних ком-
позиторів, звернемося до їхніх хорових опусів, які 
можна віднести до духовної тематики. Так, у бага-
тьох хорових творах української композиторки 
І. Алексійчук, які переважають у спадщині, напи-
саній із 2000-х років, гармонічна мова є одним 
із важливих виразних засобів. Це не лише твори 
на духовну тематику, як «Слава Отцю і Сину…», 
«Свят, свят, свят Господь Саваоф» для мішаного 
хору a cappella, а й твори, які вбирають елементи 
народних пісень: «Веснянки», п’ять обробок 
українських народних пісень для жіночого хору a 
cappella, «Всещирий Миколаю» – кантата-фанта-
зія на теми українських народних колядок, кантів 
і псалмів для жіночого хору a cappella та ударних 
у трьох частинах, обробки балканських народ-
них пісень для жіночого хору a cappella «Шарено 
цвече», «Песме љюбави» та «Чула jєсам». 

Гармонічні поєднання є результатом нашару-
вання різних лінеарних шарів. Це виявляється як у 
духовних творах, так і в хорових обробках народ-
них пісень. «Семантичні значення канонічного 
тексту підкреслюються насиченою гармонією: 
дисонанси та хроматизми посилюють виразність 
проспіваних слів; наскрізним драматичним роз-
витком на словах ухвали й прославлення («Али-

луя», «Слава Отцю і Сину»), політембровістю, 
контрастними зіставленнями усіх засобів вираз-
ності тощо» (Якимчук та ін., 2019: 72). Нерідко 
акордова вертикаль основної частини хору може 
залишатися такою, що відповідає більш «класич-
ній» структурі, тоді як дисонуючі звучання ство-
рюються при додаванні партій солістів, як, напри-
клад, у творі «Мій голос до Господа».

Композиторка залежно від ідейної тематики 
твору обирає різні мистецькі прийоми. Так, у 
кантаті-медитації «Подих часу», написаній на 
тексти з «Упанішад» для розкриття образності, 
пов’язаної зі специфікою Сходу та медитатив-
ними практиками, авторка звертається до прин-
ципів звуконаслідування та звукозображальності 
у хорових партіях. У такому випадку голоси вико-
нують перкусійну роль, адже застосовуються 
шумові ефекти на початку та наприкінці твору. 
Зростає і роль кластерних утворень, які прева-
люють у цьому творі. Причому йдеться як про 
кластери, так і про мікрокластерні сполучення, де 
задіюється мікроінтерваліка, чверть тони. 

Нашарування різних ліній створюють сонорні 
комплекси, які характеризуються високим рівнем 
напруженості та дисонантності. Додається шепіт, 
промовляння, спів із закритим ротом, причому 
спектр виразних засобів є надзвичайно широким. 
Усе це свідчить про вільне оперування акордовою 
вертикаллю, яка породжується розвитком окремих 
сонорних шарів. «Гармонія сучасної музики в низці 
явищ переходить у такі види висотних структур, 
які не можуть бути правильно зрозумілі з позицій 
колишнього уявлення про гармонію (серед них 
серійність, сонорика, електронна музика та інші)» 
(Холопова, 1974: 7). Ю. Холопов вказує, що соно-
рика в такому випадку стає уособленням статич-
ного остинатного звукокомплексу, де наявний пев-
ний звуковий простір. Здебільшого він складається 
із кількох звуків, які становлять основне співзвуччя.

У творі І. Щербакова “Stabat Mater”, написаному 
для мішаного хору та камерного оркестру, хорова 
тканина формується з ліній, які утворюють тривалі 
сонорні утворення, що можуть виконувати функ-
цію фону. Разом із ними існують більш виразні та 
рухливі мотиви, які також поєднуються у загальне 
ціле шляхом повторення та поєднання у тривалі 
лінії. Часто композитор звертається до принципу 
поступового нашарування ліній, що сприяє нарос-
танню експресивності, драматизму та динаміки. 
Темп зміни сонорних утворень залежить від худож-
нього змісту, проте є досить швидким і насиченим. 

Необхідно зазначити, що для композитора хор 
нерідко трактується інструментально, а не лише у 
вокальному амплуа. Мається на увазі розширення 
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меж застосування вокальних голосів. Нерідко 
композитор звертається до принципу дублювання 
(унісонного та октавного) однієї лінії різними 
голосами, що створює ефект потужного вокаль-
ного пласту, який лунає досить потужно на рівні із 
симфонічним оркестром. Подібний прийом зустрі-
чається і в інших масштабних творах композитора. 

«Спочатку хор виступає як один з інструментів, 
додаючи вокальні фарби і оркестрове тло» (Лад-
ний, 2018: 52). Нерідко зустрічаються і прийоми, 
пов’язані з більш традиційним застосуванням 
хору, які включають залучення принципів розви-
тку, що характерні для поліфонічної фактури, – це 
імітації, хорові антифони тощо. Напружені клас-
терні поєднання можуть превалювати у найбільш 
драматичних епізодах твору та вибудовуватися у 
стрункі гармонічні вертикалі терцієвої структури 
у більш ліричних розділах. При цьому канонічний 
текст, до якого звертається композитор, набуває 
неповторного та оновленого прочитання за раху-
нок музичного обрамлення. «Він створює компо-
зиції, у яких традиційно усталений зміст набирає 
модерного звучання саме завдяки креативному 
прочитанню і заглибленню в семантику старовин-
них текстів» (Степанченко, 2015: 366).

Зовсім інший підхід до конструювання гармо-
нічної вертикалі наявний у представників інших 
стильових напрямів сучасної академічної музики. 
Зокрема, у творчості відомого естонського компо-
зитора А. Пярта, твори якого чимало дослідників 
відносять до сакрального мінімалізму та нової 
простоти. Хорові опуси композитора, які виникли 
у перші десятиліття XXI ст., занурюють в есте-
тику спокою і споглядання.

“Da Pacem Domine” А. Пярта для змішаного 
хору та солістів a cappella демонструє ідею уваги 
до статичного, а не динамічного розгортання 
музичного цілого. Фактура поєднує елементи 
поліфонічного та гомофонно-гармонічного скла-
дів. Замість імітаційності, яка притаманна поліфо-
нічним творам минулого, де наявна виразна тема, 
яка згодом проходить в інших голосах, викорис-
товується принцип виваженого прослуховування 
вертикалі. Превалює проста тональна логіка гар-
монічної лінії, проте за рахунок використання 
акордів у широкому розташуванні із м’якими 
та не дисонуючими затриманнями створюється 
насиченість повітрям.

Кожен звук фактури у творі добре прослухо-
вується. Замість швидкої зміни гармонічних вер-
тикалей спостерігається поступове розгортання 
та некваплива зміна акордів. Переважає компле-
ментарна ритміка, при якій рух відбувається лише 
в одному голосі, тоді як в інших переважають 

витримані звуки, що ніби зависають у просторі та 
часі. Естетика композитора нагадує архітектоніку 
храму і музики, яка лунає у ньому. Узгодженість 
і гармонічність частин дозволяють відкинути усе 
плинне і повсякденне, заглибитися у підсвідоме 
начало, усвідомити власне Я та відчути зв’язок із 
Божественним началом.

Головним вихідним принципом, якому слідує 
композитор, є максимально тривале відтворення 
кожного звуку, яке дає змогу не лише відчути його 
цінність, а й важливість тиші. Кожна фраза у голосі 
має самостійне та автономне дихання. Перехід від 
звуку до звуку має здійснюватися зважено. «Не 
можна поспішати. Треба зважувати кожен крок від 
однієї точки до іншої на нотному папері. Треба, 
щоб крок був здійснений тільки після того, як ти 
пропустив усі можливі ноти через своє «чисти-
лище». Тоді звук, який зазнав до кінця усіх випро-
бувань, буде істинним» (Нестьева, 1990: 121).

Принципи, закладені в хоровій творчості 
А. Пярта, демонструють зовсім інший підхід до 
організації гармонічної вертикалі, адже тут вер-
тикаль поступово розгорається у часі. У творі 
“Salve Regina” дещо більша інтенсивність роз-
витку музичного матеріалу та зміни гармонічних 
утворень, проте вони так само сповнені ідеєю 
прослуховування кожного звуку як самодостат-
нього та надзвичайно виразного. Автор зазначав, 
що музика сама підказує йому, як має розвиватися 
(Allison, 2014).

Висновки. Гармонічна мова композиторів 
XX – XXI ст. є віддзеркаленням їхньої естетико-
стильової позиції. Цей засіб музичної виразності 
представлений у різних варіантах. Композитори 
використовують акорди терцієвої структури, роз-
ширюють акордову вертикаль чи взагалі звер-
таються до кластерів, проте спільною рисою є 
відсутність їх функціонального трактування. 
Подібний плюралізм зумовлений індивідуальною 
стилістикою композитора чи жанром, до якого він 
звертається. 

Акорд набуває значення самодостатньої оди-
ниці смислу, причому нерідко у творах, розгляну-
тих у статті, він формується по горизонталі, ста-
ючи результатом взаємодії голосової лінеарності. 
У прозорій тональній музиці А. Пярта акорд, 
кожне співзвуччя чи звук є украй важливими еле-
ментами музичної тканини, які мають бути про-
слуханими. У творчості І. Щербакова та І. Алек-
сійчук можуть використовуватися і гармонічні 
вертикалі, і кластерні утворення, що залежить від 
художнього задуму та тематики творів. Хорова 
творчість сучасних композиторів є темою украй 
перспективною для подальших досліджень.
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ОСТАННІЙ ТВІР МИКОЛИ СТОРОЖЕНКА

У статті йдеться про створення масштабного кольорового картону «Наш Пелікан» (портрет Т.Г. Шев-
ченка, 2013–2015, 3×3 м), присвяченого 200-літтю від дня народження Тараса Шевченка. Це останній твір 
визначного художника й педагога кінця ХХ – початку ХХI ст. Миколи Андрійовича Стороженка (1928–2015). 
Тема Шевченка – одна із ключових у його творчості. Виокремлено внесок Стороженка в Шевченкіану, який став 
невіддільною сторінкою історії образотворчого мистецтва України.

Для комплексного розуміння мистецької візії Стороженка під час творення новаторського образу Шевченка 
автором дослідження проаналізовані попередні роботи майстра, присвячені зазначеній тематиці. Досліджено 
авторську методику ведення роботи, виокремлено понятійний апарат художньо-образної мови, описано концеп-
ції Миколи Стороженка, а також суть його неологізмів. Проведено семантичний аналіз картону, його компози-
ційних елементів. Варто зауважити, що принцип роботи над твором мистець назвав «метафізичним трансмо-
білом», керуючись ідеями, які вербалізував у поняття «тетраедр» та «фов-кольор».

Окрему увагу акцентовано на колірному вирішенні картону, що є суголосним концепціям «спектралізму» та 
«нової» картини, які запропоновані були і використовувались О. Богомазовим ще на початку ХХ ст., з творчістю 
та ідеями якого Стороженко ознайомився ще в студентські роки.

У дослідженні виявлено вплив сакрального мистецтва та іконографії на формування авторського стилю, 
в якому виконана робота. Особливої уваги варте використання образу Пелікана – багатозначного символу, що 
присутній у культурах різних народів, а також притаманний іконам українського бароко. Світоглядні ж засади 
бароко, близькі до Стороженкового бачення, стали одними з постулатів майстерні живопису і храмової культу-
ри НАОМА, засновником і керівником якої був Микола Андрійович.

Розкрито особливості використання у творі текстуальних повідомлень (літери, лігатури, абревіатури). 
Виявлено звернення художника до творчого доробку Т. Шевченка на прикладі цитування фрагментів його гра-
фічних і живописних творів. Акцентовано на експериментальній складовій частині як одній із головних під час 
вибору техніки та матеріалів для виконання картону. Простежено важливість натурних штудій у процесі під-
готовки роботи (збір матеріалу).

Простежено зв'язок живописного полотна автора статті «Портрет Учителя. Микола Стороженко» 
(2014–2015) із твором «Наш Пелікан».

Матеріал пропонованої наукової розвідки формуватиме джерельну базу для осягнення особистості М. Сто-
роженка, а отримані результати можуть використовуватися для оцінки творчого доробку мистця під час мис-
тецтвознавчих досліджень та у процесі написання присвяченої йому монографії.

Ключові слова: Микола Стороженко, бароко, іконографія, Тарас Шевченко, образотворче мистецтво, мис-
тець, творчість, композиція, «Наш Пелікан», картон.
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THE LAST ART PIECE BY MYKOLA STOROZHENKO

The subject of the article is the making of the large-scale color cartone Our Pelican (a portrait of Taras Hryhorovych 
Shevchenko, 2013–2015, 3×3 m), dedicated to the 200th anniversary of Taras Shevchenko. The art piece is the last 
work by Mykola Andriyovych Storozhenko (1928–2015), a prominent painter and a pedagogue in the late XX – early 
XXI centuries. Shevchenko is one of the key topics of the artistic works by the painter. The article stresses the contribution 
of Storozhenko into Shevchenkiana (a collection of the artistic and literature works dedicated to Shevchenko), that 
became an integral part of the Ukrainian fine art history.
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In order to establish a complex understanding of the artistic vision of Storozhenko during the Shevchenko innovative 
image creation, the author of the research has analyzed the previous works by the maestro, dedicated to said subject. The 
article researches the authorial method of the work conducting, separates the terminological apparatus of the artistic 
imaginative language, and describes the concepts of Mykola Storozhenko and the essence of his neologisms. It analyzes 
the cartone and its compositional elements semantically. Worth mentioning that the artist calls the principle of the creative 
work a “metaphysical transmobile”, based on ideas, which he verbalizes into the terms “tetrahedron” and “fave color”.

The article focuses on the color solution of the cartone that coincides with the spectralism and the new painting 
concepts proposed and applied by A. Bogomazov since the beginning of the XX century. Storozhenko discovered his 
artistic work and ideas during his own student years.

The research discovers the influence of the religious art and the iconography on the creation of the authorial style 
used to create the work. The reader should concentrate on the usage of the Pelican image as a polysemic symbol, which 
is present in cultures of multiple nations and is characteristic for the icons of the Ukrainian baroque. The world viewing 
bases of the baroque, which are similar to the vision of Storozhenko, have become one of the NAFAA artistic workshop 
and religious culture postulates, founded and governed by Mykola Andriyovych.

The article covers the particular usage of the textual messages (letters, digraphs, and abbreviations). It discovers 
the way the artist applies the creative work by Shevchenko using the extracts from his artistic works and paintings as an 
example. The research emphasizes the experimental part as one of the main components for the selection of the technique 
and materials of the cartone. It traces the importance of the natural studies during the work preparation (material 
collecting).

The article deduces the connection between two works: the artistic canvas of the author of an article named The 
Portrait of a Teacher. Mykola Storozhenko (2014–2015) and Our Pelican art piece.

The contents of the suggested scientific investigation will form the source basis needed to comprehend the identity of 
M. Storozhenko. Furthermore, we can use the results to evaluate the creative work of the artist during the artistic research 
and the writing of the monograph, dedicated to him.

Key words: Mykola Storozhenko, baroque, iconography, Taras Shevchenko, fine art, artist, artistic work, composition, 
Our Pelican, cartone.

Постановка проблеми. Останній твір 
Миколи Андрійовича Стороженка «Наш Пелі-
кан» є візуальним унаочненням його світогляду 
і філософії, тому потребує ґрунтовного повно-
метражного дослідження. Шевченкіана Сто-
роженка – невід’ємна складова частина історії 
українського образотворчого мистецтва другої 
половини ХХ – початку ХХI ст. Актуальність 
і результати цієї розвідки сприятимуть розу-
мінню тематичного кругозору і концепцій май-
стра в останній період його творчості, які спо-
внені високих ідей гуманізму і духовності.

Аналіз досліджень. Творчості М. Стороженка 
присвячено багато публікацій відомих діячів 
культури та мистецтва у мистецьких виданнях 
та періодиці; здебільшого це рефлексії на його 
творчість, де висвітлюються філософські концеп-
ції мистця. З низки публікацій варто виокремити 
статті О. Авраменко (Авраменко, 1988a), (Авра-
менко, 1988b), (Авраменко, 1997), (Авраменко, 
2000: 146–149), (Авраменко, 2004a), (Авраменко, 
2004b), О. Голуб (Голуб, 2004), М. Жулинського 
(Жулинський, 2014), М. Цимбалюка (Цимбалюк, 
2013), також праці учнів М. Стороженка Р. Петрука 
(Петрук, 2015: 172–175), (Петрук, 2017: 40–41), 
(Петрук, 2020: 223–226) та О. Солов’я (Соловей, 
2008: 38–44), (Соловей, 2013: 146–156), (Соло-
вей, 2019: 215–220), (Соловей, 2020a), (Соловей, 
2020b). Варто відзначити цінність матеріалів 
Всеукраїнської науково-практичної конферен-
ції «Микола Стороженко – художник, педагог, 

людина», присвяченої 90-річчю від дня наро-
дження М.А. Стороженка (Стороженко, 2018). 
Безцінними джерелами є публікації самого 
М. Стороженка, які допомагають глибше пізнати 
світогляд майстра, його автобіографічні нариси.

Під час написання цього наукового дослі-
дження опиратимемося на найважливіше, на наш 
погляд, джерело – інтерв’ю з М. Стороженком, 
взяті автором цієї статті під час творення мистцем 
картону «Наш Пелікан», а також на досвід автора 
статті, набутий під наставництвом професора у 
період навчання в Національній академії обра-
зотворчого мистецтва і архітектури (НАОМА) та 
під час написання композиції «Портрет Учителя. 
Микола Стороженко».

Мета статті. Аналізуючи творчість профе-
сора М. Стороженка, науковці здебільшого звер-
таються до його монументальних творінь, теми 
ілюстрування «Кобзаря» Т. Шевченка та «Укра-
їнських народних казок», світоглядних засад май-
стерні живопису і храмової культури (МЖХК) 
НАОМА, тому метою нашого дослідження є 
останній твір Стороженка «Наш Пелікан», ство-
рений професором упродовж 2013–2015 рр. 
Доцільно проаналізувати його символіку, архітек-
тоніку, композиційну та стильову структури в кон-
тексті образотворчого мистецтва, власного твор-
чого доробку майстра, використовуючи досвід 
автора статті, набутий під час навчання у май-
стерні живопису і храмової культури НАОМА під 
наставництвом М. Стороженка у 2011–2015 рр. 
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Важливим аспектом є розширена фіксація автор-
ського алгоритму ведення роботи та опис поня-
тійно-категоріального апарату, термінології, що 
використовував майстер, апробовуючи концепції 
в колективній роботі зі студентами під час поста-
новки інсталяцій в МЖХК НАОМА. Слід також 
звернути увагу на виокремлення й аналіз компо-
нентів, котрі вважаємо мовою образно-символіч-
ного вислову майстра.

Виклад основного матеріалу. Микола Андрі-
йович Стороженко відомий у мистецькому серед-
овищі як художник-живописець, графік, майстер 
монументально-декоративного та сакрального 
мистецтва, педагог. Створена ним майстерня живо-
пису і храмової культури НАОМА – унікальне 
явище в історії незалежної України. Постійна 
робота зі студентами акумулювала майстра не 
тільки до власної творчості, а й до узагальнення і 
теоретизації набутого практичного досвіду, розро-
блення і пропозиції авторських методик і підходів 
до компонування, ведення роботи.

Творче сходження Миколи Стороженка розпо-
чалося в Одеському художньому училищі, згодом 
у Київському державному художньому інституті 
(КДХІ), де мистець навчався у С. Григор’єва, 
М. Шаронова, Т. Яблонської і здобув фах живо-
писця. Про вчителів Стороженко згадував: «Тетяна 
Нилівна Яблонська літала по аудиторії з вогне-
нним блиском очей, з копицею темного волосся, 
запальною силою сповнювала нас, студентів, вог-
нем… Здавалось, вищого за мистецтво живопису 
нічого не існувало… Запрошувала в майстерню, 
де ми беззвучно освячувались її творами.

Сергій Олексійович Григор’єв учив з олівцем 
в руках. Приходив о дев'ятій ранку зі звучним 
“здравствуйте”, а зі словом “батенька” (це слово 
від Ф. Кричевського) просив олівець, папір чи 
пензель, палітру, і магія творчості розпочина-
лась… Особливо вражали його так звані “заміси” 
теплих і холодних кольорів на палітрі. Його 
п'ятигодинні розмови: музика, поезія, література, 
живопис чарували наче іскристий гірський водо-
спад. Запрошував на чай до своєї майстерні… 
під музику Мендельсона показував копії Гейн-
сборо. Духовний голод втамовувався, винагоро-
джуючи спраглі душі» (Стороженко, 2019: 79). 
Ще під час навчання в КДХІ (1950–1956) завдяки 
однокурсникові М. Стороженка О. Захарчуку від-
булося знайомство з творчістю О. Богомазова 
(1880–1930), що вплинуло на формування сві-
тогляду мистця і концептуальні засади картону 
«Наш Пелікан»: «Завдяки дослідникові мисте-
цтва 1920–1930-х років Дмитру Горбачову. Ми 
(Альоша та я) відкривали для себе філософа 

форми, аналітика, чарівника, що ніби Прометей, 
добував з Олімпу вогненний подих кольору, і ми 
були зігріті ним.

А обігрівалися цим дивом не в залах музею, не 
у фондах навіть, а в невеличкій квартирі по вулиці 
Смирнова-Ласточкіна № 18 (з 2015 року Воз-
несенський узвіз, 18 – прим. авт.). Там мешкала 
дружина майстра Ванда Вітольдівна з донькою 
Ярославою. Там, поруч із ними, жили рулони, в 
яких, як у жерлах, ховалася вибухова мистецька 
енергія. Рулони стояли попід стіною. Рулонізація 
пережила репресії, війну і дочекалася нас.

Альоша побожливо розгортав, повільно. І диво 
входило в наші душі.

Пульсом стилю.
Величчю плям-знаків.
Ніяковіли від дотику.
Ніяковіння – дія цінностей, трансформація їх 

від Учителя (або ж Твору) до учня, до споживача, 
окультуреного тією благодаттю. Промайнули літа, 
а я й тепер дякую Альоші за ту безцінну благодать 
та збіг обставин, завдяки якому ми обидва могли 
потрапити у Всесвіт прекрасного» (Стороженко, 
2019: 81–82).

Доцільно зауважити, що, будучи майстром-
станковістом, Стороженко захоплювався твор-
чістю й ідеями М. Бойчука та представників його 
школи. Принципи «колективного я», що їх про-
голошував і відстоював Бойчук, мали адекватне 
обґрунтування, адже монументальне мистецтво 
не твориться одноосібно. Ці ідеї Микола Андрійо-
вич використовував у педагогічній роботі, доно-
сив до студентства, заохочував до усвідомлення 
важливості естафети поколінь і колективної праці. 
Це засвідчують розписи церкви Миколи Притиска 
у Києві (1997–2000), де Стороженком до роботи 
були залучені його вихованці, а також виконання 
іконописного ряду з восьми ікон студентами 
МЖХК для екстер’єру Великодмитровицького 
храму на Київщині (2011/12 навчальний рік).

Працюючи на педагогічній роботі в НАОМА 
з 1974 р., безперервно також займався творчістю, 
опановуючи різні нові для себе матеріали й тех-
ніки, експериментуючи, бо вважав, що педагог 
повинен спочатку все «випробувати на собі» (Сто-
роженко, 2012: 2). Стороженко вважав, що «мис-
тецтво є суверенна категорія людського духу, і 
це підтвердить вам Піфагор, Леонардо да Вінчі, 
Ньютон. Саме дух, духовність через культуру і 
є об'єднуючим змістом людства» (Стороженко, 
2012: 3). У творчій та педагогічній роботі мистець 
сповідував ідеї еволюції, а не революції, водночас 
акцентуючи на метафізичній усталеності мисте-
цтва. Стороженко порівнював великі школи Піфа-
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гора, Платона, Греції, Єгипту, Риму із заповітами, 
врученими Ноєві, які були «школою неба», а над-
завданням сучасного майстра вважав сприйняття 
ним генетичних заповітів предків. Стороженко 
засвідчував два феномени – творця та творчості, 
вважав це найвищою нагородою природи (Марчук, 
2001). Микола Андрійович життям своїм і твор-
чістю вивершував високовольтну духовну лінію, а 
образотворче мистецтво вважав засобом втілення 
духа в матерію, вбачав у цьому процесі ритуал.

Художник вивершив свою концепцію до твору: 
«Поверни лик до людей. Тобто твори не для музеїв. 
Не для естетики і втіхи – оспівуй драмою худож-
ньою силу почуттів самого життя, людей. Шевченко 
не для цитування снобістського – його тема – драма 
слова, Вагнерівський сплав слова, театру, музики, 
народності – все для нового дійства, дії, для живого 
образу – образотворчого. Рух – лад живопису. Кар-
тинодія» (Стороженко, 200-).

Початок ХХІ ст. ознаменований появою в істо-
рії України масштабного полотна (345х640 см) 

Миколи Стороженка «Передчуття Голгофи» 
(2001–2013), яке передувало творенню картону 
«Наш Пелікан» (іл. 1).

Творча невгамовність мистця виявлялася в 
тому, що, закінчуючи попередній твір, він активно 
розпочинав пошукову роботу-ескізування над 
втіленням наступного задуму. Таким чином, 
невпинно й динамічно працюючи над завершен-
ням полотна «Передчуття Голгофи», збирав мате-
ріал і виношував ідею портрета Шевченка. Чис-
ленні ескізи, начерки обличчя, рук датовані ще 
2009 роком (іл. 2). 

Стороженко вважав, що до втілення задуму 
на форматі треба приступати тільки після фун-
даментальної пошукової роботи й узгодження 
формотворчих елементів в ескізі. Завжди працю-
вав за алгоритмом: аналіз попередніх творів (на 
обрану тему), ескізи (формальне вирішення), збір 
матеріалу (рисунки з натури), картон (графічне 
вирішення, узгодження тональних співвідношень, 
узагальнення натурного матеріалу), робота на 

форматі. Щедро ділився досвідом 
зі студентами МЖХК, переконував 
у перевагах поетапного ведення 
роботи, що необхідно для повноти 
втілення задуму. В цьому разі 
специфічною особливістю твору 
«Наш Пелікан» є те, що це картон, 
виконаний у кольорі, метод худож-
нього вирішення якого Сторо-
женко означив як «метафізичний 
трансмобіл». За висловом доктора 
мистецтвознавства Л. Смирної, 
«досвід виходу людської свідо-
мості в метафізичний простір не 
піддається формально-логічному 
поясненню та вербалізації, а саме 
слово “метафізика” має значний 
динамічний потенціал» (Смирна, 
2017: 274).

«Метафізичний трансмобіл» і 
«фов-кольор» – розроблені мистцем 
методи компонування, коли на окре-
мих сегментах паперу чи кальки 
прорисовувався кожен структур-
ний елемент, або ж вифарбову-
вався локальним кольором апліка-
тивно (згадаймо твори А. Матісса з 
кольорових паперів різної форми). 
Це давало змогу довільно рухати 
аплікативний сегмент по площині 
формату, а означивши точне місце, 
зафіксувати, не перемальовуючи по 
декілька разів. Це робило елементи 

Іл. 1. Микола Стороженко. «Наш Пелікан». 2013–2015.  
Картон, папір, авторська техніка. 300х300 см
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твору мобільними і дозволяло 
працювати так, щоб у будь-який 
момент легко повернутися до попе-
реднього етапу або перейти знов 
до наступного. Це уможливлювало 
нову роботу з кольором, зосеред-
ження на декоративності, насиче-
ності, експресії. Варто зауважити, 
що Стороженко використовував і 
метод лесування – нанесення шару 
іншого кольору на попередній, регу-
люючи їхню прозорість за законами 
оптичного сприйняття теплохо-
лодних відтінків. Такий метод був 
апробований також на проміжному 
етапі роботи майстра над полотном 
«Передчуття Голгофи».

Для роботи над картоном 
«Наш Пелікан» Микола Сторо-
женко сформував кольорообраз: 
сіре – голубе, сіре – лимонне, 
сіре – зелене, сіре – рожеве, а також 
концепцію локальності форм, 
коротких півтонів (Стороженко, 
2014: 2). Формування образу Сто-
роженком близьке до схеми про-
цесу висловлення живописної 
думки для концепції «нової» кар-
тини, наведеної О. Богомазовим 
(Богомазов, 1996: 86), який вважав 
лінію (напрямок руху, намагання 
надати форми), форму (напо-
внення масою, стан поверхні та 
форми, динамізм маси, напрямок 
маси) і фарбу (колір маси, дина-
мізм кольору, наповнення форми, 
інтервал) основними її, живописної думки, скла-
довими частинами. «“Нова” картина – це думка 
художника, втілена у реальні знаки його мисте-
цтва, це результат його натхнення, пробудженого 
пластичною красою світу» (Богомазов, 1996: 86). 
Стилістика картону «Наш Пелікан» синтезує в 
собі й елементи кубофутуризму, що Стороженко 
доповнив авторською формулою «тетраедра», 
витоки якої в ідеї «куба», сповідуваній професо-
ром і під час постановки академічних завдань-
інсталяцій студентам МЖХК. Стороженко заува-
жував: «Геометрія! Вазарелі, Шагал, Дюрер… 
Геометрія зовнішня і внутрішня. Приклад – 
зірка 5. Є зовнішня, змістовна. А є п’ятикутна кос-
мічна, вселенсько-структурна, дійова, духовна» 
(Стороженко, 200-). Тетраедр – поняття суто 
математичне, яке майстер зумів апробувати в 
образотворчому мистецтві, доповнивши автор-

ськими концепціями, проголошеними на зборах 
МЖХК 2 жовтня 2014 р., а заманіфестованими 
під час творення «Нашого Пелікана». За Сторо-
женком «куб» – це уособлення світу. Він вважав, 
що об’ємність, а саме «тетраедрність» йде через 
кубістично-футуристичне начало й протистав-
ляється академізмові. Композиція – божевільна 
фантазія – загострення пластики кольору, ритмів, 
форм, синтез реального з ірреальним (Сторо-
женко, 2014: 3). Щодо колірного вирішення кар-
тону зауважимо суголосність концепції «спектра-
лізму» за О. Богомазовим.

Стороженко буквально зіставляє формат кар-
тону з кольоровим спектром-колесом по осі, 
де справа – буйство гарячих кольорів, зліва 
ж – холодних. Працюючи з кольором, Стороженко 
наголошував на важливості балансу ритмів руху 
кольору, його теплохолодності. Вважав, що мис-

Іл. 2. Микола Стороженко. Ескізи, начерки  
до картону «Наш Пелікан». 2009–2015
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тець повинен, окрім інтуїції, володіти знаннями 
спектра. Червоний характеризував кольором 
внутрішнього горіння, психологічної стійкості, 
пов’язував його з палітрою кольорів середнього 
плану. Жовтий трактував динамічним, таким, що 
рухається з глибини і може співдіяти з глибин-
ним, третім планом. Синій відносив до кольорів 
першого та середнього планів, які прагнуть гли-
бини. Зелений слугував для врівноваження пома-
ранчево-червоної гами. В комбінуванні колірних 
планів, змішуючи кольори з сірим або чорним 
(тоном), чи працюючи на розбілених відтінках, 
мистець займається впорядкуванням образного 
простору, гармонізацією планово-глибинних спів-
відношень на площині (Стороженко, 2014: 5).

Портретові Шевченка «Наш Пелікан» пере-
дувала робота з посмертною маскою поета: Сто-
роженко виконав кільканадцять начерків голови 
Кобзаря з натури в різних ракурсах, досліджував 

Шевченкові автопортрети й тексти, адже йшлося 
про створення узагальненого абстрагованого 
образу, осмислюючи велич і масштаб особис-
тості Шевченка. Дослідження олівцем анатоміч-
них особливостей голови було лише проміжним 
допоміжним етапом (іл. 3). Головне для Сторо-
женка – психологія, дух, заглиблення в саме єство, 
методом пізнання «плоті» (зовнішнього) і «крові» 
(творчості Кобзаря) (Стороженко, 2014: 4).

У контексті дослідження звернемося до 
теми ілюстрування Стороженком «Кобзаря» 
(1985–2004), якого він осягнув містичним, мета-
фізичним видінням. «Ідея “метафізики площини”, 
на думку художника, була закладена як своєрідна 
форма внутрішньої боротьби між інтелектом та 
інтуїцією» (Смирна, 2017: 274). Мистець створив 
протягом двох десятиліть 42 твори, які доповнив 
авторськими есеями, внаслідок чого побачила 
світ книга «Микола Стороженко. Мій Шевченко» 

(2014). Досвід опрацювання тек-
стів «Кобзаря» вплинув і на візу-
альний образ картону «Наш Пелі-
кан», де вгорі праворуч читаємо: 
«В Україну ідіть, діти!»

Навесні 2014 року увесь світ 
готувався до відзначення 200-річчя 
від дня народження Тараса Шев-
ченка. Художником задуманий був 
цей твір як присвята Кобзареві. Так 
почав народжуватися новий образ 
Шевченка, несхожий на попере-
дні трактування, в якому Микола 
Андрійович використав герме-
невтичний принцип для побудови 
композиції, властивий попереднім 
його творам і монументальному 
мистецтву зокрема. Герменев-
тика – теорія інтерпретації, що 
зародилася ще в античній культурі 
і є синонімом поняття «екзеге-
тика» (грец. «тлумачу»). Виконує 
функцію символістично-алего-
ричного тлумачення. Етимологію 
пов’язують Гермесом – міфоло-
гічним посланцем богів Олімпу, 
котрий, передаючи їхні повідо-
млення людям, повинен був тлу-
мачити і пояснювати божественні 
тексти. Німецький же філософ 
В. Дільтей (1833–1911) розумів 
герменевтику в контексті «наук 
про дух», як розуміння та пізнання 
життя за допомогою інтуїції, уяви і 
перевтілення, а філософ-екзистен-

Іл. 3. Микола Стороженко. Начерк посмертної маски Т. Шевченка. 
2014. Папір, олівець. 26х21 см
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ціаліст М. Гайдеґґер (1889–1976) сповідував мето-
дику «герменевтичного кола» за правилом: ціле не 
можна зрозуміти, не розуміючи його елементів, а 
розуміння його елементів передбачає, що ціле уже 
зрозуміле (Лексикон, 2001: 118).

Формат картону «Наш Пелікан» – квадрат з роз-
галуженнями по центру вгору і вниз, що викликає 
непряму асоціацію з хрестом. Композиція твору – 
симетрична, але динамічна (ритми зіставлені з діа-
гоналями). «Свідоме керування ритмічною цін-
ністю означає пізнання її якості» (Богомазов, 
1996: 68). Вгорі по центру Шевченко з пером та сві-
чею у руках, піднявши взір до неба, розчиняється в 
світлі білого вогню запаленої свічки. Варто зазна-
чити, що трактування образу Кобзаря суголосне 
експериментальній монументальній роботі Сторо-
женка «Світло з пітьми» (1988; іл. 4), виконаній в 
інтер’єрі Національного музею Тараса Шевченка 
(Київ). «Свіча в руці – освітлює пітьму. Постать 
не від світу цього, а водночас земна, Сократівської 
сили» (Стороженко, 2014: 1). Це панно було озна-
чене Стороженком як «антимозаїка», бо смальту 
для нього не кололи, а товкли у спеціальній ступці – 
також авторський експеримент.

У центрі останнього твору Миколи Стороженка 
в символічному колі, що вписане у форму ромба 
зображений на хресті Пелікан, який розриває своє 
серце і жертовною кров’ю воскрешає своїх пта-
шенят. Під ним, у нижній частині формату – спа-
даючий донизу переможений офірою Пелікана і 
духом Кобзаря двоголовий орел, що намагається 
вхопитись за скіпетр-булаву і державу, які бук-
вально вислизають з кігтів. Символ двоголового 
орла нерідко зустрічається у міфології та христи-
янських віруваннях і є багатозначним. Введений у 
композицію Миколою Стороженком образ, в кон-
тексті сучасності – під час російсько-української 
війни, набуває однозначності трактування – герб 
агресора, що пішов війною на Україну. Варто 
зауважити використання Стороженком ієрархіч-
ної перспективи. Рух відбувається знизу вгору від 
малого до великого, підкреслюючи силу дії обра-
зів, у такий спосіб розставляючи акценти.

Чоло Шевченка й Пелікан з пташенятами –  
гіпероб’ємні елементи композиції барокового 
штибу, що контрастують з матрицею-сіткою деко-
ративних футур-кубістичних сегментів-сувоїв 
тла, асоціюючись з творами Олександра Богома-
зова, Жоржа Брака, Ель Ґреко, Іоана Георга Пін-
зеля, Джино Северіні. Майстер зумів сконцен-
трувати кращі ідеї бароко та авангарду воєдино, 
запропонувавши таким чином новаторський під-
хід, утворений синтезом, здавалося б, непоєдну-
ваних стилів. Професор Дмитро Степовик зазна-

чає про стильовий експеримент Стороженка в 
розписі купола Пресвятої Трійці: «Стороженко 
тоді проекспериментував небувалий синтез двох 
ніби непоєднуваних європейських стилів: ґотики 
і бароко. Для Києва це була сенсація! […] заго-

Іл. 4. Микола Стороженко. «Світло з пітьми».  
1988. Мозаїчне панно, смальта. 270х120 см
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стрені й видовжені форми ґотики з буйними 
складками й розмаєм бароко. Прецеденту поєд-
нання цих стилів не було ні в Україні, ні на Заході. 
А Стороженко зробив це уміло, талановито […]» 
(Степовик, 2020: 509).

Особливої уваги заслуговує зображення Сто-
роженком сліз на обличчі Кобзаря. Психологію 
зображуваного образу майстер окреслив: «В очах 
біль. На устах – спів» (Стороженко, 200-). «Сльози 
пливуть не лише з очей, а й із серця, цього таєм-
ничого осердя, загадкового для самої особи та для 
довколишнього світу. Сльози, крім того, марку-
ють земне життя: із ними людина приходить у цей 
світ, і з ними її проводять із нього» (Тимо, 2020). 
Стороженків Шевченко з відкритим чолом зверта-
ється до Неба, саме чоло є символом неба, повто-
рюючи його сферу.

Зауважимо, що майстер у роботі використовує 
художній прийом цитування, тобто звернення до 
першоджерел – творчості Тараса Шевченка. Це 
відбувається на вербально-візуальному рівні (вико-
ристання текстів-сентенцій і фрагментів творів 
образотворчого мистецтва героя композиції). Рів-
ноправними героями «Нашого Пелікана» поста-
ють образи картин «Катерина» (живопис, 1842) та 
«Байгуші» (сепія, 1853), що зображені на картоні 
симетрично в правій та лівій частинах композиції 
в символічних ромбовидних нішах. Цей прийом 
є елементом «впізнаваності», призначений для 
підсилення драматичного дійства. Ключову роль 
відіграють вербальні семіотичні символи, що роз-
порошені по формату візуальним образом літер, 
лігатур, монограм. Вони допомагають зрозуміти 
суть поліфонії образів, яка закладена автором. 

Наприклад, образ Пелікана зустрі-
чається в міфології, релігії, гераль-
диці. З XIII століття Пелікан – одна 
із найвідоміших алегорій Христа. 
Данте у Божественній комедії 
називає Христа «Наш пелікан» 
(Пеликан (символ), 2008–2021). 
Також Пелікана ототожнюють з 
учителем, який віддає свою душу 
в ім’я наступних поколінь.

Акронім «INRI» (лат. Iesvs  
Nazarenvs Rex Ivdæorvm) – «Ісус  
Назарянин, Цар Іудейський» –  
напис на Хресті, на якому був 
розіп'ятий Ісус Христос, що 
зображений автором біля образу 
Пелікана, підкреслює релігійне 
забарвлення, особливо в контексті 
з літерами Альфою і Омегою над 
ним та обабіч голови Шевченка. 
Ці літери – перша й остання у 
грецькій абетці – поширений 
християнський символ; в Апо-
каліпсисі Іоана Христос мовить 
про себе: «Я – Альфа і Омега, 
початок і кінець…». Ці літери 
стали для християн непорушною 
святою формулою, що має харак-
тер урочистої незламної присяги: 
«В імені Бога…», «В присутності 
Бога…». Ця формула дохристиян-
ського походження зустрічалася в 
орфіків для означення Юпітера, 
що ним починається і закінчується 
світ (Альфа і Омега, 1957: 21–22).

Варто зауважити прагнення 
Миколи Стороженка створити 

Іл. 5. Микола Стороженко. Експериментальна схема –  
формула-видіння поступу мистецької енергії  

і злиття її у нову якість. Початок ХХІ ст.
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не фотографічно схожий образ 
Шевченка, а такий, що виража-
тиме велич та глибину думки й 
суті поета-пророка, філософа і 
мислителя. Мистець «занурив» 
його в часовий контекст, зібравши 
воєдино означальні риси різних 
епох, де водночас існує минуле, 
теперішнє і майбутнє. Сторо-
женко – мистець-патріот, який вба-
чав зв'язок українського мистецтва 
ще з Пратрипільською культурою, 
про що засвідчує розроблена ним 
експериментальна геометрична 
схема – формула-видіння поступу 
мистецької енергії і злиття її у 
нову якість (іл. 5) (Войтович, 
2008: 168–169). Ця схема підтвер-
джує цілісність та взаємозв’язок 
усіх напрямів, стилів та епох, а 
структурою формальної побудови 
композиції суголосна картону 
«Наш Пелікан».

На прикладі твору «Наш Пелі-
кан» Стороженко по-новому роз-
криває образ Кобзаря, обожнює 
його, порівнюючи його само-
пожертву в ім’я великої мети з 
жертвою Христовою, жертвою 
України. Простежується також 
зв'язок портрета Шевченка з іко-
нографією Спаса Нерукотворного 
(Тарасенко, 2018: 230).

Вплив концепцій Миколи Стороженка відчут-
ний на прикладі живописного полотна автора 
цієї статті «Портрет Учителя. Микола Сторо-
женко» (2014–2015; іл. 6), чим засвідчено зв'язок 
поколінь. 

«У композиції Петрука портрети Шевченка 
і Стороженка об’єднані зображенням Пелікана, 
вигнута до грудей шия якого показана право-
руч. Жертовний птах, що годує пташенят своїм 
тілом, слідуючи за християнською символікою, 
послужив емблемою Просвітництва. […] Вод-
ночас умовне зображення Пелікана може бути 
сприйняте як мальовнича палітра – духовний меч 
художника-просвітителя. […] Петрук об’єднав 
особистості великого поета і свого вчителя темою 
жертовного служіння» (Тарасенко, 2018: 230).

«Фон композиції “Портрет Учителя. Микола 
Стороженко” написаний в драматичних ритмах 
авангарду 1910-х – початку 1920-х років. Водно-
час трактування тла відповідає реальному твор-
чому методу роботи над масштабною компози-

цією в майстерні Стороженка […]» (Тарасенко, 
2018: 230).

Висновки. Отже, маємо всі підстави ствер-
джувати, що Микола Стороженко твором «Наш 
Пелікан» матеріалізував і засвідчив ідеали, 
почуття та думки нашого суспільства. Він, дослі-
дивши надбання попередніх поколінь, узагальнив 
власні творчі візії. Мистець вивершив свій життє-
вий досвід у картоні через призму образотворчого 
мистецтва його художньо-мовними засобами.

Зауважимо, що в процесі наукового дослі-
дження теми останнього твору Миколи Сторо-
женка узагальнено та впорядковано також досвід 
автора статті, набутий під час навчання у профе-
сора, спілкування з ним у процесі роботи над тво-
ренням картону.

Матеріали цієї наукової розвідки можуть бути 
корисними для художників, дослідників мисте-
цтва, під час створення монографії про творчість 
М. А. Стороженка та під час дослідження мис-
тецького контексту ХХ – початку ХХІ ст.

Іл. 6. Роман Петрук. «Портрет Учителя. Микола Стороженко». 
2014–2015. Полотно, авторська техніка. 100х80 см
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ТЕМАТИКА ЩОДЕННИКОВИХ ЗАПИСІВ  
ПАУЛИ МОДЕРЗОН-БЕККЕР 1898–1899 РОКІВ

У статті окреслюється тематика щоденникових записів німецької художниці-експресіоністки Паули Модер-
зон-Беккер, зроблених авторкою в 1898–1899 роках, які кількісно переважають у структурі всього щоденника й 
присвячені її життю в колонії митців Ворпсведе. Визначається коло основних причин, що підштовхнули до появи 
перших записів у чотирнадцятирічному віці та ведення щоденника впродовж життя. З-поміж таких назива-
ються буденні на перший погляд речі, як-от: захоплення красою природи, містом свого життя, перше кохання, 
питання жіночого щастя, призначення жінки в родині й суспільстві, а головне – спроби знайти себе в цьому 
великому й досить непривітному до неї світі. Акцентується, що авторка занотовувала лише культові моменти 
свого життя, події, що стали знаковими, визначальними для формування її світоглядних переконань.

Наголошується, що тематика щоденника зумовлена поєднанням в ньому побутового дискурсу, притаманного 
більшості зразків цього жанру, з художнім дискурсом, типовим саме для митців, а також із «фемінним» дис-
курсом, характерним для авторок-жінок. Виділяються дві провідні теми в щоденникових записах цього періоду – 
«жіночі» (шлюб, материнство, жіноча дружба тощо) і типово «чоловічі» (професійна діяльність, сенс життя, 
власні творчі пошуки). Акцентується увага на виробленні Паулою Модерзон-Беккер культу Жінки-Матері. Тема 
материнства трактується художницею не як щастя стати матір’ю і повністю самореалізуватися як жінка, 
а крізь значущість материнства для творчої самореалізації жінки. Відзначається характерне для жіночих тек-
стів зосередження уваги на особистості жінки, її почуттях, переживаннях, психологічних станах, внутрішньо-
му світі, проблемах становлення і стосунках із середовищем.

Аналіз дискурсу щоденникових записів засвідчив його фемінний характер, що на рівні мікроструктури щоден-
ника виявляється в особливостях використання лексичних і синтаксичних мовних одиниць, на рівні макростук-
тури – у тематиці, проблематиці, особливостях змалювання образів.

Ключові слова: щоденник, жінка-митець, фемінний дискурс, тематика, німецький експресіонізм, само-
рефлексія.
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THEMES OF JOURNAL ENTRIES PAULA MODERSOHN-BECKER’S 1898–1899

The article outlines the themes of the journal entries made by the German Expressionist Paula Modersohn-Becker in 
1898–1899, which quantitatively predominate in the structure of the entire journal and define her life in the colony of artists 
in Worpswede. The study specifies the main reasons of the first entries written by the author at the age of fourteen and keeping 
the journal for her whole life. These reasons include seemingly casual things such as admiration for the beauty of nature, the 
place of her residence, her first love, the questions of women’s happiness, the roles of women in the family and society, and 
most importantly – trying to find herself in the big and rather unfriendly world in which she lived. It is emphasized that the 
artist recorded only unusual moments of her life – those events that were significant, crucial for developing her worldview.

It has been revealed that the themes of the journal are based on a combination of domestic discourse, inherent in 
most examples of this genre, with artistic discourse, typical of artists, as well as with feminine discourse, distinctive of 
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women authors. There are two leading themes in the journal entries of the researched period – women’s (topics such as 
marriage, motherhood, and female friendship) and stereotypically men’s (topics of professional activity, the meaning of 
life, and one’s creative pursuits). Emphasis is placed on Paula Modersohn-Becker’s elaboration of the cult of the Mother 
Woman. The topic of motherhood is interpreted by the artist not as the happiness of becoming a mother and fulfilling 
herself as a woman but through the importance of motherhood for the creative self-fulfillment of the woman. There is a 
characteristic focus of the author’s texts on a woman’s personality, her feelings, experiences, psychological states, inner 
world, problems of establishing herself and relations with others.

The analysis of the discourse of the journal entries has specified its feminine essence, which, at the level of the 
journal microstructure, is manifested in the peculiarities of using lexical and syntactic language units, and at the level of 
macrostructure, it is observed in the themes, topics, issues, and details of depicting images.

Key words: journal, woman artist, feminine discourse, themes, German Expressionism, self-reflection.

Постановка проблеми. Наукові розвідки 
сучасних філологів засвідчують сталий інтерес 
дослідників до жіночої творчості, оскільки непо-
вторна особистість жінки-митця, її внутрішній 
світ, переконання і прагнення часто залишаються 
поза увагою дослідників.

Одним з унікальних засобів заповнення цієї 
лакуни може бути щоденник митця, ґрунтовне 
й усебічне дослідження якого допоможе зазир-
нути всередину творчої особистості, краще зро-
зуміти її прагнення і переконання, зацікавлення 
і занепокоєння, вчинки й почуття; простежити 
шлях духовного самовизначення й вироблення 
самоідентичності. Таким, на нашу думку, є 
щоденник однієї з найяскравіших представниць 
німецького експресіонізму – художниці Паули 
Модерзон-Беккер.

Різноплановість підходів у вивченні жанру 
щоденника, відсутність у вітчизняному науковому 
просторі праць, зосереджених на дослідженні 
творчості Паули Модерзон-Беккер, актуалізують 
окреслену проблематику й засвідчують необхід-
ність її подальшого осмислення.

Аналіз досліджень. Попри досить велику 
кількість напрацювань філологів, присвячених 
вивченню жанру щоденника, дотепер немає його 
загальновизнаної дефініції, адже щоденник є 
одним із найбільш оригінальних жанрів з огляду 
на його композицію і мовленнєве оформлення, 
особистісність та індивідуальність.

Теоретичним підґрунтям нашої наукової роз-
відки, що увиразнює розуміння специфіки жанру 
щоденника загалом і щоденника митця зокрема, 
стали праці М. Варикаші (Варикаша, 2009), 
О. Галича (Галич, 2001), Т. Космеди (Космеда, 
2012), О. Матвєєвої (Матвєєва, 2009), І. Сирко 
(Сирко, 2015), О. Шеховцової (Шевховцова 2009) 
та інших.

Що ж до наукових розвідок, присвячених 
безпосередньо дослідженню щоденника Паули 
Модерзон-Беккер, маємо констатувати їх незна-
чну кількість, що пояснюється, на нашу думку, 
відсутню вільного доступу до тексту, електро-

нний варіант якого було розміщено в Мережі 
декілька років тому ув рамах проєкту Gutenberg.
spiegel.de. Так, наприклад, сучасний літерату-
рознавець Л. Морозова у своїй науковій розвідці 
детально зупинилася на характеристиці щоден-
ника П. Модерзон-Беккер загалом, акцентує увагу 
на тематиці «фемінного» дискурсу в макрострук-
турі щоденника (Морозова, 2019). У дослідженні 
мистецтвознавця Т. Гнідовської знаходимо істо-
рію створення і життєдіяльності однієї з перших і 
найбільш відомих колоній Німеччини, заснованій 
у Ворпсведе на межі ХІХ–ХХ ст.

Обраний нами для аналізу період щоденнико-
вих записів П. Модерзон-Беккер не ставав пред-
метом окремого дослідження сучасних філологів.

Мета статті – вивчити і проаналізувати тема-
тику щоденникових записів Паули Модерзон-Бек-
кер, зроблених нею в період 1898–1899 рр. під час 
життя в колонії художників Ворпсведе.

Досягнення поставленої мети передбачає 
розв’язання таких завдань: виявити ключові 
моменти життя, значущі події, що безпосередньо 
вплинули на формування світогляду й переконань 
П. Модерзон-Беккер, з метою з’ясування причини 
звернення до жанру щоденника й цілі його ведення 
упродовж життя; проаналізувати технологію ство-
рення щоденникового тексту; окреслити тематику 
щоденникових записів означеного періоду.

Виклад основного матеріалу. У лютому 
1876 р. в багатодітній німецькій родині Беккерів, 
що мешкала у Дрездені, народилася дівчинка на 
ім’я Паула, яка залишила по собі слід в історії 
німецької культури як талановита художниця.

Зі спогадів сучасників Паули дізнаємося, що 
вона відрізнялась від інших художників не лише 
манерою живопису (усі її картини відповідали 
авторському баченню, а не усталеним канонам), 
але й натурою – вона була, як і її картини, про-
стою ззовні, але із глибоким внутрішнім світом. 
Нерозуміння й несприйняття оточенням (навіть 
близьким) її творчості спричинило особисту тра-
гедію, відповіддю на яку стала боротьба за право 
вільно творити, що тривала все її життя.
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Що ж допомогло цій жінці не зламатися під 
впливом не завжди прихильного до неї оточення? 
На нашу думку, своєрідною віддушиною став 
саме щоденник, до якого вона вперше звернулася, 
будучи чотирнадцятирічною юною дівчиною. 
Саме щоденнику Паула довірила всі свої найпо-
таємніші думки, переживання, прагнення, щоден-
ник став своєрідною відправною точкою на шляху 
пошуку Паулою себе, справжньої.

Жанр щоденника диктує деякі правила, голо-
вним із яких є регулярність записів, з перервою не 
більшою, аніж у декілька днів, та не менш важли-
вим є той факт, що кожен творець у цьому жанрі 
може диктувати свої правила.

Навіть побіжний погляд на текст щоденника, 
який свого часу зазнав цензури й не був опубліко-
ваний у повному обсязі, засвідчує, що Паула ноту-
вала лише культові моменти свого життя – поїздки 
до Парижа, повернення у Ворпсведе, закоханість, 
заміжжя, розрив із чоловіком. Останніми запи-
сами стали суто переживання Паули – лаконічні, 
але наскрізь просочені душевним болем і пошу-
ком сенсу життя.

Як нами вже було зазначено вище, провід-
ними мотивами ведення щоденника для Паули 
Модерзон-Беккер були самовираження, самоана-
ліз і саморефлексія, пов’язані зі становленням її 
творчої особистості. Ми погоджуємося з думкою 
Л. Морозової, що щоденнику художниці «влас-
тиве поєднання рис побутового дискурсу з харак-
терним для митців художнім дискурсом і із при-
таманним авторці-жінці «фемінним» дискурсом» 
(Морозова, 2020: 119).

Текст щоденника, розміщений у Мережі, налі-
чує загалом 55 записів, що були зроблені з різ-
ною періодичністю, які структуровані видавцем у 
13 блоків. Загалом датування має звичну форму й 
оформлено так: дата, місяць, рік.

Оскільки саме колонія митців у Ворпсведе 
посіла важливе місце в житті Паули, то і кіль-
кість записів із цього міста численно переважає 
інші. Людмила Морозова пропонує систематизу-
вати щоденникові записи Паули за такими тема-
тичними блоками: «приватне життя» (20 записів, 
36,4%), «мистецтво» (16 записів, 29%), «приватне 
життя та мистецтво» (19 записів, 34,6%) (Моро-
зова, 2020: 120). З огляду на наведені дані, можемо 
зробити висновок, що з-поміж щоденникових 
записів очевидною є кількісна перевага тематич-
ного блока «приватне життя», а отже, – побуто-
вого дискурсу, у якому, на думку Л. Морозової, 
«зважаючи на ґендерну приналежність авторки, 
найбільш повно представлена тематика «фемін-
ного» дискурсу» (Морозова, 2020: 120).

Уважаємо за доцільне акцентувати увагу на 
тому, що фемінно-ґендерна приналежність зна-
йшла вияв не тільки в нотатках, а й у картинах 
П. Модерзон-Беккер, що безпосередньо пов’язані 
із щоденниковими записами. Підтвердженням 
цього є роздуми мистецтвознавця Т. Гнідовської, 
яка зауважує: «Якщо бачити в експресіонізмі в 
першу чергу вираження «німецького демонізму» 
або прояв ураженого духу й хворої душі, то навряд 
чи вдасться вписати в рамки цього стилю її твори. Їх 
відрізняли пронизливий ліризм, живе й насправді 
жіноче – тепле й дбайливе – ставлення до життя в 
усіх його найменш малозначущих, дріб’язкових і 
часткових проявах» (Гнідовська, 2012).

Для аналізу в межах цієї наукової розвідки нами 
обрано щоденникові записи за 1898–1899 рр., що, 
окрім власне сторінок щоденника, які кількісно 
переважають у структурі всього щоденника і при-
свячені життю Паули Модерзон-Беккер у колонії 
митців Ворпсведе, містять також листи. Спочатку 
проаналізуємо періодичність датування подій. 
Записи за цей рік зроблені в такій послідовності:

Лист родині, 18 вересня 1898 р.
Ворпсведе, 4 жовтня 1898 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Ворпсведе, 18 жовтня 1898 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Ворпсведе, 24 жовтня 1898 р. (мистецтво).
Ворпсведе, 29 жовтня 1898 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Ворпсведе, 11 листопада 1898 р. (приватне 

життя + мистецтво).
Лист родині, 25 листопада 1898 р.
Ворпсведе, 15 листопада 1898 р. (приватне 

життя + мистецтво).
Ворпсведе, 29 листопада 1898 р. (приватне 

життя + мистецтво).
Ворпсведе, 12 грудня 1898 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Ворпсведе, 15 грудня 1898 р. (мистецтво).
Ворпсведе, 16 грудня 1898 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Ворпсведе, 19 січня 1899 р. (приватне життя).
Ворпсведе, 24 січня 1899 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Листи до родини, 15 січня 1899 р.
11 лютого 1899 р.
Ворпсведе, 19 лютого 1899 р. (приватне життя + 

мистецтво).
Ворпсведе, 6 березня 1899 р. (приватне життя).
Лист батьку, 9 березня 1899 р.
Ворпсведе, березень 1899 р. (мистецтво).
Ворпсведе, 30 березня 1899 р. (приватне життя + 

мистецтво).
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Листи до родини, 20 квітня 1899 р.
Червень 1899 р.
Червень 1899 р.
Червень 1899 р.
8 липня 1899 р. + лист щоденника (спогади про 

поїздку з тіткою до Швейцарії влітку).
Серпень 1899 р.
10 вересня 1899 р.
Неділя.
21 вересня 1899 р.
30 вересня 1899 р. (Modersohn-Becker).
Усього налічуємо 31 запис, 16 із яких щоденни-

кові. Більшість щоденникових записів присвячено 
роздумам над питаннями: призначення жінки, її 
стосунки із чоловіками, життя й самореалізація 
в родині й соціумі (11 записів – 68,8%); впливу 
видатних постатей історії культури й сучасності на 
формування її світогляду тощо (5 записів – 31,2%). 
Це дозволяє нам виділити дві провідні теми в 
щоденникових записах цього періоду – «жіночі» 
(шлюб, материнство, жіноча дружба) та типово 
«чоловічі» (професійна діяльність, сенс життя, 
власні творчі пошуки). Водночас, якщо поділити 
щоденникові записи на групи «приватне життя», 
«мистецтво», «приватне життя і мистецтво», 
то матимемо таке співвідношення: 2 (12,5%) : 
3 (18,75%) : 11 (68,75%). Це, у свою чергу, дозво-
ляє нам говорити про нерозривну єдність приват-
ного і творчого життя Паули Модерзон-Беккер.

У результаті проведення аналізу стилю письма 
Паули Модерзон-Беккер чітко простежуємо жіно-
чий виклад думок: наявність значної кількість 
художніх засобів – епітетів, метафор, метоні-
мій, гіпербол; думки подаються ніби в «рожевих 
кольорах», емоційно. Наприклад, коли подає опис 
звичайного на перший погляд пейзажу, авторка 
використовує цілий ряд епітетів і порівнянь, за 
допомогою яких передається її захоплення кра-
сою навколишнього світу: “Und Deine Birken, die 
zarten, schlanken Jungfrauen, die das Auge erfreuen. 
Mit jener schlappen, träumerischen Grazie, als ob 
ihnen das Leben noch nicht aufgegangen sei. Sie sind 
so einschmeichelnd, man muß sich ihnen hingeben, 
man kann nicht widerstehen” (Modersohn-Becker).

Водночас варто звернути увагу на різницю 
в манері описів осіб чоловічої та жіночої статі. 
Коли читаємо описи чоловіків, помічаємо, що 
Паула захоплювалася ними, вони їй імпонували, 
вона відверто з ними фліртувала. В описах жінок 
акцент робиться на іншому. По-перше, Паула 
Модерзон-Беккер вибудувала культ Матері та 
Жінки. У своїх щоденникових записах вона часто 
описувала роль самопожертви в житті жінки, осо-
бливо заради її дитини: “Ich habe eine junge Mut-

ter gezeichnet mit dem Kinde an der Brust, in ihrer 
rauchigen Hütte sitzend. Wenn ich das einmal malen 
kann, was ich dabei empfunden habe! Ein süßes Weib, 
eine Karitas. Sie nährte den großen einjährigen Bam-
bino. Und das vierjährige Mädel mit den trotzigen 
Augen, die haschte und griff nach der Brust, bis sie 
sie bekam. Und das Weib gab sein Leben und seine 
Jugend und seine Kraft dem Kinde in aller Einfach-
heit, und wußte nicht, daß es ein Heldenweib war” 
(Modersohn-Becker).

По-друге, Паула шукала в жінках подругу. Їй 
неважливі були зовнішній вигляд чи вік. Їй, як 
художниці, важливо було відчувати ті якості, які 
вона, напевно, хотіла відшукати в собі. Паула 
відчувала жінок на якомусь ментальному рівні. 
Це неможливо описати словами, оскільки, спіл-
куючись із жінками, вона ніби «зливалася з 
ними кровно».

Наприклад, Паула Беккер мала знайому – Клару 
Вестхоф. У ній, як і в багатьох інших людях, а 
особливо жінках, художниця шукала споріднену 
душу. Малюючи цю жінку, вона захоплюється її 
грудьми, її щирістю й добротою, які видно нео-
зброєним оком. Читаючи щоденник, ми бачимо, 
що вона намагається якомога точніше передати 
її дитячу наївність. Так, у щоденниковому записі 
від 16 грудня 1898 р. описано почуття захо-
плення Паули, які вона відчувала під час роботи 
над бюстом жінки: “Ich bewunderte das Mädel, 
wie sie neben ihrer Büste stand und sie antönte” 
(Modersohn-Becker). Ці приязні почуття посили-
лися під час особистого знайомства з нею на про-
гулянці. Схожість їхніх інтересів викликала щиру 
радість у Паули і бажання подружитися: “Die 
möchte ich zur Freundin haben <…> Das war eine 
Lust. Das Herz lachte und die Seele hatte Flügel” 
(Modersohn-Becker).

Як нами вже було зазначено вище, Паула 
Модерзон-Беккер бачила в кожній жінці не тільки 
соратницю, вона прагнула возвеличити жінку-
матір. Більшість її картин – це портрети жінок, 
дітей, жінок із дітьми. Культ жінки-матері при-
таманний не тільки її художнім полотнам, вона 
намагалася возвеличити жінку й на сторінках 
щоденника, з величчю описувала, як дитина із 
жагою прагнула до грудей матері, яке щастя вона 
відчувала, досягнувши свого: “Ich habe eine junge 
Mutter gezeichnet mit dem Kinde an der Brust, in 
ihrer rauchigen Hütte sitzend. Wenn ich das einmal 
malen kann, was ich dabei empfunden habe! Ein 
süßes Weib, eine Karitas. Sie nährte den großen 
einjährigen Bambino. Und das vierjährige Mädel mit 
den trotzigen Augen, die haschte und griff nach der 
Brust, bis sie sie bekam. Und das Weib gab sein Leben 
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und seine Jugend und seine Kraft dem Kinde in aller 
Einfachheit, und wußte nicht, daß es ein Heldenweib 
war” (Modersohn-Becker). Художниця називала 
жінок-матерів героями, ніби наперед відчувала, 
що сама не зможе вповні відчути й насолодитися 
радістю материнства. Адже материнство – це 
жертва, на яку жінка йде добровільно, оскільки в 
неї таке призначення.

Паула малює жінок всюди, каже, що вони все 
одно будуть прекрасними, у яку б позу їх не поса-
дили. Це своєрідний культ жінки. Радше навіть 
культ жінки-матері! “Ich habe wieder meine junge 
Mutter gezeichnet. Diesmal draußen in freier Luft. Sie 
ist in jeder Stellung lieblich und man möchte hundert 
Bilder von ihr machen. Wenn man das erst könnte! 
Diesmal steht ihr bräunlicher Kopf gegen eine rote 
Ziegelwand. Später muß ich sie noch einmal mit der 
weißen Lehmhütte, die der alte Renken selbst gebaut 
hat, als Hintergrund, malen. Darauf steht sie dunkel 
und warm. Und dann mal mit den dunkeln Kiefern als 
Hintergrund” (Modersohn-Becker).

Мисткиня перебуває в захваті від описів жінок, 
поданих на сторінках інших щоденників, зокрема 
щоденника Марії Башкірцевої, який не залишив її 
байдужою, зачіпив найпотаємніші куточки її душі: 
“Ich lese jetzt das Tagebuch der Marie Bashkirtseff. Es 
interessiert mich sehr. Ich werde ganz aufgeregt beim 
Lesen. Die hat ihr Leben so riesig wahrgenommen” 
(Modersohn-Becker).

П. Беккер не просто захоплюється її записами, 
вона буквально переживає їх: “Tagebuch der Marie 
Bashkirtseff. Ihre Gedanken gehen in mein Blut über 
und machen mich tief traurig. Ich sage wie sie: wenn 
ich erst etwas könnte! So ist es eine schmähliche 
Existenz. Man hat nicht das Recht, stolz aufzutreten, 
weil man selbst noch nichts ist” (Modersohn-Becker).

Паула відчуває жінок на якомусь ментальному 
рівні, вона відчуває весь їхній біль, усі пережи-
вання: “Morgens zeichne ich die Frau Meyer aus dem 
Rusch. Sie hat vier Wochen gesessen, weil sie und 
ihr Mann ihr uneheliches Kind so schlecht behandelt 
haben. Eine strotzende Blondine, ein Prachtstück der 
Natur, einen leuchtenden Hals in der Form der Venus 
von Milo. Sie ist sehr sinnlich“ (Modersohn-Becker).

А ось чоловіків Паула описує зовсім 
по-іншому. Наприклад, до старого Яна Кьостера, 
чоловіка, який жив у будинку для бідних та був її 
моделлю, художниця ставиться ніби із жалістю. 
Він прожив ціле життя, а зараз усе, що він має, – 
це корови, яких він пасе: “Mein Modell, der alte 
Jan Köster, sagte heute, nachdem er drei Stunden 
stillgesessen hatte, in ironischem Ton: “So, dat Sit-
ten is’ ne Lust. Min Arsch is ganz blind”. Der alte 
von Bredow aus dem Armenhaus, der hat ein Leben 

hinter sich! Jetzt lebt er im Armenhause und hütet die 
Kuh. Sein Bruder wollte ihn vor Jahren in die ordent-
liche gesetzte Welt bringen. Aber der Alte hat seine 
Kuh und sein Träumen so lieb gewonnen. Davon läßt 
er nicht mehr. Jetzt hält er die Kuh am Gängelbande, 
geht mit ihr auf der gelbgrauen Wiese, gibt ihr bei 
jedem Schritt eins mit der Gerte und philosophiert. 
Er hat studiert. Dann war er Totengräber während der 
Cholera in Hamburg. Dann wieder sechs Jahre Mat-
rose, hat überhaupt wohl doll gelebt, ergab sich dem 
Trunke, um zu vergessen und hat nun im Armen-
hause Abendfrieden” (Modersohn-Becker). Та він 
не засмучений цим, і Паула акцентує, що в нього 
була можливість покинути будинок для бідних, 
та він добровільно там залишився. Напевно, цим 
вона хотіла сказати, що кожен сам обирає свій 
шлях і неважливо, наскільки жахливим він вигля-
дає збоку, якщо Вам він подобається, то йдіть 
ним не озираючись.

З темою чоловіків у записах художниці тісно 
переплітається тема шлюбу, що є наскрізною для 
щоденникових записів, зроблених у Ворпсведе. 
На думку Паули Модерзон-Беккер, шлюб – це 
спорідненість душ, взаєморозуміння і взаємопо-
вага. Саме це вона сподівалася отримати від свого 
чоловіка, Отто Модерзона.

На прикладі опису її чоловіка можна поба-
чити, що до осіб чоловічої статі вона ставилась 
із повагою, чого тільки коштує опис Отто Модер-
зона: “Dann ist da noch der Modersohn. Ich habe 
ihn nur einmal gesehen und da auch leider wenig 
gesehen und gar nicht gefühlt. Ich habe nur in der 
Erinnerung etwas Langes in braunem Anzuge mit 
rötlichem Bart. Er hatte so etwas Weiches, Sympa-
thisches in den Augen. Seine Landschaften, die ich 
auf den Ausstellungen sah, hatten tiefe Stimmung in 
sich. Heiße, brütende Herbstsonne, oder geheimnis-
voll süßer Abend. Ich möchte ihn kennenlernen, die-
sen Modersohn” (Modersohn-Becker). Погодьтеся, 
тільки жінка здатна бачити і фіксувати в пам’яті 
деталі з такими подробицями, це майже не при-
таманне чоловікам. Занадто, як на наш погляд, 
емоційний опис кольору волосся, одягу та манер 
поведінки є рисою, яка дозволяє говорити, що 
автором тексту є жінка. Авторам-чоловікам зде-
більшого притаманні загальна картинка, сухі 
факти, беземоційні судження.

З темою шлюбу тісно пов’язана і тема мате-
ринства, що підтверджує частотність описів про-
цесу малювання образу матері та немовляти: 
“Ein süßes Weib, eine Karitas. Sie nährte den großen 
einjährigen Bambino. Und das vierjährige Mädel mit 
den trotzigen Augen, die haschte und griff nach der 
Brust, bis sie sie bekam” (Modersohn-Becker).
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Водночас варто зауважити, що материнство 
сприймається Паулою Модерзон-Беккер як геро-
їзм, своєрідний акт жертовності жінки заради 
приходу в цей світ дитини. Тему материнства 
авторка розглядає як значущу для самореалізації 
не тільки як жінка, а й як митець, про що пере-
конливо свідчать останні щоденникові записи за 
грудень 1898 р.

Висновки. У підсумку можемо зробити 
висновок, що обраний для аналізу період щоден-
ника німецької художниці-експресіоністки Паули 

Модерзон-Беккер являє собою один зі способів 
саморефлексії, є засобом самотерапії на шляху 
пошуку сенсу життя й визначення власного місця 
у всесвіті.

Обрані для аналізу щоденникові записи, зроблені 
авторкою в 1898–1899 рр., засвідчують наявність 
декілька провідних тем, як-от: кохання, подружнє 
життя, материнство, самореалізація у професії, що 
уможливлює визначення тематики цих записів як 
фемінної. Це також підтверджується мовленнєвими 
особливостями аналізованих текстів.
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СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ СЕМАНТИКИ ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ, 
СОДЕРЖАЩИХ ЦИФРЫ, В АЗЕРБАЙДЖАНСКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ

Изучение и определение статуса фразеологизмов с лингвистической точки зрения является одной из 
актуальных проблем для лингвистики. Очевидно, что как в родственных, так и в разносистемных языках формы 
и средства выражения во фразеологизмах имеют определенное сходство, что проявляется также и в их смысле. 
Это видно при исследовании фразеологизмов на основе разных языковых материалов. Как известно, фразеология 
состоит из общей и специальной частей. В общей фразеологии обобщены результаты исследования фразеоло-
гических материалов нескольких развитых языков. Во фразеологии, основанной на фактах определенного языка, 
фразеологическая система рассматривает язык в структурном, семантическом и функциональном отношениях. 
В азербайджанском и английском языках много фразеологических единиц, содержащих цифры. Эти единицы 
включены в состав языка по-разному, что влияет на развитие и обогащение словарного запаса каждого из 
указанных языков. Важная особенность идиом, пословиц, поговорок и афоризмов, включенных во фразеологизмы, 
заключается в том, что они не только показывают семантические особенности и суть предметов и явлений 
окружающего мира, но и в определенной мере оценивают их. Характерные особенности, присущие предметам 
и явлениям, наглядно доводятся до сознания людей. Помимо этого, сравнивая типологические или другие осо-
бенности фразеологизмов, мы видим, что они относительно близки друг к другу. Это связано также с тем, что 
этносы, географически близкие друг к другу, при общении перенимают особенности соседних языков. Так что в 
странах, которые ближе друг к другу, этот процесс происходит быстрее. В качесте примера можно назвать 
соседствующие английский и французский языки, другие языки европейского пространства. В тюркской группе 
языков, в том числе в азербайджанском языке, это также достаточно распространено.

Ключевые слова: фразеология, фразеологизмы, эквивалентность, универсальность, типологические призна-
ки, семантический аспект, смысловая совместимость.
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ПОРІВНЯЛЬНИЙ АНАЛІЗ СЕМАНТИКИ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ,  
ЩО МІСТЯТЬ ЦИФРИ, В АЗЕРБАЙДЖАНСЬКІЙ І АНГЛІЙСЬКІЙ МОВАХ

Вивчення і визначення статусу фразеологізмів із лінгвістичного погляду є однією з актуальних проблем для 
лінгвістики. Очевидно, що як у родинних, так і в різносистемних мовах форми і способи вираження у фразеології 
мають схожість, що проявляється також і в їх розумінні. Це видно під час дослідження фразеологізмів на основі 
різних мовних матеріалів. Як відомо, фразеологія складається із загальної та спеціальної частин. У загальній 
фразеології узагальнені результати дослідження фразеологічних матеріалів кількох розвинених мов. У фразеології, 
заснованій на фактах окремої мови, фразеологічна система розглядає мову у структурному, семантичному та 
функціональному аспектах. В азербайджанській і англійській мовах багато фразеологічних одиниць, що містять 
цифри. Ці одиниці включені до складу мови по-різному, що впливає на розвиток і збагачення словникового запасу 
кожної із зазначених мов. Важлива особливість ідіом, прислів’їв, приказок і афоризмів, включених у фразеологізми, 
полягає в тому, що вони не тільки показують семантичні особливості та суть предметів і явищ навколишнього 
світу, а й деякою мірою оцінюють їх. Характерні особливості, властиві предметам і явищам, наочно доводяться 
до свідомості людей. Крім цього, якщо порівняти типологічні або інші особливості фразеологізмів, ми бачимо, що 
вони відносно близькі один до одного. Це пов’язано також із тим, що етноси, географічно близькі один до одного, 
під час спілкування переймають особливості сусідніх мов. Тому у країнах, які ближчі одна до одної, цей процес 
відбувається швидше. Як приклад можна назвати сусідами англійську та французьку мови, інші мови європейського 
простору. У тюркської групи мов, зокрема й в азербайджанській мові, це явище також досить поширене.

Ключові слова: фразеологія, фразеологізми, еквівалентність, універсальність, типологічні ознаки, 
семантичний аспект, смислова сумісність.
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SEMANTIC ANALYSIS OF QUANTITATIVE PHRASEOLOGICAL UNITS  
IN THE AZERBAIJANI AND ENGLISH LANGUAGES

The study and determination of the status of phraseological units from a linguistic point of view is one of the urgent 
problems for linguistics. It is obvious that both in related and in multi-system languages, the forms and means of expression 
in phraseological units have a certain similarity, which is also manifested in their sense. This can be seen in the study of 
phraseological units based on different language materials. As you know, phraseology consists of general and special 
parts. The general phraseology summarizes the results of the study of phraseological materials of several developed 
languages. In phraseology based on the facts of a particular language, the phraseological system considers the language 
in structural, semantic and functional terms. There are many phraseological units containing numbers in the Azerbaijani 
and English languages. These units are included in the language in different ways, which affects the development and 
enrichment of the vocabulary of each of these languages. An important feature of idioms, proverbs, sayings and aphorisms 
included in phraseological units is that they not only show the semantic features and essence of objects and phenomena 
of the surrounding world, but also evaluate them to a certain extent. The characteristic features inherent in objects and 
phenomena are clearly brought to the consciousness of people. In addition, comparing typological or other features of 
phraseological units, we see that they are relatively close to each other. This is also due to the fact that ethnic groups 
that are geographically close to each other, when communicating, adopt the features of neighboring languages. So in 
countries that are closer to each other, this process is faster. Examples include the neighboring languages of English 
and French, other languages of the European space, etc. In the Turkic group of languages, including the Azerbaijani 
language, this is also quite common.

Key words: phraseology, phraseological units, equivalence, versatility, typological features, semantic aspect, meaning 
compatibility.

Постановка проблемы. Азербайджанский 
и английский языки имеют богатый набор фра-
зеологических единиц, содержащих цифры. Как 
итог словотворчества в языковой системе, эти 
фразеологические единицы стали частью сло-
варного состава и теперь оказывают большое 
влияние на его развитие и обогащение. Важная 
особенность идиом, пословиц, поговорок и афо-
ризмов, включенных во фразеологизмы, заключа-
ется в том, что они не только семантически выра-
жают особенности и суть вещей и предметов, но 
и оценивают их. Идиомы, пословицы, поговорки 
и афоризмы выделяют характерные черты людей, 
свойственные им.

Анализ исследований. Язык – социальное 
явление, что отражается и на фразеологии. В каж-
дом языке со временем, по мере необходимости, 
образуются фразеологические единицы, которые 
проходят процесс обогащения и впоследствии 
систематизируются. Исходя из этого, фразеоло-
гия каждого конкретного языка в основном изу-
чается в двух планах: диахроническом и синхро-
ническом.

В диахроническом плане исследуется форми-
рование истории фразеологии любого языка и ее 
развитие в семантическом и структурном отноше-
нии, от прошлого к современности. В синхрони-
ческом плане дается семантическое и структур-

ное описание текущего состояния фразеологии 
любого языка (Байрамов, 1978: 24).

Многие лингвисты высказывают разные мне-
ния о фразеологических единицах и пытаются 
доказать свои идеи на основе разных подходов. 
Например, В. Виноградов делит фразеологизмы 
на три группы: фразеологические сращения, или 
идиомы, фразеологические единства, фразеоло-
гические сочетания. По мнению В. Виноградова, 
нет никакой связи между общим значением фра-
зеологических единиц и значением их компо-
нентов. Хотя их компоненты имеют одинаковое 
звучание в тех или иных словах, такое взаимодей-
ствие является не чем иным, как антонимично-
стью (Виноградов, 1977: 122).

Это деление фразеологизмов по В. Виногра-
дову давно принято во всех языках и считается 
целесообразным в работах по фразеологии мно-
гих исследователей по самым разным языкам.

Вместе с тем в последнее время исследователи, 
занимающиеся фразеологией, предполагают, что 
эта классификация не совсем корректна. Н. Амо-
сова в своей книге «Основы английской фразео-
логии» подробно анализирует подход В. Виногра-
дова к систематизации фразеологизмов. По словам 
Н. Амосовой, классификация В. Виноградова не 
основана на едином принципе, в частности, две 
первые семантические группы (фразеологические 
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сращения, фразеологические сочетания). Автор 
считает, что значение компонентов определяется 
степенью, в которой подразумеваются общие 
значения, фраза же «фразеологические соедине-
ния» характеризуется ограниченной ассоциацией 
слов с другими лексическими единицами. Две 
семантические группы (фразеологические сраще-
ния, фразеологические единства), независимо от 
смысла компонентов, определяются по степени 
осознания общих смыслов, а фразеологические 
сочетания формируются по признаку ограничен-
ного соединения входящего в них слова с другими 
лексическими единицами (Амосова, 1963: 82).

Изложение основного материала. Содер-
жательный анализ фразеологических единиц 
в азербайджанском и английском языках. Как 
в азербайджанском, так и в английском язы-
ках довольно много фразеологических единиц, 
содержащих числа, которые отличаются своим 
количеством и разнообразием. Но есть ряд выра-
жений, употребляемых с числом, которые приме-
няются достаточно редко. Рассмотрим примеры, 
чтобы изучить особенности содержания этих 
фразеологизмов.

1. Фразеологические единицы с цифрой «1»:
– Hər gecənin bir gündüzü, hər yoxuşun bir enişi 

var (пословица) (у каждой ночи есть один, свой 
день, у каждого падения есть один, свой взлет).

Используемые здесь числа bir, bir выра-
жают антонимичность в смысле необходимости 
набраться терпения, чтобы достичь определенной 
цели. Вот еще примеры:

Neyləyək, dözün, görək bu işin axırı hara gedib çıxır.
Qismət ilahidəndir, hər gecənin bir gündüzü, hər 

yoxuşun bir enişi var (Что же поделаешь, посмо-
трим, чем все это закончится: все в руках божьих: 
у каждой ночи есть один (свой) день, у каждого 
спуска есть один (свой) подъем) (Ильдырымоглу, 
2017: 160);

– İstəyənin bir üzü qara, verməyənin iki üzü (азер-
байджанская пословица). (У просящего в долг 
краснеет одна половинка лица, у того, кто не даст 
в долг, – обе).

Числа один и два, применяемые здесь, явля-
ются антонимичными относительно друг друга, 
при необходимости используются в смысле «взять 
у кого-то что-то». Например:

Məhyəddin Məmişov yanıma gəlib dedi ki: “Bir 
günlüyə iş üçün Bərdəyə gedirəm”. İstəyənin bir üzü 
qara, verməyənin iki üzü. Mən də otuz manat kirayə 
pulu alıb kassaya ödədim (Махьяддин Мамишов 
пришел ко мне и сказал: «Я уезжаю в Барду по 
делам на один день». У просящего в долг краснеет 
одна половинка лица, у того, кто не даст в долг, – 

обе. Я и взял деньги за оплату сьемной квартиры и 
отдал в кассу) (Ильдырымоглу, 2017a: 284);

– Bag of bones (idiom) – Bir dəri, bir sümük, skelet 
olmaq (arıqliğa işarə) (одна кожа да кости, как ске-
лет) (о худобе).

Данная идиома часто используется в англий-
ском языке. Показывается, что человек слаб здо-
ровьем. Например:

– He is turning into a bag of fones. He loft so much 
might – O bir dəri, bir sümüyə dönüb. Çox çəki itirib 
(От него остались лишь одна кожа да кости. Очень 
сильно похудел);

– One year’s seeding, makes given year’s weeding.
One year’s seeding may cast ten year’s wedding 

(proverb).
Данное выражение является синонимичным. 

Буквально означает следующее:
– Bir ilin toxumu, yeddi ilin alaq otunu gətirir 

(зерно за один год приносит с собой сорняки на 
семь лет).

В азербайджанском языке есть похожее выра-
жение: Dəm dəmi gətirər, qəm qəmi gətirər (цвет 
приводит за собой цвет, а горе приводит за собой 
другое горе) (Idiom connection).

2. Фразеологические единицы с цифрами «2» 
и «3»:

– An ass between two bundles of hevy (осел между 
двумя пучками сена, знаменитая поговорка Бури-
данов осел, который не может выбрать между пуч-
ками сена по обеим сторонам от себя и умирает от 
голода). В азербайджанском языке есть эквивалент:

– İki eşşəyin arpasını bölə bilməmək (не суметь 
разделить овес между двумя ослами).

Данное выражение носит более идиоматиче-
ский характер (Мусаев, 2003: 106).

Пословица в азербайджанском языке İki qoçun 
başı bir qazanda qaynamaz (две головы барана не 
сварить в одном котле) в английском яыке пере-
дается выражением When two ride on one horse 
(когда двое едут на одной лошади).

Еще пример. Выражение Bir əldə iki qarpız 
tutmaq olmaz (не удержишь держать два арбуза в 
одной руке) в английском языке передается как 
You can not flay the sawed twice (буквально озна-
чает: нельзя освежевать одного и того же быка 
дважды).

Обратим внимание еще на одно выражение в 
английском языке: In two shakes of lamb’s tail (бук-
вально означает: пока хвост ягненка не вздрогнет 
два раза), в азербайджанском языке передается 
устойчивым выражением göz qırpımında. Вот под-
ходящий пример: I shall be there in two shakes at 
lamb’s tail (я буду там в мгновение ока) (McGraw-
Hill, 2007: 185).
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В азербайджанском языке фразеологических 
единиц с цифрой «3» сравнительно мало. Потому 
подобрать эквивалентность в двух языках здесь 
достаточно сложно: Three way keep a secret, if two 
of then are dead (proverb). Буквально это означает 
следующее: трое крепко сохранят тайну, если 
убить двоих из них.

Эквивалент в азербайджанском языке таков: 
Dostuna sirrini vermə, dostunun da dostu var (не 
раскрывай тайну другу, ведь и у него есть свой 
друг).

Еще пример: Three thing are not to be trusted; 
a cow’s horn, a dogs tooth, a hoor’s hoot (proverb). 
Буквально: Üç şeyə etibar etmək olmaz; inəyin 
buynuzuna, itin dişlərinə, atın təpiyinə (трем вещам 
нельза доверять: рогам коровы, собачьим клы-
кам, конскому копыту). Эквивалент в азербайд-
жанском языке следующий: İtə, ata, bir də arvada 
etibar yoxdur (не доверяй псу, коню и еще жене) 
(Abbasov, 2018: 334).

В азербайджанском языке есть еще следующие 
выражения: Bir əldə üç qarpız tutmazlar; iki adam 
danışanda, üçüncüsü danışmaz; üç ölç, bir biç; bir 
günün təcrübəsi üç günün nəzəriyyəsindən yaxşıdır 
(в одной руке не удержать три арбуза; двое гово-
рят – третий не встревай; трижды отмерь – один 
раз отрежь; один день практики лучше трех дней 
теории) (Гусейнзаде, 2081: 318).

3. Фразеологические единицы с цифрами «4» 
и «5».

Отметим, что в азербайджанском языке срав-
нительно немного фразеологических единиц с 
цифрой «4». Можно сказать, что и в английском 
языке наблюдается та же картина:

– Dörd əllə yapışmaq (идиома) (вцепиться 
четырьмя руками) – данная идиома означает пре-
дельную человеческую жадность;

– İkiynən iki dörd edir (поговорка) (дважды два 
четыре) – обозначает конкретный термин в мате-
матике;

– Dördayaq olmaq (идиома) (стать четырех-
ногим) – бежать с большой скоростью, стреми-
тельно;

– Dörd gözlə baxmaq (идиома) (смотреть в 
четыре глаза) – смотреть внимательно и с удивле-
нием (Сеидалиев, 2007: 73).

В английском языке используется следующее 
выражение:

– Four eyes can see better (more) than two / two 
heads are better than one.

Данная пословица используется как синоним, 
имеет следующий эквивалент в азербайджанском 
языке: Güc birlikdədir; ağıl-ağıldan üstündür (сила 
в единстве; один ум хорошо, а два – лучше). Бук-

вально переводится так: четыре глаза видят лучше, 
чем два глаза / две головы лучше, чем одна голова.

Обратимся еще к одному примеру:
– He that has but four and spends five hs no need 

of a purs – буквально означает: если некто зара-
батывает четыре, а тратит пять, то ему не нужен 
мешок с деньгами. Эквивалент в азербайджанском 
языке: быть щедрым, гостеприимным (Abbasov, 
2018: 271);

– Əlindən gələni beş qaba çək (mək) (идиома) 
(можешь – так разложи все в пять блюд). Смысл 
этой идиомы в азербайджанском языке: делать 
все по своему разумению, то есть делай то, что 
можешь;

– Dünya beş gündür, beşi də qara (мир наш 
пятидневный, и все пять дней горестные) – озна-
чает жить в свое удовольствие, не думать о 
заврашнем дне.

Рассмотрим выражения с этой же цифрой в 
английском языке:

– Five o’clock shadow (this expression refers to 
a patch of struble on the face of a man who has not 
shaved for at least a day) – не бриться.

Например: He looked tired and had a five o’clock 
shadow – он выглядел усталым и небритым;

– Five finger discount (if somebody gets a five 
finger discount, they take something without paying. 
In other woross, they steal) – украсть что-то.

Например: How could he afford that watch; Who 
knows perhaps with a five-finger discount – воз-
можно, что ему нехватило денег (ловкости пяти 
пальцев) на покупку украденных часов (The 
British Encyclopedia, 1806);

– To know how many beans make five (знать, кто 
есть кто на самом деле / не уметь отличать белое 
от черного) (Abbasov, 2018: 448).

4. Фразеологические единицы с цифрой «6».
В азербайджанском языке фразеологические 

единицы с цифрой «6» используются в виде пого-
ворок:

– Padşah xəzinəsi də altı şahılıq qıfıla möhtacdır 
(И падишахская казна нуждается в замке стои-
мостью в шесть шахы (денежная единица)). Это 
намек на то, что всему наступает конец, и есть 
необходимость замолвить перед кем-то словечко;

– Altı günün işinə baxıb, yeddinci günün işinə 
qiymət verirlər (на шесть дней работы смотрят, а 
затем оценивают седьмой день работы). Здесь 
речь идет о том, что у какого-то дела последствия 
будут положительными (Гусейнзаде, 2018: 255).

У подобных выражений из азербайджанского 
языка эквивалентов в английском языке нет.

И в английском языке фразеологических еди-
ниц с цифрой «6» достаточно мало. Например:
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– All at sixs and seventh (proverb) – эквивалент 
в азербайджанском языке таков: Mən deyirəm 
həmdən-həmə, o da deyir dəmdən-dəmə və ya Kimi 
Əli deyər, kimisi Pirəli (я говорю оттуда, а он гово-
рит отсюда; или же: кто говорит Али, а кто – 
Пирали) (Abbasov, 2018: 11).

Следующее же выражение при использовании 
его как идиомы дает совершенно другой смысл:

– At sixes and seventh (идиома) – in a state of 
confusion – растеряться, не знать, что делать.

Вот пример к вышеуказанному выражению:
– The workers were at sixes and seventh after the 

company announced that it was going out of business – 
Когда фирма довела до сведения сотрудников, что 
они уволены, они совершенно растерялись.

5. Фразеологические единицы с цифрой «7».
Как было выше отмечено, в азербайджанском 

есть пословицы, поговорки и идиомы, вместе 
с тем четко разграничивать их порой бывает 
трудно. Например: Yeddi fərsiz oğuldan, bir fərqli 
qız yaxşıdır (Чем иметь семь неумелых сыно-
вей, лучше иметь одну умелую дочь) (Гусейн-
заде, 2018: 76). Эту фразеологическую единицу 
исследователи в общем виде обычно считали 
пословицей. Данное выражение обычно исполь-
зуется в качестве пословицы, однако, по нашему 
мнению, здесь можно говорить о поговорке. 
Здесь нет никакой конкретики и не дается изло-
жение. Это можно сказать и о других послови-
цах и поговорках:

1. İlan yeddi qardaş olar (змей бывает по семь).
2. Yeddi dəfə ölç, bir dəfə biç (семь раз отмерь, 

один раз отрежь).
3. İnsan yeddisində nə isə, yetmişində də odur 

(кем был в семь лет, тем и останешься в семьде-
сят лет).

4. Bir dəlidən yeddi məhəlləyə zərər dəyər (от 
одного дурака вред на семь кварталов) (Гусейн-
заде, 2018: 486).

1. Keep a thing seven years and you will find a 
use for it – эквивалент в азербайджанском языке: 
Saxla samanı gəlir zaman или же Hər şeyin öz vaxtı 
var (оставь, придет время и для этого; или всему 
свое время).

2. Rain at seven, five at eleven – эквивалент в 
азербайджанском языке – Hər zaman günün bir 
yaxşı günün də olar или же zaman günün ömrü az 
olar (у каждого тяжкого дня есть и светлый 
день; или у тяжкого дня жизнь коротка).

6. Фразеологические единицы с цифрой «8».
Есть всего два варианта использования фразео-

логизма с данно цифрой:
1. Həftə səkkiz, mən doqquz (неделя восемь, так 

ты – девять). В английском языке эквивалента нет. 

Смысл же состоит в следующем: без конца прихо-
дить в одно и то же место, надоедать. 

2. Səkkiz yumurta verib doqquzunu istəyir (дал 
восемь яиц, а обратно требует девять) (Гусейн-
заде, 2018: 46).

Подобные фразеологические единицы также 
составляют в английском языке меньшинство, в 
принципе, есть лишь одна идиома:

Have one over the eight (идиома) – Bir az içkili 
olmaq – İf a person has had one over eight they are 
slightly drunk. В качесте примера приедем следу-
ющее выражение: Don’t listen to him can’t you see 
he’s had one over the eight – не слушай его! Ты же 
видишь, он подвыпивший.

7. Фразеологические единицы с цифрой «9».
В каждом из исследуемых языков подобные 

фразеологические единицы составляют меньшин-
ство. В азербайджанском языке есть следующее 
выражение:

– Hiyləgər doqquz ocaq yıxmayınca birini 
tikməz (хитрец не построит собственный очаг, 
пока не разрушить девять очагов) (Гусейнзаде, 
2018: 207). В данном выражении речь идет о 
людях, которые имеют к кому- или чему-либо 
предвзятое отношение.

При переводе подобных выражений с англий-
ского языка используются более или менее схо-
жие эквиваленты. Например: 

1. A cat has nine lives // a cat has nine lives and 
a woman has nine cats lives (proverb) – дословно 
эта фразеологическая единица, используемая в 
виде синонима, означает: Pişiyin doqquz canı var 
(у кошки девять душ). В азербайджанском языке 
есть следующий для этого выражения эквивалент: 
Pişik kimi canı bərk olmaq (идиома) (крепок, как 
душа у кошки).

2. A stitch in time saves nine (proverb) – бук-
вально означает – сделанное вовремя дело воз-
растает в цене в пять раз. Эквивалент в азербайд-
жанском языке следующий: Bu günün işini, sabaha 
qoyma (не откладывай на завтра то, что можно 
сделать сегодня) (Abbasov, 2018: 370).

8. Фразеологические единицы с цифрой «10».
В азербайджанском языке есть такое выраже-

ние с цифрой «10»: Gözəllik ondur, doqquzu dondur 
(красота – десять, и из них одежда – девять). 
Речь идет о роли одежды во внешности человека. 
В английском языке есть аналогичное выражение: 
Clothes make the man (метафора);

– Before once in heaven than ten times of the 
gate (proverb). Буквальный перевод этого выра-
жения означает: чем десять раз стучать в двери 
рая, лучше один раз побывать там. Эквивалент 
в азербайджанском языке следующий: Yüz dəfə 
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eşitməkdənsə, bir dəfə görmək yaxşıdır (чем сто раз 
услышать, лучше один раз увидеть);

– A bird in the hand is worth ten fleeing (proverb) – 
буквально означает – Əlində tutduğunu bir quş, on 
uçan quşdan daha yaxşıdır (лучше одна птица в 
руке, чем десять в полете). Эквивалент в азер-
байджанском языке следующий: «Хоть лук, да 
сразу» (Abbasov, 2018: 275).

9. Фразеологические единицы с цифрой «40».
Фразеологические единицы с цифрой «40» в 

азербайджанском языке в основном используются 
в эпосах, сказках и во многих литературных про-
изведениях. Например, фраза «40 дней, 40 ночей» 
обычно означает несколько дней, много времени, 
очень много времени и так далее:

– Quduran qırx gün gedər (пословица) (как 
зарвется, так на сорок дней);

– Bir gün elmlə məşğul olanın savabı, qırx il 
ibadət edənin savabına bərabərdir (афоризм – Про-
рок Мохаммед) (Награда того, кто занимается 
наукой один день, равна награде поклоняющегося 
в течение сорока лет) (Ильдырымоглу, 2017: 84).

Фразеологические единицы с цифроу «40» в 
английском языке зачастую соответствуют экви-
валентам в азербайджанском языке. Например:

1. A lot of forty is a fool indeed (proverb) – экви-
валент в азербайджанском языке: qırxında öyrənən 
gorunda çalar (научившись к сорока годам, 
сыграет в могиле) (речь идет о музыкальном 
инструмента). Сравним – Qozbeli qəbir düzəldər 
(Горбатого могила исправит).

2. A fool at forty is a fool forever (поговорка) – 
İf a person hasn’t mafured by the age 40, they never 
will (буквальный перевод: если человек хочет 
исправиться к сорока годам, то он не исправится 
никогда). Эквивалент в азербайджанском языке – 
Qozbeli qəbir düzəldər (горбатого могила испра-
вит) (The British Encyclopedia, 1809).

10. Фразеологические единицы с цифрой «50».
С подобными цифрами используются лишь 

пословицы:
– Əldən qalan əlli il qalar – Hər hansı bir işin 

yubadılması üçün (то, что отложено, протянет 
50 лет; речь идет о проволочках в деле).

В английском же языке с подобной цифрой 
используются и идиомы, и пословицы:

1. To divide (smth.) fifty-fifty (идиома) – to divide 
smth. into two equal parts – разделить на равные 
части.

Например: We decided to divide the money that 
we edwed fifty-fifty – мы решили поровну разделить 
заработанные деньги.

2. To go fifty-fifty (on smth.) (идиома) – делить 
пополам (Idiom connection).

11. Фразеологические единицы с цифрой «100».
В азербайджанском языке есть достаточное 

количество фразеологических единиц с этой циф-
рой. Например:

1. Yüz dəfə ölç, bir dəfə biç (сто раз отмерь, один 
раз отрежь) (принять окончательное решение) 
(пословица).

2. Yüz acını yeyərlər, bir sirrin xatirinə (ради 
тайны сьедят и сто голодных) (пойти на уступки) 
(поговорка).

3. Yüz dost azdır, bir düşmən çox (сто друзей – 
это мало, один враг – это много) (количественное 
измерение) (пословица).

В английском языке довольно много фразеоло-
гизмов с цифрой «100». Но интересно, что в азер-
байджанском языке передать смысл таких выра-
жений непросто. Потому слеудет определять их 
эквиваленты.

Например:
1. Feeling is believing (proverb) – чем сто раз 

услыышать, лучше один раз увидеть.
2. Something the best gain is to lose (proverb) – 

сьедят сто с горечью ради одного сладкого.
Есть афоризм с цифрой «100», широко рас-

пространенный во многих языках: Əgər siz 
banka 100 dollar borclusunuzsa, o sizin şəxsi 
problemimişdir. Əgər bank sizə 100 milyon dollar 
borlcudursa, bu artıq sizin bankın problemidir 
(если вы должны банку сто долларов, то это 
ваша проблема, если же банк должен вам 
100 миллионов долларов, то это уже проблема 
самого банка) (English idioms).

12. Фразеологические единицы с цифрой «1 000».
Подобные фразеологические единицы в азер-

байджанском языке используются очень активно, 
в значении множества:

1. Min dəfə demək, min sirri olmaq, min budaq 
olmaq, min yerdən min bəhanə gətirmək (сказать 
тысячу раз; иметь тысячу тайн; вырасти на тысячу 
ветвей; принести тысячу отговорок) (идиома).

2. В смысле Zirək, igid, qoçaq, mərd, namuslu, 
qeyrətli (умелый, храбрый, смелый, отважный, 
честный, достойный).

Например: Hürü xanım baxanda gördü ki, 
siyirmə – qılınc bir dəstə altı gəlir ki, hərəsi min 
oğula dəyər (Гури ханум взглянула и увидела, 
что приближается отряд воинов с обнаженными 
мечами, каждый стоит тысячи храбрецов) (эпос 
«Кероглу»).

Рассмотрим использование подобных фразе-
ологизмов в английском языке. Стоит отметить, 
что английские формы этого числа обретают свое 
значение лишь в контексте. Смысл можно пере-
дать через эквивалент. Например:
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1. A word is enough to the wise // A word to the 
wise (saying) – понимающему достаточно и одного 
знака, непонимающему и тысячи не хватит.

2. Venture a small fish to catch a great one 
(proverb) – иногда, чтобы получить многое, стоит 
отказаться от малого. Во имя большего стоит 
отказаться от малого. Сравним – yüz yeyərlər, bir 
sirrinin xatirinə (поедят и сто, во имя одной един-
ственной тайны).

13. Фразеологические единицы с цифрой 
«1 000 000».

В азербайджанском языке не встречаются фра-
зеологические единицы с подобной цифрой, поэ-
тому расмотрим примеры из английского языка:

1. Feel like a million fucks (idiom) – To feel 
great, to feel well and healting – Чувствовать себя 
хорошо.

Например: My friends look like a million fucks 
when I saw – когда я видел своего друга, он чув-
ствовал себя хорошо.

2. Million and one (идиома) – very many – много.
14. Фразеологические единицы с цифрой «0».
В азербайджанском языке не встречаются фра-

зеологические единицы с подобной цифрой. Рас-
мотрим примеры из английского языка:

1. Zero in on something (idiom) – If you zero in 
on something, you focus all you aftention on that 
particular thing – сосредоточить все свое внима-
ние на чем-либо одном.

Например: The boss immediately zeroed in on the 
sales figures – заведующий сразу сосредоточился 
на цене продажи товара (Мусаев, 2003: 16–29).

2. Zero tolerance (идиома) – If an activity or a 
certain type of behavour it given zero tolerance, if 
will not be accepted, not even once – неприемлемый.

Например: The authorities have announced zero 
tolerance for smoking in public buildings – государ-
ственные органы считают неприемлемым куре-
ние сигарет в общественных местах (English 
idioms).

15. Фразеологические единицы с определение 
степени чего-либо: «мало», «много» «немного».

В азербайджанском языке степень неопреде-
ленности выражают частицами «мало», «много» 
«немного», «в значительной степени». Они обо-

значают неопределенность и иногда приобретают 
новые оттенки смыслов.

Например:
1. Yüz dost azdır, bir düşmən çox (одного врага 

много, а сто друзей – это мало) (пословица).
Слова много и мало имеют здесь антонимиче-

ский смысл и показывают, насколько ценна дружба.
2. Yaman günün ömrü az olar (мала жизнь у пло-

хих дней) (пословица).
Слово мала используется для того, чтобы пока-

зать мечту, пожелание о скорейшем завершении 
неблагополучных дней.

В английском языке достаточно много подоб-
ных выражений (с использованием слов, выража-
ющих степень чего-либо):

1. The many sidedmind is ripe for every prize 
(proverb) – буквально: обдумай всесторонне, и ты 
будешь достоин всякой похвалы.

Эквивалент в азербайджанском языке следую-
щий: Əvvəl fikirləş, sonra danış (сначала подумай, 
а потом говори).

2. Many a good father, haths but a bad son // Many 
a good cow has a bad calf.

Эквивалент в азербайджанском языке следую-
щий: Oddan kül törəyər (от огня остается пепел) 
(Abbasov, 2018: 218).

Выводы. При сравнении фразеологических 
единиц в азербайджанском и английском языках 
как на типологическом, так и других уровнях 
можно выявить с точки зрения их структуры их 
сходство и различие. Именно это помогает про-
яснить многие проблемы, возникающие в каж-
дом из указанных языках. Использование экви-
валентов многих фразеологизмов при переводе с 
английского на азербайджанский язык означает, 
что их перевод буквально не может совпадать. 
То есть при переводе фразеологических оборотов 
не всегда можно передать полный смысл. В этом 
случае за основу берется контекст. При переводе 
становится ясным, что, как и в других языках, 
система фразеологизмов английского языка отра-
жает как национальную самобытность языка, так 
и его многозначность. Многозначность же явля-
ется убедительным примером смыслового богат-
ства фразеологических единиц.
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«ПОКУСИТИСЯ НА ГУМОРИСТИЧНО-САТИРИЧНУ ПОЕМУ»  
(ГУМОР І САТИРА В. САМІЙЛЕНКА В «ПІСНІ ПРО ВІЩОГО ВАСИЛЯ»)

У статті порівнюється оригінальний текст поеми О. Пушкіна «Песнь о вещем Олеге» та її травестійна 
переробка пера Володимира Самійленка «Пісня про віщого Василя». Ім’я В. Самійленка як поета, а тим більше 
як перекладача не перебувало в активному полі зору дослідників. З’ясовано, що нечисленні дослідження його літе-
ратурних здобутків, а також поодиноких розвідок, які аналізують мову його творів, не відображають повноти 
мовно-літературного таланту письменника. Серед досліджень мовотворчості В. Самійленка у центрі уваги 
науковців перебували мовностилістичні аспекти засобів творення гумору та сатири. Наразі маємо не досить 
наукових студій, які розглядають постать В. Самійленка як перекладача.

Творча спадщина поета вирізняється розмаїттям жанрів, серед яких окреме місце належить сатирі. 
Його літературна практика засвідчує сатиричні переробки й переспіви творів О. Пушкіна, М. Лермонтова. 
Саме на бурлескно-травестійній переробці пушкінської «Пісні про віщого Олега» зосереджено увагу дослі-
дження. Фактуальний матеріал взято з оригінальних текстів О. Пушкіна, В. Самійленка. Особливості й 
класифікація виокремлених мовних елементів мотивували до застосування методів компонентного та кон-
текстуального аналізів. 

Зосереджено увагу на мовностилістичних особливостях травестійної переробки «Пісні про віщого Васи-
ля», що паралельно підлягають аналізу поряд із оригінальним твором О. Пушкіна. З тексту сатиричного вірша 
виокремлено лексичні та лексико-фразеологічні компоненти, які є знаковими для реалізації авторського задуму: 
лексеми суб’єктивної оцінки, стилістично навантажені дієслова руху, елементи книжного й народно-побутово-
го мовлення, епітети оцінної семантики, авторські перифрази, метафори тощо. 

У статті підкреслено, що В. Самійленко як художник слова майстерно володів живою розмовною мовою, 
багатою різними засобами творення сатирично-гумористичного ефекту, вдало використав і травестійно пере-
робив сюжет пушкінської балади, що стало яскравим відтворенням історично-суспільного й культурного коло-
риту епохи.

Ключові слова: гумор, сатира, мовні засоби, лексема, фразеологізм, експресивність, контекст, семантика.
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“TURN TO A SATIRICAL AND HUMOROUS POEM” (HUMOR AND SATIRE  
OF V. SAMYLENKO IN “SONG ABOUT THE PROPHETIC BASIL”)

The article compares the original text of O. Pushkin’s poem Song about the Prophetic Oleg and its travesty adaptation 
of Vladimir Samylenko’s work Song about the Prophetic Basil. V. Samylenko’s name as a poet, and even more so as 
a translator, was not in the researchers’ active field of view. It was found that the few studies of the poet's literary 
achievements, as well as individual investigations which analyze the language of his works, do not reflect the fullness of 
the writer’s linguistic and literary talent. Among the studies of V. Samylenko’s language creation, the focus of scholars 
was on the linguistic and stylistic aspects of the means of creating humor and satire. Currently, we do not have enough 
scientific studies that consider the figure of V. Samylenko as a translator.

The poet’s creative heritage is characterized by a variety of genres, among which a special place belongs to satire. 
His literary practice testifies satirical adaptations and resingings of works by O. Pushkin and M. Lermontov. It is on the 
exactly burlesque-travesty adaptation of Pushkin’s Song about the Prophetic Oleg that the study is focused. The actual 
material is taken from the original texts of O. Pushkin, V. Samylenko.

Peculiarities and classification of emphasized linguistic elements motivated the use of methods of component and 
contextual analysis. The focus is on the linguistic and stylistic features of the travesty adaptation of Song about the 
Prophetic Basil, which are subject to parallel analysis along with the original work of Alexander Pushkin. Lexical and 
lexical and phraseological components are distinguished from the text of the satirical poem, which are significant for the 
realization of the author’s idea: lexemes of subjective assessment, stylistically loaded verbs of movement, elements of 
book and folk speech, epithets of evaluative semantics, author’s paraphrases, metaphors, etc. 

Thus, the article emphasizes that Volodymyr Samylenko, as an artist of words, mastered the living spoken language, 
rich in various means of creating satirical and humorous effect, successfully used and travesty reworked the plot of 
Pushkin’s ballad, which became a vivid reproduction of historical, social and cultural colour of the epoch.

Key words: humor, satire, language means, lexeme, phraseological unit, expressiveness, context, semantics.

Постановка проблеми. Літературний доро-
бок Володимира Самійленка заслуговує на увагу 
дослідників не тільки літератури, а й мови як об’єкт 
літературознавчого, власне компаративістичного 
дослідження в контексті міжлітературних зв’язків. 
Ще І. Франко радив В. Самійленкові «покуси-
тися … на гумористично-сатиричну поему … щось 
вроді іспанського Дон-Кіхота» (Франко, 1982, 
Т. 37: 203), бо усвідомлював важливість інонаці-
онального твору як стимулу для розвитку худож-
нього перекладу і як фактору оновлення жанрового 
потенціалу українського письменства. 

Літературна спадщина В. Самійленка містить 
широке розмаїття жанрів, серед яких окреме місце 
належить сатирі. Мовотворчість митця засвідчує 
сатиричні переробки й переспіви творів О. Пуш-
кіна, М. Лермонтова. Саме на бурлескно-травес-
тійній переробці пушкінської «Пісні про віщого 
Олега» ми й зосередимо увагу.

Аналіз досліджень. Мовотворчість В. Самій-
ленка нечасто потрапляла в коло активних дослі-
джень сучасних лінгвістів та інтерпретаторів тек-
стів, хоча серед українських митців слова він був 
помітною постаттю наприкінці ХІХ – на початку 
ХХ ст. Здебільшого постать Самійленка-письмен-
ника розглядалася під кутом зору літературних 
здобутків і певного впливу на формування літера-
турних процесів. 

Першим звернув увагу на молодого й талано-
витого поета І. Франко у своїй невеликій статті 
«Володимир Самійленко. Проба характеристики» 
(1907), де автор подав не лише психологічний 

аналіз творчості поета, а й провів паралелі між 
образом ліричного героя і людськими якостями 
В. Самійленка. Й надалі І. Франко жваво ціка-
вився доробком сатирика. 

Перший огляд життєпису й творчого шляху 
поета опублікувала у збірнику «За сто літ» 
О. Тулуб у 1928 році. Також маємо ґрунтовне 
дослідження О. Бабишкіна «Володимир Самій-
ленко (1864-1925): літературно-критичний нарис» 
(1963), у якому досліджується творчість В. Самій-
ленка як літератора. М. Гончарук досліджував твор-
чість В. Самійленка у площині української сатири 
та гумору періоду революції 1905-1907 років 
(1966). У контексті розвитку української публі-
цистики ХІХ ст. проведено дослідження О. Старо-
стою сатиричних творів В. Самійленка (2018). 

Також маємо нечисленні розвідки щодо пере-
кладацького доробку поета: «Володимир Самій-
ленко-перекладач: спроба деконструкції міфу» 
(Стріха, 2016), індивідуально-авторського стилю 
(Бикова, 1998), виявлення національної ідеї у літе-
ратурній спадщині Самійленка (Мартинюк, 2000), 
а також власне поетичного світу поета (Мала-
хова, 2007). Попри те, що поетична мовотворчість 
українських літераторів активно досліджувалася 
на теренах вітчизняної науки (праці Д. Баранника, 
С. Бибик, С. Єрмоленко, А. Загнітка, Н. Сологуб, 
Л. Ставицької), естетична місткість художнього 
слова В. Самійленка досі досліджена не досить.

Мета статті. «Перелицьована» В. Самійлен-
ком пафосна історична балада О. Пушкіна «Пісня 
про віщого Олега» (Пушкин, 2012) знайшла свою 
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сатирично-гумористичну форму у вірші «Пісня 
про віщого Василя». Дотепний гумор і дошкульна 
сатира втілилися в мовній канві Самійленкової 
травестії. Саме аналіз виокремлених із тексту 
поезії мовних засобів вираження сатиричної та 
гумористичної експресії є метою пропонованої 
розвідки.

Виклад основного матеріалу. Вдала пере-
робка В. Самійленком пушкінської «Пісні про 
віщого Олега» знайшла своє вираження в тра-
вестії «Пісня про віщого Василя». В. Самійленко 
завжди вміло використовував багатства україн-
ської мови, тому його сатира зростала насамперед 
на вітчизняному ґрунті, живилася народним доте-
пом і гумором. 

Народившись у Сорочинцях під Полтавою, 
В. Самійленко повністю успадкував бурлескні 
традиції свого співвітчизника І. Котляревського. 
Наслідуючи традиції видатного попередника, 
Самійленко взявся за «перелицювання» одного 
з найвідоміших російських віршів – історичної 
балади Пушкіна «Песнь о вещем Олеге». Попри 
всю «флегматичність і неквапливість своєї вдачі», 
про яку критично висловлювався М. Рильський, 
В. Самійленко перевтілювався у яскравого дотеп-
ника, коли йшлося про гостру реакцію на важливі 
суспільно-політичні події. Самійленко зберіг рит-
момелодику оригінального вірша, його строфічну 
будову, а його бурлеск часто переростав у їдку, 
образливу сатиру: […] лаштується віщий Василь; 
[…] Схопив олівець і в цензуру біжить, / Од гніву 
засапавсь і страшно харчить (Самійленко, 1992).

Навіть побіжне порівняння з пушкінським тек-
стом дає підстави стверджувати, що Самійленко 
намагався украй знизити пафосність своїх рядків. 
Якщо Олег – рос. Князь по полю едет на верном 
коне, то Василь – засапавсь і страшно харчить; 
в Олега – рос. светлое чело, у Василя – бридке 
чоло; для Олега рос. «Победой прославлено имя 
твое», для Василя – «несуть / Хаптурів усяких 
багато». Лексема хаптури додатково звертає 
увагу читача на проблему корупції в українському 
суспільстві початку ХХ ст.: хаптура від хавтур, 
хавтура: 1. Побори натурою, яке брало духівни-
цтво. 2. Хабар (Словник, 2001: 1337).

Побудовані у глумливому тоні діалоги цен-
зора й циганки, цензора і писарів і монологи 
самого цензора роблять із Василя людське посмі-
ховисько. Якщо в Пушкіна твір написано з під-
несеністю, то Самійленко усіма засобами нама-
гається знизити дію до буденності: пор., віщун, 
кудесник – звичайна циганка, кінь – цензорський 
олівець, гадюка – цензорський яд. Олег робить 
відважні вчинки, Василь же воює з українським 

письменством; Олег гине від гадюки, Василь – від 
пари отрутної, наслідку його цензорства.

Реальне й уявне, побутове й піднесене, а також 
введення в «Пісню про віщого Василя» олюдне-
ного образу олівця – товариша, друга, вірного 
брата цензора – роблять цей твір водночас коміч-
ним і сатиричним. Значне стилістичне наванта-
ження лягає на слово черкати, що в різних формах 
часто використовується у вірші для змалювання 
діяльності Василя: буде черкати, черка, черкав 
би, черкають, черкав тощо. Таке часте вживання 
лексеми черкати створює в уяві образ цензора-
завзятця, заклятого ворога українських письмен-
ників і сім’ї газетярів.

Посилена експресивна динамічність переда-
ється дієсловами руху та мовлення, здебільшого 
формами доконаного виду, часто синонімічними: 
біжить, дійшов, підбіг, шурхнув, прибіг, вступив; 
говорив, спитавсь, скажи, кликнув, прорече, мовив, 
скрикнув і відповідними синтаксичними конструк-
ціями: Аж зирк – і побачив: приніс відкілясь / 
Нечистий до нього циганку (Самійленко, 1992).

Комізм ситуації досягається поєднанням еле-
ментів книжного й народно-розмовного мовлення: 
«Скажи мені правду, не бійся мене, / За се тобі 
буде лобзання смачне!»; «Циганці не страшно 
твого олівця, / Твого ж поцілунку не треба […], / 
Бо звісна поганая вдача твоя / Поводиться з ними 
по-свинськи. / […] Є в тебе незримий хранитель 
міцний» (Самійленко, 1992).

У Пушкіна для Олега «незримый хранитель 
могущему дан» (Пушкин, 2012). Самійленко 
також дає Василю незримого хранителя міцного, 
але попередньо чітко визначає, від чого саме має 
він охороняти: нема тобі кари за вчинок бридкий 
(Самійленко, 1992).

Важливу роль у розкритті сутності головного 
персонажа відіграють епітети експресивно-оцін-
ної семантики. Їх можна поділити на кілька груп. 
Одні підкреслюють зовнішність і специфічні риси 
Василя: бридке чоло, поганая вдача, бридкий вчи-
нок. Для порівняння: у Пушкіна поетичний образ 
Олега також наділено лексемами оцінної семан-
тики: воитель, победитель, могущий, могучий 
тощо. Лексеми другої групи показують ставлення 
Василя до українських письменників та їхнього 
доробку: «хахлам» нерозумним, ворог обридливий, 
буйний стиль, нелюбії твори. Інші ж свідчать про 
«великий» розум цензора, адже в його мовленні 
наявне лобзання смачне, любим черканням. На 
такому фоні комічно сприймаються епітети пози-
тивної семантики: віщий, наш славний Василь.

Особливої виразності твору надають мета-
фори: доля людськая сховалась у млі, тоді Василя 
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обхопила журба. Але В. Самійленко ніби не вдо-
вольняється використанням лише метафори, а під-
силює, освіжає її епітетами, перифразами, порів-
няннями: Тим часом з недогнилків цензорський 
яд / Гарячим стовпом піднімався; / Мов пара 
отрутна штрикнув його в ніс;/ Гуляє Василь з 
товариством своїм, / Черкають нелюбії твори, / 
Але з усіма не упоратись їм: / Вони напливають, 
як море (Самійленко, 1992).

Неодноразово В. Самійленко звертається до 
могутніх животворних джерел. Мудрість фоль-
клору у поєднанні з індивідуальною манерою 
викладу створює особливий колорит твору, зба-
гачує його емоційно-експресивну канву. Щоб 
влучно висміяти лютого цензора, поет доречно 
вплітає фразеологізми, які мають у своєму зна-
ченні етнокультурну інформацію: до Василя 
«приніс відкілясь нечистий… циганку», а після 
її пророкування на нього «трясця напала» і він 
погрожує ворожці «побила б тебе коцюба», але 
врешті-решт Василя «вхопив біс».

Бурлескний тон розповіді, потреба про 
«високі» речі сказати «низькими» словами спо-
нукали автора відшукувати лексеми суб’єктивної 
оцінки: І бачать: у ямі в помиях лежить / Бідаха 
олівчик потлілий, / Свиня над ним рохка, ворушить 
черва, / І кухар помиї на нього злива (Самійленко, 
1992). Вражає такий засіб виявлення символічної 
образності, як опозиція: І твій олівець з магазина 

Пето / Не зна собі спину в сваволі: / Черка він усе; 
не напише ніхто / Ні одного слова по волі (Самій-
ленко, 1992).

Слід звернути увагу на те, що певні фрагменти 
оригінального тексту Самійленко просто пере-
кладає з властивою йому майстерністю талано-
витого перекладача й сатирика-гумориста: Как 
ныне сбирается вещий Олег – Гей, нині лашту-
ється віщий Василь; Олег усмехнулся – однако 
чело И взор омрачилися думой – Василь осміх-
нувся, одначе поблід; Так вот где таилась поги-
бель моя! Мне смертию кость угрожала! – Та 
ось моя смерть! Ну, від цього б навряд Я скорої 
смерті діждався!; Ковши круговые, запенясь, 
шипят На тризне плачевной Олега; Князь 
Игорь и Ольга на холме сидят – В світлиці цен-
зурній коновки бряжчать На тризні сумній 
Василевій; Пан Ромер з Самійлом край столу 
сидять.

Висновки. Використані художні виразові 
засоби у сполученні з емоційно-експресивною 
манерою викладу (вірш насичений, як і народні 
пісні, стилістично навантаженими вигуками, 
звертаннями, сполучниками, частками) спри-
яли створенню довершеного зразка сатиричного 
твору. Усі мовні засоби травестійної переробки 
пушкінського тексту влучно характеризують істо-
ричний, побутовий і культурний колорит україн-
ського суспільства кінця ХІХ ст.
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АБРЕВІАТУРА – НЕВІД’ЄМНА ЧАСТИНА ПОЛІТИЧНОГО ДИСКУРСУ

Стаття презентує результати проведеного аналізу абревіатур як важливого складника політичного дискур-
су, а також особливостей функціонування таких утворень в англомовній політичній комунікації. Актуальність 
дослідженої теми визначена необхідністю поглибленого вивчення явища абревіації на синхронному зрізі не лише 
як мовного, але й як мовленнєво-комунітивного феномену. Термін «абревіатура» у статті вживається як позна-
чення скорочень (зокрема, літерних / ініціальних), що виникають внаслідок процесу абревіації, і як загальна назва 
різних типів складноскорочених слів (усічень, телескопізмів). 

Теоретичне підґрунтя роботи становлять праці вітчизняних і зарубіжних науковців і дослідників, які дослі-
джували абревіацію як мовно-лінгвістичне явище й вивчали особливості функціонування абревіатур і різних 
соціомовленнєвих практик (дискурсів) у різних національних лінгвокультурах. Матеріалом аналізу слугували при-
клади вживання абревіатур у текстах політичного дискурсу, дібрані методом суцільної вибірки зі статей в 
американських і британських виданнях і розміщених на платформі BBC. Аналізу підлягали лише ті абревіатури, 
які беззаперечно пов’язані саме зі сферою політичної комунікації. 

У процесі типологічної ідентифікації виявлених скорочень було використано теоретичні напрацювання 
вітчизняних і зарубіжних лінгвістів. Докладно розглянуто такі типи абревіатур як літерні / ініціальні номіна-
ції, скорочення основи слова (усічення) та телескопізми (злиття усічених основ двох або більше слів) з увагою 
до їх комунікативних функцій (персуазивного ефекту). Окреслено тематичні кластери узуалізованих ініціаліз-
мів та усічень в англомовному політичному дискурсі. Акцентовано увагу на типовій словотвірній моделі теле-
скопізмів-відантропонімних номінацій, їх оказіональному характеру і щільності у політичному дискурсі США. 
На конкретних прикладах засвідчено тенденцію до лексикалізації скорочень. Виявлено й проаналізовано випадки 
використання абревіатур як елементів мовної гри (фонетичної, лексичної). Засвідчено й проаналізовано випадки 
омоакронімії.

Ключові слова: абревіатура, абревіація, скорочення, телескопія, політичний дискурс, структурний тип, 
мовна гра.
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ABBREVIATION AS AN INTEGRAL PART OF POLITICAL DISCOURSE

The article presents the results of the analysis of abbreviations as an important component of political discourse, as 
well as the peculiarities of the functioning of these entities in English-language political communication. The relevance of 
the researched topic is determined by the need for in-depth study of the phenomenon of abbreviation on the synchronous 
section not only as a linguistic but also a communicative phenomenon. 

The term “abbreviation” is used in the article to denote abbreviations (in particular, initialism) that arise as a 
result of the abbreviation process and as a general name for various types of abbreviated words (truncations, telescopic 
nominations). The theoretical basis of the article are the works of domestic and foreign scholars and researchers who 
have studied the abbreviation as a lingual and linguistic in various discourses and in different national lingual cultures. 
The material for analysis was examples of the use of abbreviations in the texts of political discourse, that had been 
selected by a method of sampling from articles in American and British media and posted on the BBC platform. Only 
those abbreviations that are unquestionably related to the sphere of political communication were subject to analysis. 

In the process of typological identification of the selected abbreviations, the theoretical developments of domestic 
and foreign linguists were used. Types of abbreviations such as initialisms, truncations and telescopic nominations with 
attention to their communicative functions (persuasive effect) have been examined. It has been outlined thematic clusters 
of initialisms and truncations in English-language political discourse. The typical word-forming model of telescopic type 
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anthroponymic nominations, their occasional character and density in the political discourse of the USA are emphasized. 
Specific examples show a tendency to lexicalization of abbreviations. Cases of using abbreviations as elements of language 
game (phonetic, lexical) are revealed and analyzed. Cases of homoacronymy have been witnessed and analyzed too.

Key words: abbreviation, initialism, truncation, telescopic nomination, political discourse, structural type, 
language game.

Постановка проблеми. Реалії сучасного сус-
пільства, пришвидшений темп життя, зроста-
ючі обсяги інформації, які щодня повинна пере-
робляти людина, зумовлюють потребу у мовних 
одиницях, які підвищували б інформативність 
і збільшували смисловий обсяг повідомлень, 
полегшуючи сприйняття нових фактів цільовою 
аудиторією, не викликаючи труднощів у процесі 
їхнього декодування і надаючи можливості для 
здійснення емоційного впливу на реципієнта пові-
домлення. Такими одиницями мови є абревіатури, 
які в сучасному мовознавстві позиціонуються як 
засоби вторинної номінації. Абревіатури є похід-
ними процесу абревіації, особливості якого відо-
бражають сучасні тенденції глобалізації (Н. Ракі-
тіна та ін.) (Ракитина, 2007).

Багатий матеріал для вивчення явища абре-
віації надає політичний дискурс, «оскільки він 
включає більшість сфер людської діяльності» 
і чи не найяскравіше відображає сучасні тен-
денції розвитку мови та її складників (Горячева, 
2016: 199). Політичний дискурс розуміється 
лінгвістами (А. Баранов, Д. Добровольський, 
К. Серажим) як сукупність насамперед тема-
тично взаємопов’язаних текстів, які виконують 
інформативну й персуазивну функції (вплива-
ють на формування суспільно-політичної думки) 
(Ґазда, Лазурова, 2011: 40).

Аналіз досліджень. Оскільки поширення 
скорочених мовних одиниць наприкінці ХХ і 
особливо на початку ХХІ ст. стало глобальною 
тенденцією, абревіація як мовно-лінгвістичне 
явище привертає увагу низки науковців. При 
цьому інтерес дослідників викликають насампе-
ред власне мовні (фонетичний, лексичний, слово-
твірний, граматичний, орфографічний) і спора-
дично – комунікативні аспекти цього феномену. 
Поряд із цим вивчалися особливості функціону-
вання абревіатур і різних соціомовленнєвих прак-
тик (дискурсів) у різних національних лінгво-
культурах (англійській, німецькій, французькій, 
російській, турецькій).

Розробкою проблем абревіації активно займа-
лися Х. Бергштром-Нільсен, Т. ван Дейк, Ю. Кара-
улов, О. Кубрякова, А. Мартіне, Г. Марчанд, 
Г. Пауль, Л. Соудек, А. Штайнхауер, В. Фляйшер. 
Серед вітчизняних дослідників різні аспекти 
феномену абревіації досліджували І. Арнольд, 

К. Горячева, Ю. Зацний, І. Карамишева, Д. Кве-
селевич, В. Сасіна, Ю. Керпатенко, О. Щербина, 
Н. Луценко, Р. Микульчик, І. Муратова, Н. Кли-
менко, М. Ткачівська, А. Шишко. Їхні праці 
визначили теоретичне підґрунтя для нашого 
дослідження.

Водночас аналіз наявних наукових розвідок з 
питань абревіації засвідчує, що проблема функ-
ціонування абревіатур як питомої ознаки текстів 
політичного дискурсу не набула достатнього й 
однозначного висвітлення у вітчизняній лінгвіс-
тиці. При цьому дослідники зосереджували увагу 
насамперед на мовному боці абревіації, частот-
ності використання різних типів скорочень, тоді як 
прагмакомунікативний аспект цього явища зали-
шився практично поза увагою науковців. Зроста-
юча роль абревіатур як засобу передачі вербальної 
інформації, що, окрім мовного, має й конотатив-
ний складник, який є практично недослідженим, і 
зумовлює актуальність обраної теми.

Предметом вивчення у пропонованій статті є 
виявлення особливостей використання абревіа-
тури в англомовному політичному дискурсі.

Мета статті полягає у спробі з’ясування ролі 
абревіатур і визначенні особливостей їх функціо-
нування в англомовних текстах політичного спря-
мування, у тому числі й з урахуванням їх прагма-
комунікативних функцій.

Джерелами ілюстративного матеріалу у 
статті слугували аналітичні статті політичного 
спрямування, дібрані методом суцільної вибірки 
з таких видань США і Великої Британії як “The 
Atlantic”, “The Boston Globe”, “The Christian 
Science Monitor”, “The Daily Beast”, “The Daily 
Mail”, “Express”, “The Independent”, “The Times”, 
інформаційної платформи ВВС.

Виклад основного матеріалу. Насамперед 
окреслимо найважливіші теоретичні засади дослі-
дження. Абревіація (іт. abbreviatura від лат. brevis 
«короткий») – «довільний» (М. М. Шанський) 
процес скорочення назви будь-якої реалії мате-
ріального чи нематеріального світу. Абревіація – 
особливий спосіб словотворення, спрямований на 
утворення більш коротких порівняно з похідними 
структурами синонімічних номінацій. Щодо при-
роди явища абревіації в сучасному мовознавстві 
не існує остаточної визначеності. Серед наявних 
точок зору на проблему нас приваблює позиція 
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А. Є. Супруна, який розглядає абревіацію як осо-
бливий вид словотвору, який «перебуває на межі 
слововинаходу, вигадування», що «відрізняє його 
від ‘істинного’, ‘регулярного’, ‘звичайного’ слово-
твору» (Супрун, 1987: 101). Слушною видається й 
точка зору К. А. Дюжикової, яка потрактовує абре-
віацію як будь-який процес скорочення одиниць – 
гібридний спосіб словотвору, в якому наявні два 
різні процеси: скорочення і подальше складання 
скорочених елементів (Дюжикова, 1997: 6–12).

Попри дискусії, які точаться навколо питання 
про сутність абревіації, нині вона вважається 
одним із найпродуктивніших способів збагачення 
лексичної системи текстів, що функціонують 
у різних сферах суспільної комунікації, у тому 
числі й у просторі політичного дискурсу. Резуль-
татом абревіації є абревіатури – найкоротші й 
найзручніші з погляду заощадження мовних 
зусиль найменування. Основне завдання абреві-
атур – економія мовлення й письмового тексту. 
І. С. Муратова визначає абревіатури як «згорнені 
мовні формули», які є «лексичними знаками, вжи-
ваними в політичному дискурсі для називання 
певних політичних явищ з метою економії мовних 
засобів» (Муратова, 2020).

За слушним твердженням Н. Ракітіної, у полі-
тичному дискурсі абревіатури використовуються 
з метою залучення уваги. Вони розраховані на те, 
що адресат знає їх комунікативне призначення 
й політико-культурологічний зміст. Політичний 
дискурс є середовищем актуалізації додаткових 
значень абревіатур (Ракитина, 2007). Оскільки 
абревіатура є явищем складним і багатогранним, 
із досі не визначеним статусом у номінативній 
системі мови, «в сучасному мовознавстві, як 
слушно наголошує І. Карамишева, немає сталої 
класифікації абревіатур» (Карамишева, 2020: 29), 
тому будь-який поділ абревіатур на види є до пев-
ної міри умовним.

У своїй розвідці, посилаюсь на наявні праці із 
теорії абревіації, ми, не претендуючи на повноту 
теоретичного і практичного осягнення проблеми, 
зосередилися на тих абревіатурах, які привернули 
нашу увагу в текстах англомовного політичного 
дискурсу. При цьому до уваги бралися лише ті зх 
них, які беззаперечно пов’язані саме зі сферою 
політичної комунікації.

Як засвідчив проведений аналіз, англомовні 
тексти політичної тематики насичені літерними 
абревіатурами, утвореними від словосполучень 
шляхом залишення початкових букв від кожного 
слова скорочуваного словосполучення (Арнольд, 
1986: 134–135). Це можуть бути абревіатури на 
позначення різних політичних, суспільних, гро-

мадських організацій і об’єднань. Зокрема, це 
назви міжнародних організацій, які відіграють 
важливу роль у розвитку сучасного глобалізо-
ваного світу, а тому такі абревіатури протягом 
десятків років обслуговують суспільство, не 
зазнаючи жодних змін. Це такі абревіатури як 
UNESCO (United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization); NATO (North Atlantic Treaty 
Organization), UNO (United Nations Organization). 
Ці абревіатури є загальновідомими, сприйма-
ються як цілісне поняття, а тому не потребують 
розшифровки.

До цієї ж категорії потрапляють абревіатури, 
утворені на основі назв: 

1) країн: UAE (United Arab Emirates);
2) найвищих посад у політичній ієрархії захід-

ного світу: PM (Prime Minister; прем’єр-міністр); 
MP (Member of Parliament; член парламенту);

3) імен відомих політиків і публічних діячів, 
як у такому контексті: Christina said her mother 
had an affair with JFK in 1962 and suggested she 
was President Kennedy’s love child (Howe, 2021). 
(JFK –Джон Фіцджеральд Кенеді, 35-й прези-
дент США);

4) найпотужніших розвідувальних і правоохо-
ронних служб світу, наприклад, американські FBI 
(The Federal Bureau of Investigation), CIA (Central 
Intelligence Agency), MI (Military Intelligence) – 
британська спецслужба, створена у період Дру-
гої світової війни, наприклад: Asking if Trump 
was a Russian asset is the single most important 
question about the president, the author writes after 
extensive interviews with high-level sources, Soviets 
who defected, former CIA officers, FBI counter-
intelligent agents, lawyers and more (Howe, 2021).

Іноді абревіатури такого структурного типу 
використовуються в політичному дискурсі як 
засіб мовної (фонетичної) гри. Так, у контексті 
Brexit: What you need to know about the UK leaving 
the EU? (Brexit: What you need to know about the 
UK leaving the EU, 2020) взаємодія абревіатур 
UK (United Kingdom як поширена у вжитку час-
тина повної назви Великобританії – The United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland) та 
EU (European Union – Європейський Союз) не 
лише створюють особливий фонетичний малю-
нок висловлювання, але й надають йому іроніч-
ного забарвлення.

Водночас менш відомі чи менш уживані абреві-
атури, які відображають здебільшого нові, «чужі» 
для автентичної цільової аудиторії чи змінні реа-
лії політичного і суспільно-громадського життя, 
«розшифровуються» у текстах політичного дис-
курсу, наприклад:
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The conservative group Young Americans for 
Freedom (YAF) has cut ties with right-wing pundit 
Michelle Malkin after she voiced support for an 
alt-right activist who caught national attention last 
week for disrupting conservative events. “SPLC 
is cheering”, she added, referring to the Southern 
Poverty Law Center, a liberal activist group (Brexit: 
What you need to know about the UK leaving the 
EU, 2020);

It is “no secret that the Taliban has had as an 
objective for some period of time infiltrating the 
ranks of both the ANSF [Afghan national security 
forces] and those elements that support us directly 
on board our camps”, Allen said (Mulrine, 2012). 
Дослідження текстів, які функціонують у про-
сторі політичного дискурсу, містять значну кіль-
кість прикладів усічення, тобто слів, утворених 
за допомогою опущення букв чи складів основи 
прототипу (Арнольд, 1986: 134–135).

Утворення такого типу найчастіше відомі 
цільовій аудиторії, а тому вживаються у політич-
них текстах без розшифровки. Це можуть бути 
усічені одиниці, які використовують замість гро-
міздких найменувань на позначення:

1) партійної приналежності, наприклад: He 
(Дональд Трамп-молодший) called her ‘out of touch’ 
and tried to link her to ‘neocons’ associated with the 
George W. Bush administration (Caralle, Schwab, 
Earle, 2021) (neocon – скор. від ‘neoconservatism’, 
«неоконсерватизм»);

2) найвищих посад в органах влади, наприклад: 
Pompeo Pushed Out His Own Ukraine Rep to Squash 
a Scandal (Banco, 2019) (Rep – Representative 
[у конгресі США]);

3) назв країн, наприклад: Reports of suicide bomb 
vests inside the Afghan Department of Defense were 
eventually dismissed as false, but they pointed to US 
concerns about Taliban infiltrators or rogue troops 
attacking US soldiers or the Afghan government 
(Afghan – Afghanistan) (Mulrine, 2012).

4) назв окремих штатів у США, наприклад: 
If Clinton wins Penna by 10 points or more, that 
would give Obama a jolt – but she would still face a 
steep climb in the remaining contests to capture the 
nomination (Penna – Pennsylvania) (Feldmann, 2008).

Проведений аналіз мовного матеріалу дозволив 
виявити активне використання у текстах політич-
ного дискурсу такого способу абревіації як теле-
скопія. Телескопні номінації – це скорочені слова, 
створені шляхом злиття усічених основ двох чи 
більше слів, що повністю або частково включають 
у себе значення назв структурних компонентів 
прототипу. При цьому наші спостереження дозво-
ляють зробити висновок, що телескопізми вико-

ристовуються в текстах політичного дискурсу 
здебільшого без розшифровки, оскільки попри 
свій оказіональний характер вони швидко стають 
впізнаваними і звичними. Такими утвореннями є, 
зокрема, неологізм Brexit (вихід Великобританії 
із Європейського Союзу), утворений у результаті 
злиття основ двох слів: Br(itain)+(e)xit; ще більш 
сучасний, утворений за аналогією із Brexit, нео-
логізм Megxit: Meg(han)+(e)xit; термін на позна-
чення відмови герцога і герцогині Сассекських 
від королівських обов’язків, який став настільки 
популярним, що ‘Collins Dictionary’ назвав його 
одним зі слів 2019-го року. Наприклад:

“Today is the day when we become free for the 
first time in over 40 years. And this is the day that 
Nigel Farage and the Brexit Party made possible”, 
she (Енн Віддекомб, колишній депутат Європар-
ламенту) said on the steps of the European Union 
(Waterfield, 2020);

Queen forced to put foot down in Megxit row 
after Harry and Meghan’s ‘erratic’ behaviour 
(Anderson, 2020).

Досить поширеною серед англійських теле-
скопних номінацій, що зустрічаються в політич-
ному дискурсі, є модель, яку Ю. А. Жлуктенко і 
В. А. Березинський визначили як «часткові» теле-
скопізми, оскільки в процесі словотвору уріза-
ється лише одна частина вихідного словосполу-
чення, наприклад:

The bloody episode, in which 85 Russian 
paratroopers from the same town were massacred 
on a fog-shrouded Chechen hill in 2000, is known 
to fascinate President Vladimir Putin (Osborn, 
2011) (paratroopers є похідною одиницею, утво-
реною суфіксальним способом від телескопізму 
paratroop, який виник шляхом фінального усі-
чення першого компонента вихідного словоспо-
лучення parachute troops.

Як характерну прикмету англомовного полі-
тичного дискурсу доречно розглядати телеско-
пічні відантропонімні номінації, які виникли 
шляхом застосування прийому мовної (лексичної) 
гри. Одиниці такого типу є питомою ознакою аме-
риканського політичного дискурсу. Їх утворення 
найчастіше відбувається за рахунок накладення 
фонем на стику двох слів, де перше – ім’я чинного 
президента США: Reaganomics – Reaga(n)+(eco)
nomics; Obamedia –Obam(a)+edia; Trumponomics – 
Trump+(ec)onomics

Слід наголосити, що внаслідок швидких змін 
політичної реальності більшість із телескопізмів 
через свою оказіональність не мають перспективи 
тривалого існування, а тому не узуалізуються, а 
інколи й не реєструються словниками, хоча деякі з 
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них стають міжнародними термінами, наприклад 
Reaganomics (рейганоміка).

Осмислюючи роль абревіатур у текстах полі-
тичного спрямування, слід взяти до уваги точку 
зору А. Нелюби, який, наголошуючи на відсут-
ності в абревіатур внутрішньої форми і здат-
ності у процесі їхньої появи породжувати нове 
значення, не заперечує лексикалізації окремих 
абревіатур, тобто набуття ними ознак і функцій 
слова (Нелюба, 2004: 233‒241). Г. Марчанд усу-
переч деяким своїм науковим поглядам змушений 
визнати спроможність скорочень ставати повно-
значними словами і рівноправними одиницями 
мовної системи (Marchand, 1966: 357).

Зазначена спроможність і зростаюча тенденція 
до лексикалізації скорочень, зокрема акронімів, 
спричиняє в політичному дискурсі появу якісно 
нового способу абревіації – омоакронімів, тобто 
абревіатур, які збігаються за своєю структурою 
зі звичайними словами. Так, у контексті Ankara 
says it regards ISIS as a threat and denies providing 
weapons to any group in Syria (Seibert, 2015) вжито 
акронім ISIS, який є скороченою назвою широко 
відомої за масштабом своєї діяльності і своїми 
кривавими злочинами новітньої джихадистської 
терористичної організації “Islamic State of Iraq 
and Syria”. За своїм звучанням цей акронім спів-
падає з онімом Isis, що є англійським варіантом 
імені богині Ізиди, сакральної матері єгипетських 
царів. Оскільки в сучасній суспільній свідомості 
таке скорочення асоціюється насамперед із теро-
ризмом, воно набуло негативних оцінних конота-
цій. Така омонімія призвела до того, що деякі тор-
гові марки, як, скажімо, бельгійський виробник 
шоколаду ISIS, який із 1923 року випускає соло-
дощі під цим брендом, змушені були відмовитися 
від цієї назви.

Окремий цікавий випадок становить функці-
онування в англомовному політичному дискурсі 
акроніма KGB. В Online Etymology dictionary 
подається таке тлумачення цього сполучення 
літер: “national security agency of the Soviet 
Union from 1954 to 1991, attested from 1955 in 

English, initialism (acronym) of Russian Komitet 
gosudarstvennoy bezopasnosti ‘Committee for State 
Security’” (Online Etymology Dictionary, 2021). 
Увійшовши в англомовну лінгвокультуру у тран-
слітерованому вигляді, цей акронім починає прак-
тично відразу ж функціонувати в її просторі як 
самостійна цільнооформлена лексема на позна-
чення радянської репресивної організації, яка у 
колективній свідомості Західного світу нероз-
ривно пов’язувалася із Холодною війною і обра-
зом зовнішнього ворога. Ця обставина визначила 
й стійкі негативні конотації цього акроніму, які на 
сучасному етапі використовуються в політичному 
дискурсі з метою маніпуляції. Так, починаючи 
із 2000-х років, смисловий потенціал вказаного 
акроніму активно використовується в англомов-
них ЗМІ для презентації чинного президента Росії 
В. Путіна як політичного лідера : Two successive 
presidents have failed to realize that Putin, a former 
KGB officer, does not think like them and does not 
act in accordance with Western rules and customs 
(Fournier, 2014).

Крім того, ми зафіксовали випадок, коли запо-
зичений із російської мови і цільнооформлений 
англомовною лінгвокультурою акронім KGB для 
досягнення кращого персуазивного ефекту сві-
домо розбивається на літери, пор.: John McCain 
<…> looked into Vladimir Putin’s eyes and saw 
“a K, a G, and a B.” (Patterson, 2017).

Висновки. Викладені вище спостереження 
дозволяють стверджувати, що абревіатури різ-
них типів є невід’ємним складником текстів сус-
пільно-політичного дискурсу. Утворені шляхом 
абревіації лексеми виконують не лише номіна-
тивну, але й експресивну / стилістичну функції і є 
елементами мовної гри. Абревіатури виступають 
як неологізми, які з плином часу узуалізуються, 
перетворюючись на самостійну лексичну оди-
ницю і набуваючи різних смислових конотацій, 
що забезпечує їх високу експресивність.

Перспектива дослідження полягає у розши-
ренні кола досліджуваних абревіатур та їх погли-
бленому аналізі.
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АСОЦІАТИВНІ ПАРАЛЕЛІ БІПОЛЯРНОЇ ПАРИ «ЛЮДИНА / КОМАХА»  
В УКРАЇНСЬКІЙ ЕТНОФРАЗЕОЛОГІЇ

Актуальність дослідження зумовлена потребою вивчення лінгвокультурного потенціалу українських 
етнофразеологізмів, які репрезентують зв’язок мови і етнокультури народу. На матеріалі української 
етнофразеології досліджено тенденції розвитку фразеологічних одиниць на позначення асоціативної парале-
лі біполярної пари «людина / комаха». Етнофразеологізми на позначення світу комах є виявом образного мис-
лення українців. Асоціативні паралелі створюються на особистому суб’єктивному досвіді індивідуума, які 
збігається з етнокультурними традиціями народу, до якого належить мовець. Через призму анімістичного 
світогляду народу комплексно проаналізовано специфіку відображення асоціативних паралелей між людиною 
та комахою в поширених етнофразеологізмах, особливу увагу приділено вивченню буковинських етнофразео-
логічних одиниць. 

У біполярній парі «людина / комаха» виокремлено й досліджено такі асоціативні паралелі: людина ↔ бджола, 
людина ↔ комар, людина ↔ мураха (мурашка), людина ↔ саранча (сарана). Притаманні комахам риси мета-
форично переосмислено у прислів’ях, приказках, піснях, народних віруваннях, народних прикметах і повір’ях, у 
художній літературі. У народній символіці бджола уособлює святість, душевну чистоту, достаток; комар – 
мізерність, уїдливість; мурашка – працьовитість; саранча – ненажерливу й руйнівну силу. На Буковині поширено 
етнофразеологізми, в яких використано діалектні слова на позначення комах (бджола – рабіуница, комар – цин-
царь, мурашка – муравель, мухарица). Символічне значення образів цих комах у деяких буковинських прислів’ях 
має й інше тлумачення (бджола (рабіуница) – крадійка).

Етнофразеологізми, створені на основі метафоричного осмислення реалій і компонентів мовних одиниць, 
відображають етносимвольну картину світу українського народу, сприяють пізнанню його традицій, національ-
ної ідентичності й неповторності.

Ключoві слова: антропоцентризм, асоціативна паралель, біполярна пара, етнофразеологізм, фразеполе.
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ASOCIATIVE PARALLELS BETWEEN THE BIPOLAR OPPOSITION  
“PERSON / INSECT” IN UKRAINIAN ETHNOPHRASELOGY

The relevance of the research is necessitated by the need to study the linguistic and cultural potential of Ukrainian 
metaphorical phrases, which represent the link between the language and the ethnic culture of the people. On the basis of 
the material of Ukrainian ethnophraselogy the tendencies of the development of phraseological units for the recognition 
of associative parallels of the bipolar opposition “person / insect” are investigated. Ethnophraseologisms to denote the 
world of insects are a manifestation of the figurative thinking of Ukrainians. Associative parallels are created on the 
personal subjective experience of the individual, which coincides with the ethnocultural traditions of the people to which 
the speaker belongs. 

Through the prism of the animistic worldview of the people, the specifics of the reflection of associative parallels 
between human and insect in common ethnophraseologisms are comprehensively analyzed, special attention is paid to 
the study of Bukovinian ethnophraseological units. In the bipolar opposition “person / insect”, associative parallels 
have been identified and investigated: person ↔ bee, person ↔ mosquito, person ↔ ant, person ↔ locust. Insect traits 
are metaphorically reinterpreted in proverbs, sayings, songs, folk beliefs, folk signs and beliefs, fiction and more. In folk 
symbolism, the bee represents holiness, purity of soul, prosperity; mosquito – scantiness, causticity; ant – diligence; 
locust is a voracious and destructive force. Ethnophraseologisms are widespread in Bukovyna, in which dialect words 
are used to denote insects (bee – rabiunitsa, mosquito – tsintsar, ant – muravel, muharitsa). The symbolic meaning of the 
images of these insects also in some Bukovinian proverbs has a different interpretation (bee (rabiunitsa) – thief).

Ethnophraseologisms are created on the basis of metaphorical comprehension of realities and components of language 
units, reflect the ethno-symbolic the world picture of the Ukrainian people, promote knowledge of its traditions, national 
identity and uniqueness.

Key words: anthropocentrism, associative parallels, bipolar opposition, ethnophraseologysm, phrase field.

Постановка проблеми. Фразеологія, яка є 
невід’ємним складником кожної мови, її народ-
ною скарбницею, містить багатий матеріал про 
звичаї, традиції, вірування, історію, ідеали, мрії 
та сподівання народу. У сталих сполуках цього 
типу відображено взаємовідносини між людьми, 
фізичний і психологічний стан людини, плоди 
її розумової діяльності, різні характеристики 
та влучні оцінки. Вони продукують культурну 
інформацію про суспільство, світ, народ і ста-
новлять великий інтерес у дослідників рідного 
слова. Сталі мовні сполуки є важливим об’єктом 
етнолінгвістики, яка відстежує тісний зв’язок 
мови й етносу, мови та етнокультури. Фразео-
логічні одиниці є тим будівельним матеріалом, 
навколо якого формується мовна картина пев-
ного етносу. Тому уявлення про «фразеологічну 
картину світу» ґрунтується на постулаті В. фон 
Гумбольдта про те, що «людина думає, почуває й 
живе тільки в мові» (Гумбольдт, 1985: 378). Цим 
і зумовлена необхідність ґрунтовного вивчення 
етнофразеологізмів в українській мові.

Аналіз досліджень. В Україні вивчення фра-
зеології в концептуальному та етнокультурному 
висвітленні започаткували Б. Грінченко (Грін-
ченко, 1927-1928), М. Костомаров (Костома-
ров, 1991), А. Кримський (Кримський, 1922), 
О. Потебня (Потебня, 1976), М. Сумцов (Сумцов, 
1897) та інші науковці. Сучасні етнолінгвістичні 
дослідження сталих мовних одиниць здебільшого 
ґрунтуються на широкому залученні позамовних 
чинників, пов’язаних із широкими культурними 
надбаннями народу. 

Вони репрезентовані працями А. Вежбицької 
(Вежбицька, 1996), Є. Верещагіна (Верещагін, 
1980), С. Єрмоленка (Єрмоленко, 2006), В. Жайво-
ронка (Жайворонок, 2006), В. Костомарова (Кос-
томаров, 1991), В. Русанівського (Русанівський, 
2004) та інших. Вагомим внеском у сьогоднішнє 
вивчення фразеології є монографія О. Селівано-
вої «Нариси з української фразеології (психоког-
нітивний та етнокультурний аспекти)», у якій 
дослідниця подає поглиблений підхід до інтер-
претації внутрішньої форми фразеологізмів, при 
якому враховується не лише значення та структура 
вільного словосполучення як бази фразетворення, 
але й асоціативно-образний потенціал поєднання 
мовних знаків (Степанов, 1997: 52).

Мета статті – на матеріалі української етноф-
разеології відстежити тенденції розвитку фразе-
ологічних одиниць на позначення асоціативної 
паралелі біполярної пари «людина / комаха».

Виклад основного матеріалу. Відомо, що 
навколишній світ кожна людина сприймає 
суб’єктивно та переосмислює його насамперед 
через мову за допомогою творчого мислення. 
Антропоцентричний підхід до вивчення мовних 
явищ спонукає до виникнення певних асоціацій. 
Асоціативні зв’язки виникають на основі окре-
мих уявлень, які з’являються в процесі пере-
осмислення такого образу. Нині не існує єдиного 
погляду на чинники, які спонукають до їхнього 
виникнення. Деякі вчені (Б. Плотников, Г. Щур) 
вважають, що в основу виникнення асоціацій 
покладено об’єктивний і соціальний досвід інди-
відуума, інші ж вказують на їхній психічний 
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характер (В. Вундт, Ф. Галтон) або на залеж-
ність від культурно-історичних традицій народу 
(А. Залевська, А. Сахарний) (Давидова, 1983: 24). 

На нашу думку, варто говорити про комплекс 
умов, які спричиняють появу таких асоціацій. 
Так, асоціація як зв’язок між певними об’єктами 
або явищами ґрунтується на особистому 
суб’єктивному досвіді людини, що збігається з 
досвідом тієї культури, до якої належить мовець. 
Асоціації є результатом сприйняття людиною 
об’єктивної дійсності крізь призму власного жит-
тєвого досвіду, а також культурного й соціального 
рівня, належності до певної етнічної групи.

О. Потебня вважав асоціативність одним із 
основних чинників утворення низки уявлень: 
«Асоціативність полягає у тому, що різнорідні 
сприйняття не знищують взаємно свою самостій-
ність, а, залишаючись самі собою, зливаються в 
одне ціле» (Потебня, 1976: 136). Спираючись на 
дослідження В. фон Гумбольдта, науковець зазна-
чив, що формування й способи вираження асо-
ціацій мотивуються належністю індивідуума до 
певного етнокультурного об’єднання та до люд-
ства загалом. Акумулюючи досвід свого народу, 
мовець пропускає його крізь призму суб’єктивізму 
(Там же, с. 195). Тому й будь-який асоціативний 
процес має суб’єктивний характер, в основі якого 
лежить об’єктивна дійсність (Там же, 143).

Асоціації в межах асоціативно-змістового поля 
розподіляються за певними напрямами, утворю-
ючи паралелі. Асоціативні паралелі – це своєрідні 
закономірні зв’язки, які виникають у процесі мис-
лення, в результаті яких поява одного елемента в 
певних умовах викликає образ іншого, пов’язаного 
з ним. Тобто це зв’язки між окремими явищами, 
фактами чи предметами, що відображені у свідо-
мості та закріплені в людській пам’яті. Форму-
вання асоціацій є складним процесом, який перед-
бачає зв’язок між окремими думками, уявленнями, 
почуттями, тому будь-яке слово, сказане, прочи-
тане або почуте, формує певний образ і призво-
дить до певних асоціативних зв’язків. Проводячи 
асоціації, людина виявляє своє бачення дійсності 
крізь призму індивідуальної асоціативної картини 
світу, що формується в період її становлення в 
певному соціальному, культурному, ментальному 
та лінгвістичному просторі, що закарбовується у 
її підсвідомості.

Цікавою біполярною парою є асоціативна 
паралель «людина / комаха». Світ комах у народ-
ному мовленні знайшов своє відображення в 
етнофразеологізмах, легендах, віруваннях, при-
кметах і переказах. Прикладів із комахами знахо-
димо небагато, «більшість із них є дрібними улам-

ками загальноарійських космогонічних поглядів», 
що пізніше набули християнсько-апокрифічного 
забарвлення (Булашев, 1992: 394).

Серед комах виокремлюємо такі асоціативні 
паралелі людина ↔ бджола, людина ↔ комар, 
людина ↔ мураха (мурашка), людина ↔ саранча 
(сарана).

Людина ↔ бджола. Бджола як комаха у народ-
ному мовленні є символом душевної чистоти, 
побожності й святості. Її здавна вважали «Божою 
пташкою», «Божою мушкою», тому знищувати 
її, за народними повір’ями, великий гріх. Вона 
освячує свій мед, що є обов’язковим атрибутом 
народних обрядів, наприклад, у різдвяній куті, 
а також у ритуалі похорону чи поминок (дода-
ють мед у коливо). Тому й бджолярство в народі 
вважалося святим заняттям, пасіка – святим міс-
цем, а пасічник – Божою людиною. У народному 
мовленні спостерігаємо шанобливе ставлення до 
комахи, тому її й називають «святою». Ніколи не 
кажуть, що вона «здохла», а лише «померла» (як 
про людину) (Словник символів).

Бджола є й символом Великої Богині; першо-
початку світу, безсмертя; чистоти душі, твор-
чої діяльності, верховної влади; працьовитості, 
невтомності; у слов’ян-язичників – це символ 
кохання; у християнській традиції – символ ста-
ранності, красномовства, святості, непорочності, 
порядку, бережливості (Там же).

В українських колядках бджоли – важливий 
елемент Світового дерева. Вони вважалися одними 
із зачинателів Всесвіту. В українській літературі 
бджола – символ працьовитості, достатку. Напри-
клад, у байці Г. Сковороди «Бджола і шершень» 
бджола стала символом самопожертви, вічного 
неспокою заради інших (Там же). За народними 
віруваннями оберігачами «Божих пташок» 
(«Божих мух») вважаються святі Зосим і Сава. 
Тому з цією комахою пов’язано багато прикмет. 
Наприклад, у день Святого Зосима-Бджоляра 
(7/30 квітня) виставляли вулики на бджільнику й 
просили «бджолиного бога», щоб бджола злітала 
до моря й принесла золоті ключі від довгоочіку-
ваного літа. У день Сави (7 вересня/10 жовтня) 
пасічники ховали вулики на зиму і змушували 
молитися дітей, бо їхня молитва «найугодніша» 
Богові: «Дай, Боже, щоб бджілки водилися, мед 
носили і не вмирали». Бджолину отруту й пропо-
ліс слов’яни широко використовували в народній 
медицині (Жайворонок, 2006: 31).

Ця комаха є символом працьовитості, тому й 
кажуть: «Будь робоча, як бджола». Постійне асо-
ціювання меду з бджолою народ переносить на 
добру людину, яка не мислить свого життя без 
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праці (добрий чоловік без роботи, що бджола без 
меду). Тісні зв’язки людини та комахи спонукали 
до виникнення прислів’їв: бджола на красний цвіт 
летить; добру людину бджола не кусає. У народ-
ному мовленні, зокрема на Буковині, знаходимо 
діалектну назву цієї комахи рабіуница, що позна-
чає бджолу-крадійку, наприклад: У вулик залитіла 
рабіуница і покрала мед (Гуйванюк, 2005: 448). 
Спостерігаючи за поведінкою цієї комахи, визна-
чають погоду, пор.: ранній виліт бджіл – гарна 
буде весна; бджоли сидять на стінках вулика – 
буде велика спека (Пазяк, 1989: 384); як рік сухий – 
купуй бджілку, а коли мокрий – корівку (Збірка 
українських приказок та прислів’їв, 2002: 45).

Людина ↔ комар. Життя людини відбува-
ється у тісному зв’язку з навколишнім світом, де 
її оточують не лише позитивні тварини, комахи, 
але й ті, які створюють певні проблеми для неї. 
До таких комах відносимо комарів, яких за народ-
ним повір’ям вважають витвором диявола, а тому 
кажуть: «Чорт дав комарів, а Бог – огонь» (Жай-
воронок, 2006: 303).

Образне народне мовлення породило стійке 
фразеологічне словосполучення «задушити 
комара» на позначення «вгамувати голод, 
поївши». Комар символізує мізерність (з комара 
роблять слона; ніхто не чув, як комар чхнув), 
слабкість (він і за комара сили не має), уїдли-
вість (комар і цареві на носі грає; комар як ворон: 
де сяде, там і клює). Відомою є також народна 
пісня про комарика. Так, Є. Онацький ствер-
джує, що цю пісню складено як сатиру на козака 
Олексу Розума, який одружився з російською 
царицею Єлизаветою і став Розумовським, що 
спричинило до відновлення українського геть-
манства в особі його брата Кирила. Але цариця 
померла, і на її місце прийшла Катерина II: «Де 
взялася шура-буря, вона ж того комарика з дуба 
здула» (Там же).

Спостерігаючи за поведінкою цієї комахи, 
визначають погоду: комарі та мошки стовпом – 
на гарну погоду; комарі активні – перед дощем 
(Пазяк, 1989: 384). Також в етнофразеологізмах 
відображено природні особливості цієї комахи: 
вдень душка, а вночі кусають комарі; вдень від 
спеки ховається, а ввечері – від комарів; жать 
удень душно, а вночі кусаються комарі; хоч мороз 
і припікає, зате комарів немає (Пазяк, 1989: 68, 75, 
102; Збірка українських приказок та прислів’їв, 
2002: 218); кусають комарі – то до пори; і комарі 
кусають тільки до пори (Пазяк, 1989: 228).

У народному мовленні знаходимо діалектні 
назви цієї комахи, наприклад, на Буковині комара 
називають цинцарь: Бере панчохі, бо ввечір цин-

царі дужи кусают (Гуйванюк, 2005: 625). Народне 
вірування багате й на прикмети щодо комахи: 
багато комарів – урожай на ягоди, а мошки – 
на гриби; багато комарів – багато ягід, багато 
мошки – багато грибів (Пазяк, 1989: 384). Вислів 
коли з’являються комарі, пора сіяти жито (Там 
же) підкреслює особливості природного циклу.

Людина ↔ мураха (мурашка). Мурашка 
виступає в народному віруванні символом пра-
цьовитості. Вона вважається нешкідливою, через 
це її гріх убивати. Розрізняють мурашок черво-
них і чорних. Перші звуться «дівчачими» й куса-
ють нібито лише дівчат; інші ж – «хлоп’ячими» й 
кусають нібито тільки хлопців. Якщо зруйнувати 
мурашник, то буде сильний вітер. На тому місці, 
де був мурашник, не можна зводити оселі, бо хво-
роба і смертність буде, водночас сараї і скотарні 
можна будувати, тоді буде прибуток скотини. Коли 
побачиш уперше навесні мурашок, добре набрати 
їх у пригорщу й потерти себе по обличчю, тоді 
не потрапиш з волами у шкоду. Діти, побачивши 
мурашник, устромляють у нього палички, змочені 
слиною, примовляючи: «Комашка, комашка! На 
тобі медку, а мені дай сирівчику (квасу)». Вийнята 
з мурашника паличка береться мурашиною кисло-
тою, яку діти облизують. Якщо мурашки роблять 
великі мурашники, то взимку варто чекати силь-
них морозів. Цих комах селяни активно викорис-
товують у народній медицині, наприклад, варять 
мурашок в окропі, потім цим відваром паряться 
від ломоти, а також парять волам хворі шиї (Була-
шев, 1992: 398–399).

За народними прикметами, якщо мурашки 
поспішають у гнізда, ховаються – на дощ, грозу, 
вітер; великі мурашники восени – на холодну 
зиму (Пазяк, 1989: 384). Поява у хаті чорних 
мурашок, за повір’ям, – до смерті, коричневих – 
на щастя. У народному мовленні є різні діалек-
тні назви цієї комахи. Наприклад, на Буковині 
мураху (мурашку) називають муравель, муха-
рица: Я вже білиш ни буду класти торбину с 
хлібом на межу, бо полізут мухариці (Гуйванюк, 
2005: 300–301).

Людина ↔ саранча (сарана). Сарана (саранча) 
здавна вважалася «карою Божою», оскільки її 
нальоти не раз знищували посіви (Жайворонок, 
2006: 522). У народних віруваннях є легенда, що 
у сарани на крилах нібито є напис, щоразу новий, 
про те, за які саме гріхи людські цього разу послано 
Господом сарану. Як кара Божа сарана жодними 
засобами не може бути винищена; навпаки, чим 
більше вбивати її і гнати, тим більше завдасть 
вона шкоди. Звільнитися від сарани можна тільки 
молитвою (Булашев, 1992: 400).



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 2021120

Мовознавство. Лiтературознавство

Асоціативні зв’язки комахи та людини спри-
чинили до появи такої приповідки у народному 
мовленні: «То – чиста сарана, що одним кінцем 
їсть, а другим гидить» або ще: «Сидить як куря, 
а дивиться як сарана» (тобто сидить тихо, а погля-
дає захланно) (Жайворонок, 2006: 522). У мовленні 
буковинців навіть є прокляття із символікою цієї 
комахи, наприклад, «Агі на тебе, сарано нечиста!»

Також цей образ уособлює руйнівну, нена-
жерливу силу, що засвідчено в художніх текстах, 
наприклад: «Ігуменя, два попи, два дяки, сімсот 
монашок – ціла сарана сидить на селянській шиї, 
оббирає та обкрадає наші кишені», «Оце при-
ходиться ховатись од проклятої сарани з свя-
тим хлібом! – задріботав Порох» або «Зі всіх 
боків, наче сарана, сунули [фашисти]» (СУМ, Т. 9, 
1978: 58). Образ комахи спричинив до утворення 
найменування піша сарана; перелітна сарана. 
Часто у мовленні використовується лексема 
саранча на позначення великої кількості людей 
як уособлення зажерливої та руйнівної сили, пор.: 
«То [пани Польські] була здавна, ще за гетьман-
щини, голодна ненажерлива сарана, котра нале-
тіла з Польщі на вільні степи розкішної Укра-
їни… Жерти, трощити – одна в неї здавна думка» 
(Панас Мирний) (Там же).

Висновки. Важливою часткою національної 
культури, що так чи інакше відбиває етнокуль-
турні уявлення, переживання, світосприйняття, 
є фразеологічні одиниці народного мовлення. 
З їх допомогою формується образ реального чи 
уявного світу, яким його бачить носій. Спостере-
ження над фразеологічними одиницями, породже-
ними народним мовленням, спонукає дослідників 
до пізнання власне мовних процесів, а також дає 
змогу розкрити сталі мовні одиниці, зміст яких з 
плином часу стерся.

Тісний контакт людини із навколишнім серед-
овищем, з тваринами, птахами, комахами спо-
нукає до проведення асоціативних паралелей і 
з’ясування їхньої ролі у житті. У біполярній парі 
«людина / комаха» виокремлюємо асоціативні 
паралелі: людина ↔ бджола, людина ↔ комар, 
людина ↔ мураха (мурашка), людина ↔ саранча 
(сарана) тощо.

Отже, творення етнофразеологізмів здебіль-
шого відбувається на основі метафоричного 
осмислення реалій і компонентів мовних оди-
ниць, що сприяє створенню образної картини 
світу, виступає своєрідним ключем до пізнання 
минулого та сьогодення нації, її культури, духо-
вності, менталітету.
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ОЗНАЙОМЛЕННЯ ЗДОБУВАЧІВ ФІЛОЛОГІЧНОГО ФАКУЛЬТЕТУ 
З ЖАНРОВИМИ ОСОБЛИВОСТЯМИ АКАДЕМІЧНОГО ПИСЬМА

Стаття присвячена вивченню академічного письма здобувачами-філологами першого курсу навчання. У робо-
ті виокремлюються жанри академічного письма на основі досліджень учених із цієї тематики. У результаті 
проведеного аналізу літератури зазначається класифікація жанрів академічного письма і їх особливості.

У дослідженні йдеться про те, що серед основних жанрів виділяють ядерні (первинні) і периферійні (вто-
ринні). Описані первинні, які визначають специфіку дискурсу (наукова стаття, академічна рецензія, моногра-
фія, дисертація); вторинні, які не становлять основу дискурсу (анотація, тези, автореферат, спеціалізована 
енциклопедична стаття, наукова дискусія, опис наукового проекту, підручник). Зазначено, що вчені виділя-
ють і суміжні жанри наукового письма, які перебувають на межі між науковим та іншими типами дискур-
су й тяжіють або до «ядерних» (доповідь, повідомлення, науковий діалог), або до «периферійних» (патент, 
інструкція, лекція) жанрів і будь-який молодий здобувач повинен мати уявлення про них і вміло володіти від-
повідними знаннями.

Вказані вище групи жанрів різні за змістом, композиційними характеристиками, мовними особливостями, 
вони мають певну внутрішню функціонально-мовну специфіку. У дослідженні стверджується, що попри таке 
розмаїття наукових мовних жанрів, усі вони володіють головною особливістю – точним і однозначним виразом 
наукових думок. Крім того, зазначено, що існують жанри, які знаходяться на стику наукового і публіцистичного 
стилів, наприклад, науково-популярні статті. Дослідники повинні освоювати і їх, щоб мати змогу входити в 
широке публічне коло як експерти.

Також у статті йдеться про те, що жанри академічного письма розвиваються згідно конкретного тону, 
який диктує вибір слів і фразування й дотримується традиційних умовностей структури, пунктуації, грамати-
ки та орфографії. Проста структура здебільшого характерна саме для академічного письма: вступ, основна 
частина, висновок.

Ключові слова: академічне письмо, жанри, науковий стиль, відмінності, особливості.
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INTRODUCTION OF APPLICANTS OF THE PHILOLOGICAL FACULTY  
WITH GENERAL FEATURES OF ACADEMIC LETTER

The article is devoted to the study of academic writing by philologists first year of study. The genres of academic 
writing are distinguished in the work on the basis of researches of scientists on this subject. As a result of the analysis of 
the literature the classification of genres of academic writing and their features is noted.

The study suggests that among the main genres distinguish: nuclear (primary) and peripheral (secondary). Describes 
the primary, which determine the specifics of the discourse (scientific article, academic review, monograph, dissertation); 
secondary, which do not form the basis of the discourse (abstract, thesis, abstract, specialized encyclopedic article, 
scientific discussion, description of the research project, textbook). It is noted that scientists distinguish related genres of 
scientific writing, which are on the border between scientific and other types of discourse and tend to either “nuclear” 
(report, communication, scientific dialogue), or “peripheral” (patent, instruction, lecture) genres and any young applicant 
must have an idea of them and skillfully possess the relevant knowledge.

The above groups of genres, different in content, compositional characteristics, linguistic features, have a certain 
internal functional and linguistic specificity. The study argues that despite such a variety of scientific language genres, 
they all have the main feature – an accurate and unambiguous expression of scientific opinions. In addition, it is noted 
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that there are genres that are at the intersection of scientific and journalistic styles, such as popular science articles. 
Researchers must also master them in order to be able to enter a wide public circle as experts.

The article argues that the genres of academic writing follow a specific tone that dictates the choice of words and 
phrases, and adheres to the traditional conventions of structure, punctuation, grammar and spelling. A simple structure 
is often characteristic of academic writing: introduction, main part, conclusion.

Key words: academic writing, genres, scientific style, differences, features.

Постановка проблеми. Ми вже 30 років 
живемо у незалежній державі. Ми весь час у 
пошуках нового і часто говоримо про те, що все 
давно забуте набагато краще в усіх сферах нашого 
життя. Насамперед це стосується науки і науко-
вого письма зокрема. Останніми роками стрімко 
розвиваються інформаційно-комунікативні тех-
нології, у процесі яких інформація «старіє» чи 
починає «дублюватися», при цьому втрачаючи 
свою цінність значно швидше, ніж це було 10 чи 
20 років тому. Беручи до уваги ці та подібні спо-
стереження і висновки щодо стану вищої освіти і 
мотивації до навчання здобувачів-філологів, роз-
робка курсу «Основи академічного письма» стає 
важливим етапом у формуванні студентів усві-
домлення того, що академічна доброчесність – це 
запорука майбутньої успішної кар’єри.

Аналіз досліджень. У вітчизняних і зарубіж-
них працях зустрічаються різні назви основ такого 
виду діяльності: «Академічне письмо (Academic 
Writing)», або «Академічна грамотність (Academic 
Literacy)», «Дослідницьке письмо (Research 
Writing)», «Наукове дослідницьке письмо (Research 
Scientific Writing)» (Колоїз, 2019: 95).

Курс «Основи академічного письма» розро-
блено в межах Проекту сприяння академічній 
доброчесності в Україні (Strengthening Academic 
Integrity in Ukraine Project, SAIUP), що адмі-
ніструється Американськими Радами з між-
народної освіти за сприяння МОН України та 
підтримки Посольства США в Україні (Шліхта, 
Шліхта, 2016).

Питання «академічного письма», етичних 
аспектів університетських цінностей, академічної 
культури як необхідної передумови ефективного 
управління сучасним університетом в умовах 
автономії, євроінтеграції вищої освіти, підви-
щення академічної чесності в українській освіті 
розглядають М. Бойченко, О. Бутенко, М. Горо-
док, Ж. Колоїз, Л. Рижак, В. Ромакін, Т. Фінікова, 
І. Шліхта, Н. Шліхта.

Академічне письмо – важливий компонент мов-
леннєвої діяльності в більшості професій, філо-
логи не стали в цьому винятком. У професійній 
підготовці спеціаліста академічна доброчесність 
повинна стати не лише самостійним видом такої 
діяльності, але й виконувати освітні, розвивальні 
та виховні функції. Академічне письмо – це вміння 

висловлювати та обґрунтовувати свої думки за 
допомогою короткого, при цьому досить пере-
конливого наукового тексту. Це один із важливих 
аспектів успішного навчання в ЗВО і подальшої 
науково-дослідницької діяльності, у тому числі на 
міжнародному рівні. Академічне письмо – це тра-
диційний вид компетенції, по-новому актуальний 
в умовах стрімкого розвитку інформаційних про-
цесів, міжнародних обмінів, академічних контак-
тів, широко поширений у світовому освітньому і 
науковому співтовариствах (Короткина, 2015: 20).

Нині англомовні країни відірають ключову 
роль у розробці системи академічного письма 
(academic writing) і його науково-методичної бази. 
Процесом розвитку наукового писемного мов-
лення займалися фахівці з різних галузевих наук 
(зарубіжних і вітчизняних): лінгвісти, філологи, 
семіологи, соціопсихологи й навіть представники 
професій, зайнятих в інформаційних технологіях.

Мета статті полягає в описі структури та 
жанрів академічного письма і вмінні використо-
вувати їх у процесі навчання студентами-філо-
логами. Тому ми ставимо перед собою завдання 
визначити структуру та описати жанри акаде-
мічного письма, яке наразі є базовою мовною 
компетенцією успішного навчання філологів 
у вищому закладі освіти, що дозволяє читати, 
розуміти, структурувати і форматувати власні 
наукові тексти.

Виклад основного матеріалу. З метою роз-
гляду жанрів академічного письма звернемося до 
поняття «жанр». Жанр – це форма організації мов-
ного матеріалу в межах певного стилю мовлення. 
У жанровому відношенні наукова мова – це один 
із найбільш багатих різновидів мови. Жанрове 
різноманіття насамперед зумовлене наявністю 
значної кількості типів текстів (Акимова, Третья-
кова, 2017: 2). М. Брандес визначає мовні жанри 
як «відносно стійкі, тематичні, композиційні 
та стилістичні типи висловлювання» (Брандес, 
2001: 168).

Традиційно академічні жанри поділяються на 
ядерні (первинні) і периферійні (вторинні). До 
первинних, які визначають специфіку дискурсу, 
належить наукова стаття, академічна рецензія, 
монографія, дисертація. До вторинних, які не ста-
новлять основу дискурсу, – анотація, тези, авто-
реферат, спеціалізована енциклопедична стаття, 
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наукова дискусія, опис наукового проекту, під-
ручник. Суміжні перебувають на межі між науко-
вим та іншими типами дискурсу й тяжіють або 
до «ядерних» (доповідь, повідомлення, науковий 
діалог), або до «периферійних» (патент, інструк-
ція, лекція) жанрів. Будь-який молодий здобувач 
повинен мати уявлення і володіти кожним із них 
(Радаев, 2011; Халявко, 2016).

Наукова стаття – це твір невеликого розміру, 
в якому автор наводить результати власного дослі-
дження. Крім фактів, вона містить логічні мірку-
вання дослідника (Брандес, 2001: 171). Під час 
написання статті насамперед варто звертати увагу 
на такі деталі:

1) грамотність – це головний складник навіть 
зразкового за змістом тексту;

2) унікальність – вміння викласти матеріал без 
дублювання чужих думок; 

3) оформлення – стандартні правила техніч-
ного оформлення.

Монографія присвячується одній темі та укла-
дається після накопичення достатньої кількості 
різнорідних відомостей (у тому числі супереч-
ливих) і наукових матеріалів із предмету дослі-
дження. Вона містить більше суб’єктивних фак-
торів при узагальненні, ніж стаття (Брандес, 
2001: 172). Монографії поділяють на індивіду-
альні й колективні. У науковому співтоваристві 
прийнята думка, що більше п’яти співавторів 
залучати до написання такого виду наукового тек-
сту не рекомендується (https://www.inter-nauka.
com/ua/magazine/monograph-submit/rules/).

Структура монографії:
1) зміст (здебільшого розташовується на 

початку монографії);
2) введення або/та передмова (передмова – це 

супровідна стаття, яка поміщається на початку 
видання. В ній пояснюються цілі, особливості 
змісту і побудови твору), введення – це струк-
турна частина основного тексту видання, яка є 
його початковою главою і вводить читача в суть 
проблематики твору);

3) вступна стаття – це супровідна стаття, яка 
поміщається у виданнях окремих творів або 
зібрань творів письменників, учених, громадських 
діячів (здебільшого вона пишеться не самим авто-
ром твору і покликана допомогти читачеві краще, 
глибше, тонше сприйняти зміст і форму твору, 
розібратися в складнощах, познайомитися з істо-
рією, читацькою та видавничою долею книги, її 
оцінками в різні епохи);

4) розділ – це найбільша частина тексту, яка 
поділяється на глави (розділи), а ті – на пара-
графи (§) (перший розділ повинен бути при-

свячений так званому «літературному огляду»: 
тут розглядаються позиції різних учених, їхні 
підходи; у цьому аналізі повинна бути виявлена 
позиція самого автора). Наступні глави (розділи) 
визначаються логікою: на які логічно завершені 
послідовні частини може бути розчленована 
досліджувана тема (проблема); сукупність глав 
повинна повністю охоплювати всю досліджу-
вану тему (проблему);

5) висновок, у якому підбиваються підсумки 
дослідження, на підставі якого публікується 
монографія; також бажано зазначити, як отримані 
результати можна використовувати на практиці;

6) предметний та іменний покажчики (понад 
20 авторських аркушів);

7) список використаної літератури та інших 
джерел (https://www.inter-nauka.com/ua/magazine/
monograph-submit/rules/).

Дисертація – це кваліфікаційна робота на 
присудження академічної кваліфікації (ступеня) 
магістра або іншого наукового ступеня (Гринев, 
2008: 176).

Дисертація повинна містити:
1) титульний аркуш;
2) зміст;
3) перелік умовних позначень (за необхідності);
4) вступ;
5) основну частину;
6) висновки;
7) список використаних джерел;
8) додатки (за необхідності) (http://inephrology.

kiev.ua/?page_id=1347).
В академічній (науковій) рецензії проводиться 

розбір наукового тексту (статті, дипломної роботи 
і дисертації на здобуття наукового ступеня канди-
дата / доктора наук) і наводиться критична оцінка 
роботи (Гринев, 2008: 178).

Рецензія містить:
1) назву статті, інформацію про автора;
2) опис проблеми, яка вивчається;
3) рівень актуальності роботи;
4) важливі моменти роботи;
5) думку рецензента про можливість публікації 

(https://phdhelp.com.ua/uk/yak-napisati-retsenziyu-
na-naukovu-stattyu/).

Підсумкова оцінка формується з огляду на такі 
критерії:

1) актуальність: чи дає стаття відповідь на важ-
ливі питання сучасної науки;

2) наявність формулювання проблеми, якій 
присвячено дослідження;

3) рівень науковості;
4) ступінь новизни;
5) закінченість думки;
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Таблиця 1
Докомунікативний етап Комунікативний етап Посткомунікативний етап

1. Формулювання проблеми, мети 1. Оголошення теми, мети, 
уточнення ключових понять

1. Аналіз дискусії

2. Збір інформації про предмет 
суперечки, визначення понять

2. Висування і захист тези

3. Добір арґументів 3. Спростування тези 
й арґументації опонента

4. Формулювання питань 
до опонентів

4. Підбиття підсумків

5. Оцінка аудиторії

6) рівень обґрунтованості отриманих резуль-
татів і обраних шляхів вирішення виявленої 
проблеми;

7) наявність структури (план; розділи з аналі-
зом актуальності обраної теми; рівень вивченості; 
постановка мети та завдання; методологія, аналіз 
і критичний розгляд отриманих результатів; обго-
ворення їх практичного застосування; висновок і 
список використаних джерел);

8) правильність формулювань і використання 
термінології;

9) доступність для розуміння написаного;
10) обсяг тексту, лаконічність і логічність 

подачі інформації.
Анотація – це стислий виклад будь-якого пер-

шоджерела (стаття, дисертація, реферат), коротка 
передача його суті. В ній перераховуються голо-
вні питання тематики джерела, у низці випадків 
характеризується його структура. Анотація від-
повідає на питання: «Про що йдеться в джерелі?» 
(Брандес, 2001: 173).

Реферат є близьким за змістом викладом 
переробленого первинного тексту. Він достовірно 
передає головну інформацію, розкриту в першо-
джерелі. Може включати додаткові відомості, нові 
дані (Матвеева, 2010: 100).

Структура реферату така:
1) титульний аркуш;
2) зміст – сторінка роботи, яка містить назву та 

номери початкових сторінок усіх розділів, підроз-
ділів і пунктів;

3) вступ, у якому обґрунтовується актуаль-
ність теми, її практична значущість; визначається 
об’єкт, предмет, мета і завдання дослідження; 
розглядаються методи, за допомогою яких воно 
проводилося; розкривається структура роботи, її 
основний зміст;

4) розділи і підрозділи основної частини – про-
аналізований і систематизований матеріал викла-
дається відповідно до змісту;

5) висновки – підсумок проведеної роботи;
6) список використаних джерел;

7) додатки – не є обов’язковим елементом і не 
входять до основного ліміту обсягу роботи, однак 
підвищують рівень довіри до її результатів, свід-
чать про їхню достовірність (http://almedu.com/
studentu/42-pravyla-oformlennya-referatu).

Наукова дискусія призначена для обговорення 
наукових проблем і пошуку їх рішень. Вона почи-
нається з висунення теми дискусії і озвучування 
протиставлень (протиріч), після чого переходить 
до критичного розгляду існуючих точок зору 
(Матвеева, 2010: 246) (табл. 1).

Крім цього, здобувачі повинні освоїти ще один 
жанр – науково-публіцистичний (науково-популяр-
ний), який використовується для публікації екс-
пертної точки зору в широкому публічному колі.

Усі перераховані жанри розрізняються за зміс-
том, особливостям мови, композиції, функціо-
нально-мовної специфіки. При цьому їх об’єднує 
одна головна особливість – ясність, точність і 
однозначність вираження думок.

Враховуючи зазначене вище, узагальнимо осо-
бливості стилю академічного письма. Так, науко-
вий текст як базова модель академічного письма 
повинен мати просту структуру, яка складається 
зі вступу, основної частини і традиційного висно-
вку. Вступна частина коротко розкриває тему, 
вводить читача в курс справи. В основній частині 
автор посилається на наукові дослідження з теми 
і представляє власне бачення досліджуваної про-
блеми. Заключна частина – це висновки, у яких 
також визначаються й прогнозуються подальші 
перспективи досліджуваного питання (Остров-
ська, 2013: 107).

Під час побудови речень, використання спеці-
альної термінології, професійних скорочень автор 
повинен розуміти, на яку аудиторію він розрахо-
вує. У процесі прочитання не має залишатися нія-
ких питань, тема повинна бути розкрита повністю 
і зрозуміло.

Ще один важливий аспект – ясність і точність 
висловлювань, а також відсутність просторових 
міркувань, які не мають практичної цінності для 
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читача. Природно, що необхідно суворо дотриму-
ватися правил граматики, пунктуації й орфографії. 
Це полегшує розуміння, виключає спотворення 
сенсу і двоякість сказаного. Так, в есе у вступ-
ній частині автор інформує читача про характер 
теми, яка обговорюється і оцінюється в основній 
частині. У вступі також можна коротко викласти 
власну думку з цього питання у двох або більше 
фразах, що потім буде докладно розкрито в осно-
вній частині (Островська, 2013: 105).

У дослідженні бажано використовувати циту-
вання та посилатися на роботи інших вчених. Це 
демонструє компетентність дослідника, широту 
та завершеність проведеного ним дослідження. 
Посилаючись на інші джерела, їхню суть, необ-
хідно розкривати тему настільки, щоб читачеві 
було зрозуміло, про що йдеться і з якою метою 
автором був наведений конкретний приклад.

Тон академічного письма також може значно 
варіюватися залежно від предметної області, акаде-
мічної дисципліни, з якої пишеться робота, та кола 
осіб. Усвідомлення академічного тону передбачає, 
що автор окреслює майбутню аудиторію і припус-
кає, що його читачі можуть і не бути спеціально 
проінформовані з теми (Островська, 2013: 109).

Отже, жанри академічного письма мають низку 
особливостей:

1) проста структура (вступ, основна частина, 
висновок);

2) цитування та посилання на роботи інших 
авторів;

3) усвідомлення майбутньої аудиторії;
4) ясність і точність висловлювань;
4) дотримання правил пунктуації, граматики й 

орфографії.
На сучасному етапі викладачеві доступно та 

інформаційно у викладанні академічного письма 
можуть допомогти такі онлайн ресурси:

1) освітні платформи з онлайн курсами (Pro-
metheus, Future Learn, Coursera);

2) адаптовані тексти та відеопрезентації;
3) сайти для створення власних презентацій, 

тестів, швидкої перевірки матеріалів, яких достат-
ньо в інтернет-просторі.

Висновки. Необхідно зазначити, що вчи-
тися працювати з різними жанрами академіч-
ного письма необхідно усім: здобувачам закладів 
вищої освіти, аспірантам, викладачам, науковцям 
і дослідникам, які публікують наукові тексти. 
Прагнучи опублікувати свої роботи в наукових 
журналах, дослідники матимуть більше шансів 
на позитивну відповідь від редакції. Найкраще 
цьому сприяє анотація, підготовлена з дотриман-
ням правил академічного письма.
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КОНЦЕПТ НЕГАТИВНІ ЕМОЦІЇ КРІЗЬ ПРИЗМУ ЛАТИНСЬКИХ ПАРЕМІЙ

Стаття присвячена проблемі інтерпретації концепту «негативні емоції» в мовній картині світу давніх рим-
лян. Мета роботи полягає у встановленні семантичних особливостей афористичних одиниць, які вербалізують 
негативні емоції в латинській мові. Актуальність дослідження зумовлена потребою поглибленого вивчення паре-
мійних одиниць на позначення негативних емоцій у мові як важливих елементів картини світу давніх римлян. 
Матеріалом дослідження слугували прислів’я і приказки, що імпліцитно або експліцитно репрезентують нега-
тивний емоційний стан людини. Загальний обсяг вибірки становить близько 210 паремій.

Аналіз паремійної спадщини дозволив виокремити ключові семантичні ознаки і культурні конотації субкон-
цептів «гнів», «страх», «заздрість» у латинській мові. У результаті проведеного аналізу встановлено, що зазна-
чені вище субконцепти мають деструктивний вплив на особистість і характеризуються змінами фізіологічних 
реакцій організму. Так, субконцепт «гнів» у римській етносвідомості є синонімом жорстокості і підступності, 
джерелом помсти і ненависті, причиною сварок і лихослів’я, перешкодою на шляху до правди. Виявлено несуміс-
ність емоції гніву з адекватною когнітивною діяльністю людини, її зв’язок із перцептивними відчуттями. 

Субконцепт «страх» викликає асоціацію зі слабкістю, обережністю, схильністю до перебільшення, є пере-
шкодою на шляху до успіху. Заздрість – це недоброзичливе ставлення до здобутків і перемог інших людей. Латин-
ські паремії репрезентують зв’язок субконцептів «гнів» і «страх» із концептом «соціальний статус». Позитив-
ну конотацію в мовній картині світу римлян має лише субконцепт «гнів», оскільки він є джерелом сили і відваги, 
засобом відновлення міжособистісних стосунків.

Вивчення семантики латинських паремій на позначення негативних емоцій сприяє виявленню їх універсальних 
та етноспецифічних особливостей, дозволяє краще пізнати емоційну картину світу античного народу, виявити 
особливості менталітету давніх римлян.
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THE CONCEPT NEGATIVE EMOTIONS  
THROUGH THE PRISM OF LATIN PAROEMIAS

The article is devoted to the problem of the concept negative emotions interpretation in the linguistic picture of the 
world of ancient Romans. The aim of the work is to establish the semantic features of aphoristic units that verbalize 
negative emotions in Latin. The relevance of the study is due to the need for in-depth study of paroemiac units denoting 
negative emotions in the language as important elements of the picture of the world of ancient Romans. The research was 
based on the paroemias and sayings that implicitly or explicitly represent person’s negative emotional state. The total 
sample size is about 210 paroemias.

The analysis of the paroemiac heritage allowed us to single out the key semantic features and cultural connotations of 
the subconcepts anger, fear, envy in Latin. As a result of the analysis it has been established that the subconcepts anger, 
fear, envy have a destructive effect on the personality and are characterized by changes in the physiological reactions 
of the body. The subconcept anger in the Roman ethnic consciousness is synonymous with cruelty and insidiousness, a 
source of revenge and hatred, a cause of quarrels and slander, an obstacle to the truth. The incompatibility of the emotion 
of anger with the adequate cognitive activity of a person and the connection between the emotion of anger and perceptual 
sensations have been revealed. 

The subconcept fear is associated with weakness, caution, a tendency to exaggerate, is an obstacle to success. 
Jealousy is an unfriendly attitude towards other people’s achievements and victories. Latin paroemias represent the 
relationship between the subconcepts anger and fear and the concept social status. Only the subconcept anger has a 
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positive connotation in the linguistic picture of the Roman world, as it is a source of strength and courage, a means of 
rebuilding relationships.

The study of the semantics of Latin paroemias denoting negative emotions helps to identify their universal and 
ethnospecific features, allows better understanding the emotional picture of the world of ancient people and identifying 
features of the mentality of ancient Romans.

Key words: concept, negative emotions, paroemia, Latin.

Постановка проблеми. Антропоцентризм у 
лінгвістиці XXI століття зумовив необхідність 
дослідження вічних для людського буття тем не 
лише в сучасних, але й в архаїчних картинах світу.

Емоції пронизують усі сторони буття людини, 
є виявом її життєдіяльності та існування протягом 
усього життя, допомагають сформувати ставлення 
до довкілля, визначити цінність певних подій або 
явищ. Одним із невід’ємних сегментів загально-
культурних домінант античності є концепт нега-
тивні емоції. Попри його універсальність, кожна 
цивілізація має свою унікальну концепцію цього 
поняття, оскільки бачить світ крізь призму влас-
ної мови.

Аналіз останніх досліджень. Сфера емо-
цій постійно перебуває в полі наукових студій 
дослідників. У фундаментальних працях К. Ізарда 
(Изард, 1980), Є. Ільїна (Ильин, 2001), О. Леон-
тьєва (Леонтьев, 1984) ґрунтовно опрацьовано і 
розроблено класифікацію базових емоцій. Проте 
цей феномен викликав зацікавлення не лише 
психологів, психіатрів, фізіологів, філософів, а 
й сучасних лінгвістів, оскільки мова є одним із 
засобів пізнання емоцій. 

Вербальні засоби репрезентації емоцій, дослі-
дження емоційних концептів з позицій лінгво-
культурології та лінгвокогнітології неодноразово 
були об’єктом наукових розвідок вітчизняних і 
зарубіжних лінгвістів. Привертає увагу моногра-
фічне дослідження О. Трофімовової, присвячене 
вивченню фразеологічної репрезентації негативних 
емоційних станів на матеріалі англійської та україн-
ської мов. Ґрунтовний аналіз семантичних і струк-
турних особливостей фразеологізмів на позначення 
негативних емоцій дозволив дослідниці виявити 
спільні й відмінні риси емоційної картини світу 
двох мовних спільнот (Трофімова, 2014). 

А. Вежбицька розглядала вербалізацію емо-
цій гніву, страху, смутку на матеріалі англійської, 
німецької, польської та російської мов (Вежбиц-
кая, 2001). У розвідці Н. Романової висвітлено 
семантичну структуру базових емоцій на мате-
ріалі німецьких паремій (Романова, 2009). Пред-
метом наукових студій В. Сліпецької слугують 
способи вербалізації емоційних концептів «гнів», 
«ненависть», «страх» в українській, російській, 
англійській та німецькій лінгвокультурах (Слі-
пецька, 2012). 

Попри низку досліджень, присвячених 
вивченню негативних емоцій на матеріалі паре-
мій і фразеологізмів, аналіз семантики латин-
ських прислів’їв і приказок, що репрезентують 
концепт «негативні емоції», залишався поза 
увагою лінгвістів, що й зумовлює актуальність 
нашого дослідження.

Мета статті полягає у встановленні семан-
тичних особливостей афористичних одиниць, що 
вербалізують негативні емоції в латинській мові.

Досягнення поставленої мети передбачає 
розв’язання таких завдань: узагальнити теоре-
тичні засади дослідження концепту «негативні 
емоції» в сучасних лінгвістичних студіях; шляхом 
вибірки із лексикографічних джерел сформувати 
корпус паремійних одиниць на позначення нега-
тивних емоцій; виокремити і проаналізувати уні-
версальні та етноспецифічні семантичні ознаки 
негативних емоційних станів у латинській мові.

Для реалізації поставлених завдань у роботі 
використано низку методів лінгвістичного ана-
лізу. Так, описовий метод обрано для інтерпре-
тації мовних фактів і явищ. Семантичний аналіз 
застосовано для виявлення змістової характерис-
тики паремій на позначення негативних емоцій. 
Метод лінгво-культурологічного аналізу дозволяє 
простежити специфіку емоційної картини світу 
давніх римлян. Елементи кількісного аналізу 
використано для виявлення продуктивності тих 
чи тих негативних емоцій у латинській мові та 
валідності отриманих результатів.

Джерельною базою розвідки слугували паре-
мії, зафіксовані словниками крилатих латинських 
висловів, збірками прислів’їв і приказок, які імплі-
цитно або експліцитно репрезентують негативний 
емоційний стан античної людини (Осипов, 2009; 
Цимбалюк, 1976; Нartung, 1872). У результаті 
опрацювання лексикографічних джерел виявлено 
210 паремій, що вербалізують концепт «негативні 
емоції» в латинській мові.

Виклад основного матеріалу. У сучасній нау-
ковій парадигмі не існує універсальної дефініції 
поняття «емоція». На думку К. Ізарда, емоції – це 
щось таке, що переживається як почуття (feeling), 
яке мотивує, організовує і скеровує сприйняття, 
мислення і дії (Изард, 1980: 32). Н. Немов розгля-
дає емоції як особливий клас суб’єктивних пси-
хологічних станів, які відображають у формі без-



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 2021130

Мовознавство. Лiтературознавство

посереднього переживання відчуття приємного 
або неприємного, ставлення людини до світу та 
людей, процес і результати її практичної діяль-
ності (Немов, 2003: 436). М. Красавський трак-
тує концептосферу негативних емоцій як впо-
рядковану та ієрархічно організовану сукупність 
емоційних одиниць, що знаходяться у складних 
структурно-смислових і функційних відношен-
нях (Красавский, 2008). Емоційні концепти – це 
абстрактні одиниці, які репрезентують універ-
сальні та етноспецифічні уявлення про емоційні 
переживання представників різних культур і мов-
них спільнот.

Результати аналізу паремійної спадщини рим-
лян свідчать, що в емоційній картині світу анти-
чного народу превалюють негативні емоції. Це 
підтверджує думку В. Шаховського про те, що 
в усіх мовах емотивів із негативною оцінною 
семантикою у кількісному відношенні більше, 
ніж емотивів із позитивною оцінкою, оскільки 
позитивні емоції виражаються усіма народами 
більш одноманітно і дифузно, ніж негативні, які 
завжди конкретні, чіткі і різноманітні (Шахов-
ський, 2008: 19). 

До концептосфери базових негативних емоцій 
у латинській мові належать гнів, страх, заздрість, 
тривога, ненависть, сум, які мають значний вплив 
на людське життя і відображені у свідомості всіх 
представників конкретного етносу. Серед засобів 
номінації негативних емоційних станів у латин-
ських пареміях домінує емоція гніву. У результаті 
аналізу лексикографічних джерел виявлено 145 
паремійних одиниць, які репрезентують емоцій-
ний субконцепт «гнів» у римській лінгвокультурі. 
Гнів, на думку Т. Кириленка, є емоційним ста-
ном, який протікає у формі афекту і спричиню-
ється раптовим виникненням значної перешкоди 
на шляху задоволення надзвичайно важливої для 
суб’єкта потреби, він має стенічний характер 
(Кириленко, 2007: 126). Засобами репрезентації 
субконцепту «гнів» у латинських афоризмах є лек-
семи ira, iracundia, iratus, irascor, odium, а також 
метафоричні номінації. 

Домінантою згаданого субконцепту слугує суб-
стантив ira. Розглянемо особливості репрезента-
ції гніву в архаїчній картині світу. Гнів, на думку 
римлян, є виявом короткочасного божевілля: Ira 
furor brevis est. Також божевілля вважали джере-
лом виникнення негативної емоції: Immoderata ira 
fructus est insaniae. Гнів у свідомості римлян несу-
місний зі співчуттям: Ira non habet misericordiam. 
Гнівна поведінка в римській лінгвокультурі – це 
характерна ознака тваринного світу: Candida pax 
homines, trux decet ira feras. У латинських пареміях 

виявлено зв’язок негативного емоційного стану зі 
зміною фізіологічних реакцій організму: Homo 
extra corpus est suum cum irascitur. Гнів вважали 
причиною усіх вад і пороків: Ira est ianua vitiorum. 

Негативна емоція викликала в античної людини 
асоціацію із жорстокістю і немилосердям: Ira non 
habet misericordiam, et ideo: qui per iram loquitur, 
perpetrat malum. У полоні гніву людина часто схи-
лялася до помсти: Nullus enim affectus vindicandi 
cupidior est quam ira. Гнів у римській лінгвокуль-
турі – це джерело ненависті, лише згода й одностай-
ність плекають любов: Ira odium generat, concordia 
nutrit amorem. У латинських пареміях зустрічаємо 
негативне ставлення до вияву гнiву без причини: 
Non irascatur aliquis, nisi causa sciatur; Iratum sine 
re decet anxia puncta manere. Також давні римляни 
помітили, що вияв і тривалість емоції гніву зале-
жать від характеру і вдачі людини. Так, у доброї 
людини лють і гнів минають швидко: Bonum ad 
virum cito moritur iracundia.

Гнів – це перешкода на шляху до правди. Зга-
дана емоція затьмарює розум, не дозволяє піз-
нати істину: Impedit ira animum, ne possit cernere 
verum. Субконцепт «гнів» у свідомості античних 
людей викликав асоціацію зі сварками, чварами, 
лихослів’ям: Sicut carbones ad prunas, et ligna ad 
ignem, sic homo iracundus suscitat rixas; Homo enim 
iracundus incedit litem; Qui provocat iras, producit 
discordias; Ingentis partuit ira minas; Multi sunt, 
ira quando sua corda gravantur, quod mox conantur 
ut pessima queque loquantur. Лише мовчання, 
на думку римлян, може приборкати гнів і лють: 
Silentium est domitor iracundiae.

У латинських пареміях виявлено несумісність 
емоції гніву з адекватною когнітивною діяльністю 
людини. Розгніваній людині важко чітко і логічно 
сприймати навколишній світ, оскільки негативна 
емоція блокує раціональне мислення. Гнів – це 
поганий порадник у будь-якій ситуації або справі. 
Лише поміркованість і розсудливість сприяють 
успішному вирішенню справи. Підтвердженням 
цієї тези слугують такі паремії: Consilio melius 
vinces, quam iracundia; Cupido atque ira consultores 
pessimi; Irascere ob rem noli; Iracundia est inimica 
consilio. Крім того, гнів, на думку римлян, відби-
рає розум, не дозволяє людині залишатися собою: 
De sapientem viro facit ira virum cito stultum; Furor 
iraque mentem praecipitat. 

У полоні гніву людина часто втрачає контроль 
над собою, дає волю рукам і язику, порушує закон, 
здатна до неадекватних вчинків, не може розсуд-
ливо оцінити ситуацію. У зв’язку з цим актуаль-
ними є вислови: Ira monstart conferre manus; Lex 
videt iratum, iratus legem non videt. Крім того, гнів 
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повинен бути «червоним світлом» на шляху того, 
хто намагається карати: Nihil minus quam irasci 
punientem decet. Особливо небезпечним і сильним 
вважали гнів чесної людини, а також чвари між 
кровними родичами: Gravissima est probi hominis 
iracundia; Fratrum inter se irae sunt acerbissimae. 
Античне прислів’я не рекомендує розгніваній 
людині брати до рук зброю, адже наслідки можуть 
бути непередбачувані: Eripere telum, non dare irato 
decet. У латинських пареміях знаходимо тезу про 
те, що гнів має руйнівний вплив не лише на орга-
нізм людини, а й на довкілля: Ira, quae tegitur, 
nocet; Ira parat cedes, turres evertit et edes; Ira 
domus plenas vacuat reddens et egenas.

Великої ролі римляни надавали вербальній 
комунікації. Конструктивним шляхом для подо-
лання і приборкання гніву вони вважали спо-
кійну розмову: Sermo mollis frangit iram. Крім 
того, латинські прислів’я рекомендують опа-
нувати гнів у зародку, докладати максимальних 
зусиль для подолання нападу негативної емоції: 
Optimum est primum irritamentum irae protinus 
spernere ipsisque repugnare seminibus et dare 
operam, ne indacamus in iram.

У результаті аналізу виявлено зв’язок субкон-
цепту «гнів» і соціального статусу особи. Дуже 
небезпечними і трагічними в римському суспіль-
стві були наслідки гніву тих людей, які належали 
до вищого класу і мали владу: Gravis ira regum 
est semper; Principum ira nuntius mortis; Potenti 
irasci sibi periculum est quaerere. У латинських 
афоризмах також знаходимо заклик до стриманої 
поведінки та доброзичливого спілкування в гро-
мадських місцях. У термах римлянам рекоменду-
вали залишити гнів і ненависть: Balneum ingressus 
depone odium.

В архаїчній картині світу субконцепт «гнів» 
тісно пов’язаний із темпоральним концептом. 
Лише час і зволікання, на думку римлян, лікують 
рани, послаблюють і заспокоюють гнів: Maximum 
remedium irae mora est; Rei nulli prodest mora, nisi 
iracundia; Maximum remedium irae dilatio est; Ut 
fragilis glacies, interit ira mora. Семантику пере-
моги над гнівом зафіксовано в паремії: Iracundiam 
qui vincit superat hostem maximum.

В окремих висловах спостерігаємо актуалі-
зацію позитивних конотацій аналізованого суб-
концепту. Негативна енергія гніву має не лише 
деструктивну природу, а й може пробуджувати 
застарілі почуття, відновлювати міжособистісні 
стосунки, долати емоційну кризу: Amantium irae 
amoris renovatio. Гнів, на думку римлян, тісно 
пов’язаний із почуттям любові. Античне прислів’я 
утверджує думку про те, що кохану людину необ-

хідно примусити гніватися, якщо хочеш, щоб вона 
тебе любила: Cogas amentem irasci, amare si velis. 
Гнів для античних людей був джерелом сили і 
відваги: Quemlibet ignavum facit indignatio fortem; 
Magnos detinet ira metus.

Розглянемо лінгвокультурні особливості суб-
концепту «страх». Страх – це реакція людини на 
небезпеку, емоція, що несе загрозу біологічному 
або соціальному існуванню індивіда. Людина, 
яка перебуває в полоні страху, не відчуває радості 
і барв навколишнього світу, почуває себе ізольо-
ваною від суспільства. Страх негативно впливає 
на різні сфери буття людини, її адаптацію в сус-
пільстві, знижує якість життя. У результаті ана-
лізу паремійної спадщини виявлено 45 паремій, 
які репрезентують уявлення давніх римлян про 
страх. Засобами вербалізації субконцепту «страх» 
у латиській мові слугують лексеми horror, metus, 
terror, timor, horere, timere, метафоричні номінації. 

Страх у римській лінгвокультурі є ознакою 
слабкості, адже людина в хвилину небезпеки не 
може взяти себе в руки, керувати своїми емоці-
ями: Degeneres animos timor arguit. Підґрунтям 
виникнення негативної емоції вважали незнання і 
невідомість: Timendi causa est nescire. Страх нега-
тивно впливає на життя людини. Згадана емоція є 
поганим порадником у важливих справах: Metus 
est malus magister; Infidelis recti magister est metus. 
Релевантною ознакою аналізованого субконцепту 
є зміна фізіологічних реакцій організму. Свідчен-
ням цього слугують метафоричні вислови: Comae 
steterunt; Animus in pedes decidit. 

Крім того, римляни слушно зазначали, що 
страх може викликати в людини тимчасове безсо-
ння: Metus quum venit, rarum habet somnus locum. 
Відомо, що страх має великі очі. Людина в полоні 
страху схильна перебільшувати реальну загрозу: 
Metus omnia auget in maius. Лише чесні люди 
в архаїчній свідомості є вільними від страху: 
Neminem metuit innocens; Bonorum vita vacua est 
metu; Cum recte vivis, ne cures verba malorum. Суб-
концепт «страх» викликав у давнього народу асо-
ціацію із обережністю, був сигналом, який допо-
магав уникнути несприятливих або загрозливих 
обставин. На думку римлян, людина, яка боїться 
будь-якого підступу, ніколи не стане жертвою 
жодного з них: Tranquillas etiam naufragus horret 
aquas; Qui timet insidias omnes, nullas incidit; 
Cautus enim metuit foveam lupus. Той, хто колись 
відчув страх, боїться навіть потенційної небез-
пеки: Pericula timidus etiam quae non sunt videt. 
Нерозумним вважали боятися того, чого людина 
не може уникнути: Stultum est timere quod vitare 
non possis. 
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У результаті аналізу виявлено прислів’я, які 
закликають не боятися небезпек, адже насправді 
вони можуть бути не такими страшними: Diabolus 
non est tam ater ac pingitur. Негативна емоція не 
давала змоги античній людині адекватно оціню-
вати свої сили. У зв’язку з цим страх у римській 
лінгвокультурі – це перешкода на шляху до успіху. 
Щоб досягти вершин, людина повинна побо-
роти страх у власних думках: Qui pavet ex culmis, 
stipulis non incubat.

У латинських пареміях виявлено зв’язок емо-
ції страху і соціального статусу. На думку римлян, 
людина-боягуз ніколи не зможе здобути високого 
суспільного становища: Nemo timendo ad summum 
pervenit locum. Римляни також помітили несу-
місність аналізованого субконцепту і з почуттям 
любові: Amor misceri cum timore non potest. Нега-
тивна емоція не загрожувала лише бідним або 
невинуватим людям: Cantabit vacuus coram latrone 
viator; Neminem metuit innocens. 

Cтрах у римській лінгвокультурі тісно пов’я-
заний із екзистенціальним концептом «смерть». 
З давніх часів страх смерті вважався однією з 
найстрашніших фобій. Для античної людини, яка 
постійно перебувала в стані страху, смерть була 
найкращим порятунком: Ubi omnis vita metus, mors 
est optimum. Лише той, хто знехтує смертю, може 
перемогти страх: Mortem ubi contemnas, omnes 
viceris metus. Страх у римській етносвідомості – 
це емоція, здатна миттєво охопити натовп: Cum 
feriunt unum, non unum fulmina terrent. Субконцепт 
«страх» у римській лінгвокультурі вважався засо-
бом маніпуляції людьми: Oderint, dum metueant; 
Ut poena ad paucos, metus ad omnes, perveniat. 
Виявлено паремії, які репрезентують безпідстав-
ність виникнення страху: Umbram suam timere.

Cубконцепт «заздрість» (18 паремій) має 
виразну пейоративну оцінку. Заздрість – це 
соціально-психологічна риса особистості, яка 
виявляється у недоброзичливому ставленні до 
успіху і слави інших людей: Invidia gloriae comes. 
Заздрість – згубне відчуття, яке засліплює людину, 
робить її агресивною, штовхає на необдумані 
вчинки: Invidia caeca est. Субконцепт заздрість 
належить до однієї з найгірших негативних емо-
цій, є причиною лихослів’я, рушійною силою 
ганебних вчинків: Invidia loquitur id quod obest, 
non quid susest. Згадана емоція має деструктивний 
характер, що приносить шкоду тому, хто заздрить: 

Invidia plus officit subiecto quam obiecto; Invidus 
invidia consumitur intus est. Особливо небезпеч-
ною вважали римляни заздрість до здобутків і 
перемог друзів, оскільки заздрісник не може зми-
ритися з думкою, що поруч є близькі люди, яким 
щось краще вдається: Mage cavenda est amicorum 
invidia, quam invidia hostium. Лише щаслива або 
хоробра людина, на думку римлян, може подолати 
заздрість: Invіdiam ferre aut fortis aut felix potest.

Висновки. Серед засобів вербальної концеп-
туалізації емоцій найбільш репрезентативними 
є паремії на позначення негативної емоційно-
чуттєвої сфери людини, що дає змогу виявити 
конотативні значення аналізованого концепту, 
проникнути в глибини національної менталь-
ності. Аналіз паремійної спадщини дозволив 
виокремити ключові семантичні ознаки і куль-
турні конотації субконцептів «гнів», «страх», 
«заздрість» у латинській мові. Розглянуті суб-
концепти мають деструктивний вплив на особис-
тість і характеризуються змінами фізіологічних 
реакцій організму. 

Субконцепт «гнів» у римській етносвідо-
мості є синонімом жорстокості і підступності, 
джерелом помсти і ненависті, причиною сварок 
і лихослів’я, перешкодою на шляху до правди. 
Виявлено несумісність емоції гніву з адекват-
ною когнітивною діяльністю людини, зв’язок 
між емоцією гніву і перцептивними відчут-
тями. Субконцепт «страх» викликає асоціацію 
зі слабкістю, обережністю, схильністю до пере-
більшення, є перешкодою на шляху до успіху. 
Заздрість – це недоброзичливе ставлення до здо-
бутків і перемог інших людей. Латинські паре-
мії репрезентують тісний зв’язок субконцептів 
«гнів» і «страх» із концептом «соціальний ста-
тус». Позитивну конотацію у картині світу рим-
лян має лише субконцепт «гнів», оскільки він 
може бути джерелом сили і відваги, засобом від-
новлення міжособистісних стосунків.

Вивчення семантики латинських паремій на 
позначення негативних емоцій сприяє виявленню 
їх універсальних та етноспецифічних особливос-
тей, дозволяє краще пізнати емоційну картину 
світу античного народу, виявити особливості мен-
талітету давніх римлян. Перспективним напря-
мом для подальших студій є дослідження репре-
зентації концепту «позитивні емоції» в римській 
лінгвокультурі.
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ЕЛЕМЕНТИ КІНОПОЕТИКИ У РОМАНІ С. ЖАДАНА «МЕСОПОТАМІЯ»

У статті розглянуто особливості художнього втілення категорій кінопоетики на матеріалі роману С. Жада-
на «Месопотамія»: світло, контраст, портрет, синтетичність образів, сценарність.

Основи взаємодії між кінематографом та літературою полягають у сфері створення художніх образів.
Стаття з'ясовує, що образи роману С. Жадана, присвяченого Харкову, несподівані, виразні, візуальні, над-

звичайно особисті.
У статті вперше зазначається, що Жадан широко використовує інструментарій кінематографічної побу-

дови образів. Серед них можна виділити такі: акцентовані зображення світла, освітлення предметів, декора-
цій або фонів; контрастне світло і тінь; контрастне або монохромне зображення кольорових характеристик 
зображення; побудова синтетичних образів, що складається із звернень до кількох почуттів; кінематогра-
фічні принципи побудови портрета героя; специфічна техніка пластичного подання часу; сценарій; візуаль-
ність тексту.

Питання світла, підсвічування під час зйомок – одне з найважливіших, оскільки світло є засобом зображення 
для оператора.

Підкреслюється, що С. Жадан насамперед використовує зображення світла як частину синтетичного обра-
зу у поєднанні з фактурою, звуком, рухом предмета.

У киновиробництві використовується кілька видів світла: малююче (пластичне), заповнююче, контрове, 
моделююче, фонове. У «Месопотамії» ми знаходимо художнє втілення кожного з них.

Роман «Месопотамія» містить низку портретних замальовок, які художньо трансформують ідею викорис-
тання кінематографічного світла: робиться акцент на природі світла, механізмі обробки зовнішності героя, 
зміні зовнішності під час переходу з освітленого простору в темряву. Автор уважно спостерігає за зовнішнім 
виглядом героя з різних сторін, як оператор, фіксуючи різницю у формі обличчя (наприклад, анфас та профіль).

С. Жадан блискуче використовує підсвічування, повністю розкриваючи потенціал прийому у сцені втечі незна-
йомця з Фіми в розділі «Фома». До складного освітлення С. Жадан додає техніку проходження крізь анфіладу 
дверей, що розділяють простір, подібно до того, як рами розділяють плівку.

Портретна характеристика може не мати опису світла або навіть його впливу, тоді як роман використо-
вує техніку появи в образі білого предмета, наприклад пелюсток яблук або білозубої посмішки, яка відіграє роль 
світла як засіб для створення світлового акценту в кадрі.

Сценарність у романі «Месопотамія», крім способу передачі подій і, мабуть, способу мислення автора, в 
деяких епізодах слугує для передачі психологічного стану героя, словесної рефлексії в тексті, поступового збіль-
шення емоційної напруженості і глибини почуттів героя.

Заглиблення у дрібні та повсякденні деталі створює ефект затримки часу, затримки настання емоційного 
розряду епізоду, максимальної психологічногї напруги.

Туман (у кінематографії – «оптичний серпанок») у романі, всупереч кінематографічній техніці, не пом’якшує, 
а оголює образ, не насичує темряву, а робить її більш порожньою.

Колір – один із найважливіших складників зйомок та фотозйомки. Колірні характеристики в романі не широ-
кі, але частіше поєднують два контрастних кольори або яскравий колір на фоні темряви. Спостерігається 
поєднання червоного та синього, чорного, червоного та фіолетового.

Ключові слова: світло, підсвічування, світлотональний акцент, образ, деталь, колір.
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Печерських Л. Елементи кiнопоетики у романi С. Жадана «Месопотамiя»

ELEMENTS OF CINEMA POETICS  
IN THE NOVEL “MESOPOTAMIA” BY S. ZHADAN

The article considers the peculiarities of the artistic embodiment of the categories of film poetics on the material of 
the novel “Mesopotamia” by S. Zhadan: light, contrast, portrait, synthetic images, script.

Fundamentals of interaction between cinema and literature lies in the area of creating artistic images.
The images constructed by S. Zhadan in the novel dedicated to Kharkiv are unexpected, often have an unusual point 

of view, extremely expressive, visual, and highly personal.
The article noted for the first time, that Zhadan widely uses the tools of cinematic construction of imagery. Among 

them are the following: accented images of light, lighting of the objects, scenery or backgrounds; contrasting light 
and shadow; contrasting or monochrome picture of the image's color characteristics; construction of synthetic images, 
consisting of appeals to several senses; cinematic principles of construction of the hero's portrait; specific technique of 
plastic representation of time; scriptness; visuality of the text.

The issue of light, backlighting during filming – one of the most important, because light is the means of image for 
the operator.

Emphasized that S. Zhadan primarily uses images of light as part of a synthetic image in combination with the texture, 
sound, movement of the object.

In film production, several types of light are used, including painting (plastic), filling, counter, modeling, background. 
In “Mesopotamia” we find the artistic embodiment of each of them.

The novel "Mesopotamia” contains a number of portrait sketches that artistically transform the idea of using 
cinematic modeling light: there is an emphasis on the nature of light, the mechanism of processing the appearance of the 
hero, the change of appearance during the transition from illuminated space to darkness. The author closely observes the 
appearance of the hero from different angles, as a cinematographer, capturing the difference in the form of the face, for 
example, full face and profile.

S. Zhadan brilliantly uses backlight, fully revealing the potential of reception in the scene of a stranger's escape from 
Fima in the section “Foma.” To the complex lighting S. Zhadan adds the technique of passing through an enfilade of 
doors that divide the space, just as the frames divide the film.

The portrait characteristic may not have a description of light or even its influence, while the novel uses the technique 
of appearance in the frame of a white object, such as apple petals, or a white-toothed smile, which plays the role of light 
as a means of creating a light accent in the frame.

Scriptness in the novel “Mesopotamia” in addition to the way of conveying events and, apparently, the way of thinking 
of the author, in some episodes serves to convey the psychological state of the hero, verbal reflection in the text of a 
gradual increase in emotional tension and depth of feelings of the hero.

Deepening into small and everyday details creates the effect of delaying time, delaying the onset of emotional discharge 
of the episode, the maximum psychological stress.

Fog (in cinematography “optical haze”) in the novel, contrary to the cinematic technique, does not soften, but exposes 
the image, does not saturate the darkness, but makes it more empty. The fog is cold, sticky, is combined with silence, 
causes a scarecrow.

Color is one of the most important components of filming and photography. The color characteristics in the novel are 
not wide-ranging, but more often combine two contrasting colors or a bright color in contrast to the darkness. We observe 
a combination of red and blue, black, red and purple.

Key words: light, illumination, light tonal accent, image, detail, color.

Аналіз досліджень. Проблему жанрової сво-
єрідності «Месопотамії» висвітлено у роботі 
Т. Мейзерської (Мейзерська, 2016). Дослідниця 
розглядає розмаїття потрактувань жанрової при-
роди тексту (роман у новелах, збірка оповідань, 
доукомплектована віршами, цикл ліризованих 
оповідань, експериментальна форма на зразок 
урбаністичної симфонії, невеличка повість), 
зупиняючись на терміні «системно організована 
за принципом міфотворення структура» (Мей-
зерська, 2016: 139). Звертаючи увагу на аспекти 
притчевості та міфогенності твору, його образну 
систему, Т. Мейзерська зазначає, що центральна 
ідея роману – вибір і поведінка людини в кризові 
часи. Науковці визначають жанр твору також як 
«постмодерну форму сучасного міського епосу» 
(Лавринович, Салаган, 2014: 227), «роман-потік» 

(Бабенко, 2016: 5), звертається увага на «творення 
на межі родів і жанрів», «ризоматичність жанро-
вої та персонажної природи твору», «розімкнену 
жанрову структуру» (Ганошенко, 2017: 17).

Постановка проблеми. Основи взаємодії 
кінематографу та літератури лежать саме у пло-
щині творення образу обома видами мистецтва, 
як вказує В. Кондрашов (Кондрашов, 2017: 19). 
Образи, побудовані С. Жаданом у романі, при-
свяченому Харкову, – пейзажі, будівлі, вулиці, 
обличчя і постаті, – неочікувані, часто мають 
незвичайну точку спостереження, гранично 
виразні і візуальні та, мабуть, настільки інтимно-
особисті, наскільки може виразити мова приват-
ність вражень. С. Жадан широко послуговується 
інструментарієм кінематографічної побудови 
образності, зокрема:
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– акцентованим зображенням світла, освіт-
лення предметів, декорацій або задніх планів;

– контрастуванням світла і тіні;
– контрастним або монохромним зображенням 

кольорової характеристики образу;
– побудовою синтетичних образів, що скла-

даються з вражень, апелюють до кількох органів 
почуттів, створюючи подекуди незвичні та неочі-
кувані поєднання;

– кінематографічними принципами побудови 
портретів героїв;

– специфічною технікою пластичного зобра-
ження часу;

– сценарністю;
– візуальністю тексту.
Серед кінематографічних виражальних засобів 

А. Головня називає світло, тон, колорит, кінопер-
спективу, кінетику, ракурс, кінопанораму, кіно-
освітлення, композицію кадру тощо (Головня, 
1965: 10). Питання світла, підсвічування під час 
кінематографічної зйомки, яке виникло у почат-
ковий період розвитку кінематографу, – одне з 
найважливіших, оскільки «незалежно від того, 
які творчі та технічні завдання стоять перед опе-
ратором, в усіх випадках засобом зображення для 
нього є світло» (Головня, 1965: 107). «На екрані 
немає нічого, окрім світла різної сили», – вказував 
В. Пудовкін (Пудовкін, 1955: 24).

Основна мета мистецтва – схвилювати гля-
дача художніми образами, для чого насамперед 
необхідно оволодіти його увагою. У свою чергу 
засобом організації уваги глядача і виділення 
важливого в кадрі слугує т. зв. світлотональний 
акцент – виділення предмету або фігури в кадрі за 
допомогою підвищення його яскравості (Головня, 
1965: 90, 91).

Мета. Розглянемо роман у координатах кіно-
поетики, зупинимо увагу на аспектах, найяскра-
віше виявлених у тексті, таких як світло, контраст, 
портрет, синтетичність образів, сценарність, що 
дасть можливість поглянути на поетику під новим 
кутом зору для визначення жанрової своєрідності.

Методологія дослідження. Матеріалом дослі-
дження є елементи кінопоетики у романі С. Жадана 
«Месопотамія». У дослідженні були використані 
традиційні загальнонаукові методи: деконструкції, 
метатекстуальності та інтертекстуальності.

Виклад основного матеріалу. С. Жадан у 
романі «Месопотамія» насамперед використовує 
образи світла як частину синтетичного образу у 
поєднанні з фактурою, звуком, рухом предмету, 
наприклад образ річки постає рухомою «масою 
вологого світла», «огромом тепла й холоду» із 
«запахом цієї води, запахом глини й трави, запа-

хом диму й осені, запахом життя, яке ще не скін-
чилось, і смерті, яка ще не настала» (Жадан, 
2014: 315). Образ простору під'їзду поєднує 
світло, звук, фактуру, образ сонячного пилу нага-
дує кінематографічні прийоми задимлення або 
використання тюлевих екранів для ефекту розсі-
ювання світла і, відповідно, пом'якшення зобра-
ження, градації світлотіні, зменшення різкості 
контурів та кольорів (Жадан, 2014: 261). Процес 
поступової зміни яскравості світла корелює з 
появою вечірніх запахів рослин, солодощів, диму 
(як аналогії штучного кінематографічного задим-
лення для створення ефекту пом'якшення контр-
астності кадру) (Жадан, 2014: 113).

Туман (у кінематографії – «оптичний серпанок») 
у романі С. Жадана постає не тільки середовищем, 
а й діючим образом, він, всупереч кінематографіч-
ній техніці, не пом'якшує, а оголює зображення, 
не насичує темряву, а робить більш порожньою. 
Туман Жадана холодний, липкий, поєднується з 
тишею, джерелом має низьке чорне річище, викли-
кає моторош у героїв (Жадан, 2014: 25). Але цілком 
кінематографічно підсилює відчуття глибини та 
об'єму зображуваного простору.

У кіновиробництві використовується кілька 
видів світла: малююче (пластичне), заповнююче, 
контрове, моделююче, фонове. У «Месопотамії» 
знаходимо художнє втілення кожного з них.

Малююче світло чітко розмежовує світло-
вий та тіньовий бік предметів, це світло прила-
дів спрямованого освітлення, технічне завдання 
якого – поява світлотіньового малюнку на пред-
метах освітлення (Волинець, 2007: 105): «Світло 
з веранди губилося серед листя, вихоплювало 
важкі чоловічі руки й тихі жіночі обличчя. Лука 
сидів у кінці столу, тіні робили риси його обличчя 
гострими, а зморшки – глибокими» (Жадан, 
2014: 312), «протягнули від гаражів дроти з двома 
потужними лампами, розвісили їх на яблуневому 
гіллі, і жовта електрика, змішавшись із білим цві-
том, накрила нас тінями» (Жадан, 2014: 19).

У романі часто використовується ефект контр-
асту нічної темряви і певного виду штучного 
світла. Наприклад, на темному небі з'являються 
спалахи феєрверку, являючи собою фонове світло, 
технічне завдання якого – створити живописний 
фон для акторів, окреслити архітектурні форми 
та декорації, виявити глибину простору (Жадан, 
2014: 124).

Наступний фрагмент ілюструє літературне 
використання кінематографічного заповнюючого 
світла, яке рівномірно заповнює весь простір деко-
рацій (Волинець, 2007: 106): «Сонце палало над 
дзвіницями й рекламними щитами, відбивалося 
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у високих вікнах, де стояло тепле повітря, де кім-
нати наповнювалися життям і на пожежних драби-
нах гуляли серпневі протяги» (Жадан, 2014: 290).

Моделююче світло застосовується у кінемато-
графі для тонкої обробки обличчя і крупних пла-
нів (Волинець, 2007: 106–107). У романі «Месопо-
тамія» побудовано низку портретних замальовок, 
що художньо трансформують ідею використання 
кінематографічного моделюючого світла: відбу-
вається акцентуація природи світла, механізму 
опрацювання ним зовнішності героїні, засвідчено 
зміну зовнішності під час переходу з освітленого 
простору у темряву. Автор уважно спостерігає за 
зовнішністю героя з різних ракурсів, як кіноопера-
тор, фіксуючи різницю у вигляді обличчя, напри-
клад, в анфас і у профіль: «Помітив, наскільки 
інакше вона виглядає в профіль, стає схожою на 
лисицю, у її погляді з'являється щось недовірливе, 
як дивно, подумав я, коли дивишся їй в очі, цього 
всього немає. Так, ніби вона приховує своє справ-
жнє обличчя, видаючи себе за когось іншого. 
Це все губи, вони в неї мають дивний малюнок, 
але щоби це зрозуміти, потрібно дивитися на 
неї збоку. Так іноді буває, подумав я, так навіть 
краще» (Жадан, 2014: 74).

Контрове світло сприяє створенню відчуття 
глибини простору, якісно відділяє фігури пер-
шого плану від другого плану та фону (Волинець 
2007: 106). С. Жадан у розділі «Фома» блискуче 
використовує контрове світло, повністю розкрива-
ючи потенціал прийому. У сцені втечі незнайомця 
від Фіми є епізод появи героя крізь двері у тем-
ному гаражі сонячного дня. Оповідач спостерігає 
появу Фіми: «Раптом побачив в одному з гаражів 
напівпрочинені двері… сонячне проміння, про-
биваючись з-поза його спини, розсипалося чер-
воною лакованою поверхнею легковика» (Жадан, 
2014: 229). У кінематографі контрове світло 
використовується для підкреслення архітектур-
них форм та деталей обстановки, під час освіт-
лення предмету ззаду на ньому виникає світло-
вий контур, який добре відділяє предмет від фону 
(А. Волинець, там само). У наведеному епізоді 
освітлюється не предмет, а постать людини, яка 
завдяки світловому контуру, що виник навколо неї, 
висвітлила знаковий червоний автомобіль (пред-
мет обстановки гаражу), що подається як футу-
ристичний образ уособленої машини: «легковик 
схожий був на тіло християнського святого, заму-
ченого римськими легіонами» (Жадан, 2014: 230). 
До складного освітлення С. Жадан додає прийом 
переходу через анфіладу дверей (вхідні двері 
гаражу – двері до іншої кімнати, сховані повстя-
ною завісою – наступні двері – непомітна пройма 

у стіні, яка веде на вулицю), що членує простір 
подібно до того, як кадри членують кінострічку, 
спрямовуючи увагу на рух героя, додаючи пере-
ходові значущості. Фіма потрапляє з темряви на 
сліпуче сонячне світло, контрове світло змінилося 
на фронтове та малююче.

Портретна замальовка у романі С. Жадана 
може не мати прямої згадки світла, але сумлінне 
розгдядання і аналіз героєм зовнішності подруги 
нагадує процес поступового висвітлення акцентів 
та дрібних деталей з метою побудови психологіч-
ного експозиційного портрету (Жадан, 2014: 260).

Портретна характеристика може не мати в собі 
опису світла і навіть його впливу не передбачати, 
роль світла як засобу створення світлотональ-
ного акценту в кадрі виконує білий колір, нато-
мість у романі використано прийом появи у кадрі 
білого предмету, наприклад яблуневих пелюсток 
(Жадан, 2014: 17, 16) або білозубої посмішки 
(Жадан, 2014: 117).

Портрет може бути кінематографічно непра-
вильно побудований: відсутність чергування тем-
ного та свтлого, фігура у чорній сукні «прилипає» 
до темного фону (Жадан, 2014: 34).

Сценарність у романі «Месопотамія», окрім 
способу передачі подій та, очевидно, способу мис-
лення автора, у деяких епізодах виконує функцію 
передачі психологічного стану героя, вербального 
відображення у тексті поступового збільшення емо-
ційної напруги та глибини почуттів героя (Жадан, 
2014: 40– 41). Заглиблення у дрібні та побутові 
деталі створює ефект затримки часу, відтягування 
настання емоційної розрядки епізоду, максималь-
ної психологічної напруги (Жадан, 2014: 68).

Використовуючи під час побудови образності 
семантичну пару «світло-темрява», С. Жадан вкла-
дає додаткові значення до поля кожного поняття: 
людина, що протистоїть темряві, має в собі від-
блиски світла, освітлюється ним або оперує дже-
релами світла, і темрява, що не лише фізично 
пов'язується із затемненням чи означає відповідний 
час доби, але й відповідає пригніченому настрою, 
сумним подіям чи ворожо налаштованим людям.

Світло, образи якого з'являються у романі 
С. Жадана, не тільки по-різному насичене, але 
й спричиняє різні поєднання кольору предметів, 
бекграундів, декорацій сюжету. Колір – одна з 
найважливіших складових частин кінозйомки та 
фотографії. Кольорові характеристики у романі 
неширокого спектру, але частіше поєднують два 
контрастні кольори або яскравий колір у контрасті 
із темрявою. Спостерігаємо поєднання червоного 
і синього (Жадан, 2014: 39), чорного, червоного 
і бузкового (Жадан, 2014: 38). Таке поєднання не 
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є випадковим і спричинене не тільки художньою 
уявою письменника, оскільки у теорії фотогра-
фіїї захід сонця – специфічний вид освітлення, 
коли при низькому положенні сонця атмосфера 
переломлює і відбиває короткохвильове випромі-
нювання (синє) і пропускає довгохвильове (чер-
воне). Верхня частина неба залишається синьою, 
у результаті можна спостерігати як плавні пере-
ходи тонів, так і ефектні поєднання кольорів. 
Д. Кілпатрік вказує, що більшість фотографів вва-
жають саме такий стан атмосфери сприятливим 
для передачі особливостей цього часу і цікавої 
кольорової гами (Кілпатрік, 1988: 19).

Висновки. Розглянувши роман «Месопота-
мія» Сергія Жадана у координатах кінопоетики, 
ми дійшли таких висновків.

Найяскравіше виявлені у тексті такі аспекти 
кінопоетики, як світло, контраст, портрет, синте-
тичність образів, сценарність.

С. Жадан широко послуговується інструмен-
тарієм кінематографічної побудови образності: 
акцентованим зображенням світла, освітлення 
предметів, декорацій або задніх планів; контр-
астуванням світла і тіні; контрастним або моно-
хромним зображенням кольорової характерис-
тики зображуваного; побудовою синтетичних 
образів, що складаються з вражень і апелюють 
до кількох органів почуттів, створюючи подекуди 
незвичні та неочікуванні поєднання; кінематогра-
фічними принципами побудови портретів героїв; 
специфічною технікою пластичного зображення 
часу; сценарністю; візуальністю тексту.
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THE SPECIFICS OF ENGLISH COLOR NAMES  
IN THE DOMAIN OF CLOTHES IN LINGUISTICS

The influence of color on a human has long attracted the attention of scientists in various fields. Adjectives of 
color were to be considered in terms of physics, biology, physiology, psychology, ethnography, history, and of course 
linguistics. The study and research of color names for a long time led to the formation of a specialized conceptual 
apparatus, helped to formulate a set of scientific problems and perspective tasks in the theoretical development of the 
linguistic and cultural phenomenon of color names. The paper focuses on the features and specifics of the English 
color names functioning in the field of clothing. The removed color names are devided by categories of primary colors 
and the grammatical and semantic features of each color are explored. The article covers the study of color and color 
names in linguistics, analyzes approaches to the study of units with a color component in linguistics. Based on the 
results of the analysis the article concludes that the main part of color names is a source of numerous associations, 
because they derive from the names of plants, animals, minerals, minerals, food, etc. Most units are considered to 
be adjectives of the secondary nomination by the method of transmission of shades. The problem of understanding 
some colors is expressed through national and cultural specifics, intercultural differences and barriers to certain 
phenomena in the lives of people from different countries, so when researching their specifics it was necessary to 
refer to the Internet resource for more information. A number of units differ in their uniqueness and unusualness. 
Women's clothing units have a wide variety of color names. A number of colors raised questions because they did 
not correspond at all to the actual color of the object of association. Some of the color names had specific semantics, 
symbolic only for Americans.
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ОСОБЛИВОСТІ АНГЛІЙСЬКИХ КОЛЬОРОНАЙМЕНУВАНЬ  
У СФЕРІ ОДЯГУ В ЛІНГВІСТИЦІ

Вплив кольору на людину здавна привертав увагу вчених самих різних сфер. Прикметники кольору підлягали 
розгляду з погляду фізики, біології, фізіології, психології, етнографії, історії та, звичайно, лінгвістики. 
Вивчення та дослідження кольоронайменувань впродовж довгого часу привело до утворення спеціалізованого 
концептуального апарату, допомогло сформулювати комплекс наукових проблем і перспективних завдань у 
теоретичному освоєнні лінгвокультурного феномена кольоронайменувань. Стаття присвячена особливостям 
та специфіці англійських кольоронайменувань, що функціонують у галузі одягу. Вилучені кольоропозначення 
поділено на категорії основних кольорів та досліджено граматичні та семантичні особливості кожного 
кольору. У статті висвітлено питання вивчення кольору і кольоронайменувань у лінгвістиці, аналізувано підходи 
до дослідження одиниць із кольорокомпонентом у мовознавстві. На підставі результатів робимо висновок, що 
основна частина кольоропозначень є джерелом численних асоціацій, адже вони походять від назв рослин, тварин, 
мінералів, копалин, харчових продуктів тощо. Більшість одиниць вважаються прикметниками вторинної 
номінації за способом передачі відтінків. Проблема розуміння деяких кольорів зумовлюється національно-
культурною специфікою, міжкультурними відмінностями і бар’єрами щодо певних явищ у житті людей різних 
країн, тому під час дослідження їх специфіки необхідно було звертатися до інтернет-ресурсу за додатковою 
інформацією. Певна кількість одиниць відрізняється своєю неповторністю та незвичністю. Одиниці жіночого 
одягу відрізняються великим різноманіттям кольоронайменувань. Низка кольорів викликали питання, тому 
що вони взагалі не відповідали дійсному кольору предмету асоціації. Деяким із них була властива специфічна 
семантика, символічна тільки для американців.

Ключові слова: кольоронайменування, лексема, сема, семантика, асоціація.
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Introduction. Color is one of the main reali-
ties of culture, it is its component and is connected 
with a certain system of associations, interpretations, 
semantic meanings. A person expresses his attitude 
to the surrounding reality, characterizes and system-
atizes objects and concepts through the color.

A color name is the subject of a research by sci-
entists in a wide range of knowledge. Linguistic 
research of color names contains the following direc-
tions: study in modern languages at different levels 
of development; culturological aspect, the connection 
of color with culture; psychological characteristics of 
color; lexical and semantic characteristics of color; 
research of ethnolinguistic bases of color; analysis of 
the language of color symbols; connection of color 
and sound; study of color concepts. Color names have 
great information potential which is the basis of com-
plex and multilevel color symbolism. The multifac-
eted and ambiguous semantics of color names under-
lies their symbolism and is the source of numerous 
associations that make them an element of a figura-
tive structure of objects.

The purpose of the investigation is to identify 
and describe the grammatical and semantic features 
of English color names in the field of clothing (on 
the material of online stores). The paper examines the 
question of studying color names in linguistics.

Literature review. Over the past 50 years, scien-
tists have become more interested in the study of color 
names. H. Herne, M. Sourovtseva, L. Granovska, 
N. Pelevina, B. Berlin, P. Kay conducted a thorough 
investigation of color names and made a great con-
tribution to the development of this phenomenon 
in Linguistics, in the development of the problems 
of the lexical-semantic field «color» (Levinson, 
2000: 4). H. Herne studied Slavic lexemes on the 
color designations. V. Moskovich, V. Makeenko, 
V. Yurik, N. Pelevina investigated the semantic field 
of color names (Левко, 2014: 199). M. Surovtseva 
and L. Granovsky researched the history of color 
names. B. Berlin and P. Kay studied the etymology of 
color (Berlin, 1974: 246).

In linguistic researches, there are different 
approaches to the study of color names: historical, 
grammatical, cognitive, gender, comparative, and 
others.

The lexical-semantic approach is presented in the 
works of R. Alimpieva. Having chosen this approach 
as a basis, the researcher emphasizes the current state 
of the system of color names, namely analyzes the 
processes of development of the semantic structure 
of individual color names, creates and forms figura-
tive and symbolic meanings in color names, forms 
lexical-semantic groups of color names. Based on the 

commonality of the values of the units, this approach 
facilitates the distribution of color symbols in groups, 
and also helps to identify color names mentioned 
in artistic speech in the literal and figurative sense 
(Алимпиева, 1986: 44).

Comparative approach is the basis of the works of 
I. Makeenko. This approach allows obtaining infor-
mation about the similarity or difference of color 
tones of different languages, about national-specific, 
linguistic and cultural features of color names, about 
subject models of worldview and interpretation of the 
world in individual languages. This approach is of 
particular interest in terms of intercultural interaction 
(Макеенко, 1999: 50).

Findings. The research methods are descriptive-
analytical, which is used to describe color names, 
elements of component analysis, which are used to 
decompose color symbols into smallest semantic 
units – semes. To select the actual material of the study, 
the continuous sampling method is used. It provided a 
selection of examples of color names of women's and 
men's clothing on the material of online stores. The 
material of the study is online clothing stores: www.
angelsjeans.com, www.gap.com, www.forever21.com, 
www.ralphlauren.com, www.6pm.com. Thus, 57 Eng-
lish color items of women's (W.) and 43 color attributes 
of men's clothes (M.) are studied.

Using V. Ivarovskaya’s classification of color 
names, according to which she identifies ten 
primary colors: white, red, blue, green, yellow, 
brown, gray, black, orange, purple, the removed 
color names are devided by categories of primary 
colors and the grammatical and semantic features 
of each color are explored. The reason for choos-
ing this classification is that the classification 
is based on the principle of division by lexical-
semantic field: all these colors have the ability to 
be part of color fields in the form of their nucleus 
(Иваровская, 1998: 104).

As the material of the analysis shows, according 
to the values of these color names in dictionaries, the 
accents on the shades can be changed. That is, the 
shades of some colors sometimes do not match the 
data of the dictionary. During the research at the stage 
of assigning color to the category, we are guided by a 
visual image – the shade that is depicted on the pages 
of American and British online stores.

Therefore, the following color names can 
be attributed to the category «white» from the 
removed ones:

1. chalk – is shown in white (W.)
This unusual color was applied due to the associa-

tion with the specified color. It should be noted that 
it is expressed by a noun as an independent part of 
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speech. These are not necessarily physical objects, 
but any associations, concepts, feelings or actions 
that come to mind in connection with the mention of 
this color.

2. Сarl's stone – is shown in white (M.)
Paying attention to the specifics of this color, 

every Ukrainian will think about the designation of 
Сarl's stone. To understand the origin of this ver-
sion of the interpretation of white, it is necessary 
to refer to Internet resources. It turns out that this 
category comes from the American series of online 
comments about football called "Carl's Stone Cold 
Lock of the Century of the Week", whose fictional 
character was a vulgar, stupid and sarcastic man 
Carl. The question arises as to how the color Сarl's 
stone works in the series. The protagonist was often 
dressed in a white T-shirt – that's the explanation. 
This color is used in the online store to depict 
men's clothing, namely T-shirts and shirts. Color is 
expressed as a phrase of the possessive case with the 
noun. The problem of understanding is expressed 
through national and cultural specifics, which are 
expressed by numerous intercultural barriers to cer-
tain phenomena in the lives of people from different 
countries and nation.

3. chino – is shown in white (M.)
The category «chino» in white and milk color is 

indicated on the pages of consumer goods for men 
in the section of men's trousers. Chino fabric was 
usually used to sew Chinos. «Chinos» – pants made 
of dense colored cotton (the first models were made 
exclusively of Chinese fabric), they are practical in 
almost all cases of life. The British and American 
armies were dressed in Chino during the second half 
of the 1800s. Therefore, this color is expressed by the 
name of the fabric material. The color name «chino» 
is expressed by a noun.

4. natural – is shown in white (M.)
The item of clothing in color «natural» is white 

and appears on the pages of women's clothing. This 
category is very much related to symbolism. White is 
a symbol of purity in America. Regarding the gram-
matical aspect, the color "natural" is expressed by an 
adjective.

5. cream – is shown in white (M.)
This color name evokes an associative idea of a 

substance called the appropriate noun – cream.
6. naked – is shown in white (M.)
The adjective «naked» evokes images of ancient 

female and male figures – masterpieces of ancient 
Greek sculpture depicting naked people.

The category «red» includes a number of units 
from the removed color names that denote many 
shades of red:

7. rust – is shown in orange-red (W.)
This color name is expressed by the name of the 

result of the oxidation process, which has a rusty 
color – a shade of red.

8. pink blush – is shown in pink (W.)
In general, in English there are two words to denote 

the color pink – «pink» and «rosy». The first is more 
neutral and productive in terms of word formation; 
in the second, «rosy», the color is obviously compa-
rable to a rose, so its scope is more limited. As a rule, 
«rosy» is used metaphorically, with an emotional and 
romantic connotation. The color name «pink blush» 
has an attributive structure with the second compo-
nent «blush» – the main adjective of color and the 
first component «pink» which expresses the intensity 
of the color feature.

9. coral – is shown in pink-orange (W.)
10. maroon – is shown in dark-red (W.)
11. magenta – is shown in pink (W.)
12. terra cotta – is shown in red (W.)
13. scarlet – is shown in red (M.)
These color designations refer to those that have 

shades. They belong to a group of color symbols 
that convey shades of color analytically. In this case, 
simple adjectives by the method of transmission of 
shades refers to adjectives that do not have clear ety-
mology.

14. rosehip – is shown in red (W.)
15. tomato – is shown in red (W.)
16. strawberry – is shown in pinky red (W.)
17. paprika – is shown in red (W.)
18. cinnamon – is shown in pinky red (W.)
19. raspberry – is shown in pink (M.)
20. pomegranate – is shown in dark red (M.)
21. petunia – is shown in pink (W.)
22. plum – is shown in dark red (W.)
Specified color names are grammatically expressed 

by a noun and all belong to the genus of plants. These 
color names on clothes are depicted as we see them 
in nature (in relation to color). There is a fairly large 
group of names that change their color parameters 
only to a limited extent – these are the names of natu-
ral objects. Their color is poorly correlated with the 
reference, it is not always the same in different cop-
ies, but it is well known to every native speaker.

23. raspberry punch – is shown in bright pink (W.)
24. wine – is shown in dark pink (W.)
25. milkshake – is shown in pale pink (M.)
26. zephyr – is shown in pale pink (M.)
27. candy – is shown in pink (W.)
The above color names are grammatically 

expressed by a noun, and the color name «raspberry 
punch» – a noun phrase. All units are the names of 
beverages and confectionery. The colors «raspberry 
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punch», «wine» and «candy» are used to describe 
women's clothing, and «milkshake» and «zephyr» are 
used to describe men's clothing. An interesting fact is 
that soft shades of pink are used to depict men's cloth-
ing. These units are united by a commonality of pri-
mary meaning and reflect the conceptual, substantive 
or functional similarity of the denoted phenomena.

28. rouge – is shown in pink (W.)
The use of this color designation can not confuse 

people, and it will be easy to understand what color is 
meant, not looking at the image of the object.

29. spring – is shown in pink (W.)
This color evokes associations with delicate spring 

flowers, which delight with luxurious bright blooms.
30. summer azalea – is shown in red (W.)
31. brilliant fuchsia – is shown in pink (W.)
32. pink willow – is shown in pale pink (M.)
33. salmon heather – is shown in pink (M.)
34. rose dew – is shown in pale pink (M.)
The units are grammatically expressed by a 

phrase (an adjective with a noun or two nouns) and 
derive from plant names. In lexical meaning, these 
units correspond to the color of the clothes they 
denote. The exception is the color name «pink wil-
low», which will probably make potential custom-
ers wonder why the willow is pink. Probably it is a 
Japanese willow, the biggest adornment of which is 
pink leaves. In this case, each plant is subject to an 
adjective in order to enhance the intensity of the sign 
of color. The problem of understanding color can be 
caused by referring to specific elements of the cul-
ture of a particular country.

35. potpourri pink – is shown in pink (W.)
36. sunrise pink – is shown in pale pink (W.)
37. neon flamingo – is shown in pink (W.)
38. exotic ruby – is shown in dark red (W.)
Paying attention to the peculiarities of grammati-

cal construction, lexemes are expressed by a phrase – 
an adjective with a noun or two nouns. In English, 
the term «potpourri» is a mixture of dried rose petals 
or other flowers with spices stored in a jar for their 
aroma. The word «pink» helps to understand that the 
mixture consists of flowers of red and pink shades.

The following units are included to the category 
«blue»:

39. quince – is shown in turquoise (W.)
40. silver pine – is shown in dark turquoise (M.)
41. cornflower – is shown in blue (M.)
42. new green tea – is shown in light turquoise (M.)
The units of this group come from the names of 

plants. It is unusual that the color name «quince» cor-
responds to the turquoise color. Again, this is prob-
ably a type of Japanese quince, so there are misunder-
standings about the definitions. In terms of grammar 

two units are expressed by a noun, and the other two – 
by the phrase of noun and adjective.

43. ultramarine – is shown in blue (W.)
44. deep cobalt – is shown in blue (M.)
45. tourmaline – is shown in dark turquoise (M.)
46. fantasy aqua – is shown in light turquoise (W.)
47. perfect turquoise – is shown in turquoise (W.)
The group of these color names is directly related 

to natural substances and minerals and belongs to 
those that transmit color shades analytically (based 
on the application of analysis). In this case, these units 
by the method of transmission of shades belong to 
the terminological color names according to Yu. Dyu-
pina (Дюпина, 2013: 220). The unit «deep cobalt» 
is grammatically expressed by a phrase – an adjec-
tive with a noun to express the intensity of the sign of 
color, «fantasy aqua» – a noun phrase.

48. East Side royal – is shown in blue (W.)
49. Аruba – is shown in blue (W.)
The East Side is a large area of Manhattan, which 

is bordered by the East River. Thus, it becomes clear 
why «East Side royal» is associated with the color 
blue. The adjective «royal» is used to emphasize the 
depth of color. Color is expressed by the combination 
of an adjective with a noun. Aruba is a small island in 
the southern Caribbean Sea. Grammatically, the color 
name is expressed by a noun – namely the proper 
name.

50. lagoon – is shown in turquoise (M.)
51. galaxy – is shown in dark blue (W.)
52. sail – is shown in blue (W.)
53. dark night – is shown in dark blue (W.)
54. navy – is shown in dark blue (W.)
55. marine – is shown in dark blue (W.)
The semantics of this group of color names is the 

basis of their symbolism and is the source of numer-
ous associations that make them an element of the 
figurative structure of objects.

56. true indigo – is shown in dark blue (W.)
57. elysian blue – is shown in dark blue (W.)
Color names consist directly of colors and adjec-

tives that enhance their metaphorical meaning, creat-
ing certain shades. According to Yu. Dyupina, «true 
indigo» is a peripheral color name that refers to bor-
rowed units.

58. fall royal – is shown in blue (M.)
«Royal blue» is one of the trend colors of wed-

dings in the autumn of 2014, which corresponds to 
the color blue. Consequently, they decided to com-
bine the words «fall» and «royal» in order to get the 
specified color and be sure to indicate that it is a mod-
ern shade of autumn 2014.

The following are the units of the category «green» 
based on the material of online stores:
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59. black moss – is shown in gray-green (W.)
60. avocado – is shown in gray-green (W.)
61. olive – is shown in gray-green (W.)
62. desert cactus – is shown in dark green (M.)
63. sycamore – is shown in gray-green (M.)
The above units are grammatically expressed by a 

noun, noun phrase or phrase (noun with an adjective) 
and they all come from plant names.

64. emerald – is shown in dark green (W.)
This color corresponds to the color of the gem-

stone, which has a distinctive shade.
65. tropical – is shown in green (W.)
66. admiral – is shown in gray-green (W.)
The following color names can be attributed to the 

category «yellow»:
67. apricot – is shown in yellow (W.)
68. wheat – is shown in light yellow (W.)
69. lemon – is shown in light yellow (W.)
The lexemes of this group come from the names 

of plants, mostly fruits. These color names in clothing 
correspond to those we see their prototypes in nature 
(in terms of color).

70. hot mess – is shown in orange-yellow (M.)
"Hot mess" is the name of an American burger, 

which makes it clear why this color is depicted in 
orange-yellow color: fried onions, American cheese 
and yellow mustard express the appropriate shade. 
The problem of perception of this color name may 
rise due to limited knowledge of other culture.

71. gravel – is shown in light-brown (W.)
72. sand – is shown in light-brown (M.)
These color names, which are expressed by nouns, 

are directly related to natural substances and miner-
als. Units belong to terminological color names.

73. coastal beige – is shown in light-brown (M.)
74. iconic khaki – is shown in light-brown (M.)
75. light ivory – is shown in beige (W.)
Units consist directly of certain shades and adjec-

tives that enhance their metaphorical meaning, creat-
ing non-standard colors.

76. oatmeal heather – is shown in beige (W.)
77. latte – is shown in light-brown (W.)
78. classic camel – is shown in brown (M.)
79. tobacco – is shown in brown (M.)
80. bungee cord – is shown in brown (M.)
The names of color names were formed from the 

names of products, animals, plants that have a char-
acteristic color. The lexemes of this group, namely 
«latte», «tobacco», are expressed by a noun, and the 
rest – a combination of nouns or adjectives with a 
noun, which allows intensifying the image of color.

81. Madison tan – is shown in brown (W.)
Noun phrase of a possessive nature is the name 

of the famous American solarium, where people go 

tanning. Therefore, as human skin turns brown after 
tanning procedures, the meaning of this color name 
becomes clear. The main value of color is conveyed 
by the second component "tan", while the first does 
not so much intensify the color feature, as it gives the 
name of culturally specific originality.

The following units can be referred to the category 
«gray»:

82. charcoal – is shown in gray (W.)
83. steel – is shown in gray (M.)
84. granite – is shown in gray (M.)
85. ironstone – is shown in gray (M.)
86. metallic – is shown in light-gray (M.)
These colors are expressed by nouns and are 

directly related to natural substances, rocks, minerals 
and alloys. These units by the method of transmission 
of shades refer to terminological color names.

87. dove – is shown in light-gray (M.)
88. pavement – is shown in dark-gray (M.)
89. antique pewter – is shown in light-gray (M.)
90. new heather grey – is shown in light-gray (W.)
91. urban grey jungle – is shown in light-gray (W.)
92. new shadow – is shown in gray (M.)
The semantics of color names of this category are 

a source of associations. Two lexemes of this group 
(«dove», «pavement») are expressed by a noun, and 
the rest – by combining an adjective with a noun to 
express the intensity of the color image.

The following is the category «black»:
93. obsidian – is shown in gray (M.)
Obsidian is a dark volcanic rock. We can see a 

clear parallel and similarity between black and this 
mineral. The lexeme is expressed by a noun.

94. moonless night – is shown in black (M.)
A night that is not illuminated by moonlight and 

starlight is associated with darkness, in other words, 
we imagine it in dark black colors. The token is 
expressed by a combination of adjective and noun.

The following units can be attributed to the cat-
egory «orange»:

95. Lady Danger – is shown in orange (W.)
The color designation "Lady Danger" draws par-

allels with the fire, and therefore corresponds to the 
orange color. The lexeme is expressed by a phrase – 
an adjective and a noun.

96. Fire Rooster – is shown in orange (M.)
The semantic feature of color is conveyed by 

the noun «fire», while the component «rooster» 
does not intensify it, but adds originality and 
imagery, turning the name as a whole into a sym-
bol of 2017 according to the Chinese horoscope – 
Fire Rooster.

97. persimmon – is shown in orange (M.)
98. shell peach – is shown in light orange (W.)
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The above color names come from the names of 
plants. Grammatically, the color name «persimmon» 
is expressed by a noun, and «shell peach» – a noun 
phrase of a possessive nature.

The last is category «purple»:
99. eggplant – is shown in purple (W.)
The color name is grammatically expressed by a 

noun and comes from the name of the plant, namely 
the vegetable.

100. dusty mauve – is shown in pinky-purple (M.)
The color name consists of a shade and an adjec-

tive, which enhances its metaphorical meaning, creat-
ing an unusual color name.

Conclusion. Based on the results of the analysis it 
is concluded that the meanings of some color names 
have a special relationship that arises between cer-
tain phenomena, objects and components. This natu-
ral connection is an association. A number of unique 
color names come from the names of plants, animals, 
minerals, etc. The problem of understanding some 
colors is determined by the national-cultural specif-
ics, which rises due to limited knowledge of another 
culture. Grammatically, color names are expressed 
mainly by nouns or noun phrases (which is a charac-
teristic feature of word formation in English) or com-
binations of nouns and adjectives.
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ГЕНЕРАТИВНИЙ ВІРШ ТА ПОЕЗІЯ-ПЕРЕРОБКА  
ЯК ЖАНРИ ДИГІТАЛЬНОЇ ПОЕЗІЇ

Сучасні цифрові технології проникли в усі аспекти людського життя та, безперечно, вплинули на сутність 
творчого процесу в усіх родах літератури, зокрема у ліриці. Представлена робота спрямована на дослідження 
дигітальної поезії. У фокусі розвідки перебуває генеративна поезія та поезія-переробка як одні з базових жан-
рів цифрової поезії. Зроблено висновки щодо структурно-композиційних особливостей таких жанрів та їхнього 
комунікативного навантаження.

Генеративні вірші – це те, що виникає в голові, коли люди думають про цифрову поезію взагалі. У її основі –  
комп’ютерний код, який виконується на цифрових екранах, де текст може супроводжуватися деякими візу-
альними чи аудіофайлами. Однак саме текст тут є найважливішим, а не якісь засоби аудіальної чи візуальної 
наочності. Такі вірші можна виконувати/програвати на екрані один або кілька разів або навіть безперервно 
залежно від комп’ютерної програми, яка їх генерує, використовуючи код, написаний автором-людиною.

Тоді як генеративна поезія передбачає код, написаний автором один раз, а далі виконуваний комп’ютером на 
екрані, поезія-переробка на крок від неї попереду з точки зору свого інтерактивного потенціалу та оцифрову-
вання. Так, поезія-переробка – це комп’ютерний код, який переробляється іншими авторами з точки зору його 
комунікативної семантики та охоплених тем, але не з точки зору самого коду. Справді, хоча генеративна поезія 
може існувати без віршів-переробок, поезія-переробка не існує без свого генеративного аналогу. Таким чином, 
перероблені вірші наближаються до фан-фікшн – літератури, написаної шанувальниками певної книги, фільму, 
гри тощо. На відміну від фанфіків, які у своїй безлічі створюють мультивсесвіт, де оригінальний сюжет та герої 
являють собою ядерні компоненти, поезія-переробка зберігає суто формальний зв’язок із оригінальною структу-
рою коду, з якого вона розпочалася, вибудовуючи нові змісти, які можуть бути дуже далекими один від одного.

Ключові слова: генеративна поезія, поезія-переробка, інтерактивність, цифрова поезія, код, фан-фікшн.
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GENERATIVE POETRY AND REMIXED POETRY AS DIGITAL POETRY GENRES

All aspects of human life are interwoven with modern digital technologies, and thus, they have had a great impact 
on the essence of creative work within all literature genera, including poetry. The present investigation is dedicated to 
digital poetry. It focuses on the notions of generative poetry and remixed poetry as those belonging to the basic genres 
of digital poetry. Conclusions are made as to the structural and compositional peculiarities of these genres and their 
communicative loading.

Generative poetry is what springs to mind when one thinks of digital poetry in general. It has a computer code at its 
heart and performs on digital screens where the text can be accompanied by some visual or audio files. However, it is the 
text that is of paramount importance here and not some audio or visual aids. Such poems can be performed on the screen 
once or several times or go on incessantly – depending on the computer programme that generates them using the code 
written by a human author.

While generative poetry presupposes a code, written by the author once, and further on performed by the computer 
on the screen, remixed poetry is one step ahead from it in terms of its interactive potential and digitalisation. Hence, it is 
mainly a computer code which is re-developed by other authors in terms of its semantics and topics covered, though not 
from the point of view of the code itself. In fact, while generative poetry can exist without remixes, remixed poems do not 
exist without their generative counterparts. In this aspect they are close to fanfiction, i.e. a type of literature written by a 
number of fans of a certain book, film, game etc. Still, while fan fiction produces a multi-universe with the original plot 
and characters at its core, remixed poetry keeps only a formal connection with the original code structure, building up 
new senses, which can be worlds apart from each other.

Key words: generative poetry, remixed poetry, interactivity, digital poetry, code, fan-fiction.
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Постановка проблеми та аналіз досліджень. 
Двадцять перше століття ще ширше відкрило 
двері до цифрової ери, де неможливо уявити 
людину без смартфона, а відсутність Інтернету 
сприймається як катастрофа. Зрозуміло, що нові 
реалії буття неминуче призвели до появи нових 
реалій у світі художньої фантазії авторів – у сфері 
мистецтва, де також почали переважати цифрові 
(чи дигітальні) форми та види.

Дигітальна література включає у себе як 
дигітальну прозу, так і поезію, що пишеться та 
виконується зазвичай завдяки комп’ютерним 
технологіям. Проблема призначення літератури 
постає предметом сучасних мовознавчих пошуків 
(N. Nǿrgaard, О. Маріна, О. Пожарицька) разом 
з питаннями побудови творів художньої літера-
тури (І. Морозова (Морозова, 2012; Morozova, 
Pozharytska, 2013), І. Бехта та ін.). Мультимо-
дальний дискурс стає все більш популярним 
полем дослідження (О. Воробйова, О. Маріна, 
О. Пожарицька, (Пожарицька, 2017), F. Cramer, 
К. Funkhouser, A. Gibbons, K. Hayles та ін.). Акту-
альність проведеного дослідження випливає з 
лінгво-гносеологічної значущості розкриття гли-
бинної сутності дигітальної літератури як особли-
вого типу комунікативного простору, а також під-
силюється практичними потребами визначення 
принципів внутрішньожанрової диференціації 
поезії цифрової ери.

Метою статті є висвітлення полікодових осо-
бливостей та комунікативної організації генера-
тивної поезії та поезії-переробки. Поставлена 
мета мотивує завдання дослідження: дати тео-
ретичний огляд тлумачення дигітальної поезії в 
лінгвістиці, конкретизувати терміни «медіапое-
зія» та «цифрова поезія», виокремити базові ком-
позиційно-комунікативні та полікодові особли-
вості генеративної поезії та поезії-переробки та 
розгалузити ці два жанри між собою.

Матеріалом дослідження слугували пое-
тичні твори з колекцій дигітальної поезії, серед 
них – вірші “Dial” співавторів Лай-Цзe Фен (Lai-
Tze Fan) та Ніка Монтфорта (Nick Montfort); “Say 
Their Names!” Джона Барбера, Холлі Слокум та 
Грега Філбрука (John Barber, Holly Slocum, Greg 
Philbrook); “Taroko Gorge” Ніка Монтфорта (Nick 
Montfort), “Tokyo Garage” Скотта Реттберга (Scott 
Rettberg), “Tranced Gaze” автора під ніком-псев-
донімом xenofem та “Gorge” Дж. Р. Карпентер 
(J. R. Carpenter). Ці твори, написані з 2009 по 
2021 рр., неодноразово були призерами конкурсів 
дигітальної поезії та, з нашої точки зору, на поточ-
ний момент найбільш повно ілюструють пред-
ставлені в електронній поезії напрями та жанри.

Виклад основного матеріалу. У наш час люд-
ське існування неможливе без комп’ютерних тех-
нологій. Те ж саме стосується зараз і поезії. Заува-
жимо, що комп’ютерна поезія – явище не лише 
нове, а й доволі невивчене, адже поєднує дужі різні 
за формою, способами відтворення та художніми 
особливостями твори. У своєму дослідженні поді-
ляємо позицію Крістіани Пол, що вказує на «край 
важливу відмінність між мистецтвом, де цифрові 
технології використовуються як інструмент для 
відтворення більш чи менш традиційних тво-
рів – фотографій, гравюр, скульптур – та справді 
цифровим мистецтвом, що створюється, зберіга-
ється та поширюється за допомогою цифрових 
технологій та виразними засобами використовує 
виключно такі. Саме останній вид мистецтва вва-
жають медіамистецтвом» (Paul, 2015: 29). Інакше 
кажучи, є поезія, для написання якої використо-
вувалися цифрові технології, а є сама відвічно 
цифрова поезія, що існує та набирає свого змісту 
саме як дигітальне створення. У цифровому про-
сторі нині існують як традиційна поезія, що про-
сто була оцифрована, так і справді дигітальні 
твори, які ми і будемо розглядати у цій роботі. 
Американський критик дигітальної літератури та 
поет К. Функхоузер чітко вказує, що «вірш може 
вважатися цифровим, коли програмування чи 
програмні засоби природно використані у про-
цесі створення, генерування та презентації тексту 
(або комбінації текстів)» (Funkhouser, 2012: 54). 
Організація електронної літератури дає таке тер-
мінологічне визначення електронної поезії: «циф-
рове за походженням літературне мистецтво, що 
використовує трансмедійні можливості цифро-
вого середовища… Твори, яким приналежні важ-
ливі літературні складники та які використову-
ють можливості та контексти, надані окремими 
комп’ютерами чи такими, що формують систему» 
(Electronic Literature Organization). Текст цифрової 
поезії породжується та живе саме у цифровому 
просторі. Л. Манович взагалі каже про властиву 
дигітальній поезії «більш алгоритмічну, цифрову 
побудову», ніж спирання на «звичайну алфавітну 
мову» (Manovich, 2001: 278). Медіазнавець під-
креслює в об’єктах цифрового мистецтва, що вони 
«створені з цифрового коду; вони – числові репре-
зентації» (Manovich, 2001: 281). Як правильно під-
креслює М. Родін, «у плані розвитку електронної 
поезії комп’ютери отримали текстостворюючу 
функцію – інакше кажучи, комп’ютерний циф-
ровой код поряд з природною мовою бере участь 
у формуванні поетичного тексту та його змісту» 
(Родин). Ще у 1990-х роках були проведені перші 
дослідження програмованої електронної поезії, 
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яку називали codework, а поширювали завдяки 
програмі Litserv.

Зауважимо, що деякі літературо- та мовознавці 
розрізнюють медіапоезію та електронну поезію, 
базуючись на тому, що у медіапоезії єдність пое-
тичного тексту досягається шляхом поєднання 
вербального та невербального просторів – візу-
альним, віртуальним, інтерактивним та т. ін. 
З нашої точки зору, проведення демаркаційної 
лінії між електронною та медіапоезією не є необ-
хідним, адже електронній поезії також може бути 
властива інтерактивність (наприклад, розгалуже-
ність в одному вірші інтернет-лінків) та віртуаль-
ність. Разом із тим різне поєднання людського та 
комп’ютерного внеску сприяло появі на такому 
етапі семи базових, з нашої точки зору, жанрів 
цифрової поезії, таких як:

1) генеративна поезія;
2) поезія-переробка;
3) поезія-код (або кодопоезія);
4) візуальні та візуально-звукові вірші;
5) вірші-відеоігри;
6) ризомні вірші;
7) Гугл-інженована поезія.
У цій статті розглянемо поняття генеративної 

поезії та поезії-переробки та проаналізуємо її 
композиційно-комунікативні особливості на кон-
кретних прикладах.

Генеративна поезія – це, мабуть, найвідомі-
ший та найтиповіший жанр цифрової поезії вза-
галі. Насправді генеративні вірші – це такі, що 
укладені програмою або алгоритмом із заданої 
бази слів чи фраз, укладених у комп’ютерний про-
грамний код цифровим поетом.

Такі вірші можуть з’являтися на екрані на пев-
ний період часу, декілька разів чи не мати кінця 

та краю. Одним з прикладів таких віршів може 
служити вірш Dial (2020) (Fan Lai-Tze, Montfort 
Nick, 2020), написаний Лай-Цзи Фен та Ніком 
Монтфортом. Лай-Цзи Фен – доцент з цифро-
вих медіа та риторики в Університеті Ватерлоо 
у Канаді (Fan Lai-Tze). Нік Монтфорт, цифро-
вий поет та професор дигітальної літератури з 
Массачуссетс (Montfort Nick), відомий своїми 
генеративними поезіями, що є згенерованими 
комп’ютером, завдяки написаному коду. Вірш 
Dial – Набери мене являє собою генеративний 
вірш – ілюстрацію людського спілкування через 
Інтернет. Так, два ізольовані голоси діалогізують 
час від часу, а час їхньої відповіді та спілкування 
можна задавати кліками на позначки годинни-
ків унизу сторінки – час спливає швидше зліва 
направо. У вірші широко використовуються емо-
тикони (див. рис. 1).

Інші вірші такого плану можуть бути оздоблені 
аудіофайлами, як, наприклад, Say Their Names! – 
Скажіть їхні імена! (Barber, Slocum, Philbrook) 
Джона Барбера зі співавторами (John Barber, 
Holly Slocum, Greg Philbrook), що генерує спи-
сок з більш ніж п’ятьма тисячами імен афроаме-
риканців, мексиканців, індійців, яких було вбито 
поліцією у США з 2015 р. дотепер. Немає жодної 
інформації щодо того, чи винні ті люди були, чи 
ні. Нічого не сказано про те, що саме вони зро-
били. Просто кожне ім’я з’являється на екрані, 
написане великими літерами на чорному фоні, 
а під ним – місце та дата смерті. Коли ім’я зни-
кає, воно автоматично додається до сірого списку 
нагорі (див. рис. 2).

Ім’я називається вголос комп’ютерним голо-
сом, іноді навіть надто жваво та весело, що не 
узгоджується з трагедією смерті людини. Проте 

 
Рис. 1. Скріншот генеративного віршу Dial Лай-Тзи Фен та Ніка Монтфорта
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саме у цьому вбачаємо особливу гірку іронію: для 
машини це лише імена, і за ними нічого немає, 
проте як насправді за кожним з цих імен стає люд-
ська трагедія. Немов янгол смерті викликає кожну 
жертву трагедії одну за одною, перелічуючи свої 
жнива. Це пацифістський вірш, спрямований 
проти вбивств, вчинених тими, хто має стояти на 
захисті людей, а не бути причиною їхньої смерті.

Наступним типом дигітальної поезії вважаємо 
«поезію-переробку», ремікси відомих дигіталь-
них віршів.

Аналізуючи попередній жанр дигітального 
вірша, ми вже мали справу з твором Ніка Монт-
форта. Проте найбільш цікавим твором цього 
автора, на нашу думку, є його твір Taroko Gorge, 
на який його надихнула поїздка до Тайваню. 
Вимогами для програвання цього віршу є лише 
сучасний веббраузер. Цікаво, що сам автор має 
ступені як у сфері літератури (магістерська дис-
ертація з комп’ютерної поезії у Бостонському 
університеті), так і у сфері програмування (PhD з 
програмування в Університеті Пенсильванії).

«Якщо люди могли піти до місця природної 
краси та написати вірш про нього, чому б мені не 
написати генератор поезії замість цього?» – так 
характеризує сам автор ідею написання цього 
твору (Montfort). Набагато менш езотеричний 
за інші роботи митця (див. (Montfort)), цей вірш 
являє собою не провокацію або пародію, а алю-
зивний опис природи. Генератор продукує строфи, 
що розпочинаються та закінчуються ведучими 
рядками, а поміж ними можуть бути розташовані 
статичні рядки з описом. Між такими строфами 
є рядки, що як печерні тунелі (за визначенням 
самого автора) уводять читача у невідоме, у тем-

ряву, як ті самі тунелі у парку, що були вириті 
армією Чіанг-Кай-шеку. Згенерований текст 
продукується безперервно, рядки з’являються 
на екрані один за одним, а коли вони доходять 
його кінця, то повзуть нижче, стираючи перші 
білі рядки віршу на зеленому фоні екрана. Вірш 
запрошує читачів на медитативну прогулянку по 
Тароко каньйону у парку Тайваню.

З точки зору лінгвістики, побудова наведеного 
віршу дуже цікава. Так, якщо ведучі рядки явля-
ють собою елементарне нееліптичне речення типу 
S – P – Obj – суб’єкт – предикат – додаток, то між 
такими рядками стоять еліптичні прості речення – 
мінімальні структури предикації (див. рис. 3).

«Печерні тунелі» представлені наказовими 
реченнями, що подані з маленької літери та закінчу-
ються тире. Це немов «інклюзії», що обриваються 
після запрошення до дії та до семантичного завер-
шення речення. Читачу пропонується, наприклад, 
«зайти до оперізуючого у вигляді арки» чогось 
(“enter the encompassing arched –”), причому, чого 
саме залишається невідомим, адже тут рядок обри-
вається. Фактично це еліптоване до предикату та 
двох означень речення, якому бракує додатка, що 
прихований десь «у тунелі» за задумом автора.

Лексично у вірші функціонують одні й ті самі 
лексеми, що подаються у різному порядку, даючи 
нові змісти та художні образи. Перевіримо цю 
гіпотезу на коді:

var above=‘brow, mist, shape, layer, the crag, 
stone, forest, height’.split(‘,’);

var below=‘flow, basin, shape, vein, rippling, 
stone, cove, rock’.split(‘,’);

var trans=‘command, pace, roam, trail, frame, 
sweep, exercise, range’.split(‘,’);

Рис. 2. Скріншот з генеративного віршу Say Their Names! Джона Барбера зі співавторами
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var imper=‘track, shade, translate, stamp, 
progress through, direct, run, enter’;

imper=imper.split(‘,’);
var intrans=‘linger, dwell,rest, relax, hold, dream, 

hum’.split(‘,’);
Справді, вірш складається зі змінних, поді-

лених за категоріями. Так, використовується два 
набори іменників: brow, mist, shape, layer, the 
crag, stone, forest, height та flow, basin, shape, vein, 
rippling, stone, cove, rock та три набори дієслів. 
З них перехідні (var trans): command, pace, roam, 
trail, frame, sweep, exercise, range, неперехідні (var 
intrans): linger, dwell, rest, relax, hold, dream, hum, 
та ті, що використовується суто в імперативах 
(var imper): track, shade, translate, stamp, progress 
through, direct, run, enter.

Використовуються текстури-прикметники: 
‘rough, fine’ (var texture=‘rough, fine’.split(‘,’); та 
просто прикметники та дієприкметники загаль-
ного плану: sinuous, straight, objective, arched, 
cool, clear, dim, driven (var adjs=(‘encompassing
,’+choose(texture)+’, sinuous, straight, objective, 
arched, cool, clear, dim, driven’).split(‘,’).

Цікаво, що у коді віршу автор називає його 
композиційні елементи так, наче описує сам пей-
заж – головні ведучі рядки отримають кодування 
як функції-стежки: function path() {

Підтримуючі ведучі рядки – як функції-місця: 
function site() {

При цьому цікаво, що збір строфи робиться 
не лише рандомно, з вибором одного з елементів, 
а й більш продумано. Так, присутність лексеми 
ліс – forest має обов’язково викликати, згідно з 
кодом, лексему monkeys – мавпи у комбінації з 
перехідним дієсловом та додатком для побудови 
об’ємного художнього образу Тарокського яру, 
яким побачив його поет:

if ((words==‘forest’)&&(rand_range(3)==1)) {
words=‘monkeys ‘+choose(trans);
} else {
words+=s[p]+’ ‘+choose(trans)+s[(p+1)%2];
}
words+=‘ the ‘+choose(below)+choose(s)+’.’;
Цікаві з точки зору побудови і кодування еліп-

тичні імперативні рядки із заданим відступом та 
тире наприкінці рядка (var words=‘\u00a0\u00a0’+ 
choose(imper)+’ the ‘+adjs.join(‘ ‘)+’ \u2014’). Так, 
саме такі рядки отримують назву функції-печери – 
function cave() {. Довжина рядка задається програ-
мою, що «урізає» рядок до заданої кількості еле-
ментів: adjs.splice(rand_range(adjs.length),1);

Після того, як кількість рядків на екрані дорів-
нює 25, перший рядок автоматично запрограмо-
ваний на видалення, а новий народжується знизу:

Рис. 3. Скріншот віршу-переробки Ніка Монтфорта Taroko Gorge
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main.removeChild(document.getElementById 
(‘main’).firstChild);

Запуск самої програми розпочинається 
через 1,2 мілісекунди з моменту її відкриття: 
setInterval(do_line, 1200);

Taroko Gorge розпочиналося як комп’ютерна 
програма Python, що була пізніше перенесена 
на HTML та JavaScript, та надихнула багатьох 
переробити її відпочатковий код, аби дослідити 
інші теми, проте у такий самий поетичний спо-
сіб. Можна сказати, що сам цифровий вірш став 
першоджерелом, що породив послідовників. Так, 
цифровий поет та професор дигітальної лінгвіс-
тики Скотт Реттберг з університету Бергена (Нор-
вегія) (Rettberg) використав процитований вище 
код Н. Монтфорта та замінив лексичні одиниці 
у ньому, створивши, таким чином, нарис урба-
ністичного плану про токійський гараж – Tokyo 
Garage (Rettberg) (див. рис. 4), що доступний на 
тому ж сайті, за кліком нижче на рядку з його 
прізвищем.

Бартівська «смерть автора» досягається про-
стим закресленням імені попереднього митця 
та написанням власного імені нижче. Вибрано 
також інший фон (чорний) та колір рядків (жов-
тий), що більш відповідають неонуарному 
настрою віршу. До речі, лінгвістично конструк-
ції залишилися незмінними (чергування нееліп-
тичних поширених та непоширених речень та 
обрізаних бездодаткових імперативів). Деякі 
рядки отримали розширення за рахунок викорис-

тання складних слів та словосполучень з озна-
чальним компонентом типу “war widow” замість 
просто “widow”, “virtual poets” замість “poets”, 
“motorcycle gangs” замість “gangs” та ін., що зна-
чно розширює потенціал віршу. На загальному 
коді віршу це, однак, не віддзеркалилося. Такі 
двокомпонентні словосполучення розглядаються 
як один елемент у коді:

var above=‘punk rocker, public servant, prostitute, 
poet, war widow, addict, movie star, tourist, teenager, 
zombie, goth girl, schoolboy, driver, night, stockbroker, 
siren, saxaphonist, spokesmodel, rat, translator, rock 
star, retiree, prostitute, dawn, protagonist, neon sign, 
traffic jam, bicycle messenger, drummer, godzilla, 
costumed mascot, vending machine, samurai, private 
dick, massively multiplayer game, chat client, devout 
worshiper, shrine, buddha, jesus freak, traveler, cat, 
dragon, puppeteer, hallucination, shrine, chauffeur, 
mute, technicolor nightmare, private security agent, 
temple, student, supercomputer, ninja, cultist, scholar, 
speed racer, undercover cop, earthquake, fish monger, 
contortionist, microchip, gamer, yakuza, freeter, 
aristocrat, shogun warrior, gambler, surveillance 
camera, watcher, pirate, occidental, computer 
scientist, monk, space invader, talk show host, noh 
enthusiast, juggler, cowboy, cosplayer, blogger, 
hacker, detective, alternative medicine specialist, 
smoker, atomic bomb, thug, architect, technocrat’.
split(‘,’)

Зауважимо, що і сам набір лексичних одиниць 
збільшився у кожній колекції:

 
Рис. 4. Скріншот віршу-переробки Скотта Реттберга Tokyo Garage
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var below=‘Roppongi drunk, Shibuya shopper, 
gaijin, geisha, manga, pachinko parlor, cherry 
blossom, sumo, kanji, nose ring, whale, supermodel, 
pickpocket, flower arrangement, villian, speedwalker, 
designer, dancer, teacher, sailor, banker, kabuki 
dancer, clown, magician, virtual pet, correspondent, 
dog, kung-fu fighter, cleric, bureaucrat, freak, robot, 
fruitseller, author, dreamer, panda bear, stranger, 
hip cat, dealer, automaton, mystic, kid, pink kitten, 
monster, soldier, diplomat, nun, subway, machine, 
market, politician, host, transvestite, cigarette, 
subject, sushi joint, ingenue, shadow, lantern, cuisine, 
black widow, libation, scandal, pain, processor, 
routine, motorcycle gang, vintage cadillac, mobile 
phone, casino, rocketeer, fund, altruist, embezzler, 
spiritual seeker, DJ, other’.split(‘,’)

var trans=‘warm, warn, forgive, pick, hustle, trail, 
frame, sweep, smell, grope, arrange, fondle, adore, 
confuse, covet, regret, endure, suffer, feel, scold, 
subdue, hassle, orient, dream, hate, jam, transform, 
transport, reorient, bribe, remove, chill, educate, 
inform, deceive, rescue, simulate, stimulate, eroticize, 
follow, assault, serenade, become, enlist, corrupt, 
shadow, smoke, shake, frighten, swindle, skin, 
critique, rearrange, preserve, freak, grok, liquidate, 
fund, comfort, welcome, greet, eye, love, detest, test, 
unsettle, arrest, defend, expose, profile, ceremonialize, 
proselytize, purchase, drain, contaminate’.split(‘,’)

var imper=‘watch, beat, translate, caress, go to, 
stumble through, run, enter, defeat, promote, finger, 
elucidate, explain, paint, command, direct, revivify, 
sing, sing damn you sing, script, remember, disregard, 
concantenate, suffer, recall, absorb, forgive, scramble, 
rattle, harmonize, synthesize, pardon, excuse, explore, 
digest, apologize for, process, consider, embellish, 
forget, signify, deconstruct, protect, endure, sculpt, 
eliminate, forego, imagine, curse, bless, waste’

imper=imper.split(‘,’)
var intrans=‘fall, dwell, rock, circle, clamor, 

dream, sing,imitate, debate, evacuate, harass, 
twist, reverse, pay, expire, sing, recover, destroy, 
investigate, fail, succeed, win, drop, burn, explode, 
rest, regenerate, halt, perspire, conspire, walk’.
split(‘,’)

var s=‘s,’.split(‘,’)
var texture=‘smooth, waxy, rough, slick, silken, 

gummy, squishy, scaly, bumpy,wet’.split(‘,’)
var adjs=(‘overwhelming,’+choose(texture)+’, 

lithe, uptight, nervous, smoke-filled, dizzy, drunken, 
sated, dim, foggy, electric, blazing, artificial, curvy, 
inhospitable, welcome, jazzy, confused, disorganized, 
shabby, ancient, modern, digital, cacophonous, 
seedy, elegant, strangely quiet, incoherent, puzzling, 
troubling, disconcerting, awkwardly familiar, shining, 

new, odiferous, unyielding, chaotic, disoriented, 
infantile, blessed, futuristic, mysterious, bizarre, 
banal, chilling, definitive, translucent, opaque, 
glowing, noisy, silent, sexist, amazing, robotic, 
dreamy, floating, alien, paranoid, blinking, scantily 
clad, robust, misty, romantic, techno, noir, epic, 
tragic, comic, aimless, scattered, binary, metallic, 
plasticine, all-absorbing, stinking, insanely electic, 
multitudinous, endless, abbreviated, repressed, 
oversexed, cheap, expensive, cruel, forgiving, 
electric,peripheral’).split(‘,’)

Автор сам чесно визнає: «Це тотальна пере-
робка класичного та елегантного згенерованого 
віршу про природу Яру Токоро Ніка Монтфорта. 
Він написав код. Я хакнув слова, аби зробити його 
більше про урбанізм, модерн, та моє уявлення 
Токіо, міста, де я ніколи не був» (Rettberg).

Дж. Р. Карпентер (Carpenter), електронний 
митець та призер багатьох конкурсів з дигітальної 
літератури з Канади, переробила цей вірш на свій 
манер, оздобила його картинкою людського тіла 
та знову змінила як кольори (сірий фон, червоні 
рядки), так і лексеми (див. рис. 5), залишивши код 
незмінним:

var above=‘appetite, brain, craving, desire, 
digestive juice, digestive tract, enzyme, gaze, glaze, 
gorge, gullet, head, incisor, intellect, jaw, knowledge, 
language, maw, mandible, mind, molar, muscle, 
mouth, nose, sight, smell, spit, sweat, spirit, thirst, 
throat’.split(‘,’);

var below=‘aroma, bladder, blood vessel, bowl, 
bowel, crust, dip, dressing, film, gut, lip, lower lip, 
proffered finger, finger tip, flared nostril, flushed cheek, 
meal, membrane, morsel, most intimate odour, palm, 
persistent scent, pore, sauce, soft pocket, slightest 
sliver, stomach, surface, thick spread, tongue, taste 
bud, vein, vinaigrette’.split(‘,’);

var trans=‘agitate, attract, bite, boil, braise, burn, 
carve, char, chew, coat, consume, crack, cultivate, 
devour, digest, direct, dissect, distil, dominate, drink, 
drive, engage, engorge, fill, grate, grind, incise, ink, 
ingest, julienne, melt, nibble, pare, peel, pick, pluck, 
ripen, repel, separate, sever, singe, skim, skin, split, 
stuff, stimulate, stain, stir, strain, strengthen, strike, 
style, swallow, tear, texture, weaken, whip, wilt, 
yield’.split(‘,’);

var imper=‘become, confuse, cut, decant, 
enter,examine, gorge on, inhabit, inspect, note, 
observe, obliterate, read, release, translate, write, 
savour, scrutinize, slice, sip, study’;

imper=imper.split(‘,’);
var intrans=‘absorb, age, assimilate, balance, 

blend, brew, cool, concentrate, complement, cream, 
cure, dissolve, encrust, evaporate, ferment, heat, 
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incorporate, infuse, layer, marinate, mature, perfume, 
permeate, reduce, ripen, round,, steep, soak, savour, 
sip, simmer, stew, warm’.split(‘,’);

var s=‘s,’.split(‘,’);
var texture=‘acrid, barely perceptible, cautious, 

complex, dense, delicate, elegant, faint, fragrant, 
hint of, heady, powerful, pungent, rich, sickly, smoky, 
supple, velvety’.split(‘,’);

Цього разу було вибрано концептосферу їжі та 
її приготування. Картинка людського тіла робить 
натяк на сам процес перетравлення їжі, немов 
завершуючи знайомлення з різними її характерис-
тиками та типами. У назві використано гру слів зі 
слiв Gorge (Taroko Gorge) – Яр Тароко та gorge – 
їсти, жрати.

Зрозуміло, що як і у випадку вірша про Токіо, 
кількість лексем у наборах значно розширилася, 
надавши віршу більшої інваріативності.

Вірш “Taroko Gorge” зазнав 42 переробки (як 
пародійні, так і серйозні) від різних авторів на 
7 липня 2020 р. і невідомо, чи то кінець його пере-
будуванню.

Останньою з них є Tranced Gaze від користу-
вача xenofem (див. рис. 6).

Тут «печерний» рядок з імперативом отримав 
більш плаваючу довжину, проте загалом код зали-
шився незмінним.

Цікаво, що доробниками цього віршу нео-
дноразово виступали одні й ті самі автори 

(Дж. Р. Карпентер переробляла його 3 рази, 
Маріуш Пісарські – двічі), експериментуючи з 
різними семантичними групами слів-наповню-
вачів відпочаткового коду.

Є окремий розділ на сайті з творами дигіталь-
ної літератури, присвячений віршу Н. Монтфорта 
Taroko Gorge, що все ще розвивається (https://
collection.eliterature.org/3/collection-taroko.html), 
де цей вірш вважається окремим жанром дигі-
тальної поезії як такої.

Справді, як показують результати нашого ана-
лізу, оригінальний код уможливлює нескінченні 
комбінаторні можливості. Читач стикається із 
зображенням величезного ґатунку, що побудо-
ване невеликим набором текстових елементів у 
нескінченний прокручуваний текст (як це взагалі 
характерно для поезії Н. Монтфорта). Вічна філо-
софська плинність речей та моментів підкреслю-
ється унікальністю кожної побудованої строфи, 
що ніколи не повторюється (принаймні, наскільки 
це осяйно зору читача). Як показують результати 
нашого дослідження, унікальність цього вірша не 
лише у самій побудові, що ми бачимо і читаємо 
на екрані, але й у його коді. Так, системою HTML 
керує програмний алгоритм JavaScript, відпо-
чатковий код програми нараховує мінімалістську 
кількість слів (менше 1000). Саме тому така чітка 
мінімалістична форма має великий потенціал для 
її перероблення та реміксів. Цей вірш – нескін-

 
Рис. 5. Скріншот віршу-переробки Дж. Р. Карпентер Gorge
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Пожарицька О. Генеративний вiрш та поезiя-переробка як жанри дигiтальної поезiї

 
Рис. 6. Скріншот віршу-переробки Tranced Gaze від митця xenofem

ченна модель особливого типу мультивсесвіту 
різнотематичних віршів, які пов’язані єдністю 
форми та – що ще більш важливо для дигіталь-
ного твору – єдністю коду.

Проведене дослідження уможливлює зробити 
такі висновки щодо сутності двох базових жан-
рів дигітальної поезії.

Отже, генеративна поезія являє собою пое-
тичний твір, що породжується згідно із заданою 
програмою та уособлює собою розуміння тер-
міна «дигітальна поезія» пересічним громадя-
нином. Автор пише програму та програмує її на 
виконання певних дій, свідком яких є читач, що 
може прискорювати чи гальмувати появу тексту 
на екрані, але не має контролю над його сутністю, 
будучи свідком його породження.

Поезія-переробка – це новий етап генеративної 
поезії. Читач може не просто прочитати (побачити 
на екрані та т.ін.) такий твір, але й взяти участь у 
спільному акті творчості, переробивши код під те 
семантичне поле лексем, яке вважає за потрібне. 
Звичайно, читач може і не займатися таким спі-
вавторством, а тоді просто мандрувати у мульти-
всесвіті схожих за будовою та різних за сутністю 
творів, немов у дзеркальному коридорі.

Ступінь інтерактивності у межах кожного 
жанру варіюється, але порівняно один до іншого 
вони виглядають як дзеркальне відображення. 

Вочевидь, обидва жанри характеризуються доволі 
невеликою інтерактивністю (у контрасті з іншими 
жанрами дигітальної поезії), проте тоді як у гене-
ративній поезії інтерактивність може стосува-
тися налаштувань відображення віршу на екрані, 
у поезії-переробці інтерактивність являє собою 
спільну творчість автора-доробника з автором 
оригіналу. В обох жанрах інтерактивність не є 
обов’язковим елементом, а скоріше додатковою 
можливістю моделювання зображення на екрані 
або самого віршу згідно з власними потребами. 
Якщо у генеративній поезії читач виступає більше 
у пасивній ролі глядача, вірші-переробки надають 
йому/їй необмежені з точки зору семантики та 
обмежені з точки зору комп’ютерного коду мож-
ливості для творчості, певним чином наближуючи 
такі вірші до «фанфіків» – літератури, що пишуть 
фанати певного твору на основі оригіналу. Під-
креслимо, що фанфіки утворюють у своїй мно-
жині мультивсесвіт певного твору з розгалуже-
ними сюжетними лініями та перипетіями, тобто 
побудований за особливою семантико-комуніка-
тивною єдністю квазісвіт ширший за оригіналь-
ний твір. Вірші-переробки, своєю чергою, поділя-
ють схожу побудову та композиційні особливості, 
адже саме комп’ютерний програмний код слугує 
тією віссю, на яку нанизуються вкрай різні змісти 
та ментальні конструкти.
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ВІЛЬНЕ ФОНЕМНЕ ВАРІЮВАННЯ ДИФТОНГІВ У СТРУКТУРІ  
ВЛАСНИХ НАЗВ У ПІДГОТОВЛЕНОМУ ТА СПОНТАННОМУ МОВЛЕННІ

У статті запропоновано основні результати мовленнєвої перевірки специфіки вільного варіювання в струк-
турі власних назв із фонемним варіюванням дифтонгів через дослідження їхньої реалізації у підготовленому 
та спонтанному мовленні в аспекті південноанглійської та загальноамериканської норм вимови, які зіставлено 
з матеріалом лексикографічних джерел. Висунуте припущення про те, що якщо розвиток мовної системи, а 
також норми як її корелята здійснюється через варіанти, то і зміни в кодифікації відбуватимуться шляхом 
кодифікації варіантів, вживаних освіченими носіями соціально-престижної вимовної норми. Дослідження варі-
ювання дифтонгів саме у структурах власних назв як складової частини мовної комунікативної системи, що 
становить значну частину соціокультурного контексту мови і мовної картини світу, значно поглиблює зна-
ння про вільне фонемне варіювання у зв’язку із загальною тенденцією до розгляду мовних одиниць із погляду 
їхньої комунікативної значущості. Аудитивний аналіз фонемного складу власних назв із вільним фонемним варі-
юванням дифтонгів полягав в ідентифікації фонемних сегментів власних назв, результати якого зіставлено з 
варіантами фонемних структур, відображених у вимовному словнику Longman Pronunciation Dictionary. Дані, 
отримані в результаті аудитивного аналізу, підтвердили факт фонемного варіювання дифтонгів у фонемних 
структурах власних назв південноанглійської і загальноамериканської вимовних норм: більшість слів у реалізації 
носіїв південноанглійської та загальноамериканської вимовних норм мають або дифтонг, або його вільний варі-
ант – монофтонг, зафіксований у Longman Pronunciation Dictionary. Установлено, що кожен із розглянутих видів 
мовлення (читання й інтерв’ю) як зразки підготовленого і спонтанного мовлення відрізняються своїм специфіч-
ним набором вільних варіантів дифтонгів південноанглійської та загальноамериканської норм вимови. Виявлено 
модифікації фонетичних характеристик спонтанного мовлення порівняно з підготовленим. Доведено, що коди-
фікація як корелят вимовної норми на сучасному етапі її розвитку виявляє тенденцію до закріплення у вимовних 
словниках об’єктивно існуючої мовної норми з притаманними їй варіантами, що підтвердив аудитивний аналіз 
інформації носіїв південноанглійської та загальноамериканської норм вимови.

Ключові слова: варіювання дифтонгів, південноанглійська та загальноамериканська норми вимови, власні 
назви, підготовлене мовлення, спонтанне мовлення, носії мови, аудитивний аналіз.
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FREE PHONEMIC DIPHTHONG VARIATION IN THE STRUCTURE OF PROPER 
NAMES IN PREPARED AND SPONTANEOUS SPEECH

The article presents the main results in speech verification of free variation specificity in the structure of proper 
names with the phonemic variation of diphthongs by studying their implementation in prepared and spontaneous 
speech in terms of Received Pronunciation and General American pronunciation norms, which are compared with the 
material of lexicographic sources. It also suggests that the development of the language system, as well as norms as 
its correlate, is carried out through variants and the changes in codification occur through the codification of variants 
used by educated native speakers, who represent socially prestigious pronunciation norms. The diphthong variation 
study in the structures of proper names as a part of the linguistic communicative system, which is a significant part of 
the sociocultural context of language and linguistic view of the world, drastically deepens knowledge of free phonemic 
variation due to the general tendency to consider linguistic units in terms of their communicative significance. The aim 
of the auditory analysis of the phonemic composition of proper names with free phonemic diphthong variation was to 
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identify phonemic segments of proper names and to compare the results with the variants of phonemic structures presented 
in Longman Pronunciation Dictionary. The auditory analysis data confirmed the fact of phonemic diphthong variation 
in phonemic structures of proper names of Received Pronunciation and General American pronunciation norms: most 
words in the implementation of Received Pronunciation and General American native speakers have either a diphthong 
or its free variant – monophthong, recorded in the Longman Pronunciation Dictionary. It was established that each of the 
considered types of speech – reading and interview as samples of prepared and spontaneous speech – differ in the specific 
set of free diphthong variants of the mentioned above pronunciation norms. Modifications of phonetic characteristics of 
spontaneous speech in comparison with the prepared one were found out. It was proved that codification as a correlate 
of the pronunciation norm at the present stage of its development shows a tendency to consolidate the objectively existing 
language norm with its inherent variants in pronunciation dictionaries. This fact was confirmed by the auditory analysis 
of information of native speakers.

Key words: diphthong variation, Received Pronunciation and General American pronunciation norms, proper names, 
prepared speech, spontaneous speech, native speakers, auditory analysis.

Постановка проблеми. Стаття присвячена 
мовленнєвій перевірці вільного варіювання в 
структурі власних назв із фонемним варіюван-
ням дифтонгів. Основні результати комплексного 
дослідження впливу системи мови на вільне 
фонемне варіювання дифтонгів (ВФВ) у кодифі-
кованих нормах вимови британського та амери-
канського варіантів англійської мови у власних 
назвах, зокрема впливу інших характеристик 
слова, які можуть підсилювати або послаблювати 
дію внутрішньомовних чинників на фонемне 
варіювання дифтонгів та визначати його якісно-
кількісні особливості, проведеного раніше на 
матеріалі лексикографічних джерел (Поліщук, 
2020), вирішено доповнити спостереженням за 
реальним мовленням носіїв аналізованих типів 
вимови та мовленнєвою перевіркою отриманих 
у результаті експерименту варіантів, що не було 
предметом спеціального дослідження, а беручи 
до уваги той факт, що кожна мова має велику 
кількість власних назв (лат. Nomen proprium) – 
носіїв інформації, які присвоюють конкретному 
об’єктові чи особі для виокремлення з ряду одна-
кових чи подібних (Рослицька, 2017: 103), що 
мають значне мовне навантаження, вважаємо, 
що варіювання дифтонгів саме в цьому про-
шарку лексики потребує детального висвітлення, 
оскільки помітно поглибить знання про вільне 
фонемне варіювання дифтонгів.

Отже, актуальність варіювання дифтонгів 
саме у структурах власних назв як складової час-
тини мовної комунікативної системи, що стано-
вить значну частину соціокультурного контексту 
мови і мовної картини світу, не викликає сумні-
вів, оскільки значно поглиблює знання про вільне 
фонемне варіювання у зв’язку з загальною тен-
денцією до розгляду мовних одиниць із погляду їх 
комунікативної значущості, а в межах цієї роботи 
саме передбачена орієнтація дослідження на роз-
криття цілісності об’єкта, на виявлення різнома-
нітних типів зв’язків складного об’єкта та зве-
дення їх у єдину теоретичну картину.

Аналіз досліджень. Метою більшості робіт, 
присвячених варіюванню дифтонгів, було вста-
новлення специфічних умов виникнення та діа-
хронічного розвитку системи дифтонгів британ-
ського варіанта англійської мови (Л.С. Лещенко, 
С.Ю. Коміссарчик, Л.О. Забулєнє), аналіз осно-
вних артикуляційних і спектральних параме-
трів для виявлення інваріантних характеристик 
(В.М. Бухаров, О.К. Демідов, Т.В. Міронова), 
встановлення інвентаря для визначення тенден-
цій розвитку підсистеми дифтонгів британського 
варіанта англійської мови (Г.К. Кенжебулатова), 
виявлення джерел варіативності, що зумовлюють 
якісно-кількісні зміни дифтонгів британського 
варіанта (І.О. Шишкова). Отже, метою цієї статті 
є виявлення специфіки вільного варіювання в 
структурі власних назв з фонемним варіюванням 
дифтонгів через дослідження реалізації дифтонгів 
у підготовленому та спонтанному мовленні.

Виклад основного матеріалу. Комплексне 
дослідження ВФВ дифтонгів південноанглій-
ської (RP) та загальноамериканської (GA) вимов-
них норм у фонемних структурах власних назв, 
зокрема впливу на ВФВ дифтонгів інших харак-
теристик слова, виявило сукупність факторів, що 
сприяють ВФВ дифтонгів, а проведений аналіз 
підтвердив вплив системи мови на варіювання 
дифтонгів: акцентні характеристики, складова і 
морфемна будова слова, довжина слова у фоне-
мах та позиція варіювання, етимологія можуть 
підсилювати або послаблювати дію внутрішньо-
мовних чинників на фонемне варіювання диф-
тонгів та визначати його якісно-кількісні осо-
бливості (Поліщук, 2020). Водночас вважаємо, 
що, оскільки об’єктивна реальність мовленнєвого 
узусу та його відображення в лексикографічних 
джерелах не збігаються, дослідження ВФВ диф-
тонгів у вимовних нормах обох варіантів доцільно 
доповнити спостереженням за реальним мовлен-
ням носіїв аналізованих типів вимови та мовлен-
нєвою перевіркою отриманих у результаті експе-
рименту варіантів.
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Загальновідомо, що під час вивчення вимовної 
норми повинно досліджуватися реальне мовлення 
носіїв мови (Вербицкая, 1977: 39), тому його 
дослідження складається з запису та слухового 
аналізу записаного матеріалу, а задля опису «віль-
них» фонемних варіантів дифтонгів британського 
та американського варіантів було розглянуто пев-
ний еталон вимови дифтонгів у мовленні освіче-
них природних носіїв RP та GA, який дозволив 
під час порівняння результатів дослідження уста-
новити можливі відхилення та причину їхнього 
виникнення. Таким еталоном слугував вимовний 
матеріал, який складався з 48 речень, фонемні 
структури власних назв яких мають дифтонги, 
що складають ядро варіювання дифтонгів бри-
танського (як зразка) варіанта англійської мови 
(Поліщук, 2012: 515). Мета експерименту не роз-
голошувалась його учасникам.

Для виявлення специфіки вільного фонемного 
варіювання досліджувалась реалізація дифтонгів: 
1) у підготовленому мовленні: читанні публіцис-
тичного газетного тексту інформативного харак-
теру із нейтральною констатацією подій, стандар-
тизованим оповіданням та фіксованим характером 
композиції; 2) у спонтанному мовленні: інтерв’ю 
носіїв мови, яке вони давали досліднику – екс-
периментатору, відповідаючи на низку наступ-
них запитань: 1) What is your name? 2) When and 
where were you born? 3) Do you have any hobby? 
4) What are you greatly interested in? 5) Do you like 
travelling? What countries have you ever been to? 
6) What about your family? Children? Their names 
тощо, які провокували вживання у спонтанному 
мовленні певної кількості саме власних назв. 
Записані тексти стали вихідним матеріалом для 
складання орфоепічних протоколів фонограм, які 
є основою для слухового аналізу.

Ми приймаємо думку, що читання компози-
ційно простих текстів з об’єктивною формою 
викладу, яке дозволяє елемент оцінності, але 
позбавлене експресії, максимально наближається 
до нормативної реалізації як сегментного, так і 
супрасегментного рівня (Стериополо, 1995: 91), 
водночас художні тексти, які є більш складними 
композиційно, неоднорідними за своєю струк-
турою та емоційно забарвленими, мають різні 
прийоми образності, живописності, повинні 
читатись з використанням просодичних засобів, 
які по-різному можуть впливати на характерис-
тики звуків. Щодо інтерв’ю як виду спонтан-
ного мовлення носія певного типу вимови, який 
не підозрює про фіксацію своєї вимови, існують 
різні погляди, наприклад, Л. Холл-Леу, З. Бойд 
(L. Hall-Lew, 2017: 93) дотримуються думки про 

те, що порівняно із самозаписом (self-recording) 
у процесі інтерв’ю неможливо дослідити увесь 
потенціал фонемного варіювання, а, наприклад, 
Е.В. Гнатюк у кандидатській дисертації дово-
дить, що саме спонтанне мовлення є найкращим 
матеріалом під час дослідження вимовної норми, 
оскільки дозволяє зануритись у процес функціо-
нування фонетичної системи, дослідити багатий 
арсенал фонетичних засобів передачі додаткових, 
експресивних значень (Гнатюк, 2009: 5). Однак 
це дещо неекономний засіб отримання матеріалу, 
оскільки вибрати факти, що зіставляються, у мов-
ленні різних дикторів важко, а іноді й неможливо. 
Саме тому доцільно записувати і читання, і спон-
танне мовлення (Вербицкая, 1977: 39-40).

Диктори володіють літературною нормою 
вимови (RP або GA) сучасної англійської мови 
без діалектних рис або просторіччя, коротко 
представимо їхній соціальний портрет: Дж. Сміт 
(44 роки, освіта вища, Великобританія), Б. Грін 
(21 рік, освіта незакінчена вища, Великобрита-
нія), Дж. Сільверс (52 роки, освіта вища, Вели-
кобританія); Х. О’Брайєн (35 років, освіта вища, 
США), Ч. Гендерсон (60 років, освіта вища, 
США, 15 років мешкає у м. Кропивницький), 
Г. МакДевід (56 років, освіта вища, США, 3 роки 
мешкає у м. Київ).

Нами зроблено припущення, що кожен із роз-
глянутих видів мовлення: читання й інтерв’ю як 
зразки підготовленого і спонтанного мовлення – 
будуть відрізнятися своїм специфічним набором 
вільних варіантів дифтонгів RP та GA, що дозво-
лить виявити, якими модифікаціями фонетич-
них характеристик характеризується спонтанне 
мовлення порівняно з підготовленим. Слуховий 
аналіз цього дослідження полягав у тому, що екс-
перти-викладачі фонетики англійської мови Цен-
тральноукраїнського педагогічного університету, 
які мають високий професійний рівень у галузі 
слухового аналізу, згідно з інструкцією, повинні 
були внести до протоколу всі варіанти кодифіко-
ваної вимовної норми, визначити більш поширені 
варіанти дифтонгів.

У результаті аналізу затранскрибованих тек-
стів, які надавались кожному із 6 аудиторів, підра-
ховано частотність того чи іншого варіанта диф-
тонга, яку було статистично оброблено, а отримані 
дані проаналізовано. Ураховуючи, що диктори 
виявляли спільні тенденції у вимові дифтонгів у 
власних назвах, у статті узагальнено інформацію 
про 6 дикторів.

Отже, на першому етапі експерименту носії 
британського й американського варіантів англій-
ської мови начитували 48 речень, власні назви з 
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дифтонгами яких складають ядро ВФВ дифтонгів: 
речення були пред’явлені інформантам у графіч-
ній презентації, мета експерименту не розголо-
шувалась його учасникам. Представлення інфор-
мантам саме речень, а не окремих власних назв 
із дифтонгами, які мають вільні варіанти вимови, 
зумовлено метою експерименту: інформанти 
не повинні були здогадатися про об’єкт дослі-
дження. Речення були взяті з тлумачного словника 
“Саmbridge Advanced Learner’s Dictionary” (2003), 
а також інтернет-ресурсів.

Фонемний склад власних назв з ВФВ диф-
тонгів було піддано аудитивному аналізу, котрий 
полягав в ідентифікації фонемних сегментів влас-
них назв, результати якого зіставлялися з варіан-
тами фонемних структур, відображених у вимов-
ному словнику Longman Pronunciation Dictionary 
(LPD 2008). Дані, які отримані в результаті ауди-
тивного аналізу, підтверджують факт фонемного 
варіювання дифтонгів у фонемних структурах 
власних назв південноанглійської і загальноаме-
риканської вимовних норм: більшість слів у реа-
лізації носіїв RP та GA мають або дифтонг, або 
його вільний варіант – монофтонг, зафіксований 
у LPD–2008. Дані спеціальної літератури про 
звуження позицій вживання дифтонга /ue/ з пів-
денноанглійської вимовної норми підтверди-
лися нашим експериментальним матеріалом: у 
більшості випадків диктори вимовляють довгий 
монофтонг /o:/ замість цього дифтонга. Експе-
риментальний матеріал також дозволив проана-
лізувати структурні особливості ВФВ дифтонгів 
обох варіантів у початковій та кінцевій позиціях у 
структурі власних назв, оскільки ці позиції вважа-
ються важливими під час розгляду впливу фоне-
тичних факторів на фонемну структуру слова, 
що регулюється закономірностями інформацій-
ної структури слова (Зубкова, 1990:116), згідно з 
якими основна частина інформації групується на 
початку слова, отже, він пов’язаний із виведен-
ням органів вимови із стану спокою та потребує 
зосередження уваги мовця, а кінець слова і його 
серединні відрізки вважаються надлишковими. 
Оскільки початок фонації вважається більш 
активним процесом, ніж її кінець, то і вимова 
звуків відрізняється більшою енергійністю, що 
підтверджено нашим експериментальним мате-
ріалом: дифтонги британського варіанта менше 
варіюють у позиції абсолютного початку слова 
(RP – 6,4%; GA – 12%), ніж у позиції абсолютного 
кінця (RP – 16,5%; GA – 7,3%), але щодо дифтон-
гів американського варіанта спостерігаємо більше 
варіювання на початку слова (37,5% випадків це 
дифтонг / еi/, що найчастіше монофтонгізується 

через економію мовленнєвих зусиль. Також слід 
відзначити, що дифтонги як фонеми із нестабіль-
ною артикуляцією варіюють в абсолютному кінці 
слова, оскільки тут відбувається послаблення 
артикуляції внаслідок повернення органів вимови 
у стан спокою, отже, найчастіше в кінцевій пози-
ції в матеріалі дослідження варіюють центруючі 
дифтонги, які відсутні в інвентарі GA.

Вживання вільних фонемних варіантів слова 
Levantine, Michelangelo, Copenhagen / ai – i:, 
ei – i:/ у мовленні носіїв RP не підтверджується, 
оскільки всі диктори вимовляють дифтонг, про 
що також свідчить соціолінгвістичне опитування 
громадської думки Дж. Веллза щодо варіанта, 
якому англійці віддають перевагу, але у загаль-
них назвах: 92% опитуваних вимовляють дифтонг 
і лише 2% опитуваних вимовляють монофтонг, 
причому в лексикографічних джерелах цей варі-
ант позначається як варіант із обмеженою лока-
лізацією. Опитування громадської думки в США 
засвідчило, що 64% респондентів також має диф-
тонг за більш розповсюджений варіант вимови, 
але у загальних назвах (LPD, 2000:200).

Аналіз варіантів слів у реалізації інформан-
тів підтверджує дію тенденцій, які засвідчено на 
матеріалі лексикографічних джерел: тенденцію 
дифтонгів як складних сегментів до монофтон-
гізації, оскільки у більшості випадків диктори 
вимовляють монофтонги на місці дифтонгів. 
Необхідно відзначити, що помічено певне роз-
ходження між узусом і кодифікованою вимов-
ною нормою, наприклад: вживання варіанта /a:/ 
в якості основного, у той час коли він не зафік-
сований у словнику вимови ані як основний, ані 
як менш поширений, що зумовлюється можливо, 
підтримкою фонологічної системи, тенденцією до 
централізації.

З метою виявлення специфіки вільного фонем-
ного варіювання досліджувалась реалізація диф-
тонгів RP та GA в підготовленому мовленні, коли 
інформанти начитували текст публіцистичного 
стилю з нейтральною констатацією подій, а також 
як зразок спонтанного мовлення проводилося 
інтерв’ю, під час якого пропонувалось відповісти 
на низку запитань.

Як і передбачалось, кожен із розглянутих видів 
мовлення відрізняється своїм набором вільних 
варіантів дифтонгів RP та GA, оскільки у спон-
танному мовленні мовець концентрує свою увагу 
на змістовній стороні висловлювання, а під час 
читання – на формальній стороні висловлювання. 
Зіставлення цих двох видів мовлення дало можли-
вість простежити такі особливості реалізації диф-
тонгів залежно від форми або змісту висловлю-
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вання: під час читання вимова дифтонгів майже 
всіх дикторів наближається до нормативної реалі-
зації, тобто у більшості випадків реалізація диф-
тонга, що вимовляється, наближається до зафік-
сованої в словнику вимови як більш поширеної. 
Не відзначено жодного випадку появи варіанта 
дифтонга, якого б не було позначено у словнику 
як менш поширеного.

Більша варіативність вимови дифтонгів є типо-
вою для ситуацій неофіційного спілкування – 
інтерв’ю, де до основних причин, що спричиня-
ють збільшення варіативності, можна віднести 
такі позамовні чинники: а) зниження уваги до 
власного мовлення; б) прагнення до економії мов-
леннєвих зусиль (Polishchuk, 2000:7). У результаті 
дії цих чинників реалізація дифтонгів у спонтан-
ному мовленні головним чином зумовлюється 
дією таких нормативно допустимих процесів, як 
елізія, редукція. На нашу думку, заслуговує на 
увагу той факт, що аналогічні процеси спрощення 
дифтонгів виявлені нами у прогцесі аналізу запи-
сів, зроблених професором фонетики Дж. Велл-
зом (University College London): “The Sounds of 
the International Phonetic Alphabet”, “Extracts from 
“Practical Phonetics” (60 хв.), але на прикладі 
загальних назв.

Отже, зіставляючи наведені в сучасних лекси-
кографічних джерелах LPD–2008 варіанти нор-
мативної реалізації дифтонгів у досліджуваних 
варіантах англійської мови з їхньою реалізацією 
в мовленні носіїв RP та GA, доходимо висновку, 
що фіксація фоноваріантів у вимовному словнику 
відображає повною мірою сучасну мовленнєву 
реальність, що також підтверджується автором 
останнього видання LPD-2000 Дж. Веллзом (LPD, 
2000:XII; Wells:http://www.phon.ucl.ac.uk), який 
під час створення словника намагався врахувати 
вимовні уподобання більш ніж 2000 інформан-

тів – носіїв RP у Великобританії та 400 інформан-
тів – носіїв GA у Сполучених Штатах Америки.

Висновки. Мовленнєва перевірка власних 
назв з ВФВ дифтонгів у фонемних структурах 
свідчить про те, що кодифікація як корелят вимов-
ної норми на сучасному етапі її розвитку виявляє 
тенденцію до закріплення у вимовних словниках 
об’єктивно існуючої мовної норми з притаман-
ними їй варіантами, про що свідчить аудитивний 
аналіз інформації носіїв RP та GA. Якщо розвиток 
мовної системи, а також норми як її корелята здій-
снюється через варіанти, то і зміни в кодифікації 
відбуваються шляхом кодифікації варіантів, вжи-
ваних освіченими носіями соціально-престижної 
вимовної норми. У процесі лінгвістичного аналізу 
експериментальних даних у вільному мовленні 
зафіксована елізія, редукція, спрощення.

У подальших наукових розвідках перспек-
тивним вбачається дослідження залежності 
варіювання дифтонгів від етнічної та гендер-
ної приналежності мовців у мультикультурному 
середовищі, здійснення всебічного аналізу спе-
цифіки функціонування дифтонгів у фонемних 
структурах власних назв у канадському, австра-
лійському та новозеландському вимовних стан-
дартах англійської мови, що дозволить зробити 
остаточні висновки про вплив системи мови на 
процес вільного фонемного варіювання дифтон-
гів, а подальше дослідження, аналіз та лінгвіс-
тична інтерпретація англійських складних сег-
ментів має як теоретичне, так і важливе практичне 
значення, оскільки дифтонгіальна підсистема є 
важливою складовою вокалічної системи мови, 
без детального тлумачення якої неможливе вста-
новлення повного інвентаря фонем, а недостатня 
увага до специфічних особливостей вказаної під-
системи створюватиме перешкоди на шляху до 
оволодіння нормами англійської вимови.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Вербицкая Л.А. Современное русское литературное произношение (теоретические проблемы и 

экспериментальные данные): автореф. дис… д-ра филол. наук: 10.02.01 / Лениград. гос. ун-т. Ленинград, 1977. 43 с.
2. Гнатюк Е.В. Аллофонное варьирование согласных в коммуникативной перспективе высказывания: 

экспериментально-фонетическое исследование на материале австралийского варианта английского языка / дис. …
канд. филол. наук: 10.02.19/ Санкт-Петербургский гос. ун-т, Санкт-Петербург 2009. 198 с.

3. Зубкова Л.Г. Фонологическая типология слова. Москва: Изд-во УДН, 1990. 256 с.
4. Поліщук Г. Варіювання британських дифтонгів у власних назвах (на матеріалі лексикографічних джерел). Нау-

кові записки. Випуск 105(1). Серія: Філологічні науки (мовознавство): У 2 ч. Кіровоград: РВВ КДПУ ім. В. Винни-
ченка, 2012. С. 513-518.

5. Поліщук Г.В. До питання про вплив системи мови на варіювання дифтонгів (на матеріалі лексикографічних 
джерел). Наукові записки. Сер.: Філологічні науки. 2020. Вип. 187. Кропивницький: Видавництво «КОД», С. 200-208.

6. Рослицька М. Семантичне варіювання власної назви як спосіб організації прецедентних імен у політичному 
дискурсі. Мова і суспільство. 2017. Вип. 8. С. 102–112.

7. Стериополо Е.И. Система гласных и ее реализация в речи (экспериментально-фонетическое исследование на 
материале немецкого языка): дис… д-ра филол. наук: 10.02.04 / Санкт-Петербургский гос. ун-т, Санкт Петербург, 
1995. 422 с.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 2021160

Мовознавство. Лiтературознавство

8. L. Hall-Lew, Z. Boyd Phonetic Variation and self-recorded Data. University of Pennsylvania Working Papers in 
Linguistics. 2017. Vol. 23. Iss. 2. P. 85-95. URL: https://repository.upenn.edu/pwpl/vol23/iss2/11

9. Polishchuk A. Patterns of simplification of British English Diphthongs in Informal Speech: Proc. UNESCO International 
Conf. “At the Threshold of the Millennium [Linguapax – VIII]. Kyiv: Kyiv State Linguistic University, 2000. P. 7-12.

10. Wells J.C. Which pronunciation do you prefer: веб-сайт. URL: http://www.phon.ucl.ac.uk/home

СПИСОК ЛЕКСИКОГРАФІЧНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Longman Pronunciation Dictionary. J.C. Wells. Pearson Education Limited, 2000. Second ed. 870 p.
2. Longman Pronunciation Dictionary. J.C. Wells. Pearson Education Limited, 2008. Third ed. 922 p.
3. Саmbridge Advanced Learner’s Dictionary. Cambridge University Press, 2003. 1550 p.

REFERENCES
1. Verbitskaya L.A. Sovremennoe russkoe literaturnoe proiznoshenie (teoreticheskie problemyi i eksperimentalnyie 

dannyie): [Contemporary Russian pronunciation (theoretical problems and experimental data)] Avtoref. dis… d-ra filol. nauk: 
10.02.01 / Lenigrad. gos. un-t. L., 1977. 43 s. [in Russian]

2. Gnatyuk E.V. Allofonnoe varirovanie soglasnyih v kommunikativnoy perspektive vyiskazyivaniya: eksperimentalno-
foneticheskoe issledovanie na materiale avstraliyskogo varianta angliyskogo yazyika/ [Allophonic variation of consonants 
in communicative perspective: experimental phonetic investigation based on Australian variant of the English Language] 
Dis. …kand.filol.nauk. 10.02.19. Sankt-Peterburg, 2009. 198 s. [in Russian]

3. Zubkova L.G. Fonologicheskaya tipologiya slova [Phonological typology of the word] M.: Izd-vo UDN, 1990. 256 s. 
[in Russian]

4. Polishchuk H. Variiuvannia brytanskykh dyftonhiv u vlasnykh nazvakh (na materiali leksykohrafichnykh dzherel) // 
[Variation of British diphthons in proper names (a study of lexicographic sources)] Naukovi zapysky. Vypusk 105(1). 
Seriia: Filolohichni nauky (movoznavstvo): U 2 ch. Kirovohrad: RVV KDPU im.V. Vynnychenka, 2012. S. 513–518. 
[in Ukrainian]

5. Polishchuk H.V. Do pytannia pro vplyv systemy movy na variiuvannia dyftonhiv (na materiali leksykohrafichnykh 
dzherel) [To the question of the impact of the system of language on free variation of diphthongs (a study of lexicographic 
sources)] Naukovi zapysky. Ser.: Filolohichni nauky. 2020. Vyp. 187. Kropyvnytskyi: Vydavnytstvo «KOD», S. 200-208. 
[in Ukrainian]

6. Roslytska M. Semantychne variiuvannia vlasnoi nazvy yak sposib orhanizatsii pretsedentnykh imen u politychnomu 
dyskursi [Semantic variation of proper name as means of organization of precedent names in political discourse] Mova i 
suspilstvo. 2017. Vyp. 8. S. 102-112. [in Ukrainian]

7. Steriopolo E.I. Sistema glasnyih i ee realizatsiya v rechi (eksperimentalno-foneticheskoe issledovanie na materiale 
nemetskogo yazyika) [The vowel system and its speech realization (experimental phonetical investigation in the German 
Language)] Dis… d-ra filol. nauk: 10.02.04. SPb., 1995. 422 s. [in Russian]

LIST OF LEXICOGRAPHIC SOURCES
1. Longman Pronunciation Dictionary. J.C. Wells. Pearson Education Limited, 2000. Second ed. 870 p.
2. Longman Pronunciation Dictionary. J.C. Wells. Pearson Education Limited, 2008. Third ed. 922 p.
3. Саmbridge Advanced Learner’s Dictionary. Cambridge University Press, 2003. 1550 p.



161ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Postykina E. Compression in English Ukrainian (Russian) and Ukrainian (Russian) English…

UDC 347.78.034
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/35-4-23

Evheniia POSTYKINA,
orcid.org/0000-0003-2675-0224

Lecturer at the English Language Department
Petro Mohila Black Sea State University

(Mykolayv, Ukraine) postykina@yahoo.com

COMPRESSION IN ENGLISH UKRAINIAN (RUSSIAN)  
AND UKRAINIAN (RUSSIAN) ENGLISH TRANSLATION  

OF GEODETIC TERMINOLOGY

The article considers speech compression as one of the key strategies of simultaneous translation on the materials of 
assignments of students-geodesists.

The analysis of the strategy allowed to identify the levels of language at which this technique is actively used, as well 
as to identify techniques for creating a compression.

It is proposed to consider compression not as a structural element, but as a way to solve semantic problems.
The ability to find equivalents to geodetic terminology becomes necessary because it helps save time.
One of the key strategies of the studied type of translation is speech compression, i.e., the compression of the 

speaker's speech, which inevitably occurs in simultaneous translation. This phenomenon often occurs during the 
translation of texts and terminology in the classes of students of surveying. Often, comprehensive research on this 
problem is not conducted, and in the learning process there is no emphasis on training this extremely important 
skill. Therefore, the problem still remains relevant and requires more detailed study. The student-surveyor, translating 
consistently, is constantly faced with the same task: to convey the content of the heard phrase as fully and accurately 
as possible. And no matter how high a level of training his RAM is, he can't do without memory alone. It is necessary 
to understand the meaning of what has been said, that is, to logically classify speech in the course of the case. Some 
translation methodologists recommend isolating so-called semantic peaks in the heard phrase. Experience with the 
application of the technique of semantic peaks, however, has shown that the quality of translation of each individual 
phrase in the classroom increases, but the speed of translation falls sharply, which is a significant disadvantage in the 
practice of translation. The reason for the slowdown, apparently, is that, in addition to the current ones, the translator 
is forced to solve another logical problem. Therefore, it is necessary to count on auxiliary receptions which will 
not lead to deceleration of pace. And these can be only such methods which the student applies without distraction, 
automatically. We developed the development of the automatic skill of isolating the main thing in the sentence as the 
basis of exercises under the conditional name “syntactic deployment”.

Key words: speech compression; simultaneous compression; simultaneous translation.
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КОМПРЕСІЯ В АНГЛО-УКРАЇНСЬКОМУ (РОСІЙСЬКОМУ)  
ТА УКРАЇНСЬКО (РОСІЙСЬКО)-АНГЛІЙСЬКОМУ ПЕРЕКЛАДІ  

ГЕОДЕЗИЧНИХ ТЕРМІНІВ

У статті розглядається стиснення мовлення як одна із ключових стратегій синхронного перекладу на 
матеріалах доручень студентів-геодезистів.

Аналіз стратегії дав змогу виявити рівні мови, на яких ця техніка активно використовується, а також 
визначити техніки створення ефекту стиснення.

Компресію пропонується розглядати не як структурний елемент, а як спосіб вирішення семантичних завдань.
Вміння знаходити відповідники до геодезичної термінології стає необхідним, оскільки допомагає економити час.
Однією із ключових стратегій досліджуваного типу перекладу є стиснення мови, тобто стиснення мови 

мовця, що неминуче відбувається при синхронному перекладі. Це явище часто виникає під час перекладу текстів 
та термінології на заняттях студентів-геодезистів. Часто всебічне дослідження цієї проблеми не проводиться, 
і в процесі навчання не робиться акцент на навчанні цій надзвичайно важливої навички. Тому проблема все ще 
залишається актуальною і вимагає більш детального вивчення. Студент-геодезист, послідовно перекладаючи, 
постійно стикається з одним і тим же завданням: якомога повніше і точніше передати зміст почутої фрази.
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І яким би високим не був рівень підготовки його оперативної пам'яті, він не може обійтися без самої пам'яті. 
Необхідно зрозуміти зміст сказаного, тобто логічно класифікувати мовлення у процесі справи. Деякі методисти 
перекладу рекомендують виділяти так звані семантичні піки у почутій фразі. Однак досвід застосування техніки 
семантичних піків показав, що якість перекладу кожної окремої фрази в класі підвищується, але швидкість 
перекладу різко падає, що є суттєвим недоліком у практиці перекладу. Причина уповільнення, мабуть, полягає в 
тому, що, крім нинішніх, перекладач змушений вирішити ще одну логічну проблему. Тому слід розраховувати на 
допоміжні прийоми, які не призведуть до уповільнення темпу. І це можуть бути лише такі методи, які студент 
під час перекладу застосовує без відволікання, автоматично. Ми розробили розвиток автоматичного вміння 
виділяти головне у реченні як основу вправ під умовною назвою «синтаксичне розгортання».

Ключові слова: стиснення мови; одночасне стиснення; синхронний переклад.

Formulation of the problem. Compression of the 
text, is mostly achieved by omitting redundant ele-
ments of expression, elements that are reproduced 
from the context or extra-linguistic situation, as well 
as by using more compact constructions. VI Kara-
ban understands compression as “any reduction in 
the number of sentence elements or removal of sen-
tence elements in translation” (Зубанова, И.В., 270), 
emphasizing that the main reasons for compression 
may be the grammatical structure of the translation 
language, but it does not exclude stylistic and prag-
matic factors as well. I will agree with those scholars 
who believe that compression should be understood 
primarily as a grammatical phenomenon, as a reduc-
tion in volume and simplification of the structure of a 
sentence (text) in translation, through the use of more 
concise grammatical forms. Thus, this study is an 
attempt to analyze and determine the specifics of the 
use of compression in the translation from Ukrainian 
into English, identifying the appropriate grammatical 
forms and constructions, differences between which 
in the compared languages lead to text collapse in the 
translation process.

Research analysis. Determining compression, its 
specifics and features of application in the transla-
tion process is not the subject of frequent and thor-
ough research in translation studies and linguistics. 
Only a number of researchers address this issue in 
their works, among them we will name VI Cara-
bana, L.L. Нелюбина, Т.А. Казакову, О.В. Breus, 
Y.I. Kaminsky, VV Myroshnichenko and others. The 
dictionary definition of the term “compression” is as 
follows: “saving language means to express the same 
content” (Покрашенко Наталья, 85).When deter-
mining compression, we talk about compression in 
the process of simultaneous translation, speech com-
pression, text compression, which, in turn, is defined 
as: “transformation of the source text in order to give 
it a more concise form” (Покрашенко Наталья, 85).

Purpose of the article. Everyone knows the main 
task of translation is to convey information as com-
pletely and accurately as possible. When solving this 
problem, there are often difficulties due to a number 
of reasons. The main one is the different types, which 

include English and Russian. The first is analytical 
language, and the second is synthetic. The English 
language is characterized by a desire to save gram-
mar. In other words, English sentences are character-
ized by compression. What is clear to a native English 
speaker in the Ukrainian version requires an addition, 
thanks to which it is possible to avoid violations of 
the norms of the Ukrainian language and achieve 
adequate translation.

The main material. The study of language com-
pression in domestic linguistics has so far been pre-
sented mainly by studies devoted to simultaneous 
translation from English into Ukrainian. In this case, 
the need for compression is most obvious, as it is due 
to the excess of the average component of the word 
length in the Ukrainian language over the average 
word length in the English language.

The purpose of the work is to identify the main 
factors influencing the mechanism of implementation 
of the strategy of speech compression in translation, 
as well as to determine the main techniques used by 
the translator under the influence of these factors.

During the study the following tasks were solved:
– analysis of the identified cases of speech com-

pression in terms of methods of implementing the 
mechanism of speech compression;

– analysis of methods of realization of the mecha-
nism of speech compression from the point of view of 
the factors underlying them;

– classification of methods of implementation of 
speech compression in relation to the factors underly-
ing them;

The object of research is the translation of a liter-
ary text from Ukrainian into English. The subject of 
research – methods of language compression in the 
process of translation from Ukrainian into English.

The theoretical significance of the work is to 
supplement the list of methods for implementing 
the strategy of language compression, as well as to 
compile, for the Ukrainian-English language com-
bination of translation, classification of methods of 
language compression based on the factors underly-
ing the implementation of compression. The practical 
significance of the course work lies in the possibility 
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of using its results to optimize the practice of literary 
translation. In addition, the results of this study can be 
used in the process of training translators.

For the term of compression, we have no unam-
biguous interpretation. Most often compression is 
the process of generating economical syntactic con-
structions, which achieves the ability to express a 
certain amount of information with minimal language 
(Gurin, Belyaeva, 2007, p. 150). In linguistics, there 
are two interpretations of compression: in the “broad” 
and “narrow” sense. Compression in a broad sense is 
understood as one of the main trends in the function-
ing of language, which operates in all areas of this 
functioning, which manifests itself in different ways. 
Therefore, it is possible to speak of compression in 
the “narrow” sense as a set of tools that serve the pur-
poses of its implementation in a broad sense at all 
language levels.

The term “compression” is often found in research 
and translation studies, which states that, in general, 
compression is characteristic of the translation from 
Russian into a foreign language, and not vice versa. 
Characteristic features of the scientific style are its 
informativeness (content), logic (strict sequence, 
clear connection between the main idea and details), 
accuracy, objectivity and clarity. Terms give an accu-
rate indication of real objects and phenomena, pro-
vide a clear understanding of information.

It is important to note that to achieve the same 
goal allows a certain variability of funds in quanti-
tative terms. According to the point of view avail-
able in physiology, the mental area and the area of 
movements are the sphere in which the principle of 
economy finds its expression in human activity. Thus, 
the desire of man to master such movements, which 
would be associated with the lowest expenditure of 
human energy, without affecting the results of achiev-
ing the ultimate goal, is natural.

In modern linguistic literature, the desire for 
economic expression of a certain meaning is called 
the term compression, probably borrowed from the 
theory of communication. However, each researcher 
understands this meaning differently: the ability of 
one morpheme to “combine” within a word several 
categorical meanings, simplicity of syntactic connec-
tions (3), the concomitant phenomenon of syntactic 
expansion (4), the process of generating economical 
syntactic constructions (5). Thus, we can assume that 
the principle of economy applies both in the language 
system and in language activities.

Since the ways of saving are different, it is neces-
sary to distinguish between saving in language and 
saving in language. In speech activity, it can be car-
ried out through an ellipse, when part of the utterance 

is omitted as redundant; replacement, when part of 
the sentence turns into a phrase; syntactic reduction. 
(6) Ellipse, replacement, reduction is not natural, as 
they are due to the context or certain extralinguis-
tic situations, which, of course, is a feature of these 
phenomena.

Representing detailed syntactic units, elliptical or 
abbreviated constructions remain socially understand-
able, but also commonly used due to the fact that the 
language chain as a carrier of information is able to 
transmit and transmit the necessary unambiguous 
information within a certain area of communication. 
As a rule, for Ellipse it is a colloquial language, where 
sentences function within the limits of linguistic 
integrity. Syntactic reduction is more often used in a 
specialized functional style, in particular, it is the lan-
guage of newspaper headlines and telegrams, where 
the reduction is subjected to units that do not carry 
essential information in terms of communication.

As for compression, it is a special kind of trans-
formation. It is based on the internal properties of the 
language system and helps to reduce the expanded 
syntactic constructions to a less complex form, trans-
mitting the same amount of information as the full 
expanded syntactic units. V. Matezius, one of the 
founders of the Prague Functional School, used the 
term “complex condensation” instead of the term 
“compression”.

However, in domestic linguistics, the term “com-
plex condensation” is not used, possibly because it 
refers to the compression of the structure of only the 
adjunct sentence. While the term “compression” is 
used in a wider range, and they denote all the natu-
ral ways of implementing the principle of economy 
in language. Given that the brevity of the expres-
sion presents significant difficulties in translating, 
for example, from English to Russian, this article 
attempts to systematize some of the most typical 
ways of decompressing compressed syntactic units.

Immediacy of word formation in English is a 
common way to create compression at the morpho-
logical level. Significant compression is achieved 
through the use of verb forms, namely the infinitive, 
the communion and the gerund, which in turn creates 
the problem of finding the appropriate equivalents in 
translation. Summarizing the above, we can conclude 
that compression in language is manifested at all lev-
els of the language system and is a highly produc-
tive means of language economy. When translating 
compressed syntactic units, it is sometimes necessary 
to resort to the deployment, replacement or input of 
other parts of speech.

V.M. Ilyukhin (2001), following G.V. Chernov, 
offers a fairly compact classification, distinguish-
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ing only four types of compression by the method of 
its implementation: 1) syllabic (choice of a shorter 
word); 2) syntactic (choice of a shorter construc-
tion); 3) lexical (expression of thought in fewer 
words) and 4) semantic (reduction of repetition of 
redundant words).

Some other authors who have written on this 
topic, on the contrary, offer long lists of compression 
techniques, in which you can find very diverse things. 
Thus, I.V. Gurin (2009) provides the following list:

–	 replacement of the full name with an abbrevia-
tion or abbreviation name,

–	 omission of a homogeneous member,
–	 elimination of repetitive syntactic components,
–	 omission of deviation from the topic,
–	 omission of the appeal,
–	 omission of redundant semantic elements, sup-

plemented by the extralinguistic situation of commu-
nication,

–	 omission of redundant semantic elements, sup-
plemented by background knowledge of the partici-
pants of the communicative act,

–	 omission of precise information,
–	 omission of the politeness formula,
–	 lowering of the introductory structure,
–	 lowering of the plug-in design,
–	 DE substantiation,
–	 compression of the predicative-object structure 

into a verb,
–	 replacement of the predicative construction 

with a verb with a prefix,
–	 omission of a definite construction or adverb,
–	 substitution / contraction of a phrase,
–	 elimination of differential semantic compo-

nents with the transition from the species concept to 
the generic,

–	 omission of redundant semantic elements, 
supplemented by the context of communication; as 
well as

–	 concretization due to the previous context,
–	 parallelism compression,
–	 omission / replacement of a word that requires a 

detailed explanation,
–	 transformation of a verb into a predicative 

structure “to be + adjective / participle / preposition”,
–	 generalization (collapse of a syntagm to a word 

with a common meaning),
–	 omission of the emphases,
–	 unmotivated omission of a sentence or part 

thereof,
–	 replacement of a full verb with a verb of broad 

semantics,
–	 transformation of a simple sentence into an 

introductory-existential one construction,

–	 adverbialization,
–	 compression of the allied structure.
As we see, there are techniques of morphologi-

cal, lexical, syntactic, pragmatic nature, as well as 
just omissions, i.e., decisions to skip some informa-
tion, leaving it untranslated. Among other things, 
this list itself provokes a desire to compress it due 
to the repetition and redundancy of many elements: 
for example, “parallelism compression” can be con-
sidered an option to “eliminate repetitive syntactic 
components”, and “collapse the phrase to a word with 
common meaning” is private case of “substitution / 
contraction of a phrase”.

For example, we can see how students translate 
different geodesic terminology. Let’s consider it on 
the basis of L.M. Nikulina Book “COLLECTION 
OF GENERAL SCIENTIFIC AND TECHNICAL 
TEXTS IN ENGLISH” for undergraduates, students 
of the 1st, 2nd courses. Part 2 (Fig. 1).

In this case, the compression is performed by 
moving from the species concept to the genus. From 
the context it becomes clear that such statistics are 
available to the Ministry of Economy, and the trans-
lator does not have to say the full name of the state 
structure. It helped not to listen to the rhyme and to 
reproduce the precise information correctly.

Some researchers additionally highlight the syl-
labic level, i.e., the conscious choice of a shorter word 
(Poluyan 2011: 10). But if in the above cases there 
is a deliberate choice of strategy, then in the case of 
syllabic compression it is impossible to determine 
whether the translator used a word because it was 
shorter than the analogue suggested by the researcher, 
or because it was the only word at the time of transla-
tion it occurred to him.

It is also worth noting that the above tactics of syn-
tactic, semantic, lexical compression can be trained 
and eventually begin to use not only consciously 
but also unconsciously, developing a certain style of 
translation. In the case of syllabic compression, train-
ing is possible only by increasing the active vocabu-
lary, the study of synonymous series. But in the end, 
it turns out that, even knowing these synonyms, a 
person due to cognitive features will have to spend 
seconds to analyze and choose a shorter word.

Student can formally consider a way of perform-
ing compression, but we do not turn to it in our study.

He should understand that the methods of com-
pression must be applied depending on the function 
of the segment in the semantic structure of the state-
ment and the novelty, the value of the information 
contained in it.

For example, it is recommended to resort to com-
pression in the subject of the message to be ready to 
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listen and speak a rhyme (precise information, terms, 
the main semantic segment). This will greatly facili-
tate the task of the translator and will reduce the lag 
from the speaker, to avoid crumpled translation. It 
is this skill that should be considered when teaching 
students simultaneous translation.

Conlusions. Thus, it turns out that compression 
is one of the ways to solve not so much structural 
as semantic, that is, communicative and functional, 

problems during translation (Zubanova 2017: 44). 
And the translator is a communication specialist. In 
the process, he skillfully chooses tactics to reduce 
background information and preserve the core, the 
meaning of the statement.

In this case, the translator always evaluates in 
which case the compression strategy is acceptable 
and effective, and in which case it is unacceptable or 
undesirable.

 

 

 

 

Text 38 
FROM THE HISTORY OF ECONOMICS 

Text 30 
THE ROYAL OBSERVATORY AT GREENWICH 

1. against the background of the stars 
2. upon the highest ground 
3. by-products 
4. time zone system 
5. through the centre of the 

Transit Instrument 

6. a fit place 
7. Herstmonceux in Sussex 
 

на фоне звезд 
здесь: на самом высоком холме 
здесь: дополнительные функции 
служба времени 
через ось вращения пассажного 
инструмента 
(универсальный прибор для 
определения астрономической 
долготы и широты) подходящее 
место  
Хортмонсо (графство Сасекс)

 Fig. 1
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ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ РЕВОЛЮЦІЇ У ФІЛОСОФСЬКОМУ ТРАКТАТІ 
«ВІДРОДЖЕННЯ НАЦІЇ» В. ВИННИЧЕНКА

У статті окреслено авторське відтворення історії української революції у філософському трактаті 
«Відродження нації».

Революції вносять кардинальні зміни у розвиток держав і народів. Революція 1917–1921 рр. збудила українців 
і продемонструвала їхній державотворчий потенціал, разом з тим засвідчила про політичну незрілість нації. 
В українській історіографії тема Української революції знайшла достатньо широке висвітлення.

Більшість провідних діячів Української революції залишила спогади, щоденники, епістолярії, праці історико-
мемуарного характеру, що зумовлено потребою осмислити причини невдач державотворчих проектів, проко-
ментувати власні позиції, дати оцінку політичним силам, постатям, здійснити історичну фіксацію подій.

Загальновідома праця В. Винниченка «Відродження нації» поєднує в собі елементи історичного дослідження, 
мемуарів, публіцистики і навіть белетристики. Виклад матеріалу автор подає у хронологічній послідовності, 
робить спробу періодизації революційних подій та державотворчого процесу в Україні, поклавши в основу соці-
ально-класовий принцип.

Відродження національної свідомості – складний і багатоступеневий процес втілення в життя соціально 
здорового суспільства національної ідеї.

Винниченко засвідчує, що Українська революція, що так вдало розпочалася для українства, жертовність, 
покладена на вівтар боротьби за незалежність учасниками змагання, у кінцевому підсумку закінчилися тра-
гічно для великої волелюбної державотворчої нації. Революція зазнала поразки. Проте боротьба народу за своє 
визволення не закінчилася. Революція продемонструвала великий потенціал українства до визвольних змагань і 
збагатила людство досвідом, який заслуговує глибокого аналізу та вивчення.

«Відродження нації» – історико-публіцистичний трактат, який виходить за рамки власне художнього тво-
ру, оскільки це історіографічна праця, у якій письменником окреслені сторінки історії України 1917–1920 рр. 
Революційні події в Україні відтворені через призму авторського сприймання. Погляди В. Винниченка не вклада-
лися в радянську доктрину революції, саме з цієї причини праця значний час не була відома в Україні.

Події кожного періоду письменник передає через систему розділів, які розбиває на окремі параграфи.
В. Винниченко приділив пильну увагу не лише самим подіям відродження, а й морально-етичному розвитку 

революційних подій. Автор намагався відтворити справжні факти подій революції, діяльності уряду, проаналі-
зувати причини поразки революції.

Ключові слова: філософський трактат «Відродження нації», ідея державності, українська революція.
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HISTORY OF THE UKRAINIAN REVOLUTION IN V. VYNNYCHENKO'S 
PHILOSOPHICAL TREATY “REVIVAL OF THE NATION”

Revolutions make radical changes in the development of states and peoples. The revolution of 1917–1921 aroused the 
Ukrainians and demonstrated their state-building potential, at the same time testifying to the political immaturity of the 
nation. In Ukrainian historiography, the topic of the Ukrainian revolution has been widely covered.

The vast majority of leading figures of the Ukrainian revolution left memoirs, diaries, epistolary, historical and memoir 
works, due to the need to understand the causes of failures of state-building projects, comment on their positions, evaluate 
political forces, figures, make historical recordings.
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V. Vynnychenko's well-known work "Renaissance of the Nation" combines elements of historical research, memoirs, 
journalism and even fiction. The author presents the material in chronological order, tries to periodize revolutionary 
events and the state-building process in Ukraine, based on the social-class principle.

The revival of national consciousness is a complex and multi-stage process of implementing a national idea in the life 
of a socially healthy society.

Vynnychenko testifies that the Ukrainian revolution, which began so successfully for Ukrainians, the sacrifice placed 
on the altar of the struggle for independence by the participants of the competition, ended tragically for the great freedom-
loving nation-building nation. The revolution was defeated. However, the people's struggle for their liberation did not 
end. The revolution demonstrated the great potential of Ukrainians for the liberation struggle and enriched humanity with 
experience that deserves in-depth analysis and study.

"Renaissance of the Nation" is a historical and journalistic treatise that goes beyond the actual work of art, as it is a 
historiographical work in which the writer outlines the pages of Ukrainian history 1917-1920. Revolutionary events in 
Ukraine are reproduced through the prism of the author's perception. V. Vynnychenko's views did not fit into the Soviet 
doctrine of the revolution, which is why the work was not known in Ukraine for a long time.

The writer conveys the events of each period through a system of sections, which are divided into separate paragraphs.
V. Vynnychenko paid close attention not only to the events of the revival itself, but also to the moral and ethical 

development of revolutionary events. The author tried to reproduce the real facts of the events of the revolution, the 
activities of the government, to analyze the reasons for the defeat of the revolution.

Key words: philosophical treatise "Renaissance of the Nation", the idea of   statehood, the Ukrainian revolution.

Постановка проблеми. Ідея державності, 
шляхи та засоби боротьби за її реалізацію, аналіз 
причин, що зумовлювали втрату Україною дер-
жавно-політичної самостійності, були ключовими 
проблемами української політичної думки на 
різних історичних етапах її розвитку. Найбільш 
досліджуваним періодом є перша половина мину-
лого століття, зокрема час Української революції.

Аналіз досліджень. У вітчизняній історіогра-
фії тема Української революції знайшла достатньо 
широке висвітлення. Значний внесок у її структу-
рування здійснили В. Верстюк, В. Горак, С. Куль-
чицький, І. Лисяк-Рудницький, Н. Миронець, 
В. Солдатенко, Ю. Шаповал та інші.

Мета статті – дослідити відтворення історії 
української революції у філософсько-мемуарній 
праці «Відродження нації» В. Винниченка.

Виклад основного матеріалу. «Відродження 
нації» – історіографічна праця, у якій В. Винни-
ченко відтворив власне бачення революційних 
подій 1917–1920 рр. в Україні. «Періодові будів-
ництва УНР присвячено ґрунтовне дослідження 
«Відродження нації» В. Винниченка – політично-
публіцистичний трактат, у якому всебічно, проте 
дещо суб‘єктивно й емоційно проаналізовано 
події в Україні 1917–1919 рр. У багатотомнику 
В. Винниченко намагався визначити причини 
поразки української національної революції 
1917–1920 рр., презентував власну концепцію 
листопадового повстання, яке назвав національ-
ною селянсько-робітничою революцією» (Прива-
лова, 2019: 45).

У червні 1919 року Винниченко розпочав 
працю про історію відродження української 
державності в 1917–1919 роках. Митець плану-
вав написати есе обсягом 10 аркушів, а вийшов 
тритомник. Остаточно рукопис було завершено 

у лютому 1920 року, менше ніж за 8 місяців. 
Письменник вважав важливим донести до 
українського читача власний погляд на Україн-
ську революцію. Події кожного періоду митець 
передає через систему розділів, які розбиває на 
окремі параграфи.

Місце видання книги автор окреслив «Київ – 
Відень», що акцентує увагу на власній органічній 
єдності з Батьківщиною і на громадянській пози-
ції людини, яка надзвичайно гостро переживає 
ситуацію в Україні.

Погляди В. Винниченка не вкладалися в радян-
ську доктрину революції, тому трактат не було 
включено до жодного зібрання творів письмен-
ника. Виданий 15-тисячним тиражем твір трива-
лий час був доступний тільки зарубіжному чита-
чеві. В Україні незначна кількість примірників 
трактату потрапила до спеціальних фондів біблі-
отек. У 1990 році праця В. Винниченка була опу-
блікована Політвидавом України, що остаточно 
засвідчило про повернення доробку митця спів-
вітчизникам. Також «Відродження нації» орієн-
товно у цей же час публікували часописи «Наука 
і суспільство» та «Дніпро», а у 2008 році праця 
вийшла окремою книгою.

У роботі митець досить широко викорис-
тав документи та матеріали преси, що надало їй 
дослідницьких рис. Державні інституції, про-
відні політичні діячі, огляди джерел та докумен-
тальні нариси відтворені через призму власного 
суб’єктивного авторського бачення.

Історико-політичний трактат «Відродженні 
нації» є важливим для розуміння сприйняття 
історичних подій в Україні на початку минулого 
століття, проте праця певною мірою позбавлена 
об’єктивності, повного уявлення про історичний 
процес зазначеного періоду.
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Привалова С. Iсторiя української революцiї у фiлософському трактатi…

Історія відродження української нації з початку 
революції автором поділена на чотири доби. 
Поняття доби є ніби невідповідним до того часу, 
які обхоплюють певні описи доби і містять у собі 
глибокий національний, політичний і соціальний 
зміст. Автором вони названі: доба Центральної 
Ради з двома періодами: 1 – період революцій-
ної організації державності й морально-правової 
влади, 2 – період юридично-правової держави; 
доба Гетьманщини; 3 – доба Директорії; 4 – доба 
Отаманщини.

В основу такого поділу покладено роль соці-
альних верств під час подій 1917–1920 рр. Так, 
чинником доби Центральної Ради, на думку 
митця, була свідома національна демократія без 
різниці класів. Для доби Гетьманщини характерна 
визначальна роль класу буржуазних і реакційних 
сил. У добу Директорії домінуюча роль відведена 
пролетаріату. Головним чинником доби Отаман-
щини є військові, які ідеологічно репрезентують 
дрібне міщанство.

В історії України, її боротьбі за державність, 
утвердженні демократії як форми правління непе-
ресічною величиною залишається Українська 
Центральна Рада (УЦР), яка своєю діяльністю 
поклала край поширеним сумнівам щодо самого 
факту існування українського народу, а україн-
ське питання стало одним з ключових питань 
національно-демократичної революції. На думку 
автора, уся історія відносин між Росію та Украї-
ною упродовж 250 років з моменту злуки цих двох 
держав є планомірне, безоглядне нищення україн-
ської нації.

Про офіційну появу ЦР В. Винниченко у своїй 
праці зазначає так: «І з цього пішла Українська 
Центральна Рада (март 1917 року). Це був вислов 
усієї нації» (Винниченко, 1920). 3 червня 1917 р. 
відбулися четверті національні збори Української 
Центральної Ради. Політичні діячі виступили зі 
зверненням до українського народу із закликом, за 
форму заклику було обрано універсал. 10 червня 
на II Всеукраїнському військовому з’їзді був 
оприлюднений перший конституційний акт Укра-
їнської держави, який отримав назву І Універ-
салу Української Центральної Ради. Про реакцію 
народу на універсал у праці «Відродження нації» 
засвідчено: «коли вона оповістила свій Універсал, 
вибух ентузіазму прокотився могутньою, всезми-
ваючою хвилею по Україні. Все, що було хоч трохи 
національно свідомого на українській землі, все від 
старого до малого в екстазі підвело руки до гори 
й присяглось на вірність своїй вищій інституції. 
Вся свідома й напівсвідома Україна за тих днів, 
як військовий З’їзд, стала на коліна й молитовно, 

в захваті визволення, в запалі смілости, в високій, 
піднесеній готовности до боротьби, до твор-
чости заспівала «Ще не вмерла Україна, і слава, і 
воля…» (Винниченко, 1920).

16 липня 1917 року в залі Педагогічного 
Музею відбулось урочисте засідання Центральної 
Ради, на якому Голова Ґенерального Секретаріату 
оголосив два історичні документи: Другий Уні-
версал Центральної Ради й Декларацію Тимчасо-
вого Уряду. Складна політична ситуація в країні, 
незгода між політичними діячами зумовила появу 
ІІІ Універсалу. 29 жовтня 1917 р. голова першого 
(соціал-демократичного) уряду Центральної Ради 
практично визнав бездіяльність генеральних 
секретарів у справі розбудови державної урядової 
та адміністративної служби. Остаточну долю УНР 
зумовила економічна криза. Не спромігшись опа-
нувати ситуацію, українська соціалістична влада 
втратила прихильність робітників (через несплату 
заробітної платні) і селян (через невирішеність 
земельного питання). Відсутність армії залишила 
УНР беззахисною.

Прагнення самостійної України зумовлю-
валося не внутрішніми потребами чи бажан-
ням побудувати національну державу власними 
силами, а виключно необхідністю підписання 
сепаратної угоди з Німеччиною для запрошення 
кайзерівських військ з метою знищити владу 
Рад. Керівники Центральної Ради сподівалися 
повернути втрачені позиції за допомогою окупан-
тів. Від 29 квітня 1918 р. Центральна Рада при-
пинила своє існування. Повалення Центральної 
Ради стало рубіжною віхою перебігу Української 
революції, яка ознаменувала завершення її націо-
нально-демократичного етапу.

У другому розділі нарису «Відродження нації» 
В. Винниченко досліджує соціально-політичні 
зміни за доби Гетьманщини. Повернення землі 
поміщикам, примусове вилучення хліба, каральні 
експедиції окупаційних військ викликали бурх-
ливу реакцію українського селянства, і боротьба 
з гетьманським урядом набирала радикальних 
форм. У різних кутках України створювались 
повстанські загони. Селянські повстання посла-
бляли місцеву адміністрацію, викликали загальне 
недовір'я до гетьманського уряду. Доба Гетьма-
нату, яка прийшла на зміну Українській Народній 
Республіці, характеризується внутрішніми склад-
ними і певною мірою навіть суперечливими сус-
пільно-політичними процесами в України, кар-
динальною зміною ситуації у світі, зумовленою 
закінченням Першої світової війни. Актуальним і 
нині є питання про ступінь залежності гетьман-
ської влади від німецького блоку, про причини 
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проголошення гетьманом маніфесту про федера-
цію з Росією, його ставлення до української дер-
жавності та ін.

Під час Гетьманату відбувається нищення 
національних здобутків українства: «Доба Геть-
манщини дає нам ще одну лекцію історії. На 
арену боротьби виводиться ще один противник 
національного українського відродження – велика 
буржуазія України. І вся ця доба є неперестанне, 
настійне нищення всякими способами національ-
них здобутків українства» (Винниченко, 1920).

У розділі «Гетьманський переворот» В. Винни-
ченко аналізує державний переворот, який ніби 
приніс для української держави давно очікувані 
зміни: відбулися нові реформи, закони, до влади 
прийшли ті, кого обрав народ, проте й не дав 
жаданої самостійності: «державний переворот, 
учинений німецькими ґенералами, не вважаючи 
на всю свою понуру серйозність по суті, формою 
виконання надзвичайно нагадував оперетку, в якій 
було тільки дві серйозні фіґури: Центральна Рада 
й німецький ґенерал» (Винниченко, 1920).

У розділі «Національна контрреволюція геть-
манщини» публіцист засвідчує про абсурдність 
ситуації: увесь устрій держави – буржуазний; усі 
урядові й державні апарати передано буржуазії; 
держава є українською, а в країні висміюють усе 
українське: «Все навкруги було неукраїнське, всі 
«приличні люди», з якими можна поговорити – не 
українці» (Винниченко, 1920).

У четвертому розділі «Підготовка до 
повстання» йдеться про політичну діяльність 
автора праці у цей час: «… для мене було ясно, що 
тільки силою можна вирвати владу з рук буржу-
азних кляс» (Винниченко, 1920). В. Винниченко 
запропонував Центральному Комітеті УСДРП 
розглянути пропозицію збройної боротьби з геть-
манщиною, яку було відхилено: «З цього я поба-
чив, що навіть у своїй орґанізації треба бути 
обережним і на своїй пропозиції не настоював, не 
маючи ще в руках таких даних, якими міг би пере-
конати своїх товаришів по партії» (Винниченко, 
1920). Митець також засвідчує, що йому самому 
загрожує арешт: «ні я, ні члени нашої орґаніза-
ції дома вже не ночували, а крім того вдень нас 
охороняли озброєні револьверами українці-сту-
денти» (Винниченко, 1920).

В. Винниченко зазначає, що 13-го листопада 
1918 року відбулося історичне таємне засідання, 
яке закінчило добу Гетьманщини на Україні. 
Нетривалий період функціонування гетьманату 
був зумовлений наступними причинами: залеж-
ністю від центральноєвропейських імперій, 
перебуванням чужоземних військ на українській 

території, продовженням Першої світової війни, 
несприятливими кінцевими результатами цієї 
війни для України. Гетьманат П. Скоропадського 
постав як альтернатива парламентській УНР.

Питання про легітимність гетьманської влади 
у контексті зміни державних утворень доби Укра-
їнської революції залишається актуальним. Так, 
прихильники доби Гетьманату були схильні до 
усунення Центральної Ради шляхом державного 
перевороту, а лідери доби Директорії визнавали 
повалення гетьманату виключно через збройне 
повстання.

Доба Директорії УНР бере початок від листо-
пада 1918 року. Гетьманський уряд передав свої 
повноваження Директорії. Українська Народна 
Республіка була відновлена, а Консервативна 
Українська Держава гетьмана П. Скоропадського 
усунута з політичної арени.

Основою політичної системи УНР був компро-
міс між парламентською та радянською системами 
влади. Верховною владою в Україні став Конгрес 
трудового народу. Директорія була визнана тим-
часовим верховним органом влади, який має 
передати її народу в особі Трудового конгресу. 
У соціальній сфері домінуючим визнано метод 
класового поділу суспільства. Згідно Декларації 
влада в Україні повинна належати трудящим – 
робітникам, селянам та трудовій інтелігенції. Про-
грамний документ Директорії мав декларативний 
характер, а проголошені у ньому принципи були 
відірвані від реалій життя. Винниченко зазначав, 
що домінуючим класом у суспільстві є селяни, 
тому соціалізм в Україні не можна впроваджувати 
за російським сценарієм.

14 листопада 1918 року С. Петлюра оприлюд-
нив Універсал від власного імені, не узгодивши 
його з іншими членами Директорії. Директорія не 
мала власної політичної платформи, тому за мету 
визнано лише ліквідацію гетьманщини. Обрана 
тактика – уникнення соціально-політичних 
гасел – забезпечила масову підтримку та швид-
кий розвиток виступу. Повстанням було охоплено 
величезну територію України.

В. Винниченко наголошував на необхідності 
«не випустити ініціативи й керівництва з наці-
онально-українських рук, щоб тим зберегти 
національні й державні наші завойовання в цій 
революції» (Винниченко, 1920). Більшість чле-
нів Директорії на чолі з С. Петлюрою негативно 
поставилась до зазначених пропозицій. Митець 
звинуватив своїх опонентів у «обивательстві»: 
«… розуміється, їхній «поміркований», дрібно-
буржуазний світогляд, психіка обивателів, яких 
національне чуття втягло в революцію, а обста-
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вини зробили політичними діячами. Для них, нату-
ральна річ, чудно й страшно було уявити самих 
себе більшовиками» (Винниченко, 1920).

Про складне військове становище України 
у добу Директорії Винниченко засвідчує так: 
«Остання надія революціонерів була на об’єднання 
з Великою революційною Україною… Рада Дер-
жавних Секретарів… звернулась до Директорії з 
пропозицією об’єднання двох Республік в одну укра-
їнську державу. Директорія охоче приняла цю про-
позицію… Остаточне вирішення цієї згоди мало 
статися по взяттю Києва» (Винниченко, 1920).

В. Винниченко зазначає, що відмова німецької 
армії чинити опір наступаючим республіканським 
військам і дозволила розбити гетьманців та взяти 
14 грудня столицю. Перші тижні перебування у 
Києві, як наголошує Винниченко, Директорія про-
вела у самовихваляннях та бездіяльності: «Мені 
було соромно й тяжко від цього смішного, деко-
ративного самовихваляння» (Винниченко, 1920).

Важливим документом в Україні часів Дирек-
торії стала «Декларація Директорії Української 
Народної Республіки», яка засвідчила про необ-
хідність організації внутрішнього життя країни. 
За своєю тематичною структурою Декларація 
умовно поділялася на три основних частини: еко-
номічну, політичну і соціальну. В основу будів-
ництва держави було покладено «трудовий прин-
цип», згідно якого влада повинна була належати 
трудовим радам: вища державна влада передава-
лася Директорії УНР, законодавча – Трудовому 
конгресу, виконавча – уряду (Раді Народних Міні-
стрів), а на місцях – трудовим радам селян, робіт-
ничому класу, трудовій інтелігенції. Також зазна-
чалося, що уряд представляє інтереси робітників, 
селян і трудової інтелігенції.

Показовим є й те, що виборчих прав не отри-
мали військові. Автор ніби підкреслює факт тим-
часовості посади Головного Отамана: якщо не 
буде армії (селяни повинні повернутися до мирної 
праці), то посада Отамана анулюється.

Резонансною подією в політичному житті 
України став Акт злуки двох українських держав – 
УНР (Наддніпрянської України) та Західноукраїн-
ської Народної Республіки (Галичина, Буковина і 
Закарпаття) в єдину Соборну Незалежну Україн-
ську Державу – Українську Народну Республіку, 
проголошену 22 січня 1919 року.

Документи 1919 року засвідчують про анар-
хію в Україні. Незважаючи на заклики Директорії 
зберігати спокій і порядок, селяни масово здій-
снювали самовільні захоплення земель, випасали 
худобу на зернових посівах, нищили ліси, обкра-
дали та руйнували економії, не визнаючи розпоря-

дження земельних управ. Представники місцевої 
адміністрації не могли вирішити цю проблему.

Основною перешкодою для демократичних та 
аграрних змін було перебування України в стані 
війни на декілька фронтів. Також в уряді Дирек-
торії не було єдності.

Доба Директорії скінчилася. Причинами її 
занепаду, на думку В. Винниченка, є: внутрішні 
сили (дрібнобуржуазність, невиразність, хист-
кість української партійної демократії) і сили 
зовнішні (Антанта, німецьке військо й головним 
чином націоналістична й імперіалістична течія 
російських комуністів).

Доба Отаманщини. Цю дефініцію автор 
використовував для характеристики негативної 
діяльності військових формувань національ-
ного спрямування, які допускали свавільні дії та 
невиконання наказів. В. Винниченко як голова 
Директорії намагався негайно підпорядковувати 
військові формування політичній владі та обмеж-
ити права отаманів, наданих їм в умовах анти-
гетьманського повстання для встановлення влади 
Директорії на периферії. Він закликав приборкати 
отаманщину, тобто керівників самочинних та 
слабко координованих отаманських формувань, 
які мали чітку ідеологію та стратегію, уживши 
для цього найсуворіших заходів. Саме в діях ота-
манів Винниченко вбачав найбільшу загрозу для 
Української революції вже на початку 1919 року: 
«Безконтрольність, безвідповідальність, само-
владність, нездатність до організації, безприн-
ципність, малоросіянський патріотизм і безглуз-
дий шовінізм, словом, усі ті риси, якими означалась 
отаманщина з самого початку, але які в кращих 
умовах стримувались сторонніми факторами, 
тепер випнулись, оголились, як смердючі рани, й 
отруювали круг себе все оточення» (Винниченко, 
1920). Митець наголошував: негайно, при перших 
виявах невиконання наказів, покарати винних та 
позбавити отаманів права керувати територіями, 
передавши владу виборним органам. Винниченко 
вимагав від С. Петлюри як Головного Отамана 
покарати ватажків, які перешкоджали діяльності 
місцевих органів влади і діяли всупереч постано-
вам Директорії та Ради Міністрів.

На думку В. Винниченка, відповідальність за 
розгул отаманщини повинні нести керівні цен-
три УНР, у першу чергу Голова Директорії, Голо-
вний Отаман С. Петлюра: «Отаманом міг стати 
всякий, хто хотів. Головним отаманом видава-
лось посвідчення, що такий-то має формувати 
«загін», йому давалось кілька міліоннів карбо-
ванців і новий отаман починав свою діяльність. 
Ніякого, розуміється, ні відчиту, ні контролю, ні 
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відповідальності за гроші й за свою «діяльність» 
ці «національні герої» за прикладом «головного 
національного героя» не визнавали. Формально 
вони немов підлягали «Головному Отаманові», 
але, по суті, ця славолюбна «балерина» боялась 
цих отаманів, запобігала їхньої ласки й не сміла 
ні за які злочинства покарати цих «героїв», 
щоб не загубити серед них своєї популярності. 
І через це отамани й отаманці вільно розкрадали 
гроші, пиячили, бешкетували й робили єврейські 
погроми» (Винниченко, 1920).

Голова Директорії та діячі Центральної Ради 
гальмували революцію від самого її початку. 
Важливими аргументами, на думку політика, 
є наступні: народ хотів проголошення Само-
стійної України, а Центральна Рада вважала це 
гасло контрреволюційним і визнавала автоно-
мію у складі Росії; народ прагнув війська, а міні-
стри-соціалісти погоджувалися на міліцію; сві-
домі українці на мітингах і вічах кидали виклик 
Москві, а Генеральний Секретаріат посилав до 
Петрограда делегації з метою узгодити різні 
питання та ін. Винниченко зауважував, що інте-
лігенція не розуміла настроїв та інтересів народу, 
тому не могла бути його лідером.

Трансформація отаманщини була зумовлена 
законами суспільного розвитку суспільства рево-
люційного періоду: послаблення влади, розчару-
вання у керівниках нації, зниження авторитету 
ватажків і С. Петлюри зокрема, поразка у війні з 
більшовиками, втрата контролю над територіями, 
втрата довіри населення до уряду, загострення 
міжнаціональних відносин та ін.

Українська влада не помічала більшовиць-
кого війська на власній території, аж поки 3 січня 
1919 року не був узятий Харків. Для Директорії 
війна з більшовиками виявилася несподіванкою. 
Також різними були і погляди на розв’язання низки 
політичних питань у країні. Так, В. Винниченко 
сподівався на порозуміння з Москвою шляхом 
мирних переговорів, а Головний отаман Петлюра 
був прихильником збройного опору більшовиць-
кій агресії. Обмін дипломатичними документами 
між УНР та РСФРР не змінив ситуації: 2 лютого 
1919 року Директорія евакуювалася до Вінниці, а 
6 лютого радянські війська здобули Київ.

Основними причинами послаблення Отаман-
щини були: повна втрата контролю над армією і 
ситуацією в регіонах, фактичне самоуправство 
«січової ради» в столиці та отаманів на місцях, 
відсутність реальної влади у сформованого уряду, 
мінімальні результати проведення Трудового кон-
гресу, втрата контакту з селянами, падіння авто-
ритету Директорії в суспільстві.

В. Винниченко зазначив, що втратив вплив на 
керування процесами в УНР, тому ультиматум 
представників Антанти про свій вихід зі складу 
Директорії використав як привід для відставки: 
«Отже, моя урядова діяльність, слава богу, кін-
чається. Правда, мене, як собаку, виганяють. Але 
мені приємна ця брутальність сучасних перемож-
ців. Я радий іменно такому кінцеві: він очищає мої 
невільні помилки перед соціальною правдою, зро-
блені в ім’я правди національної. Я гордий з того, 
що Капітал зробив мені честь, причисливши мене 
до тих, з якими він не може вжитись» (Винни-
ченко, 1920).

На перші ролі в Директорії висунувся Голо-
вний Отаман С. Петлюра. Згодом В. Винниченко 
саме отаманщину назвав головною причиною лік-
відації моделі ефективної організації влади, яка 
поєднувала б національні та соціальні інтереси 
української нації.

13 лютого 1919 року у Вінниці був створений 
новий уряд на чолі з С. Остапенком. Незважаючи 
на поступки Директорії на переговорах з пред-
ставниками французького командування, досягти 
компромісу з Антантою щодо умов надання Армії 
УНР матеріально-технічної допомоги не вдалося.

У квітні 1919 року радянська влада була вста-
новлена на всій території України, крім Над-
збруччя і західних областей. Директорія робила 
спроби стабілізувати воєнно-політичну ситуацію 
в Україні. Проте відкрита агресія кількох інозем-
них держав і неприхильне ставлення деяких ліде-
рів Антанти до незалежності УНР на Паризькій 
мирній конференції 1919–1920 pp. звели нанівець 
ці намагання.

Правовий статус існування Директорії як най-
вищої влади в УНР у складі однієї особи регулю-
вав закон «Про тимчасове верховне управління 
та порядок законодавства в Українській Народ-
ній Республіці», ухвалений урядом 12 листопада 
1920 року. Наприкінці 1920 р. Директорія УІІР 
втратила контроль над територією України, і 
С. Петлюра був змушений емігрувати.

Українська державність існувала у 1919 році в 
умовах тотальної політичної нестабільності. Від-
сутність у Директорії чіткого бачення перспек-
тив розвитку та відповідної політичної програми 
стала каталізатором політичної боротьби. Обрана 
Директорією лінія компромісу між лівосоціаліс-
тичними та поміркованими силами не спрацю-
вала у тогочасних політичних умовах. Перене-
сення політичної боротьби у сферу державного 
життя стало причиною частої зміни виконавчої 
влади. Протягом 1919 року УНР пережила чотири 
зміни уряду, причому склад і політична програма 
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кожного кардинально відрізнялися від попере-
днього. У зазначений час державний курс УНР 
зазнавав коливань відповідно до активізації того 
чи іншого політичного угруповання. У 1919 році 
національна демократія не спромоглася згуртува-
тися навколо єдиної мети – розбудови української 
незалежної держави.

В останньому розділі В. Винниченко наголо-
шує та тих проблемах, які виникли після револю-
ційних подій, розвінчує нову-стару політику на 
українських землях. Письменник наголошує, що 
зазначені зміни у політичному житті країни не 
пройшли даремно, і хоча вони зазнали поразки, 
проте, здобувши гіркий досвід, у майбутньому 
Україна стане самостійною незалежною держа-
вою: «І раніше чи пізніше та українська держав-
ність, яка властива природі нашої робітничої 
нації, державність, яка має, як держава, як орґан 

клясового примусу й утиску, зникнути й перетво-
ритися в громаду працюючих, соціально-рівних, 
творчих і вільних людей, – неминуче мусить бути 
і буде» (Винниченко, 1920).

Висновки. Українська революція, що так 
вдало розпочалася для українства, у кінцевому 
підсумку закінчилася трагічно для великої воле-
любної державотворчої нації. Разом з тим Рево-
люція продемонструвала великий потенціал 
українства до визвольних змагань і збагатила 
людство досвідом, який заслуговує глибокого 
аналізу та вивчення.

«Відродження нації» В. Винниченка і сьогодні 
залишається неперевершеною й актуальною пра-
цею. Тритомник митця став внутрішньою ідеоло-
гічною потребою України під час вибору перспек-
тиви на зламі 80-90-х років минулого століття і на 
початку нового століття.
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ПОЕТИКАЛЬНІ ОСОБЛИВОСТІ ПОЕЗІЇ МИКОЛИ ВОРОБЙОВА

Ця стаття є підтвердженням зацікавлення автора поетичною творчістю унікального українського поета, 
«вихідця» з Київської школи поезії II пол. 60-х років ХХ ст. Миколи Воробйова і спробою аналітичного дослі-
дження зображально-виражальних засобів образної природи його поезії. У ній розглянуті найосновніші літера-
турознавчі дослідження з обраної теми, охарактеризовані дефініції понять «поетика», «симфора», «екстра-
поляція», «хоку».

Дослідження полягає у виявленні основних поетикальних особливостей художнього ідіостилю митця крізь 
призму модерністської творчої свідомості, яка поєднує філософію Г. Сковороди і східну філософію дзен-буддизму. 
Зауважено, що поєднання двох стихій, а саме міфопоетичного тексту і герметичного тексту, потребує великих 
читацьких зусиль для свого розкодування. Тому значна увага у статті відведена з’ясуванню образної природи 
художньої системи М. Воробйова: метафорі, ущільненій образній сполуці – симфорі та символу. Підкреслено, 
що основними є зорові образи, у творенні яких неабияке значення має семантика кольору. Підгрунтям для висліду 
стали одкровення самого митця про те, що він «через слово бачить фарбу і навпаки» і що для нього «звук, фар-
ба і слово – одне і те ж». Тож розкодування цих знакових елементів для інтерпретації змісту вільно вибраних 
поетичних текстів із книги «Без кори» (2007) стало одним із завдань автора статті.

На підставі аналітичного вивчення поетикальних особливостей художніх текстів Миколи Воробйова, 
домінантної взаємодії слова із живописом встановлено: філософська поезія М. Воробйова-маляра символіч-
на, багатозначна. Поет полонить уяву та свідомість свого читача кольористичною красою складної мета-
фори; шифрованою оповідною формою, що пропонує реципієнтові цікаві загадки. Метафоричні кольорові візії 
М. Воробйова-поета не перетворюються на цілісні образні картини, залишаючись лише прекрасним і зручним 
образом-віконцем для проникнення в потаємні глибини буття.

У творчому доробку Миколи Воробйова, як і в метафізичному просторі Київської школи загалом, панує своя 
глибинна логіка й доцільність: та, що виявляє абсолютний й універсальний статус речей чи явищ, логіку яких 
зрозуміти з позиції соціального детермінізму просто неможливо.

Ключові слова: поетика, метафора, симфора, живопис, семантика кольору.
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POETIC SPECIFICITY OF THE POETRY OF MYKOLA VOROBYOV

The given article reveals the profound interest of the author in poetic creative potential of Mykola Vorobyov, a unique 
Ukrainian poet, an «apprentice» of Poetic Kyiv School of the 2nd half of 1960s. It is also the attempt to represent the deep 
analytical research of figurative and expressive means of the figurative essence of his poetry, to highlight key literary 
studies on the issue, and to clarify the definitions of «poetics», «symphora», «extrapolation», and «haiku».

The research aims to uncover dominant poetic peculiarities of the literary idiostyle of the artist via modernistic 
creative consciousness, integrating fundamentals of H. Skovoroda’s philosophy and eastern philosophy of Zen Buddhism. 
As a result, it has been ascertained that the combination of mythopoeic and sealed texts as two elements irrevocably 
requires enormous efforts of the reader to decipher it. That is the reason why the crucial attention was paid to examine 
the figurative essence of Mykola Vorobyov’s artistic system – the metaphor, the symphora and the symbol as compacted 
figurative collocations. It is worth mentioning that visual images hold the dominant position created mainly by means 
of colour semantics. The investigation has its base in revelations of the artist himself, declaring he «can see the colour 
through the word and vice versa» likewise, for him «the sound, the colour and the word are the same things». Therefore, 
the deciphering of these constituents, significant for content interpretation of the randomly chosen poetic texts of the 
volume «Without bark» (2007), became one of the prominent goals in the given article.
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In-depth analytical studies in poetic peculiarities of literary texts by Mykola Vorobyov, in dominant interaction 
between the word and painting made the ground to qualify the philosophical poetry of Mykola Vorobyov, a painter, as 
symbolic and polysemantic. This poet captures an imagination and consciousness of his reader by colourful beauty of the 
sophisticated metaphor, ciphered narrative form, making curious riddles to the recipient. Metaphorical colourful visions 
of Mykola Vorobyov, a poet, do not transform into a whole imagery, remaining only a beautiful and cosy image-window 
to look into secret depth of existence.

In fact, the literary creation of Mykola Vorobyov as well as metaphysical dimension of the Kyiv School in total have 
their own deep logic and expediency, which reveal the absolute and universal status of realia and phenomena, impossible 
to be understood by means of modern social determinism.

Key words: poetics, metaphor, symphora, painting, colour semantics.

Постановка проблеми. Неослабною увагою 
літературознавців до творчості поета (представ-
ника Київської школи поезії), лавреата Націо-
нальної премії імені Тараса Шевченка (2005) і 
художника-живописця Миколи Воробйова харак-
теризується к. ХХ – поч. ХХI ст. Чи є цікавою 
його творчість для сучасного читача – це складне 
питання. «Я читач, а хто ще? – говорить митець. – 
Не знаю» (Воробйов, 2006: 163).

Микола Воробйов представляє кардинально 
протилежні до узвичаєних читачів світогляд 
та тип мислення, який близький до японської 
школи хоку (хайку) та китайської епохи Тан. 
Його ідіостиль поєднує і міфопоетичний текст з 
цікавою, оригінальною і досить відкритою мета-
форою, і герметичний текст, що потребує вели-
ких читацьких зусиль для свого розкодування. 
Для його поетичного слова характерна взаємо-
дія слова з живописом, його поетика насичена 
кольоровими екстраполяціями. «Екстраполя-
ція (лат. еxtra: поза, крім, і polio: пригладжую, 
обробляю) – прийом поширення висновків, отри-
маних щодо певної частини художньої системи, 
на іншу її частину» (Ковалів, 2007a: 325). Осмис-
ленню цього знакового явища у рік 80-ліття від 
дня народження Миколи Панасовича Воробйова 
і присвячена ця стаття, яка, сподіваюся, погли-
бить уявлення про художню неповторність укра-
їнського поета, який «за свій доробок у царині 
поезії, на думку Юрія Тарнавського (унікального 
поета Нью-Йоркської групи), гідний Нобелів-
ської премії» (Воробйов, 2003: 327).

Аналіз дослідження. Феномен представників 
Київської школи поезії нині є вже досить дослі-
дженою ланкою в системі координат української 
модерністичної літератури ХХ – поч. ХХI ст. 
Написана дисертація Людмили Дударенко «Пое-
тична київська школа: ідейні та естетичні параме-
три» (Дударенко, 2004).

Творчість Миколи Воробйова з-поміж інших 
представників Київської школи досліджена мен-
шою мірою, і увага літературознавців (І. Андру-
сяка, Т. Пастуха) зосереджена на збірці «Слуга 
півонії». Тарас Пастух характеризує творчість 
митця як таку, де «поступово руйнувалась сус-

пільна логіка, її прокрустові ідеї та всезагально 
обмежуючі правила. Воробйов-поет представив 
кардинально протилежні до узвичаєних світо-
гляд та духовні набутки праукраїнського життя, 
й відтак розгорнув нешаблонний художній світ» 
(Пастух, 2005: 41). Про звертання М. Воробйова 
до елементів міфологічної свідомості говорить і 
В. Івашко, наголошуючи на «архетрадиційності» 
образної системи поета (Івашко, 1990: 146). Люд-
мила Любарська, досліджуючи феномен Київ-
ської школи загалом, зазначила «неповторну інди-
відуальну стилістику, якийсь цілковито особистий 
синтаксис, універсальність тематики аж до виходу 
на вершини духовної екзистенції» (Любарська, 
2009: 36). Анна Харченко справедливо зауважує, 
що метафори у М. Воробйова – «своєрідні від-
гадки дійсності, бо митцю знати щось напевне не 
потрібно» (Харченко, 2007: 28). А Микола Дми-
тренко висловлює думку, що поет «асоціює гли-
боко й невимушено, творить символообрази, що 
нагадують замовляння, ребуси макро-і мікросвіту, 
ще ніким не складені, ніким не прочитані» (Дми-
тренко, 2007: 630). Суголосні думки висловлює і 
В. Моренець: «Воробйов володіє світлом і чуттям 
речей, неприступним для заклопотаної більшості 
людей» (Моренець, 2010: 116).

Незважаючи на те, що творчість митця все 
більше привертає увагу сучасних літературоз-
навців, у їхніх розвідках не досить висвітлено 
систему зображально-виражальних засобів 
художнього світу Миколи Воробйова загалом і 
взаємодію його поетичного слова з мистецтвом 
живопису зокрема. Немає жодного системно-
аналітичного дослідження творчості Миколи 
Воробйова. Одним із чинників вибору теми дослі-
дження стала і ця літературознавча проблема. 
Оскільки образність поетичних творів митця 
дуже специфічна, то варто зазначити, що вона не 
досліджена належним чином, як і творчість поетів 
Київської школи. Саме тому вважаємо актуаль-
ним узагальнити й систематизувати представлені 
в літературознавчому дискурсі думки щодо осо-
бливостей творчого доробку поета й подати своє 
тлумачення поетикальних особливостей лірики 
М. Воробйова. «Поетика (з грец.: майстерність 
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творення) – наука про систему зображально-вира-
жальних засобів у письменстві та будову літера-
турних творів. […] Часто термін «П.» вживається 
на позначення сукупності художньо-естетичних 
та стилістичних засобів художнього, зокрема літе-
ратурного, явища, школи, стильової тенденції чи 
напряму, ідіостилю, конкретного твору» (Ковалів, 
2007b: 233–236). У статті цей термін вживається 
на позначення зображально-виражальних, худож-
ньо-естетичних, стилістичних засобів худож-
нього, зокрема такого літературного явища, як 
творчість Миколи Воробйова.

Мета статті – з’ясувати природу зображально-
виражальних засобів художнього мислення, ори-
гінального поетичного світу Миколи Воробйова, 
висвітлити взаємодію його художнього слова з 
мистецтвом живопису, надати власну інтерпрета-
цію символіки кольорів поетичної палітри вибра-
них текстів.

Неповторна поезія митця заслуговує детальні-
шого та масштабнішого дослідження. Ця стаття є 
спробою частково заповнити цей літературознав-
чий простір, адже вивчення природи поетикаль-
них особливостей поезії дає можливість глибше 
з’ясувати змістові, формальні, світоглядні та есте-
тичні чинники творчості Миколи Воробйова.

Виклад основного матеріалу. Микола Панасо-
вич Воробйов належить до покоління дітей війни 
(народився 1941 року на Черкащині). Перші вірші 
написав, будучи школярем, а першим редактором 
віршів, поданих до черкаської газети «Молодь», 
був Василь Симоненко. Вже тоді, представляючи 
читачам талановитого юнака, В. Симоненко поба-
чив в ньому самобутнього поета, що входив в укра-
їнську літературу «з новою образною системою».

Вступивши 1964 року на філософський факуль-
тет Київського державного університету імені 
Т.Г. Шевченка, Микола Воробйов зійшовся з 
українськими філологами – Василем Голобородь-
ком (із Луганщини), Віктором Кордуном (із Київ-
щини), через два роки до них приєднався Михайло 
Григорів (із Прикарпаття). Вони стали фундато-
рами Київської школи поезії. Ця поезія вимагала 
тихого, спокійного розмислу, перечитування, нео-
дноразового повернення до найбільш значущих 
рядків. Їхня поезія, як і вони самі, була нова, інша, 
але «відлига» швидко закінчилася, і по країні про-
котилися хвилі репресій. Замовчування і недруку-
вання тривало довгих 20 років… Повернувшись у 
літературу у середині 80-х років ХХ ст., «Київська 
школа» дуже зблизилась із представниками Нью-
Йоркської групи на сторінках спільного журналу 
«Світо-вид». Твори обох художніх груп відзна-
чалися сильною формальною стороною. Кри-

тики вважали, що інколи вона переважала – дик-
тувала зміст. Примат форми, якої дотримувалися 
«кияни», а серед них і М. Воробйов, – це різно-
рідні пошуки й витончені експерименти в напрямі 
метафоричного (образного загалом) письма, висо-
коякісна естетична шліфовка верлібрової форми 
з безпунктуаційним оповідним рядком. Учасни-
ків цього літературного явища з обох боків ціка-
вила не семантична, а естетична інформативність 
поетичного повідомлення. Така вихідна засада 
авторської свідомості – розгортання у вірші не 
смислових, а естетичних ліній – вела до певного 
домінування формотворчого і приглушення семан-
тичного начал. Мовна організація вірша, якісні 
властивості образу (наприклад, колір) формували 
процес та напрям асоціативного руху.

Кожен із поетів Київської школи має свій яскра-
вий ідіостиль. В особливій метафоричності тек-
стів у М. Воробйова домінують ущільнені образні 
сполуки, передусім симфори. «Симфора – троп, 
близький до метафори, в якому опущено середню 
ланку порівняння та вказані характерні для пред-
мета ознаки, внаслідок чого образ не названого 
прямо предмета сприймається за чисте художнє 
уявлення, що збігається з уявленням про предмет. 
Процес називання не спирається на відомі семан-
тичні правила словесної комбінації, є наслідком 
«відгадування безкінечних комбінацій природи» 
(А. Лезін)» (Ковалів, 2007b: 395).

Критики майже в один голос, застерігають 
читачів: не намагайтеся текст М. Воробйова зрозу-
міти! Його конче треба відчути, перейнятися ним, 
пропустити крізь власну душу, зрештою – домис-
лити його самому, стати співтворцем вірша. «Так, 
це не постмодернізм, тут нема такої звичної для 
«модних» авторів гри цитат, псевдоінтелектуаліс-
тичних перегуків чи іншої «метушні». Беручись 
читати таку поезію, слід максимально звільнитися 
від клопотів, турбот, цивілізаційних нашарувань, – 
ви майже не знайдете там ні «громадянської пози-
ції», ні якоїсь іншої подібної реакції на зовнішній 
світ-подразник. Ви просто струшуєте із себе всю 
оцю довколишню шкаралупу й стаєте тим, ким є 
насправді, – маленькою часточкою великої таємни-
чої природи […] Якщо ви готові піддатися цьому 
станові – беріться читати Воробйова! Від цього 
ваша душа незмірно збагатиться», – так в одній зі 
своїх праць відгукнувся про творчість митця Іван 
Андрусяк (Андрусяк, 2007: 23).

Відкритість естетичної свідомості М. Вороб-
йова реалізується появою герметичного тексту – 
за його питомою вагою Микола Воробйов посідає 
друге, після Михайла Григоріва, місце серед поетів 
Київської школи. Його невеликі поетичні форми: 
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дво-і чотиривірші, як у східній поезії жанри хоку 
(хайку), танка, є для українського поета органіч-
ною формою «вираження імпульсного асоціа-
тивного мислення» (Т. Пастух). Сам же митець 
пояснює це так: «А вірші – це не вірші, а записи 
раптової інформації» (Воробйов, 2006: 161).

У цьому тексті основними є саме зорові образи. 
Микола Воробйов не стільки пише поезію, як 
малює її. А малювати можна не лише пензлями 
чи олівцем, а й словами. Усе, що відбувається в 
його віршах, відбувається перед очима й вловлю-
ється насамперед зором, а вже через зір – душею. 
«Воробйов, – пише Людмила Любарська, – вніс 
справжню «дерзновенність», наївно-парадоксаль-
ний триб творення – на очах читача – незвичай-
них художніх образів, порушуючи звичне сприй-
няття, синтезувавши мистецтва поезії й живопису 
(Любарська, 2009: 36).

Воробйов сприймає явища і світ зором худож-
ника. Причому зв’язок з реальним здійснюється 
через рефлексію та враження від нього і не є «пря-
мим». Останні й виникають «раптом» при зіткненні 
з реальністю, відкриваючи цілий спектр непрямих 
асоціацій-метафор. Ось як у цьому тексті:

Будинки потекли,
дахів попливли шапки,
жовті камінці помостили вікна.

По камінцях жінка
перейшла струмок,
нагодувала тарілку,
долила криницю –

і по червоних камінцях
в цей бік перейшла струмок («Короткий день»)
Отже, метафора у Миколи Воробйова незви-

чайна, її зразу не розкодуєш, є своєрідною 
вигадкою дійсності. Поет асоціює глибоко й 
невимушено, творить символообрази, що нага-
дують замовляння чи ніким не складені, не про-
читані ребуси. В інтерв’ю, яке взяв у нього ще у 
2006 році Т. Пастух, автор зазначає: «Все є мисте-
цтвом, але не всі є митцями. Невідомо, що озна-
чає будь-яке слово: форму, звук, ілюзію чи колір. 
Метафора – це спосіб розшифровування слів (вид. 
Г. Р.)» (Воробйов, 2006: 162).

Особливості творчого світу митця у літера-
турознавчому дискурсі трактуються по-різному, 
проте всі дослідники говорять про головне – 
натурфілософську основу його світогляду. Вірші 
Миколи Воробйова – це філософське осягнення 
світу природи, її стихій, форм, загалом буття. 
В основі художньої реалізації відчутого, поба-
ченого лежить тандем «неповторної художньої 

уяви автора в розкоші самовиявлення і – Всесвіт» 
(Моренець, 2010: 413).

Помічена особливість художнього стилю митця – 
багатство колористичної палітри його поезії. Літе-
ратурознавець А. Макаров зазначає, що із сторінок 
поезії Миколи Воробйова постає поет-художник, 
у якого слово перетворюється на виразний мазок 
пензля (Макаров, 1996: 117). Сам Воробйов якось 
сказав, що він «через слово бачить фарбу і навпаки» 
(Воробйов, 2006: 160). Крім того, поет наголошує: 
«Я бачу формули, де звук, фарба і слово – одне й 
те ж. Ці формули мерехтять, перетікаючи в темне – 
в момент завмирання, і знов вибухають. Показати 
це неможливо» (Воробйов, 2006: 161). А словом, 
герметичним текстом виразити це синестезійне 
сприйняття світу у Майстра виходить. Улюблені 
кольори поета – блакитний (синій), рожевий (чер-
воний), золотистий (жовтий), зелений.

У збірці «Прогулянка одинцем» (1990) умі-
щено вірш під назвою «Блакитна хвиля», де колір 
подано в абстрактній іпостасі, поза його предмет-
ним утіленням («хвиля блакитна, що й назви не 
має»). Книга «Слуга півонії» (2003), що 2005 р. 
відзначена Національною премією України імені 
Тараса Шевченка, представляє певне домінування 
колористичних вражень у свідомості ліричного 
суб’єкта. Позитивно конотовані кольори впли-
вають на форми образного втілення (коли колір, 
виявляючись у певних предметах та явищах, 
«залучає» їх до художньої дійсності), дикту-
ють композиційне співвідношення частин твору, 
викликане кольоровими екстраполяціями (про які 
ми говорили вище), позначаються на загальній 
ідейній спрямованості художнього тексту.

Зрозуміло, існує різниця поміж кольористич-
ним писанням у малярстві та в поезії. «У живо-
пису М. Воробйова колір як такий виразно домі-
нує, утілюючись у певні абстраговані силуети та 
конфігурації. У поезії колір провокує виникнення 
візуальної метафори, яка будується або на дуже 
віддалених асоціаціях, або на інтуїтивно-напів-
свідомих зіставленнях» (Пастух, 2005: 45).

Будь-яке описане природне явище перетворю-
ється на загадкове буття світу, що проявляє себе 
в літі, листопаді, співі птахів чи місячному сяйві. 
Такою таїною світу виступає будь-що, як, напри-
клад, маленький і трепетний метелик (один із най-
поширеніших образів у поетиці М. Воробйова:

О, як багато метеликів
у ці передосінні дні,
коли темне і світле
різко окреслилось,
а те, що ні до чого не прилучилось, –
то і є метелики. (Зі збірки «Без кори»).
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Із приходом осені світ починає ділитися на 
світло й темряву, а зима взагалі розділить його на 
чорне і біле. А як же ті, хто не може бути тільки 
світлим або тільки темним? Будь-яка визначе-
ність обертається приреченістю та обмеженістю, 
а отже, своєрідною смертю. Такі неприкаяні та 
невизначені і стають метеликами… Філософ-
ського змісту поезії надає визначення передо-
сінніх днів як часу, коли «різко окреслюється», 
відокремлюється світле від темного. Це – майже 
біблійний поділ світу на Світло і Темряву, або 
східна філософія дзен-буддизму про поєднання 
протилежних первнів «інь» та «янь». А мете-
лики, хоч такі тендітні, виглядають вільними на 
фоні чіткої розмежованості, визначеності. Бути 
самими собою зовсім не означає бути фізично 
сильними. Можна бути прекрасними метеликами. 
Краса! Ось що головне для цього митця.

Образ метеликів, яких так багато, які не підпо-
рядковуються приписам, викликає захоплення у 
читача. Адже конкретно окреслений час – «пере-
досінні дні», «коли темне і світле різко окресли-
лось», тоді розкривається й сутність метеликів, 
вони стають філософським явищем, тим, «що ні до 
чого не прилучилось». І раптом розумієш трагізм і 
красу метеликів, відчуваєш те жагуче небажання 
долучатися до наперед визначеного: темного, 
упокореного, статичного – ночі. Услід за відомою 
сентенцією автор ніби промовляє: «Краса врятує 
світ!». Але як стати метеликом?

Сам поет пов’язує з кольором певні смислові 
асоціації, він бачить темний колір як «початок 
порожнечі в порожнечі» (Воробйов, 2006: 160). 
У системі звук – фарба – слово до темного Микола 
Воробйов відносить і невиразне – без гілок – 
осінь як початок порожнечі в порожнечі. Поезія 
Миколи Воробйова відкриває нам таємничість, 
безкінечність, красу божественного світу, в якому 
є моменти завмирання і «вибухання», спону-
кає читати символіку знаків, космічну мудрість 
усього, що нас оточує. Світ у поезії М. Воробйова 
прекрасний і таємничий, хоча й овіяний сумом 
людської душі, що у вічному пошуку того, що і 
так дано їй від народження. Шлях людини в його 
поезіях – від себе до себе. «Віддавна я розро-
бляю одне й теж – сам себе. А, крім стовбура, є 
ще бокові гілки, на них дивні квіти, і я до них не 
добрався…» (Воробйов, 2006: 162).

У світі все значуще й величне, варто лише поба-
чити і здивуватися неповторній мудрості та красі 
сутності. І навіть якщо ми не все зможемо пояс-
нити в поезії Миколи Воробйова, головне – від-
чути неповторну красу і таємничість його слова, 

ідей та образів. Адже істинна поезія – то завжди 
таємниця. У рік сходження на вершину свого 
80-ліття ми бажаємо митцю Миколі Панасовичу 
залишатися на вершинах найвищих сходжень яко-
мога довше – «така перспектива! З вершин ще 
ніхто не вертався. На вершині немає слідів…», – 
повторюємо вслід за Майстром.

Висновки. Систематизуючи підходи літерату-
рознавців та власні спостереження у дослідженні 
поетикальних особливостей Миколи Воробйова, 
маю підстави визначити, що поетикальні влас-
тивості поезії Миколи Воробйова – важливий 
складник осягнення особливостей його твор-
чості у цілому та української поезіі II пол. ХХ – 
поч. ХХI ст.

Вірші Миколи Воробйова – це філософське 
осягнення світу природи, її стихій, форм, загалом 
буття. Вона символічна, багатозначна. Завдяки 
складній метафорі, а також герметичній оповід-
ній манері, образний світ поезій не постає як візу-
ально цілісна художня дійсність. Автор дробить 
зорові враження, витворюючи складну кольорову 
мозаїку. Але досить часто метафоричні кольорові 
візії М. Воробйова-поета не перетворюються на 
цілісні образні картини, залишаючись лише пре-
красним і зручним образом-віконцем для проник-
нення в потаємні глибини буття.

Міжмистецька взаємодія художнього слова і 
живопису – визначальна риса його поетики. Поет 
полонить уяву та свідомість свого читача кольо-
ристичною красою складної метафори, симфо-
рою, художньою деталлю, образом-знаком, шиф-
рованою безпунктуаційною оповідною формою, 
що пропонує реципієнтові цікаві загадки, дає сво-
боду співтворчості.

Дво-і чотиривірші у жанровій структурі поезії 
Миколи Воробйова є органічним відображенням 
імпульсного асоціативного мислення поета, є при-
родним для українського поета, який знаходить 
вияв у двох стихіях, а саме у міфопоетичному 
тексті з досить відкритою метафорою і герметич-
ному тексті з глибоко закодованим художнім обра-
зом-символом, симфорою.

У творчому доробку Миколи Воробйова, як і 
в метафізичному просторі Київської школи зага-
лом, панує своя глибинна логіка й доцільність: та, 
що виявляє абсолютний й універсальний статус 
речей чи явищ. І зрозуміти цю логіку з позиції 
соціального детермінізму часто просто немож-
ливо. Поетичний світ М. Воробйова далекий від 
узвичаєного суспільного хронотопу з його жор-
сткими соціальними детермінантами. Над усім 
панує естетика, мистецтво.
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ЗОБРАЖЕННЯ ФУТБОЛУ  
У ФРАНЦУЗЬКИХ ЛЕКСИКОГРАФІЧНИХ ПРАЦЯХ (1998–2018 РР.)

У статті розглянуто та проаналізовано основні перекладні й тлумачні словники, які стосуються футболу 
та були опублікованими французькою мовою в період із 1998-го до 2018 року. Актуальність роботи зумовлена 
необхідністю ознайомлення вітчизняних фахівців із галузевими працями французькою мовою провідних інозем-
них лексикографів і лінгвістів кінця ХХ – початку ХХІ століть. Часові рамки дослідження обмежено періодом, 
коли збірна Франції з футболу здобула свої найбільші перемоги. Підвищений інтерес до ґрунтовного вивчення 
та аналізу футбольної лексики французької мови має підсумком зазвичай видання відповідних словників. За 
результатами проведеної роботи встановлено, що за останні 20 років вийшла низка багатомовних словни-
ків футбольної термінології: “Dictionnaire du football: 6 langues” (1998); “Fußball-Wörterbuch in 7 Sprachen” 
(2006); «Мова футболу. Шестимовний словник футбольної лексики» (2009); “Le grand dictionnaire de football” 
(2010); “Langenscheidt UEFA. Praxis Wörterbuch Fußball” (2010); а також словників французькою мовою, при-
свячених найрізноманітнішим аспектам футболу (історії, відомим гравцям і тренерам, клубам і збірним): 
“Dictionnaire historique des clubs de football français” (1999); “Donqui foot. Dictionnaire rock, historique et 
politique du football”(2012); “Dictionnaire du football. Le ballon rond dans tous ses sens” (2012). У 2016 році опу-
бліковано фундаментальний словник “Dictionnaire alphabétique et analogique du français des activités physiques 
et sportives”, що містить 15 000 статей, які охоплюють термінологію понад 400 дисциплін, зокрема футбол. 
Усі проаналізовані словники можливо використати під час укладання французько-українського та українсько-
французького футбольного словника, якого немає у вітчизняній лексикографії. Українським термінознавцям, 
лексикологам, лексикографам у співпраці з фахівцями галузі варто започаткувати видання збірника, на сто-
рінках якого можна було б розглядати проблематику термінології спорту і фізичного виховання в українській 
та іноземних мовах.

Ключові слова: футбол, словник, французька мова, термінологія, лексика, переклад.
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Романчук О., Коваль Р. Зображення футболу у французьких лексикографiчних працях…

FOOTBALL REPRESENTATION IN FRENCH LEXICOGRAPHIC ISSUES (1998–2018)

The article deals with different types of dictionaries related to football, which were published in French from 1998 till 
2018. The importance of the paper is connected with the need to give information related to football from leading French 
lexicographers and linguists of the late XX – early XXI centuries. The time frame of the study is limited to the period 
when the French national football team won its biggest victories. The aim of the article is to analyze the lexicographic 
representation of football in French at the beginning of the XXI century. According to the results of this research, it has 
been established that over the last 20 years a number of multilingual dictionaries of football terminology have been 
published: “Dictionnaire du football: 6 langues” (1998); “Fußball-Wörterbuch in 7 Sprachen” (2006); «Мова футболу. 
Шестимовний словник футбольної лексики» (2009); “Le grand dictionnaire de football» (2010); «Langenscheidt 
UEFA. Praxis Wörterbuch Fußball” (2010); as well as dictionaries in French on various aspects of football (history, 
famous players and coaches, clubs and national teams): “Dictionnaire historique des clubs de football français” (1999); 
“Donqui foot. Dictionnaire rock, historique et politique du football” (2012); “Dictionnaire du football. Le ballon rond 
dans tous ses sens” (2012). In 2016 “Dictionnaire alphabétique et analogique du français des activités physiques et 
sportives” containing 15,000 articles covering the terminology of more than 400 events, including football was published. 
All analyzed dictionaries can be used to compile a French-Ukrainian and Ukrainian-French football dictionary. Ukrainian 
terminologists, lexicologists, lexicographers and all interested persons should start publishing a collection of scientific 
papers, on the pages of which it would be possible to consider a rang of problems of sports terminology and physical 
education in Ukrainian and foreign languages.

Key words: football, dictionary, French, terminology, vocabulary, translation.

Постановка проблеми. Протягом останніх 
20 років ми спостерігаємо справжній «бум» у 
справі видання словників французькою мовою, 
спрямованих на комплексне представлення лек-
сики футболу. Часові рамки проведеного нами 
дослідження обмежено тим періодом, коли збірна 
Франції з футболу двічі (у 1998 та 2018 роках) 
ставала чемпіоном світу. Окрім того, у 2006 році 
французи завоювали срібні нагороди, тріумфу-
вали на Чемпіонаті Європи у 2000 році і стали дру-
гими 2016 року. Додамо, що у 1998 та 2016 роках 
Франція була країною-господарем.

Аналіз досліджень. У 2012 році автори статті 
вже здійснили спробу проаналізувати історію 
спортивної лексикографії (Романчук, 2012). Однак 
тоді предметом дослідження були здебільшого 
перекладні та тлумачні словники, які виходили 
друком в Україні та Росії. Тому сьогодні постає 
необхідність комплекснішого дослідження, де 
буде представлено лексикографічні здобутки 
футбольної галузі у французькій мові початку 
ХХІ століття.

Проблематика статті є актуальною і привер-
тала увагу багатьох фахівців. Наприклад, Сosimo 
De Giovanni аналізує колокації та футбольну лек-
сику у двомовних словниках (De Giovanni, 2010). 
Maria Francesca Bonadonna виділяє електронний 
футбольний словник “Kicktionary. The multilingual 
electronic dictionary of football language”, що міс-
тить 2 000 термінів німецькою, англійською та 
французькою мовами (Bonadonna, 2016).

Вагомими є здобутки Лабораторії спортив-
ної лексикографії (Laboratoire de lexicographie 
sportive / LLS), яка є науково-дослідницьким цен-
тром університету міста Верона (Université de 
Vérone) в Італії, де працювали над укладанням 

словника французької мови з фізичного виховання 
і спорту (Dictionnaire alphabétique et analogique 
du français des activités physiques et sportives / 
DAAFAPS) спочатку d паперовій, а згодом у циф-
ровій версіях. Розглядається також можливість 
створення багатомовної версії (Ligas, 2013). Цей 
проєкт керується та координується професором 
Pierluigi Ligas, який є фахівцем із французької 
лінгвістики, професором Sibilla Cantarini, фахів-
цем із німецької лінгвістики, з якими співпра-
цюють доценти Paolo Frassi та Giovanni Tallarico, 
а також Maria Francesca Bonadonna та Fabio 
Pelizzoni (15). Лабораторія провадить співпрацю 
з іншими дослідницькими центрами, італій-
ськими та закордонними, які працюють у сфері 
термінології, лексикографії, металексикографії, 
наприклад, LabLex (Laboratoire de la lexicographie 
bilingue), якою керує Giovanni Dotoli в універси-
теті міста Барі (Université de Bari) в Італії, та LDI 
(Lexique, Dictionnaire et Informatique), якою керу-
ють Jean Pruvost з університету Сержі-Понтуаз 
(Université de Cergy-Pontoise) та Salah Mejri з уні-
верситету Париж ХІІІ (Université de Paris XIII) (8). 
Ця лабораторія поставила собі за мету проведення 
днів наукових досліджень, колоквіумів, семінарів 
і майстер-класів (15).

Мета статті полягає в аналізі лексикографіч-
ного представлення футболу у французькій мові 
на початку ХХІ століття.

Виклад основного матеріалу. Фізичне вихо-
вання і спорт, подібно до інших сфер людської 
діяльності, тісно пов’язані із системою відповід-
них професійних понять і термінів (Боровська, 
2004). На думку Giovanni Tallarico, спортивна 
галузь є перспективною ділянкою для досліджень 
лексикологами. Науковець цілком слушно заува-
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жує, що спортивна лексика набуває міжнарод-
ного характеру, і ця глобалізація найчастіше здій-
снюється за посередництвом англійської мови 
(Tallarico, 2018: 272).

Одним із найпопулярніших видів спорту у 
світі є футбол. Giovanni Dotoli говорить про те, 
що мова футболу (langue du football) відкриває 
великі перспективи для наукових пошуків (Dotoli, 
2012). Як зазначають Eva Lavric та Jasmin Steiner, 
футбольна команда є особливо цікавим місцем 
лінгвістичної різноманітності. Дійові особи з най-
різноманітнішими лінгвістичними компетенціями 
та вимога негайного успіху приводять до ухва-
лення рішень ad hoc, які пояснюються необхід-
ністю спілкуватися за будь-яку ціну. Невербальні 
засоби (жести, малюнки) тут поєднуються з пере-
ключенням кодів і використанням linguae francae; 
якщо це функціонує, це також тому, що кожна 
ігрова позиція керується перед експліцитною 
комунікацією власними правилами та імпліцит-
ними вимогами (Lavric, 2012: 27). За тверджен-
ням Юрія Струганця, особливість мови футболу 
в тому, що вона спрямована на вузьку сферу спіл-
кування спеціалістів цієї галузі та на широке коло 
учасників футбольної комунікації – журналістів і 
вболівальників. Футбольний лексикон зазнає пер-
манентних змін, що зумовило укладання словни-
ків футбольної термінології та її переклад іншими 
мовами (Струганець, 2016: 39).

Серед головних здобутків футбольної лексико-
графії французької мови зазначаємо низку важли-
вих праць. У 2012 році Benoît Meyer опублікував 
“Dictionnaire du football. Le ballon rond dans tous 
les sens”, що містить понад 1 700 статей (Meyer, 
2012). У першій частині представлено більш як 
1 000 футбольних термінів з їхніми визначен-
нями та прикладами. У другій частині (енцикло-
педичній) запропоновано статті, які стосуються 
кожної країни, яка брала участь у фінальній фазі 
Чемпіонату світу починаючи з 1930 року, вели-
ких клубів європейського, африканського та пів-
денно-американського континентів, знакових 
місць для цього виду спорту (Meyer, 2012). Того ж 
року журналіст Hubert Artus видав працю “Donqui 
foot. Dictionnaire rock, historique et politique du 
football”, у якій представив історію розвитку та 
найрізноманітніші аспекти та проблеми футболу 
(наприклад, расизм) упродовж трьох останніх 
століть. Зокрема, ХХІ століття автор охаракте-
ризував як “foot business” (Artus, 2012). Denis 
Ritter у “Dictionnaire subjectif du football” (2017) 
запропонував суб’єктивний, авторський погляд на 
відомих футбольних особистостей і найемоцій-
ніші моменти гри (Ritter, 2017). Emmanuel Petit, 

легендарний французький футболіст, у 2017 році 
(у співавторстві з Daniel Rilo) опублікував “Mon 
dictionnaire passionné de l’équipe de France”, де 
описав та охарактеризував найбільші перемоги 
та найганебніші поразки в кар’єрі, навів спогади 
про феноменальні результати 1998 та 2000 років 
та інші важливі моменти (Petit, 2017). Серед 
інших праць виділяємо також словник футболь-
ного арго (Merle, 1998), історичний словник 
французьких футбольних клубів (Berthou, 1999), 
“Petit dictionnaire énervé du foot” (Duluc, 2010) та 
“Le p’tit abc du foot” (Martin, 2013).

З-поміж перекладних багатомовних словни-
ків передовсім привертає особливу увагу робота 
Henri Goursau, де співставлено французькі фут-
больні терміни і термінологічні словосполучення 
з їхніми відповідниками в англійській, німецькій, 
іспанській, аргентинському варіанті іспанської, 
італійській, португальській, бразильському варі-
анті португальської, нідерландській, російській 
та українській мовах. Henri Goursau зібрав понад 
50 000 слів і термінологічних словосполучень. 
Передмову написав президент Французької фут-
больної федерації Jean-Pierre Escalettes, у якій, 
зокрема, зазначив: «Футбол сьогодні став над-
звичайно популярним, його мова досягла зна-
чного розвитку, усі лінгвістичні тонкощі якої 
журналісти і коментатори нам передають під час 
матчів. Технічний і професійний словник цього 
виду спорту сам збагатився новими словами, 
пов’язаними з еволюцією та змінами правил гри» 
(Goursau, 2010).

В інших країнах також приділяється значна 
увага лексикографічному представленню фут-
больної лексики. Наприклад, у Німеччині видано 
“Fußball-Wörterbuch in 7 Sprachen” (2006), що міс-
тить терміни німецькою, англійською, французь-
кою, італійською, іспанською, португальською 
та турецькою мовами (Yildirim, 2006). У співп-
раці УЄФА та “Langenscheidt” опубліковано два 
видання (2008, 2010) німецько-англійсько-фран-
цузького словника футбольних термінів. Видання 
2008 року містить близько 2 000 термінів із кож-
ної мови. Словник мав великий попит, тому через 
два роки вийшло друком друге видання, куди було 
додано 500 нових термінів, більшість з яких сто-
суються гри та преси (Langenscheidt UEFA, 2010).

В Україні опубліковано шестимовний (україн-
сько-французько-іспансько-російсько-англійсько-
німецький) словник футбольної лексики. Це одна 
з перших у нашій країні спроб систематизувати 
термінологічний фактаж цього виду спорту та 
проілюструвати паралелі й розбіжності в різних 
мовах (Помірко, 2009).
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Серед інших дво- та багатомовних словни-
ків лексики футболу виділяємо також: словник 
Jacques Crevoisier (1998), де автором подано екві-
валенти 2000 термінів французькою, англійською, 
німецькою, іспанською, італійською та порту-
гальською (Crevoisier, 1998); словник “Football 
dictionary. Dictionnaire du football. Diccionario del 
fútbol. Fußball-Wörterbuch” (1998), редакторами 
якого виступили Thomas Binder та Monika Brasse 
(Binder, 1998); французько-італійський футболь-
ний глосарій (2007), який уклав Mario Selvaggio 
(Selvaggio, 2007). Додамо, що у 2008 році Dieter 
Seelbach опублікував посібник “Lernwörterbuch der 
Fußballsprache. Deutsch-Französisch, Französisch-
Deutsch”, який спрямований на вивчення термі-
нології футболу в німецькій і французькій мовах 
(Seelbach, 2008).

Zahir Oussadi, головний редактор футбольного 
журналу “Onze Mondial”, запропонував перелік 
термінів для найменування гравців, голів, тех-
нічних прийомів, воротарських помилок, уда-
рів, суддівства, перемог і поразок, майданчика. 
Наприклад, для характеристики класного гравця: 
braqueur (m); cador (m); génie (m); boss (m); 
parrain (m); chef (m); kaiser (m); maestro (m); пога-
ного: bourrin (m); boucher (m); jambon (m); chèvre 
(f); bidon (m); tocard (m); pipe (f); danseuse (f); 
quiche (f); красивого голу: chocolat (m); bijou (m); 
bonbon (m); café-crème (m); помилки воротаря: 
toile (f); boulette (f); технічного прийому: caramel 
(m); sucrerie (f); chewing-gum (m); caviar (m); судді 
та суддівства: corbeau (m); zéro (m); aveugle (m) 
тощо (Oussadi, 2015).

У ґрунтовному збірнику “The Linguistics of 
Football” (2008), укладеному Eva Lavric, Gerhard 
Pisek, Andrew Skinner та Wolfgang Stadler, представ-
лено наукові розвідки, присвячені дослідженням 
футбольної термінології в різних мовах, а також 
бібліографію праць із цієї тематики (Lavric, 2008).

Одним із найбільших досягнень у спортив-
ній лексикографії французькою мовою сьогодні 
справедливо вважають фундаментальну працю 
італійця Pierluigi Ligas “Dictionnaire alphabétique 
et analogique du français des activités physiques et 
sportives (DAAFAPS)” (Ligas, 2016), препринт 
якого вийшов 2008 року. Pierluigi Ligas, про якого 
вже йшлося, є лексикологом, лексикографом і 

металексикографом, членом багатьох наукових 
товариств, його дослідницькі пошуки спрямовані 
на вивчення внеску лінгвістики в історію мови та 
еволюцію суспільства, головно в діахронічній пер-
спективі, і перебувають на пересіченні семантики 
та прагматики. Іншими науковими інтересами 
вченого є корпусна лінгвістика та автоматизова-
ний аналіз змісту за допомогою найсучаснішого 
програмного забезпечення. З 2009 року Pierluigi 
Ligas керує Лабораторією спортивної лексикогра-
фії, яку створив при кафедрі романських студій 
університету міста Верона з метою завершення та 
видання зазначеного вище словника.

Словник опубліковано у 2016 році, де представ-
лено 15 000 статей, які охоплюють лексику понад 
400 спортивних дисциплін, зокрема футболу. Для 
цього було детально опрацьовано газети, спор-
тивні журнали, спеціалізовані публікації, спор-
тивні теле- та радіопередачі, інтернет-сайти інші 
джерела (Ligas, 2016; Bonadonna, 2016: 219). Maria 
Francesca Bonadonna пропонує втілити створення у 
майбутньому багатомовного словника терміноло-
гії фізичного виховання і спорту на базі саме цієї 
праці. Вона цілком слушно зауважує, що укладання 
такої значної за обсягом роботи стало б титанічною 
працею (œuvre titanesque) (Bonadonna, 2016: 219).

Висновки. Проведене дослідження свідчить 
про те, що впродовж останніх 20 років у фран-
цузькій лексикографії відбувся вагомий поступ у 
справі видання словників, що стосуються найріз-
номанітніших аспектів футболу.

Окрім перекладних словників, представлено 
праці енциклопедично-довідкового спрямування, 
які охоплюють зазвичай професійну лексику, істо-
ричні аспекти, біографії відомих гравців і трене-
рів, змагання тощо. Усі проаналізовані словники 
можливо використати під час укладання фран-
цузько-українського та українсько-французького 
футбольного словника, якого немає у вітчизняній 
лексикографії.

Українським термінознавцям, лексикологам, 
лексикографам у співпраці з фахівцями галузі 
варто започаткувати видання збірника, на сторін-
ках якого можна було б розглядати проблематику 
термінології спорту та фізичного виховання в 
українській та іноземних мовах, провадити заходи 
з її стандартизації та кодифікації.
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ІСТОРІЯ ДОСЛІДЖЕННЯ ТА ЖИТТЯ  
АНГЛІЙСЬКИХ СОЦІАЛЬНИХ ДІАЛЕКТІВ (XVI–XVII СТ.)

Статтю присвячено дослідженню історії англійських соціальних діалектів XVI–XVII ст. У вступі зробле-
но огляд останніх ґрунтовних публікацій із проблематики історії та життя англійських соціальних діалектів 
XVI–XVII ст., зокрема їхніх різновидів у процесі еволюційного розвитку, а також нових проблем із зазначеної 
тематики.

Метою дослідження є розкриття поглядів науковців на розвиток історії англійських соціолектів XVI–
XVII ст. у європейській та американській лінгвістиці.

Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що праць зі спеціального лінгвоісторіографічного 
дослідження проблем англійських соціальних діалектів зазначеного періоду майже немає, у статі розглянуто 
значу кількість лінгвістичних досліджень із цієї проблематики.

В основній частині статті подається аналіз досліджень загальних лінгвістичних проблем англійських соці-
альних діалектів XVI–XVII ст. у студіях мовознавців країн Європи та США. Проаналізовано праці, погляди 
дослідників на історичний розвиток, еволюцію англійських соціолектів, їхніх різновидів, понятійну сутність, 
розуміння. Розглянуто виникнення та розвиток кенту, блатного жаргону, римованого сленгу.

У висновках зазначено, що аналіз матеріалів XVI–XVIII століття дає нам докази кенту, мови грабіжників і 
жебраків цього періоду. І якщо праці раннього періоду постачають нам тільки заплутаний безлад взаємопов’язаних 
глосаріїв, п’єс і діалогів, то вже у XVIII столітті з’явилися незалежні докази кримінального кенту і блатного 
жаргону. Вивчаючи всі свідоцтва кенту, кримінальної мови, блатного жаргону та римованого сленгу, можна 
побачити, яким багатим життям живуть англійські соціальні діалекти та зрозуміти англійську мову зсередини.

Перспективи подальших розвідок ми вбачаємо в систематизації наукових поглядів мовознавців на англій-
ські соціальні діалекти ХІХ–ХХ ст., продовженні вивчення праць відповідних авторів у лінгвоісторіографічному 
аспекті.

Результати здійсненого дослідження можна застосовувати у викладанні курсів «Історія лінгвістичних 
учень», «Вступ до мовознавства», «Загальне мовознавство», «Лексикологія», «Практика усного та писемного 
мовлення» (іноземні мови), «Порівняльна типологія української та іноземних мов» на філологічних факультетах 
закладів вищої освіти, а також у культурно-просвітній роботі.

Ключові слова: сленг, римований сленг, кент, кримінальна мова, блатний жаргон, соціолект.

Maryna RUDENKO,
orcid.org/0000-0002-6587-3860

Candidate of Philological Sciences,
Assistant Professor at the Department of German and Slavonic Philology

Donbas State Pedagogical University
(Sloviansk, Donetsk region, Ukraine) marinarudenko2016@gmail.com

HISTORY OF DISTINGUISHING AND LIFE  
OF ENGLISH SOCIAL DIALECTS (XVI–XVII CENTURIES)

The article is devoted to the investigation of history of English social dialects of the XVI–XVII centuries. In the 
introduction the view of last publications according to the problematic of history and life of English social dialects of the 
XVI–XVII centuries, in particular their varieties in the process of evolutionary development, as well as new problems of 
the subjects is made.

The aim of the investigation is disclosure of views of scientists to the development of English sociolects of the XVI–
XVII centuries in European and American linguistics.

Scientific novelty of the obtained results is that works of special lingua-historical-graphical research of development 
of problems of social dialects of the mentioned period are almost absent, in the article a great amount of linguistic 
investigations of the problematic of English sociolects.

In the main part of the article the analysis of the researches of general linguistic problems of English social dialects 
of the XVI–XVII centuries in studios of linguists of countries of Europe and the USA. The works, views of the researchers 
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to the historical development, evolution of English sociolects, their varieties, conceptual essence, understanding are 
analyzed. The occurrence and development of cant, thug jargon, criminal cant, rhymed slang.

In the conclusions it is mentioned, that the analysis of the materials of the XVI–XVII centuries gives us evidence of 
cant, of language of thieves and beggars of this period. And if the works of the early period give us only confusing mess of 
interconnected glossaries, plays and dialogues. Studying all evidence of cant, criminal language, thug jargon and rhymed 
slang, it is possible to see what a deep life have English social dialects and to understand English inside.

Perspectives of further investigation we see in systematization scientific views of linguists to English social dialects, 
study of works of respective authors in lingua-historical-graphical aspect is continued.

The results of the research can be used in teaching such disciplines as “History of linguistic studies”, “Introduction 
to linguistics”, “General linguistics”, “Lexicology”, “Practice of oral and written speech” (of foreign language), 
“Comparative typology of Ukrainian and foreign languages” at philological departments of institutions of higher 
education as well as cultural and educational works.

Key words: slang, rhyming slang, Kent, criminal language, thug slang, sociolect.

Постановка проблеми. Історія дослідження 
англійських соціальних діалектів – надзвичайно 
актуальне питання. Її розв’язання важливе для 
кожного, хто хоче зрозуміти взаємодію літератур-
ної мови з діалектами, розібратися в тому, як роз-
виваються соціальні діалекти в суспільстві, визна-
чити їхню роль у житті людини та суспільства. 
Цікавою видається історія дослідження англій-
ських соціальних діалектів XVI–XVII ст.

Аналіз досліджень. У працях зарубіжних і 
вітчизняних соціолінгвістів розв’язується про-
блема історії досліджень соціальних діалектів 
в європейській та американській лінгвістиці. 
Зокрема, ведеться описова й аналітична робота, 
присвячена вивченню історії дослідження та життя 
англійських соціальних діалектів у XVI–XVII ст. 
Значний вклад у дослідження цього питання зро-
били мовознавці: Г. Волкер, Т. Декер, Дьюкендж 
Англікус, Дж. Коулман, Р. Копленд, В. А. Майз, 
Т. Одлі, Дж. Паркер.

Відповідно, з’явився певний теоретичний здо-
буток різноаспектного дослідження історії англій-
ських соціальних діалектів у визначений період. 
Водночас аналіз свідчить, що на цей час зали-
шається багато нерозв’язаних проблем. Питання 
класифікації та диференціації англійських соці-
альних діалектів зазначеного етапу залишаються 
поки що не розв’язаними.

Мета статті – простежити в лінгвоісторіогра-
фічному аспекті дослідження історії англійських 
соціальних діалектів XVI–XVII ст. у європей-
ській та американській лінгвістиці. Відповідно 
до поставленої мети передбачаємо розв’язання 
низки завдань, основними з-поміж яких є: зро-
бити лінгвоісторіографічний огляд праць, присвя-
чених вивченню життя англійських соціальних 
діалектів XVI–XVII ст., систематизувати наукові 
здобутки зарубіжних науковців у царині соціаль-
ної діалектології, розкрити перспективи подаль-
шого вивчення питання.

Виклад основного матеріалу. Діалект – це 
територіальний, тимчасовий або соціальний різ-

новид мови, який використовується більш або 
менш обмеженим колом людей і відрізняється за 
своїм ладом (фонетикою, граматикою, лексемним 
складом і семантикою) від мовного стандарту, 
який є соціально більш престижним діалектом. 
Мовний стандарт – зразкова, нормалізована мова, 
норми якої сприймаються як «правильні» та 
загальнообов’язкові, він протиставляється діалек-
там і просторіччю. Будь-який діалект реалізується 
в тому чи іншому мовному колективі.

Яскравими користувачами кенту і блатного 
жаргону з XVI до XVIII століття були чітери 
та воровські проститутки. Ґілберт Волкер у 
своїй праці «Маніфест виявлення найпідлішого 
та найогиднішого використання гри в кості» 
(1555) пояснював, що чітери, як теслярі, вико-
ристовували спеціалізовані терміни у своєму 
фаху. Гравці в кості запозичували терміни з 
французької мови: ace, deuce, trey, cater, sink, 
sice. Наприклад, сater-trey, літературною мовою 
«чотири-три», використовувалось замість 
«кидати кості». Ці слова пізніше використову-
валися широко та багато з них були перейняті 
гравцями в карти та інші ігри. А такі вирази, 
як аce та deuce, досі використовують у тенісі 
(Halliwell, Walker, 1850: 40).

На початку 1590-х років Роберт Ґрін опублі-
кував серію памфлетів, де попереджав лондонців 
про шулерів, які обманювали невинних громадян 
у грі в карти, грабували клієнтів проституток і 
зривали гаманці. Роберт Ґрін запропонував пев-
ний глосарій термінів, відповідних певному виду 
діяльності. Ось приклад розмови між чоловіком і 
дружиною – шулерами з памфлету Роберта Ґріна:

Laurence: Faire Nan well met…have your smooth 
looks linked in some young novice to sweat for a 
favour all the bite in his bung…

Nan: Why Laurence fair wenches cannot want 
favours while the world is full of amorous fools. 
Where can such girlsas myself be blemished with a 
threadbare coat as long as country farmers have full 
purses and wanton citizens pockets full of pence?
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Laurence: Truth if fortune so favour thy husband, 
that he be neither smoked nor cloyed, for I am sure all 
thy bravely comes by his nipping, foisting and lifting.

Nan: In faith sir no, did I get no more by mine own 
wit, than I reap by his purchase, I might both go bare 
and penniless the whole year. But mine eyes are stalls 
and my hands lime twigs (else were I not worthy the 
name of a she coney-catcher).

Наведемо глосарій кенту до діалогу:
bute – гроші;
bung – гаманець; наречена;
smoke – дурманити; виявляти;
cloy or cly – захопити; грабувати;
foist – обманювати; обманювати під час гри в 

кості;
lift – забрати з наміром пограбувати (Green, 

1910: 250).
Приклад цієї розмови яскраво демонструє 

використання кенту і жаргону чітерами та про-
ститутками ще в ХVI століття. Але не тільки ці 
верстви населення загрожували соціальному 
порядку, розвиваючи свою лексику. Коробейники 
та жебраки були активними користувачами соці-
альних діалектів. Діалог між портьє та коробейни-
ком із відомої праці Роберта Копленда «Шлях до 
дому Спайтела» демонструє це:

Copland: Come none of these pedlars this way 
also. With pack on back, with their bosy speech, 
jagged and ragged, with broken hose and breech.

Porter: Enough, enough: “with bousy cove maund 
nase. Tour the pattering cove in the darkman case. 
Docked the dell for a copper make. His watch shall 
fang a prance’s nabcheat. Cyarum by Salmon and 
thou shalt peck my ire. In thy gan. For my watch it is 
nase gear. For the bene bouse my watch hath a wyn.” 
Anf thus they babble till their thrift is thine. I wot not 
what with their peddling French (Copland, 1536: 46).

Портьє зовсім не розуміє коробейника, тому 
нам теж важко зрозуміти сенс діалогу. Ми можемо 
навести значення деяких слів, але навіть тоді буде 
тяжко зрозуміти повний зміст:

bousy – п’яний
cove – чоловік
maund – благати
nase – п’яний
tour – бачити
darkman – ніч
case – дім, будівля
dock – злягатися з
dell – дівчина
make – половина пенні
fang – красти
nabcheat – шляпа
peck – їсти

gan – рот
bene – гарний
bouse – п’яниця
win – пенні (Colman, 1536: 46)
З наведеного діалогу ми бачимо, як активно 

коробейники використовували кент. Не менш 
яскравими користувачами кенту були жебраки. 
Їхню мову вивчено у книзі Томаса Одлі «Братство 
Бродяг» (1561), у якій письменник описав англій-
ських жебраків та їхню мову, використовуючи такі 
сленгізми, як filchman – грабіжник, snap – здобич, 
doxy – жінка (Coleman, 2012: 54).

Злодійський англійський кент трапляється в 
записах засідань Лондонського суду з 1674-го до 
1913-го «Слухання старого Белії». Аналіз цієї 
праці свідчить, що злодії ретельно охороняли 
свою секретну мову в суді. Немає письмових свід-
чень із використанням злодійського кенту, крім 
записів групових сутичок (Proceedings of the Old 
Bailey, 1674: 65).

Приклади кенту грабіжників можна побачити в 
Шекспіра в історичній п’єсі «Генрі IV, частина 1» 
(1598). Наведемо уривок з п’єси, де Гол із друзями 
планують пограбування:

Falstaff: A plague upon you all! Give me my horse, 
your rogues: give me my horse and be hanged.

Hal: Peace, ye fat-guts. Lie down, lay thine ear 
close to the ground and list if thou canst hear the 
tread of travelers.

Falstaff: Have you any levers to lift me up again, 
being down? ‘Sblood, I’ll not bear mine own flesh 
so far afoot again for all the coin in thy father’s 
exchequer. What a plague mean ye to colt me thus?

Hal: Thou liest: thou art not colted: thou art 
uncolted.

Falstaff: I prithee, good Prince Hal, help me to my 
horse, good king’s son.

Hal: Out, ye rogue; shall I be your ostler?
Falstaff: Hang thyself in thine own heir-apparent 

garters! If I be ta’en, I’ll peach for this (Shakespeare, 
2002: 82).

У цьому уривку можна побачити такі при-
клади кенту: peach – давати свідчення проти, 
colt – красти, plage, be hanged, ‘sblood – прися-
гати, rogue – образити, fat-guts – ображати.

За допомогою кенту Шекспір підкреслив 
неформальність розмови, позиції своїх героїв і 
мову злодіїв.

Учені ХVI–ХVII століття також складали гло-
сарії мови жебраків, злодіїв і злочинців. Найвідо-
мішими укладачами таких словників були Томас 
Гарман (1547–1567) і Томас Декер (1572–1632). 
Ось кілька прикладів із цих глосаріїв: nab – голова, 
famble – рука, палець, skipper – амбар, cheat – річ, 
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fambling-cheat – кільце, grunting-cheat – порося, 
lour – гроші, bouse – пиячити, flag – чотири пенні, 
ken – дім, mort – жінка (Dekker, 1612: 62) (Harman, 
1567: 150).

У ХVIIІ столітті з’являється більше інфор-
мації про кримінальний кент. Анонімна публі-
кація 1708 року «Ад і земля» описує умови та 
мешканців лондонської тюрми Ньюгейт і міс-
тить приклади тюремного та злочинного кенту: 
to sneak – відокремлюватися, to pike off – погра-
бування магазину, running-smobble – грабіж-
ник магазину, lay – кримінальний акт або схема, 
sneaking-budge – грабіжник, який грабує один 
(Hell to the Earth, 1703: 220).

Є ще одна першоджерельна анонімна публі-
кація про лондонський кримінальний світ 
ХVIIІ століття. Припускають, що її автором є 
Чарльз Гітчін, молодший маршал Лондона, який 
ловив злочинців по всьому лондонському району 
Сіті. У своїй праці Ч. Гітчін знайомить чита-
чів із лондонськими кримінальними класами та 
використовує кримінальний кент: prig – грабіж-
ник; dub – інструмент для відкриття замків; 
pop – пістолет; dancer – сходи; cull – дурень; 
lope – бігати; baggage-man – соратник кишень-
кового злодія; fence – одержувач крадених речей; 
lock – одержувач крадених речей; ridge – золото; 
wedge – срібло; bousing-ken – шинок; публічний 
дім (Hitchin, 1718: 87).

Незалежні свідчення про злодійський кент 
несуть у собі публікації капеланів тюрми Нью-
гейт. Капелани мали право продавати записи свід-
чень та останніх слів злочинців. Наведемо два 
уривки сповіді злочинців із записів капеланів:

We had not sat long before he fell fast asleep in the 
chair, having, as I observed before, drank pretty hard, 
and being very much tired. As soon as we found him 
in this condition, we began to examine the contents of 
his pockets, and found upwards of 15 ridges, besides 
a rum fam upon his finger. We not being content with 
this, took his wedges out of his stomps, and observing 
before, he had a pretty rum outside and inside togee, 
we pulled them off, and made free them likewise.

Some short time after, they all went out again upon 
the old lay, and picked up another bubble in the park, 
whom one of them asked to take a walk, whilst the rest 
followed at a distance, and coming up at time they 
judged convenient, they furiously catched the man by 
the collar, and cried, “D-n your blood! What? Are you 
Mollying each other?” (Hell to the Earth, 1703: 220).

Зазначимо в цих уривках такі нові для нас при-
клади кенту:

stomp – чобіт, нога, toge – пальто, bubble – 
йолоп, той, кого легко обманути.

Знаковим став твір Молі Кін «Життя та харак-
тер Молі Кін» 1747 року. У творі розповідається 
про лондонську кав’ярню Молі Кін, яка вночі 
перетворювалась у публічний дім. Незважаючи 
на те, що клієнтами закладу були представники 
нижнього світу, багачі були частими клієнтами 
«кав’ярні». Вищі верстви населення використо-
вували мову бідняків, щоб залишитися невпізна-
ними. Саме діалоги з книги Молі Кін можуть слу-
гувати початком переходу кенту в блатний жаргон. 
Наведемо приклад одного з діалогів:

Harry:... you must tip me your clout before 
I derrick, for my bloss has nailed me of mine; but 
I shall catch her at Maddox’s gin-ken, sluicing her 
gob by the tinney; and if she has morrised it, knocks 
and socks, thumps and plumps, shall attend the frow-
file buttocking b–h.

Moll: I heard she made a fam tonight, a rum 
one, with dainty dasies, of a flat from t’other side; 
she flashed half a slat, a bull’s eye, and some other 
rum slangs.

Harry: I’ll derrick, my blood, if I tout my mort, I’ll 
tip her a snitch about the peeps and nasous. I shall 
see my jolly old codger by the tinney-side, I suppose 
with his daylights dim, and his trotters shivering 
under him. – As Oliver wheedles, I’ll not touch this 
darkee. I’ll nap the pad and see you in the morning 
(Life and Character of Moll King, 1747: 380).

Подивимося на глосарій до діалогу:
tip – давати;
clout – хустинка;
derrick – іти;
bloss – жінка; хазяйка; проститутка; гра-

біжниця;
nail – красти;
sluice – пити;
gob – рот;
tinny – вогонь;
morris – іти; заставляти піти;
frow – жінка;
buttock – мати статеві відносини;
make – красти;
daisy – діамант;
flat – повний дурень;
flash – красуватися;
slat – фунт
bull’s eye – 5 шилінгів;
tout – шукати;
snitch – дути;
peeps – очі;
nasous – ніс;
codger – коробейник;
trotter – стопа;
wheedle – донощик;
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touch – отримувати гроші;
darkey – ніч;
pad – дорога.
Ще одне свідоцтво появи блатного жаргону 

бачимо у творі Джорджа Паркера «Живописець 
різноманітних персонажів у суспільному та при-
ватному житті»:

Ballad Singer: What, no copper clinking among 
you, my hearties? No one to give me Hansel? What, 
have you got red-hot heaters in your gropers, that 
you’re afraid to thrust your daddles in them? It won’t 
do I say, to stand here for nicks–all hearers and 
no buyers–what, will none of you drop your loose 
kelter? Crap me but I must shove my trunk, and hop 
the twig–I see as how there’s nothing to be got in this 
here place.

Female Ballad Singer: Don’t mizzle yet.
Male Ballad Singer: The kelter tumbles in but 

queerly–however, we’ll give ’em one more chaunt 
(Parker, 1991: 58).

copper – монета з міді або бронзи;
coppers – невеликі зміни;
kelter – гроші;
crap (also crop) – вішати;
my hearties hop the twig – відділятися, вмирати;
groper – кишеня;
daddle – рука;
mizzle – відділяти;
queerly – погано, злобно;
nix – нічого;
drop – витрачати гроші.
У 1839 році В. А. Майлз опублікував парла-

ментський доклад під назвою «Бідність, жебрацтво 
та злочинність», у якому описав умови життя бід-
няків Лондона. Публікація містила «Словник блат-
ного жаргону або таємної мови» (Miles, 1839: 130):

shakester for shickster – жінка;
crib – маленький дім; магазин; публічний дім;
pull down – красти;

the reader – гаманець;
sense – заробляти;
skin – гаманець;
jomer – дівчина, подруга;
cross – нечесний;
grub – дурень;
regulars – частка злочинця з вигоди;
cop bung – дивись: поліція!;
speel – тікати;
crack – зламувати;
fence – розподіляти вкрадене майно;
swag – вкрадене майно;
flimp – грабувати;
yack – варта;
pinch – грабувати;
swell – модно або стильно вдягнута людина;
fawney – кільце;
church – вилучити крадене з варти.
Невіддільною ознакою вуличної мови 

XVIII століття був римований сленг. Уперше ми 
натрапляємо на нього в буклеті «Вульгарний 
говір», опублікований під псевдонімом Дью-
кендж Англікус у 1857 році. Наведемо найзна-
чніші приклади римованого сленгу з глосарія 
Дьюкенджа Англікуса: copper – поліціянт; mince 
pies – очі; round me houses – штани; rowdy – гроші 
(Ducange, Anglicus, 1857: 22).

Висновки. Аналіз матеріалів XVI–XVIII сто-
ліття дає нам докази кенту, мови грабіжників і 
жебраків цього періоду. І якщо праці раннього 
періоду постачають нам тільки заплутаний без-
лад взаємопов’язаних глосаріїв, п’єс і діалогів, то 
вже у XVIII столітті з’явилися незалежні докази 
кримінального кенту й блатного жаргону. Вивча-
ючи всі свідоцтва кенту, кримінальної мови, 
блатного жаргону та римованого сленгу, можна 
побачити, яким багатим життям живуть англій-
ські соціальні діалекти та зрозуміти англійську 
мову зсередини.
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ОСВІТНІ ПРОЦЕСИ В МИСТЕЦЬКИХ ЗАКЛАДАХ УКРАЇНИ

У статті здійснено аналіз становлення сучасної національної художньої школи. До уваги беруться ті фак-
тори, які значною мірою вплинули на вдосконалення освітніх практик. Зокрема, аналізується перебіг ситуації у 
творчих закладах сьогодні. Короткий огляд стану в мистецьких ВНЗ вказує на неузгодженість і неефективність 
взаємодії поступальної системи освіти. Іде пошук відповіді на сучасний стан цієї проблеми. Освітні програми 
мистецьких закладів звертаються до різноманітних зарубіжних ідей і практик, при цьому запит на формування 
власних програм не враховує попереднього історичного досвіду. Натомість спостерігається надмірне захоплен-
ня різними художніми програмами на комп’ютерних платформах як замінник традиційного вишколу. Як показує 
практика художніх вишів, зворотній процес протікає вкрай важко та з недостатньо задовільними результата-
ми. Також не враховується спрямованість художніх спеціалізацій за їхніми фаховими потребами. Вікові тради-
ції та їх інтерпретація потребує більшого осмислення в контексті конкретного мистецького фаху. Існує певна 
поступовість виховного процесу в царині мистецької фахової підготовки. Система художніх шкіл і професійних 
мистецьких коледжів повинні надавати відповідний базис. Ланки першого та другого рівнів освіти покликані 
забезпечувати міцне підґрунтя для вищих мистецьких закладів, однак цю функцію не виконують.

Водночас у ВНЗ збільшується кількісний обсяг самостійної роботи за рахунок аудиторних практичних 
занять. Це не тільки негативно впливає на мистецькі практики, а й суперечить специфіці устрою їхньої вихов-
ної системи. Програми творчих закладів повинні враховувати занижені норми за фаховим навантаженням і не 
допускати їх.

Специфіка мистецьких закладів базується на постійному практичному вдосконаленні під час аудиторних 
занять. Запорукою професійного зростання у фахових навичках є повсякденні практичні заняття під наглядом 
старших наставників. Це єдиний спосіб виховання високопрофесійної творчої особистості. У такому аспекті 
творчі заклади втілюють особливі виховні програми і є носіями високих естетично-мистецьких сенсів.

Ключові слова: фахова підготовка, образотворче мистецтво, мистецька освіта, специфіка викладання, 
творча особистість.

Yaroslav LOGININSKY,
orcid.org/0000-0001-8198-8388

Candidate of Art History,
Associate Professor at the Department of Drawing

Mykhailo Boichuk Kyiv State Academy of Decorative Applied Arts and Design
(Kyiv, Ukraine) loginsky@gmail.com

EDUCATIONAL PROCESSES IN ART INSTITUTIONS OF UKRAINE

The article analyzes the formation of the modern national art school. Factors that have significantly influenced 
the improvement of educational practices are taken into account. In particular, the course of the situation in creative 
institutions for today is analyzed. A brief overview of the situation in art universities indicates the inconsistency and 
inefficiency of the interaction of the progressive education system. The answer to the current state of this problem is being 
sought. Educational programs of art institutions turn to a variety of foreign ideas and practices, while the request to form 
their own programs does not take into account previous historical experience. Instead, there is an over-enthusiasm for 
various art programs on computer platforms as a substitute for traditional training. As the practice of art universities 
shows, the reverse process is extremely difficult and with insufficiently satisfactory results. Also, the orientation of artistic 
specializations according to their professional needs is not taken into account. Age traditions and their interpretation need 
more understanding in the context of a particular artistic profession. There is a certain gradualness of the educational 
process in the field of artistic training. The system of art schools and vocational art colleges should provide an appropriate 
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basis. The first and second levels of education are designed to provide a solid foundation for higher art institutions, but 
do not perform this function. At the same time, the amount of independent work in universities increases due to classroom 
practical classes. This not only has a negative impact on artistic practices, but also contradicts the specifics of the 
structure of their educational system. The programs of creative institutions must take into account and not allow low 
standards for professional workload. The specificity of art institutions is based on constant practical improvement during 
classroom classes. The key to professional growth in professional skills is daily practical training under the supervision 
of senior mentors. This is the only way to educate a highly professional creative personality. In this aspect, creative 
institutions embody special educational programs and are carriers of high aesthetic and artistic meanings.

Key words: Professional training, fine arts, art education, specifics of teaching, creative personality.

Постановка проблеми. Умови мистецького 
виховання сьогодні є вкрай складними в силу 
різних причин. Сучасні реалії вимагають осо-
бливої уваги до процесів виховання, за таких 
обставин програми мистецьких закладів повинні 
бути націлені на оберігання творчої особистості. 
У цьому сенсі важливу роль відіграють шкільні 
уроки та художні школи, засадничою метою яких 
є опанування пластикою та здобуття просторо-
вого мислення.

Тенденції формування освітніх програм мис-
тецьких закладів України за останнє десятиліття 
засвідчують неспроможність сучасних навчаль-
них програм забезпечити відповідний базовий 
рівень підготовки. Нині гостро постає питання 
дотримання поступальності навчального процесу 
в мистецьких закладах різних рівнів. Більше того, 
за останнє десятиліття укорінилася згубна прак-
тика вступу до мистецьких вишів без належної 
підготовки. У таких умовах знижується рівень 
вимог до абітурієнтів. При цьому відбувається 
зменшення практичного обсягу аудиторних 
занять за сучасними мистецькими програмами. 
Недостатній рівень підготовки негативно впливає 
на загальний рівень освіти.

Специфіка виховного процесу творчої осо-
бистості, як показує історичний досвід, полягає 
в постійній комунікації з наставниками, що від-
значається протяжністю в часі. Цей надзвичайно 
важливий аспект у системі мистецьких закладів 
є необхідною умовою становлення творчої осо-
бистості. Варто взяти до уваги й те, що колишні 
випускники згодом стають заміною своїм попере-
дникам у викладацькому складі.

Аналіз попередніх програм і фондових робіт 
студентів засвідчує ефективність і значний мето-
дичний досвід викладацького складу, що забезпе-
чувало відмінний результат в освітній практиці. 
На часі – новітнє прочитання цих програм і реа-
лізація в сучасному освітньому просторі мистець-
ких закладів.

Історичний досвід мистецького виховання та 
його ідейно-смислове наповнення дасть змогу 
підвищити якість освітніх програм у творчих 
закладах. Перегляд освітніх процесів у мистець-

ких закладах України сприятиме окресленню 
шляхів їх удосконалення та усуненню кризи твор-
чого потенціалу нашої молоді.

Аналіз досліджень. Побудова сучасної освіти 
у творчих закладах, починаючи від проголо-
шення Незалежності України й дотепер, зали-
шається актуальним питанням. Багато статей, 
з огляду на динаміку змін освітніх програм у 
творчих закладах, присвячено цій темі. Так, на 
початку 1990-х років вийшли праці з педагогіки 
В. Галузинського та М. Євтуха (Галузинський, 
Євтух, 1995: 4), Д. Герцюк (Герцюк, 1999: 5,7), 
Р. Яців (Яців, 2006: 57–64). З початком 2000-х 
виходить стаття М. Михайлюка (Михайлюк, 
2003: 142–145), де в короткому викладі здійснено 
аналіз динаміки змін у мистецькій освіті Укра-
їни. Водночас реформа творчих закладів вимагає 
ґрунтовного аналізу уніфікації тенденцій розви-
тку освітніх процесів.

Мета статті – проаналізувати сучасний стан 
мистецької освіти як синтез європейського 
досвіду та системних напрацювань національної 
мистецької школи.

Для досягнення мети поставлені такі завдання:
– розкрити сутність мистецької освіти як сис-

теми, покликаної сформувати творчий потенціал 
особистості;

– розглянути сучасний стан мистецької освіти 
у вищих навчальних закладах;

– дослідити необхідність перегляду навчаль-
них програм вищих мистецьких закладів.

Виклад основного матеріалу. Аналізуючи 
освітні практики у творчих закладах України, 
що припадають на початок ХХ ст. і донині, 
помічаємо збереження тяглості мистецьких 
традицій в освітньому процесі. Важливим під-
ґрунтям сучасного освітнього процесу є істо-
рико-культурний складник. Мистецька спад-
щина давніх часів характеризується як єдиний 
освітньо-вишкільний процес, що підкреслює в 
дослідженні Р. Шмагало: «… мистецька освіта 
не розглядалася окремо від мистецтва, була під-
порядкована йому як своєрідна сфера обслугову-
вання», – й далі «Та й саме мистецтво, яке заро-
дилося в лоні релігійних уявлень і переконань, 
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було суціль канонічним, звідси й освіта загалом 
була духовною…» (Шмагало, 2005: 6).

Система національної художньої культури 
наснажувалася новими досягненнями та ідеями, 
що ввібрали в себе монументальність Київської 
Русі, стилістичну вишуканість барокової епохи та 
все те цінне й прогресивне, що дало ХХ ст. Архі-
тектор і педагог В. Кричевський у проекті Полтав-
ського земства блискуче поєднав в органічне ціле 
модерн, ар-деко і національний складник. У цей 
час у Європі розвиваються конструктивізм та аван-
гард, які інтенсивно впроваджуються в серійне 
виробництво, завдячуючи промисловим шко-
лам (передове мистецьке об’єднання «Bauhaus», 
створене Вальтером Гропіусом, успішно працює 
в Німеччині (Білик, 2010: 93)). Подібна концеп-
ція на наших теренах знаходить свій розвиток в 
І. Левинського (Нога, 2015: 116).

Поряд із філіями І. Левинського функціо-
нує низка дрібніших промислових установ, які 
потребують спеціалістів із художньо-приклад-
ними навичками. Р. Шмагало в науковій розвідці 
говорить про понад 200 мистецьких навчальних 
закладів різного типу, які діяли в Україні напри-
кінці ХІХ – на початку ХХ ст. у контексті розви-
тку образотворчого, декоративно-ужиткового та 
промислового мистецтва (Шмагало, 2005: 9–10).

Виникла потреба й у фахівцях у монументаль-
ному мистецтві, цю лакуну заповнює всесвітньо 
відома школа Михайла Бойчука. Хоча художньо-
освітня програма М. Бойчука, розпочата в стінах 
академії й утілена на конкретних об’єктах, була 
жорстко зупинена, усе ж принципи викладу мате-
ріалу, зв’язок між теорією і практикою, вплив на 
формування майбутнього художника зберегли 
його послідовники. Ці часи сприяли народженню 
високої мистецької та педагогічної ідеї форму-
вання Академії мистецтв як осередку теорії та 
практики. Біля її витоків стояли кращі: В. Кричев-
ський, М. Бойчук, О. Мурашко, Ф. Кричевський, 
Г. Нарбут, М. Бурачек, М. Жук та ін. Цей період в 
освітньому процесі позначений великим ентузіаз-
мом художників різної мистецької направленості, 
котрі поставили перед собою єдину мету – форму-
вання духовно-мистецького центру освіти Україн-
ської Держави.

Характеризуючи подальший розвиток худож-
ньої освіти, відзначимо вірність традиціям, збе-
реженим і пронесеним крізь часи випробувань. 
В умовах нав’язування «єдино правильного 
методу» важко було розвивати питомі ознаки 
національної самобутності (Яців, 2006: 279–282). 
У ті часи державну мистецьку освіту у великому 
відсотку становили класичні дисципліни: рису-

нок, живопис, практичні заняття та композиція, 
які здійснювалися за фаховим спрямуванням. Ці 
дисципліни були й залишаються засадничими, 
з різницею лише в кількісному обсязі. За таких 
умов якість базису професійного складника зали-
шалася високою.

Поступово система освіти змінюється. Зі здо-
буттям Україною Незалежності в державних 
навчальних закладах актуалізується увага до наці-
онально-історичного складника. Розпочинаються 
пошуки методів удосконалення мистецької освіти 
зі збереженням історичного складника, з одного 
боку, і наповненням сучасними сенсами освітньої 
програми – з іншого. Важливість залучення куль-
турно-історичної спадщини та світових тенденцій 
в освітніх процесах ще в позаминулому столітті 
відзначив Джон Рьоскін: «Істинний вияв націо-
нальної сили в мистецтві завжди залежний від 
того, чи спрямована вона до мети, яку вказує 
віковий досвід» (виділено згідно з оригіналом) 
(Рьоскін, 2015: 295).

Відкрилися кордони, розпочався освітньо-
культурний обмін досвідом. Національно-куль-
турний простір, який так довго перебував в ізо-
ляції, наповнює новий струмінь мистецьких і 
технологічних досягнень Заходу. Ці інтеграційні 
процеси й досі проходять украй складно, урахо-
вуючи специфіку національних творчих закладів.

Сучасна мистецька освіта – це складний меха-
нізм взаємопов’язаних процесів, вона вміщує 
великі освітні системи – систему вищої освіти, 
систему середньої спеціальної освіти, систему 
загальної середньої освіти. «… ці великі педаго-
гічні системи окреслені Законом України «Про 
освіту» (стаття 43)…» (Герцюк, 1999: 5). І далі: 
«Педагогічні системи різняться між собою за 
педагогічною метою, змістом навчання, контин-
гентом вихованців, кваліфікацією педагогів (кур-
сив – авт.), формами…» (Герцюк, 1999: 7). Уся ця 
система покликана слугувати поступовому вихо-
ванню та зростанню майбутнього фахівця.

Ера високих технологій і швидкий розвиток 
науки вимагають новітніх підходів до питання 
вирішення творчої освіти. Існує велика кіль-
кість цифрових програм у мистецькому просторі, 
які блискуче забезпечують технічний результат 
роботи, з великою швидкістю розвивається Media 
Art. Наголосимо на тому, що без належного фахо-
вого володіння мистецькими навичками технічні 
засоби не працюють у повну силу. З іншого боку, 
основні вимоги в сучасній педагогічній сфері 
вищих художніх закладів зводяться до заглибле-
ності в науково-дослідницьку сферу, яка пов’язана 
з цифровими технологіями, по суті, у фахове поле 
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мистецтвознавства. Як наслідок, фахова мис-
тецька освіта (у широкому розумінні цього визна-
чення) опинилася в складній ситуації. Утрачаємо 
безцінний практичний досвід старшого викла-
дацького складу, який у силу об’єктивних факто-
рів часто не встигає за розвитком технологічно-
освітніх процесів. До цього додається відмова від 
попереднього відбору абітурієнтів за академіч-
ними рисунками. Це підтверджує відверто низь-
кий рівень підготовки абітурієнтів, що демонстру-
ють вступні іспити у виші (Туманов, 2010: 17, 23).

Також не зовсім зрозумілим є кількісне напо-
внення класичних академічних дисциплін. Як уже 
наголошувалося, мистецьке виховання багато в 
чому залежить від часового фактору. Вправність, 
зрілість і мистецька довершеність формуються 
за тривалий проміжок часу. Тільки забезпечивши 
постійне спілкування студента з учителем-настав-
ником, можна сподіватися на осягнення творчих 
мистецьких висот. За визначенням В. Галузин-
ського та М. Євтуха, «професійно-педагогічна 
діяльність викладача й навчальна діяльність сту-
дента є також взаємозумовленими та взаємоза-
лежними (чим повніша ця єдність, тим вищим 
постає результат виховання)» (Галузинський, 
Євтух, 1995: 4). Тут ідеться не тільки про вправне 
оволодіння технічним інструментарієм класич-
ного арсеналу, а й передусім про глибинне розу-
міння власної мети в мистецтві.

У цьому контексті доречно буде звернутися 
до практики М. Бойчука. Його школа є яскравим 
прикладом синтезу найкращих класичних тради-
цій та авангардного мислення. У ній поєдналися 
два полярні досвіди: Сходу (і не лише візантій-
ського світу) і сучасного митця Заходу (Крав-
ченко, 2010: 17–18). Як відомо, майстер надавав 
велике значення навчально-методичній роботі й 
атмосфері навчання. Стіни майстерні, у яких пра-
цювали вчитель та учні, були ними спільно роз-
писані, так само як і громадські об’єкти. Творча 
школа М. Бойчука дала Україні таких художників 

і педагогів, як В. Седляр, І. Падалка, О. Павленко, 
М. Шехтман, К. Єлева та ін.

Такими ж принципами в педагогічній практиці 
керувався й інший видатний педагог – живопи-
сець В. Забашта. За його словами, тільки практика 
може давати правильні теоретичні висновки на 
складному творчому шляху (Логінський, 2010: 4).  
«Сьогодні студент, а завтра, можливо, викла-
дач, професор, саме вони будуть продовжувати 
й направляти вже наступні покоління», – любив 
повторювати знаний художник-скульптор і педа-
гог Д. Крвавич (Крвавич, 2010: 96).

Висновки. Отже, закономірність розвитку, 
виховання й навчання студентів і розробка про-
грам для мистецьких закладів вимагає більш зва-
женого підходу з урахуванням їх специфіки. Реор-
ганізація мистецької освіти потребує подальших 
переосмислень і пошуку нових методів у педа-
гогічній практиці. Натомість помічаємо недооці-
нювання практичного складника та щораз глибше 
вкорінення комп’ютерних програм як замінника 
традиційного вишколу. Нехтування академічною 
підготовкою, її заміна цифровим інструментарієм 
є вкрай згубними.

Система мистецької освіти сьогодні потре-
бує перезавантаження. Давно постало питання 
професійної направленості навчання з огляду на 
специфіку та особливості мистецької освіти. Кла-
сична освіта й сучасні модерні напрями не пови-
нні перебувати в антагонізмі. Увага до технічного 
інструментарію, на наш погляд, повною мірою 
позбавляє національні освітні процеси мис-
тецької смислової наповненості. Актуальними 
завданнями освітніх процесів мистецької школи є 
перегляд зіставлення відношень практичних і тео-
ретичних занять у кількісному показнику; аналіз 
результатів у національних і зарубіжних школах 
щодо здобуття практичного та якісного досвіду 
впродовж навчального процесу; більш ретельне 
вивчення й обґрунтування специфіки творчого 
виховання в мистецьких закладах України.
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ПІДГОТОВКА МАЙБУТНЬОГО ВЧИТЕЛЯ ДО ОСЯГНЕННЯ ЦІННОСТЕЙ 
ГЛОБАЛІЗАЦІЙНОГО СУСПІЛЬСТВА В КОНТЕКСТІ ХУДОЖНЬОГО СИНТЕЗУ

У статті висвітлені проблеми сучасної мистецької освіти майбутнього вчителя в контексті художнього 
синтезу як феномена сучасних глобалізаційних процесів. Підкреслено, що синтез мистецтв не є новітньою кон-
цепцією, але на початку XXI століття він набув унікальної порівняно з іншими епохами ролі в художній культурі 
сучасного суспільства. Акцентовано увагу на тому, що унікальність процесів сучасного художнього синтезу 
підтверджується такими його характеристиками, як «глобальність», «інтерактивність», що відповідає світо-
гляду людини третього тисячоліття. Визначено, що сучасні художні практики характеризуються новими син-
тетичними властивостями, а отже, і підходи до опанування майбутніми вчителями сучасних форм мистецтва 
мають ураховувати відповідні особливості сприймання мистецьких творів і синестетичні особливості процесу 
художньої творчості. Автором вивчено вплив процесів синтезування різних за групами та видами мистецтв 
у сучасній художній культурі на зміст і технології мистецької освіти майбутнього вчителя. Автором визна-
чено, що оновлення технологій мистецької освіти та її методологічного підґрунтя в контексті художнього 
синтезу є фактором ефективного розв’язання проблем художньо-естетичної підготовки майбутніх учителів. 
На підставі теоретико-емпіричних досліджень висвітлено складність і нові аспекти цього явища, зумовлені 
його міждисциплінарним характером. Автор наводить низку положень, які можуть слугувати орієнтиром при 
створенні технології практичного використання розвивальних можливостей синтезу мистецтв у мистецькій 
освіті майбутнього вчителя. Запропоновано систему методологічних підходів у мистецькій освіті майбутнього 
вчителя, які відповідають сучасним синтетичним способам обробки інформації та особливостям актуальних 
мистецьких практик. Підкреслено значення впровадження концепції художнього синтезу в зміст мистецької 
освіти майбутнього вчителя як фактора, що сприяє структуруванню сприйняття явищ сучасної художньої 
культури здобувачів вищої педагогічної освіти.

Ключові слова: мистецтво, сучасна художня культура, концепція синтезу мистецтв, інтеграція мистецтв, 
мистецька освіта, художньо-естетична підготовка майбутніх учителів.
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TRAINING A FUTURE TEACHER TO COMPREHEND THE VALUES  
OF GLOBALIZING SOCIETY IN THE CONTEXT OF ARTISTIC SYNTHESIS

The article covers the problems of modern art education of a future teacher in the context of artistic synthesis as a 
phenomenon of modern globalisation processes. It is emphasised that the synthesis of arts is not the latest concept, but at 
the beginning of the 21th century, it acquired a unique (compared to other epochs) role in the artistic culture of modern 
society. The attention is focused on the fact that the uniqueness of the processes of modern artistic synthesis is confirmed 
by such characteristics as “globality”, “interactivity”, which corresponds to the world view of a person of the third 
millennium. It was determined that modern art practices are characterised by new synthetic properties, and therefore 
the approaches to the acquisition of modern forms of art by future teachers should take into account the appropriate 
peculiarities of perception of works of art and synesthetic peculiarities of the artistic creativity process. The author 
studied the influence of the processes of synthesis of different groups and types of arts in the modern artistic culture on the 
content and technologies of art education of a future teacher. The author determined that the updating of technologies of 
art education and its methodological basis in the context of artistic synthesis is a factor in effective solving the problems 
of artistic and aesthetic training of future teachers. On the basis of theoretical and empirical research, the complexity 
and new aspects of this phenomenon caused by its interdisciplinary nature are covered. The author adduces a number of 
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propositions that can serve as a guide in creating the technology for the practical use of developmental possibilities of 
the synthesis of arts in the art education of a future teacher. The system of methodological approaches in art education 
of a future teacher that correspond to the modern synthetic ways of information processing and peculiarities of relevant 
art practices is offered. The importance of introducing the concept of artistic synthesis into the content of art education of 
a future teacher as a factor that contributes to the structuring of the perception of the phenomena of the modern artistic 
culture of higher pedagogical education students was emphasised.

Key words: art, modern artistic culture, concept of synthesis of arts, integration of arts, art education, artistic and 
aesthetic training of future teachers.

Постановка проблеми. Будь-яка інформа-
ція в сучасному суспільстві внаслідок зростання 
обсягу текстів (Клепко, 2006) перестала бути 
предметом окремої дисципліни та набуває тран-
сдисциплінарних рис. За таких умов вона є тим 
універсумом, що дає змогу осягати навколишню 
дійсність у контексті наявних глобалізаційних 
процесів. Нагальна необхідність взаємозв’язків та 
асоціацій між різними явищами сучасності при-
звела до появи таких феноменів, як мультидисци-
плінарність, міждисциплінарність, трансдисци-
плінарність, і намагань упорядкувати ці знання на 
основі інтеграції, синтезу, синергії.

Зростання обсягу та характеру знань, яке є без-
прецедентним в епоху глобалізації, вимагає адап-
тації менталітету сучасної людини до цих знань, 
оскільки «великий розрив між менталітетом дійо-
вих осіб і внутрішніми потребами розвитку того 
чи іншого типу суспільства завжди супроводжує 
падіння цивілізації» (Nicolescu et al., 2014).

Модифікація знання, поява нових феноменів і 
явищ у всіх аспектах сучасного буття спостеріга-
ються також і в художній культурі, яка є однією з 
найбільших сфер впливу процесів глобалізації. 
Однак якщо економічна, політична та соціальна 
сфери суспільства глобалізуються на основі уні-
фікації, то в духовній сфері цей процес базується 
передусім на принципах інтеграції, що зумов-
лено специфікою художньої творчості. Уніфікація 
виключає такі специфічні властивості будь-якого 
мистецького явища, як унікальність, неповторність, 
суб’єктність. Можна спостерігати синтез і взаємо-
дію не тільки різних аспектів художньої культури, 
а і їх інтеграцію з науковими або технологічними 
процесами та й узагалі «нехудожніми» явищами, 
а конгломерати, що виникають у результаті таких 
взаємодій, не є суто художніми об’єктами.

Трансформації у сфері художньої культури під 
впливом процесів глобалізації в постмодерному 
суспільстві викликають зміни й у сучасній мис-
тецькій освіті, зокрема художньо-естетичному 
розвитку майбутнього вчителя мистецьких дис-
циплін. Сучасна мистецька освіта майбутнього 
вчителя має відтворювати всі аспекти нової спе-
цифіки художньої творчості: взаємини митця й 
сучасних художніх і «нехудожніх» технологій, 

нові інструменти втілення творчого задуму, зміни 
в процесах глядацького сприймання.

Усвідомлення та розуміння сучасних соціо-
культурних явищ можливе за умови опанування 
особистістю різних художніх практик, як тради-
ційних, так і синтетичних. Отже, формування 
загальнокультурних компетентностей у новому 
контексті має бути спрямоване на всебічне піз-
нання навколишньої дійсності й цілісне оволо-
діння соціальними, моральними, психологіч-
ними, естетичними складниками мистецтва, що 
буде сприяти виникненню нових культурних 
феноменів як творчих проявів особистості май-
бутнього вчителя.

Аналіз досліджень. Висновок, що сучасна 
освіта людини може бути тільки трансдисциплі-
нарною, інтегральною або синтетичною, є про-
відною ідеєю досліджень останніх років (Б. Ніко-
леску, М. де Мелло, В. Мокій). Таке бачення 
розвитку науки є намаганням вирішити нагальну 
проблему: «… як отримати доступ до інфор-
маційних відомостей про світ і як сформувати 
вміння послідовно викладати й організовувати 
ці відомості? Як сприймати й розуміти Контекст, 
Глобальне (відношення цілого і частин), Багато-
вимірне, Складне?» (Morin et al., 1999). Науков-
цями визначається, що сучасна наука з’явилася 
як результат насильницького розриву з давнім 
цілісним осмисленням навколишнього світу й 
визнавалася абсолютно незалежною від суб’єкта 
та будь-яких суб’єктивних проявів (Клепко, 2006). 
Вона розвивалася поза теологією, філософією та 
культурою. Сучасні наслідки цього трактуються 
вченими як потенційна небезпека самознищення 
людської цивілізації, а синтезування різних аспек-
тів знання – як необхідна тенденція існування сус-
пільства (Ельріх та ін., 2011).

Загальні аспекти феномена трансдисциплінар-
ності концептуалізовані в зарубіжних (Л. Кия-
щенко, О. Гребєнщікова, К. Пол, Р. Фродеман, 
Дж. Кляйн, І. Стенгерс) і вітчизняних досліджен-
нях (Л. Бевзенко, Л. Горбунова, І. Єршова-Бабенко, 
Т. Суходуб). Актуальними є дослідження, у яких 
вивчаються можливості трансдисциплінарних 
підходів у вирішенні глобальних проблем в освіті 
й в інших сферах життєдіяльності суспільства 
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(О. Стрижак, М. Попова, О. Тягло, О. Дольська). 
Оригінальні трансдисциплінарні аспекти мис-
тецької освіти висвітлені в новітніх дослідженнях 
Х. Інвуд, яка трактує художню освіту як аспект 
екологічного активізму; С. Булле, у роботі якої 
художня практика визначається як психологіч-
ний інструмент; В. Шапошнікова, який розглядає 
математику як естетичний феномен. Х. Люсеро 
визначає можливий вектор інтеграції між педаго-
гікою та концептуальним соціально орієнтованим 
мистецтвом.

Синергійні процеси в мистецькій освіті дослі-
джують В. Шульгіна, О. Яковлєв. Ідея синтезу 
науки, мистецтва та освіти є провідною в дослі-
дженнях Л. Золотарьової, Л. Калініної. Діалек-
тичним взаємовідносинам музики й візуального 
мистецтва присвячені наукові пошуки А. Павко 
та Л. Білої. Проблеми мистецької освіти в умо-
вах полікультурного розвитку суспільства вивчає 
Ж. Денисюк. Проблемі взаємодії мистецтв і її від-
творення в освітньому процесі ЗВО присвячені 
праці О. Отич, О. Рудницької, С. Соломахи. Про-
блеми взаємодії та взаємообумовленості худож-
ньої культури та мистецької освіти майбутнього 
вчителя висвітлюють роботи Л. Масол, В. Рагозі-
ної, Л. Школяр, О. Щолокової.

Отже, проблеми трансдисциплінарності в 
мистецькій освіті, реалізації концепції худож-
нього синтезу як відтворення світових глобалі-
заційних процесів і фактору оптимізації процесу 
загального розвитку особистості є досить висвіт-
леними в науковій літературі, але ж протиріччя 
сучасності висувають нові питання на шляху 
розв’язання цих завдань.

Мета статті. У статті пропонується розгля-
нути аспекти відтворення та впливу процесів гло-
балізації на зміст і технології сучасної мистець-
кої освіти. Сукупність таких факторів, як синтез 
різних груп, видів, технологій мистецтва в над-
баннях сучасної художньої культури, інтеграція 
художньої діяльності з іншими видами активності 
людини, призводить до появи нових продуктів, 
які не можуть уважатися творами мистецтва в 
класичному розумінні цього поняття й належати 
до певної традиційної групи або виду мистецтва. 
Зміст і технології процесів опанування особис-
тістю «художньої картини світу» зумовлені цими 
факторами й мають специфічні особливості, від-
повідні до сучасних реалій.

Виклад основного матеріалу. Масштаб-
ність глобалізаційних процесів, що відбуваються 
в сучасному світі, зумовила їх відображення в 
мистецтві та вплинула на зміну творчої свідо-
мості, художньої мови традиційних видів мисте-

цтва. Збагачення сучасних художніх образів від-
бувається за рахунок розвитку й використання 
цифрових технологій і віртуального об’ємного 
кінематографа (А. Цеплітіс), сучасних матеріалів 
(Т. Шехтер), відеоформатів (С. Баландін), нових 
технічних пристроїв (Б. Галєєв), інтеграції або, 
навпаки, диференціації традиційних видів і груп 
мистецтв (О. Потапова) тощо. Такі взаємодії й 
сприяють появі нових форм візуалізації та вті-
лення в категоріях мистецтва глобального знання 
про навколишній світ.

У філософському аспекті глобалізація худож-
ньої культури визначається як процес інтеграції 
окремих культур в єдину світову культуру (Дані-
льян, Дзьобань, 2019). Культурна глобалізація 
зумовлює розквіт художнього різноманіття. Фак-
торами таких позитивних процесів є як загальні 
для всіх сфер глобалізації: збагачення одних 
культур іншими, доступ до різноманітної інфор-
мації, розвиток технологій; так і специфічні: від-
родження та сучасне переосмислення звичаїв, 
цінностей суспільства, злиття мистецтв різних 
груп і видів у цілісний феномен, модифікації засо-
бів виразності в мистецтвах.

З іншого боку, процеси культурної глобалізації 
сприймаються не тільки як позитивні зрушення 
в соціальному розвитку, а і як украй негативні. 
Серед негативних аспектів культурної глобаліза-
ції – утрата національної ідентичності народів, 
їхніх етнокультурних особливостей, руйнування 
традиційних для певного суспільства цінностей 
аж до повного їх поглинання іншою цивілізацією. 
Більше того, у цих зрушеннях убачається ризик 
утрати людиною власної свободи у своєму куль-
турному просторі: «якщо антиглобалісти запиту-
ють, чи буде людина вільна, якщо потрібно бути 
«такою, як усі», то глобалісти запитують, чи буде 
людина вільна, якщо не можна бути «такою, як 
усі» (Голубинська, 2017).

Отже, прояви процесів глобалізації в мистецтві 
можуть бути представлені декількома формами: 
взаємодією на територіальних засадах, синергією 
традицій та інновацій, поєднанням технологій, 
синтезом на груповій або видовій основі.

Глобалізація в мистецтві за територіальною 
ознакою трактується як синтез рис східного і 
західного мистецтв (Пригаріна, 2014), уніфіка-
ція національних культур (Голубинська, 2017), 
злиття національних культур у єдину глобальну 
культуру (Чернишова, 2019), вестернізація за 
стандартами англо-американського суспільства, 
які визначаються впливовими факторами транс-
формації ціннісних орієнтацій інших народів 
(Тетюшкіна, 2010).
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Синергія традиційних та інноваційних культур-
них форм передбачає створення на основі автен-
тичних художніх практик нового стилістично спо-
рідненого художнього продукту. В Україні така 
художня діяльність реалізується, наприклад, шля-
хом синтезу традиційних стилістичних напрямів 
у народному декоративно-прикладному мистецтві 
та їх інноваційного перетворення, використання 
концептів української концептуальної картини 
світу та їх синтезу в сучасних культурологічних 
інтерпретаціях, традицій домашнього живопису 
в сучасних мистецьких практиках, подання ланд-
шафтного мистецтва як засобу створення й під-
тримання своєї ідентичності сучасними культур-
ними групами (Омельченко та ін., 2019).

Важливим фактором процесів художньої інте-
грації є швидкий розвиток технологій. Саме роз-
виток технологій уможливив інтегрування най-
різноманітніших сфер людської діяльності й 
мистецтва та зумовив виникнення культурних 
феноменів, які були немислимими всього кілька 
десятиліть тому. До таких явищ належать твори 
science-art, у яких дві сфери – наука та мисте-
цтво – є еквівалентними, або конгломерати bio-art, 
творці яких синтезують досягнення біотехнологій 
і мистецтва. У деяких новочасних дослідженнях 
ситуації взаємодії різних видів мистецтв, а також 
мистецтва й «немистецтва» визначені як інтерме-
діальні феномени, а інтермедійна стратегія – як 
спосіб реалізації цієї ситуації у творчій діяльності 
(Бовсунівська, 2013). Сучасні інтермедіальні 
феномени є передумовою для синтезу та модифі-
кації будь-якої інформації завдяки розвитку тех-
нологій збереження й поширення знання.

Зазначені трансформації художньої культури в 
контексті загальної глобалізації, безумовно, впли-
вають і на всі аспекти сучасної мистецької освіти, 
що вимагає нових стратегій її реалізації. З усіх 
форм глобалізаційних процесів сучасної худож-
ньої культури в мистецькій освіті майбутнього 
вчителя пріоритетним є художній синтез, оскільки 
взаємодія культур на територіальних засадах, 
синергія традицій та інновацій, поєднання техно-
логій більш притаманні сфері професійного мис-
тецтва. Концепція художнього синтезу – це той 
універсум, який дає змогу комплексно осягати 
цінності навколишнього світу й усвідомлювати 
актуальні соціальні смисли.

Використання потенціалу художнього синтезу 
як освітнього ресурсу, що подає художню картину 

світу з наукових позицій, вимагає відповідної 
освітньої технології. Ключовими векторами такої 
технології в педагогічному ЗВО є:

– вибір і вдосконалення базової концепції, яка 
має ґрунтуватися на науковому підході до ціліс-
ного сприймання явищ сучасного культурного 
процесу;

– наявність системи сенсів, що становлять 
модель цілісної художньої картини сучасного 
світу, серед яких – світогляд епохи; новітня 
художня теорія; традиційні та новітні категорії 
мистецтва; стиль як ідеальна модель мистецької 
активності певної епохи, регіону, етносу, суб’єкта;

– специфічний спосіб відбору і структуру-
вання навчального матеріалу, який має бути спря-
мований на створення цілісного дослідницького 
образу художньої картини світу;

– вибір системи художніх засобів, які є інстру-
ментом для вираження унікальності авторської 
художньої картини світу й водночас її універ-
сальності.

Компетенціями, які будуть сприяти цілісному 
осягненню майбутніми вчителями навколишнього 
світу в контексті художнього синтезу, є:

– уміння сприймати, аналізувати й усвідомлю-
вати сучасні художні явища, використовувати ці 
знання при виконанні навчальних, творчих, про-
фесійних завдань;

– здатності до концептуальної активності, яка 
базується на художній картині світу;

– готовність до власної творчої діяльності 
(Малицька, 2020).

Серед новоутворень, що забезпечують форму-
вання вищезазначених компетенцій майбутнього 
вчителя, можна виділити:

– оволодіння технологіями та прийомами мис-
тецької діяльності в її різних аспектах;

– оволодіння технологією навчання мистецької 
діяльності.

Висновки. Підсумовуючи зазначене вище, 
можна констатувати, що концепція художнього 
синтезу не є новаторською. Але його переосмис-
лення в контексті глобалізації світу й модерніза-
ції сучасного суспільства дасть змогу вирішити 
проблеми невідповідності мистецької освіти май-
бутнього педагога сучасним реаліям суспільства. 
Художній синтез є засобом осмислення сучасних 
процесів глобалізації, цілісного осягнення сучас-
них художніх явищ майбутніми вчителями мис-
тецьких дисциплін.
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ФІЗИЧНЕ ВИХОВАННЯ СТУДЕНТІВ  
В УМОВАХ ЗАГАЛЬНОНАЦІОНАЛЬНОГО КАРАНТИНУ

Проведений теоретичний аналіз робіт науковців показав, що предметом їх дослідження було визначення й 
упровадження інноваційних педагогічних умов і підвищення ефективності самостійних занять фізичним вихо-
ванням в умовах самоізоляції під час карантину. Показано недостатнє висвітлення цієї проблеми. Не відобра-
жено вирішення проблеми організації контролю навчання студентів з дисципліни «Фізичне виховання». Визна-
чено, що автори майже не досліджували впровадження систем дистанційного навчання у фізичне виховання 
студентів. З’ясовано, що більшість студентів потребує підвищення рівня оволодіння теоретичними знаннями у 
сфері фізичного виховання. Установлено, що більше половини опитуваних студентів займаються фізичним вихо-
ванням самостійно, незважаючи на фактори загальнонаціонального карантину, що обмежують відвідування 
спортивних залів, майданчиків тощо. Перехід на дистанційну форму реалізації програми з навчальної дисципліни 
«Фізичне виховання» не вплинув на мотивацію більшості студентів, що займаються самостійно, негативний 
вплив зазначила більшість студентів, що ним не займаються. Указано, що застосування технологій он-лайн 
навчання в поєднанні з методиками й рекомендаціями щодо організації фізичного виховання студентів вдома, на 
думку авторів, зменшить ризик зниження рухової активності студентів під час карантину. Упроваджено деякі 
інноваційні засоби контролю в межах дисципліни «Фізичне виховання», а саме «щоденник самоконтролю»; дослі-
джено питання занять фізичним вихованням і спортом під час карантину; проведено тестування рівня мето-
дичних і теоретичних знань; розроблено методичні рекомендації щодо організації самостійних занять фізичним 
вихованням студентів удома. Доведено, що «щоденник самоконтролю» стимулює студентів до розвитку авто-
номності й відповідальності.
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PHYSICAL EDUCATION OF STUDENTS  
IN THE CONDITIONS OF NATIONAL QUARANTINE

A theoretical analysis of the work of scientists showed that the subject of their study was to identify and implement 
innovative pedagogical conditions and increase the effectiveness of independent physical education in conditions of self-
isolation during quarantine. Insufficient coverage of this problem is shown. No solution was found for solving the problem 
of organizing the control of students' education in the discipline “Physical Education”. It is determined that the authors 
almost did not study the introduction of distance learning systems in physical education of students. It is determined 
that the majority of students need to increase the level of theoretical knowledge in the field of physical education. It 
was found that more than half of the surveyed students are engaged in physical education on their own, despite the 
factors of national quarantine, which limit visits to gyms, playgrounds and more. The transition to a distance form of 
implementation of the program in the discipline “Physical Education” did not affect the motivation of most students 
who study independently, the negative impact was noted by the majority of students who do not do it. It is noted that the 
use of online learning technologies in combination with methods and recommendations for the organization of physical 
education of students at home, according to the authors, will reduce the risk of reduced motor activity of students during 
quarantine. Some innovative means of control have been introduced within the discipline “Physical Education”, namely 
“diary of self-control”; the issue of physical education and sports during quarantine was studied; the level of methodical 
and theoretical knowledge was tested; methodical recommendations on the organization of independent physical 
education classes for students at home have been developed. It is proved that the “diary of self-control” stimulates 
students to develop autonomy and responsibility.

Key words: education, student, quarantine, training, knowledge, motivation.

Постановка проблеми. Сьогодні особливу 
увагу в пропаганді фізичної культури і спорту 
необхідно приділяти студентській молоді, так як 
ця категорія населення є недостатньо залученою 
у фізкультурно-оздоровчі заняття через навчальну 
зайнятість і потребує формування стійкої потреби 
в регулярних фізичних навантаженнях (Шафи-
кова, Греб: 271).

У фізкультурно-оздоровчій роботі, що прово-
диться у ВНЗ, необхідно прагнути до вирішення 
завдань рівня освіченості, коли пізнавальні інтер-
еси в галузі фізичної культури переростають у 
потребу руху, збільшення самостійних занять 
(Беляничева, Грачева, 2009: 6).

Згідно з Постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни «Про запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19,  
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2», на всій 
території України впроваджено загальнонаціо-
нальний карантин. Карантинні заходи більш гли-
боко оголили проблему самостійної роботи сту-
дентів ЗВО (Моїсеєв, Гузар, 2020: 363).

Під час дистанційного навчання, коли необ-
хідності у відвідуванні університету немає, 
рівень фізичної активності студентів помітно 
знижується. Водночас доведено, що систематичні 
заняття фізичними вправами підвищують нервову 
й психічну стійкість до емоційних стресів, під-
тримують розумову працездатність на оптималь-

ному рівні та сприяють підвищенню успішності 
студентів (Карабанов, Карабанова, Зубрицький, 
2010: 44).

У таких умовах фізичне виховання – єдина 
навчальна дисципліна, що навчає студентів збері-
гати та зміцнювати своє здоров’я.

Аналіз досліджень. Сучасні науковці: П. Поля-
ков, О. Машичев, Д. Косенко, А. Чуб, Т. Кравцов, 
К. Загребельна та ін. – у наш час виділяють такі 
проблеми стосовно рухової активності студент-
ської молоді: малорухливий спосіб життя вели-
кої кількості студентів; відсутність обізнаності у 
сфері фізичного виховання; посилення карантин-
ного режиму та його вплив на здоров’я.

Проблемі фізичного виховання студент-
ської молоді присвячено багато наукових праць. 
Автори: М. Конкіна (2008); А. Ільїн, К. Мар-
ченко, Л. Капилевич, К. Давлетьярова (2012); 
А. Козулько (2017) – у дослідженнях пропонують 
впровадження нових форм занять руховою актив-
ністю. Є. Захаріна (2008); Т. Бойцова, О. Жукова 
(2010); Т. Міхєєва, Г. Холодова (2014) та інші про-
понують інновації стосовно змісту навчання сту-
дентів. Педагогічні умови, за яких буде підвищено 
ефективність навчального процесу студентів з 
фізичного виховання, визначають автори: В. Нази-
мок (2012), О. Тарасова (2009), В. Гружевський 
(2014), В. Пономаренко (2010). Учені А. Турен-
ков, Л. Скотникова (2013) у дослідженнях розгля-
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дають можливість упровадження нових методик у 
навчання студентів. У працях авторів: С. Романчук 
(2006), М. Конкіна (2008), Е. Коноплєва (2008), 
Е. Анохін (2003) та ін. – розглядається впрова-
дження інноваційних засобів навчання студентів. 
Дослідники О. Васютинська (2020), Н. Рыбачук 
(2020), С. Моїсеєв, В. Гузар (2020) та ін. запро-
понували авторський зміст навчання в умовах 
дистанційного навчання. Провівши аналіз теоре-
тичних наукових досліджень, ми зазначили низку 
методик, засобів, педагогічних умов і форм щодо 
фізичного виховання студентів, але водночас не 
визначено рівень сформованості компетентності у 
сфері фізичного виховання в поєднанні з он-лайн 
навчанням.

Разом із тим у наявній науковій літературі ми 
не знайшли відображення вирішення проблеми 
організації контролю навчання студентів з дисци-
пліни «Фізичне виховання».

Отже, ми вважаємо цю проблему актуальною 
й такою, що потребує подальшого наукового 
дослідження.

Мета статті полягає у визначенні рівня 
сформованості компетентності й теоретичному 
обґрунтуванні інноваційних педагогічний умов 
щодо дистанційного навчання студентів ХНЕУ ім. 
Семена Кузнеця під час загальнонаціонального 
карантину.

Завдання дослідження:
1. Провести аналіз пропозицій і підходів, наяв-

них у сучасній науці, з питань рухової активності 
студентів під час карантину.

2. Провести аналіз питання використання 
платформ чи додатків, схожих за принципом на 
ПНС у ЗВО міста Харкова.

3. Визначити та проаналізувати інноваційні 
педагогічні умови щодо дистанційного навчання 
студентів ХНЕУ ім. Семена Кузнеця під час 
загальнонаціонального карантину.

4. Експериментально дослідити та проана-
лізувати констатуційний рівень сформованості 
визначеної в програмі компетентності в процесі 
вивчення дисципліни «Фізичне виховання» під 
час дистанційного навчання.

Виклад основного матеріалу. Провівши тео-
ретичний аналіз робіт науковців, виявили, що 
предметом їх дослідження було визначення й 
упровадження інноваційних педагогічних умов 
і підвищення ефективності самостійних занять 
фізичним вихованням в умовах самоізоляції під 
час карантину.

Для визначення стану розробленості персо-
нальної навчальної системи студентів (ПНС) 
проведено дослідження серед Харківських 
ЗВО на предмет наявності навчального курсу 
«Фізичне виховання» на платформі дистанцій-
ного навчання.

Ми оглянули 13 провідних університетів Хар-
кова й виявили, що 11 із них користуються влас-
ними системами дистанційного навчання (СДН) 
на платфорі MOODLE для навчання дистанційно 
і два з них мають центр технологій дистанційного 
навчання.

Також під час аналізу наукової літератури ми 
визначили, що автори майже не досліджували 
впровадження СДН у фізичне виховання студен-
тів, але деякі з них використовували її аналоги, які 
дещо схожі за принципом використання.

А. Маракушин, А. Чередніченко з посилан-
ням на автора надають опис специфічних якісних 

Таблиця 1
Аналіз компонентів щодо підходів і пропозицій науковців з визначеної проблеми

№ Автор(и)
Компоненти аналізу

Засоби ПНС у фізичному 
вихованні Методики Форми 

занять Пед. умови Гендерні 
особливості

1 Д. Косенко,
А. Чуб та ін. + - + - - +

2 Л. Шестерова та 
Д. Пятницька + - + + - -

3 С. Моїсеєв,
В. Гузар;
К. Канішева,
К. Коваленко 

+ - + + + -

4 П. Поляков,
О. Машичев,
О. Соколюк,
К. Калінін та ін.

+ - + - + +

5 А. Маракушин,
А. Чередніченко + - + - - +
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властивостей «електронного навчання» (Мараку-
шин, Чередниченко, 2015: 119):

– гнучкість та адаптивність навчального 
процесу;

– модульність побудови навчальних програм;
– нова роль викладача;
– спеціалізовані форми контролю якості 

навчальних досягнень.
Перевагами електронного навчання є:
1. доступність курсу в будь-який момент часу і 

з будь-якої точки світу, де є доступ в Інтернет;
2. широта наданої інформації та оперативність 

її надання;
3. більш гнучка організація навчального про-

цесу та його автоматизація;
4. якісне оволодіння ІТ технологіями студен-

тами;
5. розвиток самоорганізації та самоконтролю у 

студентів (Маракушин, Чередниченко, 2015: 119).
Кафедра фізичного виховання ХНЕУ ім. С. Куз-

неця впровадила деякі інноваційні засоби контр-
олю в межах дисципліни «Фізичне виховання», 
а саме «щоденник самоконтролю» на платформу 
ПНС; досліджується питання занять фізичним 
вихованням і спортом під час карантину; прово-
диться постійна дистанційна взаємодія зі студен-
тами; тестування рівня методичних і теоретичних 
знань; розроблено дотепні методичні рекоменда-
ції щодо організації самостійних занять фізичним 
вихованням студентів вдома.

Метою розроблення «щоденника самокон-
троля» було оперативне відстеження за динамі-
кою функцій і реакцій організму на тренувальне 
навантаження в процесі самостійних занять. 
У процесі занять студентам необхідно було 
навчитися контролювати свій стан, спостерігати 

всі зміни й відмічати свої досягнення, запобігати 
можливим несприятливим явищам. Щоденникові 
записи самоконтролю дали змогу з високою мірою 
об’єктивності судити про такі важливі комплексні 
показники, як фізичний стан і фізичний розвиток. 
Показники, що визначалися:

1. Суб’єктивні відчуття й враження (настрій, 
самопочуття, стерпність до навантаження, больові 
відчуття, апетит, сон).

2. Антропометричні показники (маса тіла, 
зріст, зростоваговий індекс).

3. Обхватні розміри (грудна клітина, стегно, 
плече).

4. Фізична підготовленість (швидкість, сприт-
ність, сила, гнучкість, витривалість, швидкісно-
силові якості, що вимірювалися за стандартними 
тестами).

5. Функціональний стан серцево-судинної сис-
теми (артеріальний тиск систолічний, артеріаль-
ний тиск діастолічний, частоту серцевих скоро-
чень у спокої).

6. Індекс фізичного стану (за пробою Руф’є та 
за методом О. Пирогової).

Також надано умовний зміст мікроциклів само-
стійних тренувань для груп фізичного та спортив-
ного виховання; розроблено практичні завдання 
до вивчених тем та інтерактивні тести контролю 
сформованості знань у персональній навчальні сис-
темі студентів (ПНС MOODLE). Для всього інно-
ваційного змісту навчання розроблено методичні 
рекомендації щодо виконання. Взаємодія науково-
педагогічного складу кафедри зі студентами відбу-
валася засобами платформ дистанційного навчання 
ПНС MOODLE, ZOOM і Google Meet.

Експериментальний контроль рівня сформова-
ності компетентності, що визначена навчальною 

Таблиця 2
Аналіз платформ дистанційного навчання,  

які використовують Харківські ЗВО під час карантину
№ Назва навчального закладу Платформа дистанційного навчання
1 ХНУ ім. В. Н. Каразіна MOODLE
2 ХНУВС MOODLE
3 ХНУМГ ім. О. М. Бекетова Центр технологій дистанційного навчання
4 ХАІ Система Ментор на базі Moodle
5 НЮУ ім. Ярослава Мудрого MOODLE
6 НТУ ХПІ MOODLE
7 ХНАУ ім. В. В. Докучаєва MOODLE
8 УДУЗТ MOODLE
9 ХДАФК MOODLE
10 ХНМУ MOODLE
11 ХНАДУ MOODLE
12 ХНУРЕ Центр технологій дистанційного навчання
13 ХНЕУ ім. С. Кузнеця ПНС на базі MOODLE
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програмою з дисципліни «Фізичне виховання» за 
певними компонентами навчання (за Б. Блумом).

Таксономія Б. Блума – варіант класифіка-
ції педагогічних цілей. Запропоновано групою 
вчених під керівництвом Бенджаміна Блума в 
1956 році. Таксономія Б. Блума пропонує кла-
сифікацію завдань, установлюваних педагогами 
учням, і, відповідно, цілей навчання. Вона ділить 
освітні цілі на три сфери: когнітивну, афективну 
та психомоторну. Ці сфери можна приблизно опи-
сати словами «знаю», «відчуваю» і «творю» від-
повідно. (Вікіпедія).

Дослідження проводилося в ХНЕУ ім. С. Куз-
неця із жовтня по грудень 2020 року. У дослі-
дженні взяли участь 188 студентів першого курсу.

Когнітивний складник сформованості компе-
тентності.

Як метод дослідження обрано педагогічне 
тестування, яке проводилося серед 131 студента 
ХНЕУ ім. Семена Кузнеця. Оцінювання результа-
тів велося за десятибальною шкалою.

Таблиця 3
Критерії оцінювання  

когнітивного складника навчання
1–2 Низький рівень
3–4 Рівень нижче середнього
5–6 Середній рівень
7–8 Рівень вище середнього
9–10 Високий рівень

Таблиця 4
Результати дослідження  

когнітивного складника навчання

Назва
Кількість 
студентів 
(n=131)

%, від 
загальної 
кількості

Низький рівень 35 27%
Рівень нижче середнього 28 21%
Середній рівень 36 28%
Рівень вище середнього 25 19%
Високий рівень 7 5%

За результатами тестування, у 76% студентів 
визначено «середній», «низький», «нижче серед-
нього» рівні теоретичних знань у сфері фізич-
ного виховання й тільки 24% мають рівень «вище 
середнього» та «високий» рівні, що свідчить про 
недостатню теоретичну обізнаність у сфері фізич-
ного виховання. За результатами дослідження 
можна зробити висновок, що питання форму-
вання когнітивного складника в студентів ХНЕУ 
ім. Семена Кузнеця є актуальним.

Психомоторний складник сформованості ком-
петентності

Як метод дослідження обрано інтернет-опиту-
вання, яке проводилося серед 100 студентів навчаль-
ної секції фізичного виховання «Настільний теніс» 
у ХНЕУ ім. Семена Кузнеця. У ході опитування 
пропонувалося відповісти на два запитання:

1. Чи займаєтеся ви фізичним вихованням 
самостійно?

2. Чи виконуєте ви завдання з фізичного вихо-
вання на дистанційному навчанні?

Результати дослідження показали, що 76% опи-
таних студентів займаються фізичним вихованням 
самостійно, тоді як 24% не займаються. Завдання 
з навчальної дисципліни виконують 70% респон-
дентів проти 30%, що не виконують.

Проведене дослідження дало змогу виявити 
деяку залежність між самостійною роботою з 
фізичного виховання та виконанням завдань із 
навчальної дисципліни «Фізичне виховання» в 
умовах дистанційного навчання. Так, зі студентів, 
що працюють над станом своєї фізичної підготов-
леності, завдання виконують 74% проти 58% зі 
студентів, що не займаються фізичним вихован-
ням самостійно.

Мотиваційно-ціннісний складник сформова-
ності компетентності.

Аналіз мотивів студентів до занять фізичним 
вихованням і спортом.

Запрошення на анкетування було розіслано за 
допомогою інструменту «Анкетування» системи 
дистанційного навчання (СДН) ПНС. Студентам 
пропонувалося відповісти на питання:

1. Які мотиви спонукають Вас займатися 
фізичними вправами? (Можливі декілька варіан-
тів відповіді).

2. Як переведення на дистанційне навчання 
вплинуло на вашу мотивацію до занять із фізич-
ного виховання?

Рис. 1. Графічне відображення результатів 
експерименту
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Вплив дистанційної форми навчання на моти-
вацію до занять 14% студентів оцінило позитивно, 
33% – негативно. 53% зазначили, що переведення 
на дистанційну форму навчання не вплинуло на 
їхню мотивацію.

Серед студентів, що займаються фізичним 
вихованням самостійно, 59% заперечили будь-
які зміни в мотивації, 26% зазначили негативний 
вплив і 15% – позитивний вплив дистанційного 
навчання на мотивацію. Тоді як серед студентів, 
що не займаються фізичним вихованням само-
стійно, негативний вплив на мотивацію відчули 
62%, не відчули будь-якого впливу 25%, пози-
тивно оцінили вплив дистанційного навчання на 
мотивацію до фізичного виховання 13% опитаних.

Варте уваги те, що серед студентів, що не 
виконують завдання і при цьому не займаються 
самостійно, більшість (60%) указала на негатив-
ний вплив дистанційного навчання на їхню моти-
вацію. Але також існує й категорія студентів, що 
займаються фізичним вихованням самостійно та 
не виконують завдань із навчальної дисципліни, 
при цьому відмітивши, що перехід до дистан-
ційного навчання на їхню мотивацію не вплинув 
(з усієї вибірки – 18%).

Аналізуючи відповіді респондентів, на чию 
мотивацію дистанційна форма фізичного вихо-
вання вплинула позитивно, можна констатувати 
такі результати: 79% займаються самостійно та 
виконують завдання з дисципліни, 14% не займа-
ються самостійно та не виконують завдання, 7% не 
займаються самостійно, але виконують завдання.

Висновки. На основі викладеного вище 
можемо резюмувати таке:

1. Аналіз сучасних наукових досліджень 
визначив недостатнє висвітлення проблеми 

фізичного виховання студентів в умовах загаль-
нонаціонального карантину. Здебільшого вони 
стосуються інновацій щодо форм і засобів 
навчання студентів ЗВО.

2. На нашу думку, упровадження інноваційних 
технологій он-лайн навчання під час карантинної 
самоізоляції, а також адаптація їх упровадження 
щодо можливостей хостингу ЗВО є найважли-
вішим резервом удосконалення багаторівневої 
освіти, що дає можливості студентам повноцінно 
вивчати теоретичний матеріал з погляду доступ-
ності й інтерактивності наданої інформації, само-
стійно проводити заняття з фізичного виховання, 
що знизить ризик зменшення рухової активності 
студентів під час карантину.

3. Кафедрою фізичного виховання та спорту 
ХНЕУ ім. С. Кузнеця розроблено й упроваджено 
зміст контролю навчання студентів, що включав 
системне діагностування теоретичного та прак-
тичного складників. Наявність «щоденника само-
контролю» стимулює студентів до розвитку авто-
номності й відповідальності.

4. За результатами дослідження визначено, 
що більшість студентів потребує підвищення 
рівня оволодіння теоретичними знаннями у сфері 
фізичного виховання. Установлено, що більше 
ніж половина опитуваних студентів займається 
фізичним вихованням самостійно, незважаючи 
на фактори загальнонаціонального карантину, що 
обмежують відвідування спортивних залів, май-
данчиків тощо. Перехід на дистанційну форму 
реалізації програми з навчальної дисципліни 
«Фізичне виховання» не вплинув на мотивацію 
більшості студентів, що займаються самостійно, 
негативний вплив зазначила більшість студентів, 
що ним не займаються.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Беляничева В. В., Грачева Н. В. Формирование мотивации к занятиям физической культурой у студентов. 

Физическая культура и спорт: интеграция науки и практики. Саратов 2009. Вип. 2. С. 6.
2. Моїсеєв С. О., Гузар В. М. Організація фізичного самовиховання учнів закладів загальної середньої освіти в 

умовах загальнонаціонального карантину. Тенденції та перспективи розвитку науки і освіти в умовах глобалізації : 
матеріали Міжнар. наук.-практ. інтернет-конф. Переяслав-Хмельницький, 2020. Вип. 57. С. 362–365.

3. Карабанов А., Карабанова Н., Зубрицький Б. Шляхи підвищення мотивації студентів до фізичного виховання 
й спорту у вищому навчальному закладі / Волинський національний університет імені Лесі Українки (м. Луцьк). 
Фізичне виховання, спорт і культура здоров’я у сучасному суспільстві : збірник наукових праць. 2010. Вип. 4. 
С. 43–45.

4. Шафикова Л. Р., Греб А. В. Оздоровительная аэробика как эффективная форма занятий по повышению уровня 
силовых способностей и выносливости у студенток УГНТУ : материалы II Международной научно-практической 
конф. УГНТУ. 271 с.

5. Маракушин А. І., Чередниченко А. В. Використання засобів електронного навчання в системі вищої освіти. 
Слобожанський науково-спортивний вісник. 2015. Вип. № 2 (46). С. 118–123.

6. Таксономія Блума. Вікіпедія : веб-сайт. URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BA%D1%
81%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%96%D1%8F_%D0%91%D0%BB%D1%83%D0%BC%D0%B0 (дата 
звернення: 13.01.2021).



209ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Маракушин А., Череднiченко А., Бондар Л. Фiзичне виховання студентiв в умовах…

REFERENCES
1. Belyanicheva V.V., Hrachova N. V. Formuvannya motyvatsiyi do zanyatʹ fizychnoyu kulʹturoyu u studentiv. [Formation 

of motivation for physical education in students]. Physical culture and sports: integration of science and practice. Saratov, 
2009, Nr 2, р. 6 [in Russian].

2. Moyiseyev S.O., Huzar V.M. Orhanizatsiya fizichnoho samovykhovannya uchniv zakladiv zahalʹnoyi serednʹoyi osvity 
v uslovyyakh zahalʹnonatsionalʹnoho karantynu. [The organization of the physical self-education of scientists in the minds 
of the national quarantine]. Trends and prospects for the development of science and education in the minds of globalization. 
Pereyaslav-Khmelnitsky, 2020, Nr 2, рp. 362–365 [in Ukrainian].

3. Karabanov A., Karabanova N., Zubrytsʹkyy B. Shlyakhy pidvyshchennya motivatsiyi studentiv do fizychnoho 
vykhovannya ta sportu u vishchomu navchalʹnomu zakladi. [The way of advancing students motivation to physical education 
in sports for the first time]. Physical culture, sport and culture of health in the modern suspension: collection of scientific 
works. Lutsk, 2010. Nr 4, pp. 43–45 [in Ukrainian].

4. Shafikova L.R., Hrib A.V. Ozdorovcha aerobika yak efektyvna forma zanyatʹ z pidvyshchennya rivnya sylovykh 
zdibnostey i vytryvalosti u studentok UHNTU. [Recreational aerobics as an effective form of training to increase the level 
of power abilities and endurance among USPTU students]. Materials of the II International Scientific and Practical Conf. 
USPTU, 2018, p. 271 [in Russian].

5. Marakushyn A.I., Cherednychenko A.V. Vykorystannya zasobiv elektronnoho navchannya u systemi vyshchoyi 
osvity. [The use of e-learning tools in higher education]. Slobozhansʹkyy naukovo-sportyvnyy visnyk. Kharkiv, 2015, Nr 2, 
рp. 118–123 [in Ukrainian].

6. Taksonomiia Bluma [Bloom's taxonomy] Wikipedia URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0
%BA%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%96%D1%8F_%D0%91%D0%BB%D1%83%D0%BC%D
0%B0 (date of application: 13.01.2021) [in Ukrainian].



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 2021210

Педагогiка

УДК 378.1
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/35-4-31

Аліса МАРЧУК,
orcid.org/0000-0003-3694-9245

аспірантка кафедри педагогіки, іноземної філології та перекладу
Харківського національного економічного університету імені Семена Кузнеця

(Харків, Україна) marchukalice@outlook.com

МОДЕЛЬ УПРАВЛІННЯ ПЕДАГОГІЧНОЮ ВЗАЄМОДІЄЮ ВИКЛАДАЧА  
І СТУДЕНТА У ПРОЦЕСІ ПІДГОТОВКИ МЕНЕДЖЕРІВ

Дана стаття присвячена проблемі побудови моделі управління педагогічною взаємодією викладача і сту-
дента у процесі підготовки менеджерів та її подальшого аналізу. Під час роботи над проблематикою питання 
було проаналізовано та визначено такі поняття, як «модель управління педагогічною взаємодією», «управління 
педагогічною взаємодією», «принципи управління педагогічною взаємодією», «підходи управління педагогічною 
взаємодією», «моделювання управлінням педагогічною взаємодією викладача і студента» тощо.

Основною проблемою даного дослідження є питання управління сучасними педагогічними системами в освіті. 
У процесі роботи над цим питанням було проведено теоретичний аналіз понять «моделювання» та «моделюван-
ня в освіті», обґрунтовано теоретичні засади моделі управління педагогічною взаємодією викладача і студента 
у процесі підготовки менеджерів, виокремлено основні складові частини моделі, проаналізовано основні підходи 
і принципи побудови моделі управління педагогічною взаємодією викладача і студентів закладу вищої освіти.

У процесі побудови моделі були використані такі принципи, як принцип об’єктивності і повноти інформа-
ції, системності та цілісності, принцип раціонального поєднання прав, принцип демократизації та гуманізації, 
принцип адаптивного управління, принцип освітньої спрямованості та діалогічної взаємодії. Основними засада-
ми, на яких ґрунтується запропонована модель та на які було зроблено наголос, виступають комунікативність, 
синергічність та компетентнісний підхід, що виступають основним підґрунтям ефективної взаємодії виклада-
ча і студентів у процесі професійної підготовки.

Також було детально пояснено основні компоненти моделі управління педагогічною взаємодією викладача і 
студентів, відображено всі ланки, стратегії та цілі кожного зі змістових блоків моделі, оскільки виокремлення 
цих компонентів дає змогу отримати необхідну інформацію про стан суб’єктів освітнього процесу й ефективно 
використовувати її для забезпечення якості освіти.

Ключові слова: модель управління педагогічною взаємодією, управління педагогічною взаємодією, принци-
пи управління педагогічною взаємодією, підходи управління педагогічною взаємодією, моделювання управлінням 
педагогічною взаємодією викладача і студента.
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MODEL OF MANAGEMENT OF PEDAGOGICAL INTERACTION  
OF THE TEACHER AND THE STUDENT IN THE COURSE  

OF PREPARATION OF MANAGERS

This article is devoted to the problem of building a model of pedagogical interaction management between teacher 
and student within the process of vocational training managers and its further analysis. Working on the issue, such 
concepts as the model of pedagogical interaction management, management of pedagogical interaction, principles of 
pedagogical interaction management, approaches to pedagogical interaction management, modeling of pedagogical 
interaction management of teacher and student, etc. were analyzed and defined.

The main problem of this study is the management of modern pedagogical systems in education. In the process 
of working on this issue, a theoretical analysis of the concepts of modeling and modeling in education was held, the 
theoretical foundations of the management model of pedagogical interaction between teacher and student in the process 
of training managers were substantiated, the main components of the model and analyzed the main approaches and 
principles institution of higher education were identified.

Building the model such principles as the principle of objectivity and completeness of information, system and 
integrity, the principle of rational combination of rights, the principle of democratization and humanization, the principle 
of adaptive management, the principle of educational orientation and dialogue were used. The main principles which the 
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proposed model is based on and which are emphasized are communicativeness, synergy and competency-based approach, 
which are the main basis for effective interaction between teacher and students within the vocational training process.

The main components of the model of pedagogical interaction management between teacher and students were also 
explained in detail and all aspects, strategies and goals of each instructive part of the model were reflected, as the 
highlighting these components allows to obtain necessary information about the state of the subjects of the educational 
process and use it effectively to ensure the quality of education.

Key words: model of pedagogical interaction management, management of pedagogical interaction, principles of 
pedagogical interaction management, approaches to pedagogical interaction management, modeling of pedagogical 
interaction management of teacher and student.

Постановка проблеми. Управління сучас-
ними педагогічними системами є складним і 
багатовекторним процесом. Необхідною умовою 
підвищення ефективності управління такими сис-
темами, зокрема педагогічною взаємодією викла-
дача і студента, є моделювання цих процесів. 
Моделювання є методом, який допомагає відтво-
рити будову та функціонування об’єкта діяльності 
в педагогічному дослідженні. Виокремлення еле-
ментів системи уможливлює більш чітке кори-
гування її існування, що позитивно впливає на 
освітні процеси, зокрема управління педагогіч-
ною взаємодією викладача і студента під час під-
готовки фахівців.

Аналіз досліджень. Поняття «моделювання» 
та «модель» розглядали різні науковці, а саме: 
Дж. Ван Гіг (модель як основа управління), 
Т. Борова, Г. Єльникова, Г. Кравченко, В. Маслов, 
Г. Полякова (моделювання управлінських систем в 
освіті). Педагогічна взаємодія є предметом дослі-
дження багатьох педагогів, зокрема О. Гончар, 
В. Пікельна й інші обґрунтували сутність про-
цесу педагогічної взаємодії на основі комунікації. 
Питання моделювання управління педагогічною 
взаємодією викладача і студента залишається акту-
альним і потребує більш детального дослідження.

Мета статті – обґрунтування теоретичних 
засад моделі управління педагогічною взаємодією 
викладача і студента у процесі підготовки мене-
джерів. Завдання статті такі: виокремити основні 
складові частини моделі, обґрунтувати підходи 
та принципи побудови моделі управління педаго-
гічною взаємодією викладача і студентів закладу 
вищої освіти.

Виклад основного матеріалу. Сучасна сис-
тема управління є багатовекторною та складною, 
тому застосування методу моделювання стає все 
більше ефективним. Як наголошує А. Лопатьєв, 
специфіка моделювання відрізняється від інших 
методів пізнання в тому, що за його допомогою 
об’єкт вивчається не безпосередньо, а за допомо-
гою іншого об’єкта, який аналогічний першому в 
деяких аспектах (Лопатьєв, 2007).

І. Осадчий визначає предмет моделювання як: 
частину об’єкта моделювання, його окрему якість 

(властивість) або сукупність якостей (властивос-
тей), яку (які) виокремлює наука, коли системно 
описує (пояснює, проєктує) реальний об’єкт. Саме 
тому об’єкт може мати багато науково обґрунтова-
них моделей, різного рівня відповідності, повноти 
й системності відображення тощо (Осадчий, 2016).

В. Маслов визначає моделювання як творчий 
цілеспрямований процес конструктивно-проєк-
тувальної, аналітико-синтетичної діяльності (на 
основі оброблення наявної інформації) з метою 
відображення об’єкта, що є предметом уваги, 
загалом або його характерних складових частин, 
які визначають функціональну спрямованість 
об’єкта, забезпечують стабільність його існу-
вання (Єльникова, 2010: 19).

У сучасному словнику з педагогіки моделю-
вання визначається як універсальна форма піз-
нання, застосовується в дослідженні та перетво-
ренні явищ у будь-якій сфері діяльності. Метою 
моделювання є створення моделі реального 
об’єкта, а об’єктом моделювання є частина дій-
сності, розроблення моделі якої є метою моде-
лювання (Современный словарь по педагогике, 
2001: 434).

У «Філософському енциклопедичному слов-
нику» поняття трактується як модель (від лат. 
modus – «міра») – у загальному розумінні аналог 
(графік, схема, знакова система, структура) пев-
ного об’єкта (оригінал), фрагмента реальності, 
артефактів, витворів культури, концептуально-
теоретичних утворень тощо (Філософський енци-
клопедичний словник, 2002: 391).

В «Енциклопедії освіти» модель (фр. modele – 
«зразок») розуміється як уявна або матеріально 
реалізована система, яка відображає або відтво-
рює об’єкт дослідження (природний чи соціаль-
ний) і здатна змінювати його так, що її вивчення 
дає нову інформацію стосовно цього об’єкта 
(Енциклопедія освіти, 2008: 516).

В. Маслов розглядає тлумачення понять 
«модель» і «моделювання». Під моделлю науко-
вець розуміє «суб’єктивне відтворення у свідо-
мості людини або групи людей і зовнішнє відо-
браження різними засобами та формами найбільш 
суттєвих ознак, рис та якостей, властивих кон-
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кретному об’єкту, процесу тощо, які об’єктивно 
йому (об’єкту) притаманні і дають загальне уяв-
лення про феномен, що нас цікавить, чи його 
окремі структурні складові» (Єльниква, 2010: 19).

Науковець зазначає, що процес моделювання 
відбувається поетапно і має певний універсаль-
ний алгоритм, який збігається з етапами управ-
лінського циклу або окремими його складниками 
залежно від складності та типу моделювання й 
об’єкта, що моделюється. А головним призна-
ченням моделі є допомога у вивченні навколиш-
нього світу в усій його різноманітності. Кінце-
вим продуктом моделювання є безпосередньо 
остаточно визначена і відображена в певному 
вигляді (формі) модель, яка може виконувати 
різні функції залежно від мети і завдань її ство-
рення. Обов’язковою вимогою до процесу моде-
лювання є можливість практичної перевірки 
(Маслов, 2008).

Р. Шеннон умовно виділяє такі етапи створення 
концептуальної моделі системи, як: визначення 
цілі дослідження системи (орієнтація); вибір 
рівня деталізації системи (стратифікація); визна-
чення елементів системи (деталізація); визна-
чення впливу зовнішнього середовища (локаліза-
ція); визначення зв’язків між елементами системи 
та із зовнішнім середовищем (структуризація) 
(Шеннон, 1986).

Отже, можна зробити висновок, що процес 
моделювання має як теоретичний, так і практич-
ний аспекти, який повинна мати будь-яка модель 
із певною кількістю системоутворювальних еле-
ментів, які відображають властивості, зв’язки 
елементів та відтворюють нову інформацію про 
об’єкт моделювання.

Модель управління педагогічною взаємодією 
викладача і студента у процесі підготовки мене-
джерів є відкритою системою, що розвивається, і 
створена з метою визначення ефективних шляхів 
взаємодії викладача і студента для вдосконалення 
професіоналізму викладача й формування профе-
сійної компетентності майбутнього менеджера. 
Це дає можливість вирішити такі завдання: забез-
печити стійку взаємодію структурних підсистем 
із метою підвищення якості освітнього процесу у 
ЗВО, розробити систему управління структурних 
підсистем освітнього процесу на основі прин-
ципів спрямованої самоорганізації, забезпечити 
адаптацію структурних підсистем в освітньому 
середовищі, яке постійно змінюється, забезпе-
чити якість управління педагогічною взаємодією 
викладача і студента, що спрямоване на підви-
щення ефективності навчання студентів і удоско-
налення педагогічної діяльності викладача.

Розроблена нами модель містить такі компо-
ненти: концептуально-методологічний, організа-
ційно-змістовий та діагностично-результативний, 
які взаємопов’язані один з одним.

Концептуально-методологічний блок містить 
мету, підходи та принципи управління педагогіч-
ною взаємодією викладача і студента у процесі 
підготовки менеджерів, підґрунтям якого є вимоги 
суспільства до підготовки фахівців.

З огляду на зазначене вище розглянемо модель 
управління педагогічною взаємодією викладача 
і студента у процесі підготовки менеджерів. 
В основу моделі покладені системний, діяльніс-
ний, компетентнісний, синергетичний, комуніка-
тивний підходи, теорія адаптивного управління та 
концепція спрямованої самоорганізації.

Принципи системності та цілісності, прин-
цип раціонального поєднання прав, принцип 
об’єктивності та повноти інформації, принцип 
демократизації та гуманізації, принцип адаптив-
ного управління, принцип діалогічної взаємодії, 
принцип освітньої спрямованості.

Методологічну основу системного підходу 
становить принцип взаємозв’язку (Бородина, 
2008: 7). Взаємозв’язок, у нашому випадку, має 
як методологічну засаду розроблення моделі, так 
і структурну, щодо розуміння елементів струк-
тури взаємозв’язку. Розглядаються такі показники 
взаємозв’язків: об’єктивність зв’язків між яви-
щами; суттєвість зв’язків; розмаїття типів зв’язків; 
універсальність взаємозв’язків породжує універ-
сальність системи; рефлективність зв’язків (реф-
лексивне відношення, співвідношення об’єкта 
із собою, може бути системоутворювальним); 
характер зв’язку – «система» – «середовище», де 
середовище розглядається як інша система, вони 
протилежності у відношенні між об’єктами, а 
не поняттями. Для визначення контрастної про-
тилежності «системі» використовують термін 
«хаос» (Уемов, 1978: 21–22).

Синергетичний підхід упорядковує хаос у сис-
тему, тому що синергетика має справу із проце-
сами, де ціле має властивості, яких немає в жодної 
із частин (Синергетическая парадигма, 2007: 7). 
Такий підхід зумовлює природовідповідність роз-
витку об’єкта, у нашому випадку – педагогічну 
взаємодію викладача і студента.

Синергетичні засади управління освітнім про-
стором є підґрунтям щодо створення умов для 
продуктивної комунікації, комунікації для подаль-
шого партнерства учасників та структур освітньої 
сфери в умовах загальної недостатності ресур-
сів. Комунікація є не тільки необхідною умовою 
створення цілісності, а й механізм моніторингу 
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освітнього простору. В основу моделі управління 
педагогічною взаємодією викладача і студента у 
процесі підготовки менеджерів також покладена 
продуктивна комунікація.

Комунікація є багатомірним процесом, від 
ефективності якого залежить успішність співп-
раці, навчання, динаміка розвитку багатьох освіт-
ніх проєктів, які пов’язані з майбутнім вищої 
освіти. З погляду управління комунікацію роз-
глядають як одиничний цикл «прямий зворот-
ний зв’язок» у спрощеному вигляді. Як зауважує 
Г. Єльникова, «управління – це внутрішній процес 
поточного вироблення інформації на основі кому-
нікативного зв’язку, її обробки і, у разі необхід-
ності, наступного перерозподілу виконавців, їхніх 
функцій, дооснащення їхньої діяльності» (Єль-
никова, 2005: 151). Основним, системотворчим 
чинником процесу управління треба визнати спіл-
кування ієрархічних структур, які безпосередньо 
взаємодіють (як форма соціальної комунікації) 
(Єльникова, 2005: 166). Це спілкування має бути 
функціональним, поєднаним наскрізною метою 
і сутнісно відповідати соціальній взаємодії, яка 
забезпечує узгодження різноспрямованих цілей і 
вироблення спільної мети.

Компетентнісний підхід є більш результатив-
ним для оцінки професійного розвитку сучасного 
фахівця, дозволяє більш глибоко оцінити його 
професіоналізм, оскільки дійсною феноменоло-
гією професійного досвіду є не його компоненти 
(у ролі яких виступають знання, уміння, навички, 
що проявляють себе з високим ступенем варіа-
тивності в різних професійних видах діяльності), 
а особливості структурної організації науково-
педагогічної діяльності, які визначають власти-
вості професійного досвіду, що констатуються. 
Ефектом інтеграції у професійному досвіді знань, 
умінь, навичок є, на наш погляд, професійна ком-
петентність фахівця. Акцент на ціннісно-смис-
лових орієнтаціях фахівця, що робиться в ком-
петентнісному підході, дозволить більш повно 
реалізувати потенціал працівника завдяки розу-
мінню ним соціальної значущості своєї професії, 
більш дієвого цілепокладання, творчості у профе-
сії, що визначить його/її професійну стійкість.

З позицій педагогічної психології діяльнісний 
підхід в освітньому процесі полягає у виявленні 
особливостей пізнання надбань культури, накопи-
чених людством, передавання студентові загаль-
ноісторичного досвіду, виробленого соціальною 
практикою: знань, навичок, здібностей, видів і 
засобів діяльності, а також психологічного роз-
витку студентів. Процес навчання відбувається у 
формі співдружності, спільної діяльності викла-

дача і студентів. Науково-педагогічний працівник 
у процесі спілкування зі студентами з використан-
ням дидактичних засобів організовує пізнавальну 
діяльність студента адекватно до цілей навчання.

Організаційно-змістовий блок віддзеркалює 
сутність змісту процесу педагогічної взаємодії 
та висвітлює організаційні елементи управлін-
ської діяльності. За визначенням Г. Єльникової, 
управлінський цикл містить сукупність таких, 
що взаємодіють, послідовно змінюють одна одну, 
підпорядкованих одній меті функцій управління 
(аналіз, планування, організація, контроль, регу-
лювання), комплексна реалізація яких забезпечує 
успішне вирішення управлінських завдань (Єль-
никова, 2005).

Процес планування педагогічної взаємодії 
викладача і студента містить етапи взаємоузго-
дження навчальних цілей на основі міждисци-
плінарного підходу та педагогіки конкретної дії. 
У процесі планування враховується зміст навчаль-
ної дисципліни, що ґрунтується на основі вза-
ємотрансляції контекстів розуміння навчальної 
інформації.

Необхідно зазначити, що на етапі організації 
діяльності досягнення мети важливе урахування 
управлінської функції мотивації, яка допомагає 
взаємоузгоджувати визначену мету суб’єктами 
освітньої діяльності. Діяльність не відбувається 
без потреб і мотивів, без відповідності системі 
цінностей, тому стосовно незалежної складової 
частини змісту освіти виявляється досвід емо-
ційно-ціннісного ставлення викладача і студента 
до того, що він пізнає чи перетворює. Ця скла-
дова частина визначає спрямованість дій тих, хто 
бере участь в освітньому процесі, відповідно до 
потреб і мотивів. Мотивація до ефективної педа-
гогічної взаємодії ґрунтується на основі декількох 
векторів. В основу покладена ціннісна орієнтація 
викладача і студента, яка формує продуктивність 
досягнення результату. Насичене освітнє серед-
овище необхідною ресурсною базою для здій-
снення ефективної педагогічної взаємодії викла-
дача і студента. Одним із мотиваційних чинників 
педагогічної взаємодії є навчання без примусу та 
вільний вибір часу щодо освоєння професійних 
компетентностей. Зміна ролі викладача, перехід у 
площину фасилітації освітнім процесом є також 
мотивувальним чинником для саморозвитку 
викладача, що позитивно впливає на результати 
навчання. До мотиваційних інструментів відно-
симо імедіативність.

Організація педагогічної взаємодії ґрунтується 
на командній роботі, диференційованому навчанні 
й організації інтерактивного середовища. У про-
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цесі організації інтерактивного освітнього серед-
овища враховуються моделі організації освітнього 
процесу, а саме: традиційні та змішані.

Важливу роль відіграє організація роботи 
викладачем освітньої діяльності, а саме: відкрита 
комунікація, групова робота, оцінювання за вико-
наними параметрами й урахування неоднорідної 
природи освітнього середовища, що постійно змі-
нюється.

Відкрита продуктивна комунікація є клю-
човим елементом педагогічної взаємодії. Вона 
ґрунтується на комунікації, в основі якої є діа-
лог. З огляду на це комунікативна компетентність 
викладача містить комунікативні знання (теорія 
стратегії комунікації, теорія комунікації), комуні-
кативні вміння (активне слухання, застосування 
стратегій та технік комунікації, рефлексія), подо-
лання комунікативних бар’єрів, уміння застосо-
вувати комунікативні канали знання й управляти 
такими (управління знаннями).

Управління процесом педагогічної взаємо-
дії, в основі якої покладені стратегії комунікації, 
має свої етапи, які містять: огляд наявного стану 
(аналіз проблем стейкхолдерів освітнього про-
цесу), визначення цілей (взаємоузгодження цілей 
суб’єктів комунікації), сегментацію аудиторії, 
ключове повідомлення (завдання – зміст контек-
сту взаємодії), опис каналів повідомлення (методи 
та форми), оцінювання ефективної комунікативної 
діяльності (потреба – мотив – взаємоузгодження 
мети – завдання – спільна взаємодія – результат), 
рефлексія.

Контроль зосереджується на формуванні й 
удосконаленні в суб’єктів педагогічної взаємо-
дії вмінь як колективного, так й індивідуального 
самоаналізу.

Діагностично-результативний блок містить 
такі складники, як моніторинг і очікувані резуль-
тати. Ключовим діагностичним інструмента-
рієм було обрано кваліметричний. Розроблена 
кваліметрична модель управління педагогічною 
взаємодією викладача і студента у процесі під-
готовки менеджерів. Кваліметрична модель є 
моніторинговим інструментарієм. Моніторинг 
управління педагогічною взаємодією викладача 
і студента проводиться з метою вдосконалення 
системи управління та знаходження недоліків у 
системі. На основі моделі управління педагогіч-

ною взаємодією викладача і студента у процесі 
підготовки менеджерів виокремлені чинники, 
критерії, за допомогою яких можна коригувати 
управлінські процеси.

Створення умов для самоорганізації суб’єктів 
освітнього процесу, постійне взаємоузгодження 
цілей, усвідомлення суб’єктами стану та готов-
ності до змін, планування перегляду програми 
дій, ціннісні орієнтації, імедіативна поведінка 
(вербальна / невербальна), організація командної 
диференційованої роботи освітнього процесу.

Очікуваними результатами розробленої 
моделі є підвищення якості навчання студентів 
завдяки набуттю професійних компетентностей 
за моделлю педагогічної взаємодії викладача і 
студента, де студенти є суб’єктами й основними 
діючими персонами освітньої діяльності, де вони 
отримують досвід роботи в колективі, досвід 
самоаналізу та прогнозуванню, що є важливим 
для майбутніх менеджерів, які під час освітнього 
процесу набувають управлінських навичок керу-
вання своїм навчанням та у процесі комунікації 
у вертикальній та горизонтальній площинах вза-
ємодії. Викладачі у процесі фасилітації освітнім 
процесом переходять на більш високий рівень 
професійного розвитку, тому що відбувається 
зміна стилю комунікації зі студентами та зміна 
стилю викладання дисципліни.

Висновки. Розроблена модель управління 
педагогічною взаємодією викладача і студента у 
процесі підготовки менеджерів має на меті відо-
браження процесів управління педагогічною вза-
ємодією викладача і студента для підвищення 
ефективності освітнього процесу підготовки 
менеджерів. Модель містить системоутворю-
вальні елементи, які розкривають зміст та процеси 
управління педагогічною взаємодією. Виокрем-
лення компонентів моделі дає можливість отри-
мати необхідну інформацію про стан суб’єктів 
освітнього процесу та використати її ефективно 
з метою забезпечення якості освіти. Модель міс-
тить основні блоки: концептуально-методологіч-
ний, організаційно-змістовий та діагностично-
результативний, здійснення яких залежить від 
створених умов освітнього середовища.

Подальшим розвитком теми дослідження є 
розроблення технології застосування моделі в 
освітній процес закладу вищої освіти.
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ОСВІТА ТА БОЛОНСЬКИЙ ПРОЦЕС

Інтеграційні процеси світу – це сучасна тенденція розвитку світу. Глобалізація світу й освіти. Зміна спо-
собів здобуття освіти, академічна мобільність, дистанційна освіта, нова реальність. Формування єдиного 
європейського простору освіти та науки в рамках реалізації організаційно-правових та методичних заходів 
Болонського процесу.

У статті досліджується поняття «освіта». Методологічною основою дослідження є комплекс принципів: 
науковості, об’єктивності, історичного детермінізму, пояснення та прогнозування.

За допомогою таких методів визначено, що динаміка змін у трактуванні поняття «освіта» зумовлена збіль-
шенням ролі освітньої галузі в розвитку сучасного суспільства. 

Реформування системи національної освіти впродовж майже трьох десятиріч незалежної України супрово-
джується різними викликами соціально-культурного й економічного характеру. Глобалізація світу, відсутність 
кордонів, онлайн-освіта. Цей шлях є перспективним. Якість вищої освіти залежить від сучасної системи забез-
печення якості, здобутків академічної автономії закладів вищої освіти, включно з розвитком внутрішньої куль-
тури якості освіти. Нині продовжується процес інтеграції Європи в освітньому просторі за допомогою різних 
програм обмінів. Процес інтеграції Європи, його поширення супроводжуються створенням єдиного освітнього 
та наукового простору, розробленням єдиних критеріїв і стандартів у цій сфері в масштабах єдиного континен-
ту. Даний процес дістав назву Болонського від назви університету в італійському місті Болонья. Найстаріший 
університет Європи в місті Болонья заснований у 1088 році. 

Усе глибшим стає розуміння того, що передумовою успішного розвитку суспільства є високоефективна осві-
та, яка готує людину до життя в умовах сучасного глобального світу, спонукає до узагальнення досвіду освіт-
ньої галузі різних країн. Динамічні темпи соціально-економічного, політичного, культурного, інформаційного 
розвитку зумовлюють уточнення умов, закономірностей і тенденцій усіх галузей, передусім освіти, що відіграє 
ключову роль у суспільстві й сьогодні визначає характер цивілізаційних змін. 

Ключові слова: освіта, система освіти, навчання, обміни, реформування освіти.
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EDUCATION AND THE BOLOGNA PROCESS

The integration processes of the world present a current trend of world development. Globalization of the world and 
education. Changing ways of education obtaining, academic mobility, distance education, a new reality. Conformation 
of a single European space of education and science in the framework of the implementation of organizational, legal and 
methodological issues of the Bologna Process.

The article explores the concept of “education”. The methodological basis of the study is represented by a set of 
principles: scientific, objectivity, historical determinism, explanation and prediction. Using the overmentioned methods, 
it is determined that the dynamics of changes in the interpretation of the concept “education” is established by increasing 
role of education in the development of modern society.

Reformation of the national education system during almost three decades of Ukrainian independence was 
accompanied by various socio-cultural and economic challenges. Globalization of the world, lack of borders, online 
education. This way is promising. The quality of higher education depends on the modern system of quality assurance, the 
achievements of academic autonomy of higher education institutions, including the development of the internal culture 
of quality education. Currently, the process of European integration in the educational space continues through various 
exchange programs. The process of European integration and its spread is accompanied by the creation of a single 
educational and scientific space. Development of common criteria and standards in this area on the scale of a single 
continent. This process was named Bologna from the name of the university in the Italian city of Bologna. The oldest 
university in Europe in Bologna was founded in 1088.
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Микитенко М. Освiта та Болонський процес

There is a growing understanding that the prerequisite for the successful development of society is a highly effective 
education that prepares people for life in today’s global world, encourages generalization of different countries experience 
in educational sector. The dynamics of socio-economic, political, cultural, information development determines 
clarification of the conditions, patterns and trends in all sectors and plays a key role in the society and today generates 
the change nature.

Key words: education, system of education, training, exchanges, reformation of education.

Постановка проблеми. Освіта є одним із 
головних елементів процесу розвитку суспіль-
ства, від якого залежить його майбутнє. Система 
освіти відображає проблеми і потреби суспільства 
в певну історичну епоху, виконує функції спряму-
вання, стабілізації та прогресу у плані всебічного 
розвитку культури, гармонійної зміни поколінь й 
інтелектуального розвитку особистості. 

У час змін відбувається зміна ролі освіти в 
забезпеченні економічного розвитку. У теперіш-
ній світовій економіці науці й освіті належить 
одне з перших місць. Глобалізація світу не оми-
нає й освіту.

За словами О. Уваркіної, освіта в сучасному 
світі «не може існувати поза процесами постійної 
модернізації і трансформації, адже саме освітнє 
середовище є провісником ключових соціальних 
змін, які динамічно відбуваються в рамках інфор-
маційної цивілізації, що постійно прагне до циві-
лізації знання і гуманізму» (Уваркіна, 2012: 38). 

Цілком очевидним є те, що на першому плані 
мають бути питання ефективності трансформа-
ційних процесів, які відбуваються у вищій освіті.

Зазначені проблеми особливо актуальні для 
України, де в умовах глибоких змін політичного 
та соціально-економічного характеру, переходу до 
постіндустріального й інформаційного суспіль-
ства відбуваються докорінні зміни у сфері освіти, 
зростають її суспільна значущість і цінність 
(Огнев’юк, 2003). Болонський процес на рівні 
держав було започатковано 19 червня 1999 р. в 
Болоньї (Італія) укладанням 30 міністрами освіти 
від імені своїх урядів документа, який назвали 
«Болонська декларація». Час показав, що зазна-
чений процес та реформи не варто ідеалізувати. 
Вони нерівномірні, дещо суперечливі, складні. 
Реформування вищої освіти має свої переваги 
та ризики. Потреби економічного та суспільного 
розвитку світового співтовариства визначають 
відсутність альтернативи Болонському процесу 
як такому, що є основою сучасного оновлення 
галузі освіти. Україна активно приєднується до 
цього процесу. Інноваційні стратегії освітньої 
та наукової галузей з урахуванням європейських 
принципів проголошуються у програмних дер-
жавних документах, зокрема в національній допо-
віді «Новий курс: реформи в Україні. 2010–2015» 
(2010 р.), Національній стратегії розвитку освіти 

в Україні на 2012–2021 рр. (2012 р.), у Стратегії 
інноваційного розвитку України на 2010–2020 рр. 
в умовах глобалізаційних викликів (2009 р.).

Аналіз досліджень. Проблема становлення, 
розвитку й оновлення вищої освіти широке 
висвітлена в історико-педагогічних, теоретико-
методологічних, науково-методичних досліджен-
нях. Науковцями розглядаються: проблеми філо-
софії вищої освіти (В. Андрущенко, І. Зязюн, 
В. Кремень, В. Огнев’юк, П. Саух); порівняльної 
педагогіки (К. Корсак, Н. Лавриченко, О. Лок-
шина, О. Матвієнко, Л. Пуховська, А. Сбруєва, 
О. Сухомлинська); історичні аспекти розбудови 
вищої освіти (Н. Дем’яненко, О. Джуринський, 
В. Кравець, В. Майборода, З. Хижняк); модерні-
зації вищої освіти в Україні й іноземних державах 
(А. Алексюк, Л. Герасина, Ю. Давидов, Г. Єфи-
менко, М. Згуровський, В. Луговий, О. Новомін-
ський). Функції освіти з різних позицій розгля-
дали такі українські вчені, як: В. Андрущенко, 
Ю. Зіньковський, В. Кремінь, З. Курлянд, Г. Семе-
нова, В. Огнев’юк та інші.

Мета статті – аналіз напрямів реформування 
й адаптації вищої школи України до вимог Болон-
ського процесу на основі визначення поняття 
«освіта».

Виклад основного матеріалу. Однією з 
вихідних умов сучасного реформування націо-
нальної освіти є об’єктивна оцінка історичних 
реалій, виявлення прогресивних та наявних 
чинників функціонування тих механізмів осві-
тянської галузі, творче використання яких спри-
ятиме зростанню освітнього потенціалу суспіль-
ства й застереженню від повторення помилок 
минулого. Поняття «освіта» визначено в офіцій-
них документах, а саме в Законі «Про освіту»: 
«Освіта є основою інтелектуального, духовного, 
фізичного і культурного розвитку особистості, її 
успішної соціалізації, економічного добробуту, 
запорукою розвитку суспільства, об’єднаного 
спільними цінностями і культурою, та держави» 
(Про освіту, 2017: 1).

Проведення історичного аналізу вітчизняної 
та європейської системи науки й освіти запо-
чаткує ініціативи відповідних реформ у галузі 
освіти, спрямованих на оновлення змісту освіти, 
інтеграції вітчизняної науки й освіти до міжна-
родної науки. 
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Водночас підвищення якості вищої освіти та 
рівня національних дипломів в умовах її рефор-
мування неможливе без радикальної модерні-
зації вітчизняної середньої освіти. Зазначимо, 
що характеристика діяльності систем середньої 
освіти не згадується в документах, ухвалених 
розвиненими країнами в Болоньї, Празі, Берліні 
та на інших зустрічах, що стосувалися розви-
тку Болонського процесу. Цей факт пояснюється 
тим, що розвинені країни Європи ще на початку 
90-х рр. ХХ ст. узгодили стандарт середньої 
освіти за двома основними показниками – три-
валістю (12–13 років денного навчання, понад 
8 500 астрономічних годин) і профільністю 
(3–4 заключні роки учні поглиблено вивчають 
предмети, що відповідають спеціалізації майбут-
ньої вищої освіти). Інтенсивно реалізуючи вже 
заплановані Міністерством освіти і науки України 
заходи вдосконалення вищої освіти відповідно до 
євроінтеграційних процесів, доцільно зважати й 
на прискорення реформування й загальної серед-
ньої освіти. Сучасна освіта виступає в ролі засобу 
набуття саморозвитку, самореалізації, самозадо-
волення індивіду лише тоді, коли освіта сприйма-
ється в єдності цільової й опосередкованої сторін, 
дає можливість гармонійно ввести особу в кон-
текст конструктивної взаємодії. 

В. Кремень зазначає: «Освіта у ХХІ ст. – це 
не лише надання знань і виховання особистості. 
Освіта в добу глобалізації та високих технологій – 
це чинник соціальної стабільності, економічного 
добробуту країни, її конкурентоспроможності й 
національної безпеки. Тому освіту не можна й 
надалі стереотипно зараховувати до сфери відо-
мчої чи галузевої політики, а варто підходити 
до неї як до загальнонаціональної, стратегічно 
важливої проблеми» (Кремень, 2005: 395). Голов-

ною метою Болонського процесу є концентрація 
зусиль наукової й освітянської громадськості й 
урядів Європи на істотному підвищенні конку-
рентоспроможності європейської вищої освіти і 
науки у світовому вимірі загалом та забезпечення 
конкурентоспроможності фахівців зокрема. 
Однак для вищої освіти характерні суттєві струк-
турні невідповідності потребам суспільства. Сис-
тема підготовки висококваліфікованих фахівців, 
крім суто теоретичних питань, повинна вклю-
чати й особливий, прикладний компонент. Між-
народна співпраця, стажування відкривають 
широкий простір для взаємної співпраці. Напи-
сання статей у міжнародні видання дає поштовх 
новим науковим дослідженням та розвитку нау-
кової думки. Проходження практики й отримання 
подвійних дипломів відкриває для випускників 
нові можливості. Актуальність досліджуваної 
проблеми відзначено державними документами 
України в галузі освіти.

Висновки. Аналіз поняття «освіта» виявив, 
що дане поняття трансформується за роки свого 
існування і на сучасному етапі трактується дуже 
широко як у суспільному, так і в соціальному 
контексті. Міжнародна діяльність стає одним із 
ключових чинників розвитку освіти. Людські 
ресурси, особистісний капітал стають тим вимі-
ром, від якого залежить конкурентоспроможність 
будь-якої держави. Цей факт спонукає дослідни-
ків шукати нових шляхів розвитку освіти й онов-
лення її змісту. Розв’язання комплексу питань, 
пов’язаних із входженням України до європей-
ського освітнього і наукового простору, на основі 
підготовки фахівців через систему освіти і науки 
та виробництва перебуває у сфері державної полі-
тики, спрямованої на інноваційний характер роз-
витку України.
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ПРО ВИКОРИСТАННЯ ТЕХНОЛОГІЙ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ  
ПРИ ВИВЧЕННІ ОКРЕМИХ НАВЧАЛЬНИХ ДИСЦИПЛІН  

СТУДЕНТАМИ СПЕЦІАЛЬНОСТІ 016 «СПЕЦІАЛЬНА ОСВІТА»

У статті акцентовану увагу на зростанні ролі дистанційного навчання в умовах коронавірусної пандемії, 
технологій дистанційного навчання в організації освітнього процесу за різними формами в закладах вищої осві-
ти для забезпечення здобуття вищої освіти. Незважаючи на недоліки такого навчання, визнано, що саме з його 
допомогою була забезпечена доступність для здобувачів вищої освіти освітнього процесу без шкоди для якості 
викладання. Вказано на проблеми, із якими стикаються науково-педагогічні працівники під час організації дис-
танційного навчання засобами сучасних інформаційно-комунікаційних / цифрових технологій. Також конста-
товано, що саме коронавірусна пандемія мимоволі стала поштовхом до пошуку більш дієвих моделей спільної 
взаємодії учасників в умовах їхньої віддаленості один від одного. Наголошено, що в цій ситуації особливої важ-
ливості набувають наукові розробки, які тією чи іншою мірою стосувалися питань організації освітнього про-
цесу в умовах далеких відстаней. Визнано за необхідне вивчення наявного досвіду з організації дистанційного 
навчання в закладах освіти, що сформувався за період дії карантинних обмежень, з метою його узагальнення 
та подальшого використання в педагогічній діяльності. Зазначено, що досить важливим у цьому аспекті є 
поширення власних напрацювань, у яких висвітлюються оптимальні шляхи організації дистанційного навчання 
з використанням інформаційно-комунікаційних / цифрових технологій. Зваживши на власні розробки, запропо-
новано більш ефективні способи використання цифрових засобів у викладанні окремих навчальних дисциплін в 
режимі онлайн. Висловлена думка, що більш дієвим за цих умов варто вважати підхід, який вибудовується на 
базі вже наявних напрацювань у цьому напрямі, з можливістю їх адаптування під ту модель, яку за основу для 
себе обирає сам викладач. Вказано на необхідність, окрім результатів навчання, які безпосередньо стосуються 
дисципліни, також включати до результатів навчання комп’ютерну та цифрову грамотність, уміння надава-
ти зворотний зв’язок тощо.

Ключові слова: дистанційне навчання, освітній процес, навчальна дисципліна, технології дистанційного 
навчання, комп’ютерна та цифрова грамотність викладача.
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ON THE USE OF DISTANCE LEARNING TECHNOLOGIES  
DURING STUDYING INDIVIDUAL EDUCATIONAL DISCIPLINES  

BY STUDENTS OF SPECIALTY 016 “SPECIAL EDUCATION”

The article focuses on the growing role of distance learning in the context of the coronavirus pandemic, distance 
learning technologies in organizing the educational process in various forms in higher education institutions to ensure 
higher education. Despite the shortcomings of such training, it is recognized that it was with its help that the accessibility 
of applicants for higher education to the educational process was ensured without compromising the quality of teaching. 
The problems that scientific and pedagogical workers face when organizing distance learning using modern information 
and communication (digital) technologies are pointed out. Meanwhile, it was stated that it was the coronavirus pandemic 
that unwittingly became the impetus for the search for the most effective models of joint interaction between participants 
in conditions of their remoteness from each other. It is noted that in this situation, scientific developments are of particular 
importance, which to one degree or another concerned the organization of the educational process in conditions of 
long distances. It was deemed necessary to study the existing experience in organizing distance learning in educational 
institutions, formed during the period of the quarantine to generalize it and further use it in teaching. It is noted that it is 
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very important in this aspect to disseminate our developments, which highlight the optimal ways of organizing distance 
learning using information and communication (digital) technologies. Having weighed our developments, more effective 
ways of using digital means in teaching certain academic disciplines on-line are proposed. The opinion was expressed 
that under these conditions, an approach that is built based on already existing developments in this direction, with the 
possibility of adapting them to the model that the teacher himself chooses, should be considered more effective. The need 
is indicated, in addition to learning outcomes that directly relate to the discipline, and also include computer and digital 
literacy, the ability to provide feedback, and the like to the learning outcomes.
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Постановка проблеми. Згідно із Зако-
ном України «Про Вищу освіту» від 1 липня 
2014 р. № 1556–VII, особа має право здобувати 
вищу освіту в різних формах або поєднувати їх 
(Про вищу освіту, 2014). Визначено, що осно-
вними формами здобуття вищої освіти є інститу-
ційна (очна (денна, вечірня), заочна, дистанційна, 
мережева) та дуальна (ч. 1 ст. 49). Незважаючи на 
такий їх широкий перелік, до більш затребува-
них форм, у межах яких закладами вищої освіти 
здійснюється організація освітнього процесу, тра-
диційно відносять очну та заочну форми. У ситу-
ації, зумовленій спалахом гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, встановленням у зв’язку із 
цим на всій території України карантину, заклади 
вищої освіти змушені були вдаватися до організа-
ції навчального процесу у формах, які б, з одного 
боку, не переривали навчальний процес, забез-
печували здобуття якісної та доступної вищої 
освіти, з іншого – не ставили під загрозу життя та 
здоров’я учасників освітнього процесу. Власне під 
тиском зазначених обставин перебудовувалися не 
тільки заклади вищої освіти, а й уся країна. Без-
альтернативним у цьому разі виявилося дистан-
ційне навчання, технології якого стали активно 
використовуватися під час організації здобуття 
вищої освіти за різними формами. Таке навчання 
вже не сприймається як індивідуалізований про-
цес набуття знань, умінь, навичок і способів піз-
навальної діяльності людини, який відбувається 
в основному за опосередкованої взаємодії (Про 
затвердження Положення, 2013), а як процес, який 
повинен забезпечувати регулярну та змістовну 
взаємодію суб’єктів дистанційного навчання з 
використанням як індивідуальної, так і колектив-
ної форм навчально-пізнавальної діяльності осіб 
(Деякі питання організації, 2020). У взаємодії між 
суб’єктами дистанційного навчання все більше 
превалює синхронний режим, який дозволяє за 
допомогою відеоконференції спілкуватися його 
учасникам в режимі реального часу. Для сту-
дентів денної форми навчання стало можливим 
організувати освітній процес способом, за якого 
окремі теми з навчальних дисциплін, передбаче-
них навчальним планом, вивчаються очно, інші – 

дистанційно (в асинхронному режимі). У контек-
сті цього особливої важливості набувають наукові 
розробки, які тією чи іншою мірою стосувались 
питань організації освітнього процесу в умовах 
віддаленості один від одного його учасників. 
Актуалізувалася необхідність у вивченні наявного 
досвіду в цій царині, який міг би бути корисним 
та ефективним у подальшій педагогічній діяль-
ності, зокрема під час організації освітнього про-
цесу для тих осіб, які у встановленому порядку 
зараховані до закладу вищої освіти з метою здо-
буття вищої освіти, однак із поважних причин не 
можуть відвідувати навчальні заняття. З іншого 
боку, ситуація з пандемією вказала на рівень циф-
рової грамотності наукових і педагогічних пра-
цівників вітчизняних закладів вищої освіти, їхню 
готовність у зазначених умовах до використання 
в освітньому процесі технологій дистанційного 
навчання. Кількість тих, хто мав певний практич-
ний досвід у цьому, виявилася незначною. Щоб 
уникнути такого в подальшому, у документах 
Міністерства освіти і науки України (далі – МОН 
України) акцентовано увагу на необхідності, окрім 
результатів навчання, які безпосередньо стосу-
ються дисципліни, також включати до резуль-
татів навчання комп’ютерну та цифрову грамот-
ність, уміння надавати зворотний зв’язок тощо. 
В аспекті зазначеного досить важливим бачиться, 
у межах окремих досліджень, поширення власних 
напрацювань із метою пошуку оптимальних шля-
хів організації навчання в режимі онлайн. 

Аналіз досліджень. Питання пошуку ефек-
тивних шляхів упровадження інформаційних 
технологій у систему вищої освіти набули своєї 
актуальності ще наприкінці минулого століття. 
Однак саме в умовах пандемії їхніми можливос-
тями масово стали цікавитися фахівці абсолютно 
всіх галузей. І якщо ще рік тому спостерігався 
скептицизм щодо використання технології дис-
танційного навчання, зокрема для проведення 
корекційно-розвиткових занять для осіб з осо-
бливими освітніми потребами, із затверджен-
ням наказом МОН України від 8 вересня 2020 р. 
№ 1115 Положення про дистанційну форму здо-
буття повної загальної середньої освіти (Деякі 
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питання організації, 2020) це вже сприймається 
як належне. Варто визнати, такі кризові ситуації 
деякою мірою активізують і саму наукову думку. 
Так, особливостям застосування інформаційних 
технологій під час епідемії у своїх дослідженнях 
приділяють увагу В. С. Круглик, К. П. Осадча, 
В. В. Осадчий. Передумови та моделі організації 
дистанційного навчання, методологічні підходи 
до роботи у віртуальному освітньому середовищі 
досліджували В. Ю. Биков, С. В. Симоненко, 
С. О. Сисоєва. На необхідність ґрунтовних змін 
у підходах до організації навчання та структури 
дисциплін, що викладаються з використанням 
технологій дистанційного навчання, зокрема ролі 
аудиторних занять та ефективності їх проведення 
в поступовому переході закладів вищої освіти на 
змішане навчання, вказують у своїх наукових пра-
цях О. В. Бершадська, О. Є. Іларіонов, М. В. Сіль-
ченко, Є. А. Cтадний та інші. Аналізу сучасного 
стану організації дистанційного навчання майбут-
ніх учителів спеціальної освіти в Україні, пошуку 
найбільш ефективних підходів його організації та 
забезпечення у вітчизняних закладах вищої освіти 
присвячено праці О. В. Ласточкіної, Н. В. Нико-
ненко, А. Г. Шевцова. Проте варто визнати, ми 
лише на початку шляху в пошуку оптимальної 
моделі організації дистанційного навчання в 
закладах освіти, це має спонукати науково-педа-
гогічну спільноту до продовження досліджень в 
цьому напрямі. 

Мета статті – за умов ґрунтовних змін у підхо-
дах до організації освітнього процесу в закладах 
вищої освіти, зваживши на власні напрацювання, 
запропонувати більш ефективні способи викорис-
тання цифрових засобів під час викладання окре-
мих навчальних дисциплін у режимі онлайн.

Виклад основного матеріалу. Поширена у 
країні риторика характеризує організацію освіт-
нього процесу в умовах карантинних обмежень 
як дистанційне навчання. Чинні нормативно-
правові документи, якими визначаються основні 
засади організації та запровадження дистанцій-
ного навчання (Про затвердження Положення, 
2013; Деякі питання організації, 2020), вказують 
на два шляхи реалізації такого навчання: а) засто-
сування дистанційної форми як окремої форми 
навчання; б) використання технологій дистанцій-
ного навчання для забезпечення навчання в різних 
формах. В умовах пандемії в нашій країні освітній 
процес у закладах освіти було організовано через 
використання саме другої такої її форми. Таким 
способом була забезпечена максимальна доступ-
ність до навчального процесу студентів за всіма 
формами здобуття вищої освіти в закладах вищої 

освіти. За твердженням дослідниці R. B. Reynolds, 
у період карантину запроваджено так зване «екс-
трене дистанційне навчання – це тимчасовий пере-
хід викладання в альтернативний режим через 
кризові обставини. Основна його мета – швидке 
забезпечення тимчасового доступу до навчання та 
педагогічної підтримки під час кризи, а не ство-
рення надійної освітньої екосистеми» (Reynolds, 
2020). На її переконання, таке навчання не можна 
вважати тотожним дистанційному навчанню. Це 
«ситуація сортування» (Reynolds, 2020). І із цим 
важко не погодитись. Уважаємо, що під час вико-
ристання у своїй роботі технологій дистанцій-
ного навчання викладач зіткнувся із проблемами 
пошуку не тільки інтерактивних платформ для 
спільної взаємодії учасників освітнього процесу 
в синхронному або асинхронному режимах, але 
й необхідного програмного забезпечення, що має 
бути встановлене на їхні персональні пристрої 
для роботи з файлами, аудіо та відеоматеріалами 
за місцем знаходження. Наявність зазначених 
проблем посилюється низкою обставин. Переду-
сім використовувані інструменти повинні не про-
сто бути універсальними (із широким спектром 
застосування у традиційній системі навчання), 
але й мати зрозумілий інтерфейс для всіх учас-
ників освітнього процесу. По-друге, вони мають 
бути доступними для використання викладачем 
під час навчальних занять, сприяти отриманню 
очікуваних програмних результатів за курсами, 
що вивчаються. У зв’язку з цим деталізація цілей 
кожного заняття, а звідси і перерозподіл матеріалу, 
зумовлює перегляд інструментарію і форм роботи 
зі студентами в режимі онлайн. Тобто створення 
таких умов, за яких студент може продемонстру-
вати отриманні знання, сформовані професійні 
вміння та навички на занятті, а викладач – належ-
ним чином їх оцінити. 

З урахуванням напряму дослідження вважа-
ємо за потрібне звернути увагу на наукові роз-
робки А. Керрінгтона, яким було запропоновано 
Падагогічне колесо (The Padagogy Wheel). У його 
основу він поклав Таксономію Блума («Таксоно-
мія для викладання, навчання та оцінювання») – 
діаграму, яка складається із шести основних кате-
горій (знання, розуміння, застосування, аналіз, 
синтез і оцінка) і являє собою спробу чіткого 
формулювання та впорядкування педагогічних 
цілей залежно від складності виконання навчаль-
ного завдання (Bloom, 1956). Однак А. Керрінгтон 
дещо змінив останній найвищій рівень когнітив-
них умінь. Зроблено ним це було з урахуванням 
результатів дослідження Л. Андерсона та Д. Крат-
вола, які, переглянувши Таксономію Блума, зазна-
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чали, що завдання найвищого рівня мислення 
не можуть зводитися лише до аналізу й оціню-
вання, вони повинні бути пов’язані зі створен-
ням нового й оригінального продукту (Anderson 
et. al., 2001). Виходячи із цього, А. Керрінгтон 
представляє Падагогічне колесо у вигляді діа-
грами, яка об’єднувала мисленнєві навички за 
рівнями (від нижчого (lower order thinking skills) – 
запам’ятовування, розуміння та застосування – до 
вищого (higher order thinking skills) – аналізу, 
оцінювання, створення, форми роботи та пере-
лік дієслів, що допомагають реалізувати відпо-
відні вміння та навички на практиці; інтерактивні 
додатки для виконання конкретних навчальних 
завдань (The Padagogy Wheel). Зроблено також 
акцент і на необхідності врахування особистісних 
характеристиках тих, хто навчається. Більшість 
студентів відрізняються один від одного стилем 
сприйняття інформації, опрацювання та вико-
ристання відомостей у навчальній діяльності, а 
також ступенем розвитку вміння співпрацювати 
в команді. Тому, на думку А. Керрінгтона, цілком 
логічним було формувати колесо навколо освітніх 
переконань, навичок і основних характеристик 
студентів. Воно дозволяє орієнтуватися в цілях 
навчання та технологіях, які забезпечать резуль-
тат. Тож, пересуваючись колесом, викладач, з ура-
хуванням особливостей студента, має змогу під-
бирати йому відповідні інтерактивні інструменти 
для навчання і розвитку його мисленнєвих нави-
чок. Однак зазначимо, що запропоновану вченим 
систему класифікації не варто абсолютизувати. 
По-перше, тому, що групування вебресурсів та 
форм роботи зі студентами є дещо умовним. Тут 
більш доречне питання, чому деякі з них представ-
лені в одній категорії і відсутні в іншій. По-друге, 
перелік цифрових інструментів постійно зростає, 
знаходяться й аналоги до тих, що представлені 
в Падагогічному колесі. Поле для вибору викла-
дача стає ширшим, отже, відкривається можли-
вість обрати саме той інтерактивний додаток, 
який є більш зручним для нього в роботі. Проте 
цей інструмент є чудовим допоміжним засобом 
для визначення цілей кожного заняття та виміру 
результативності їх виконання завдяки спеціально 
дібраним цифровим сервісам та додаткам. Пере-
суваючись категоріями когнітивної сфери Падаго-
гічного колеса А. Керрінгтона, продемонструємо 
зазначене вище на конкретних прикладах. 

Вивчення студентами спеціальності 016 «Спе-
ціальна освіта» (спеціалізація: логопедія; спе-
ціальна психологія) окремих дисциплін із вико-
ристанням технологій дистанційного навчання 
змусило здійснити перерозподіл годин, відведе-

них на її вивчення, виходячи з того, якому саме 
режиму взаємодії за окремими її темами буде від-
дана перевага: синхронному або асинхронному. 
Переважно лекційний матеріал студенти опрацьо-
вували асинхронно, тоді як у режимі онлайн прохо-
дило його обговорення та практичне закріплення. 
Тож, згідно з таким перерозподілом, проходження 
етапу «Запам’ятовування» переносилось у пло-
щину самостійного опрацювання студентами про-
блемних питань із теми за місцем їх знаходження. 
Основна вимога була спрямована на таке: знайти 
відповіді, скопіювати, записати, з’єднати та візу-
алізували напрацьований матеріал. Обов’язково 
здійснювалась дистанційна підтримка освітнього 
процесу. Відбувалось це використанням безко-
штовної відкритої системи Moodle, де розміщу-
вався лекційний матеріал у форматі текстових 
документів та презентацій, QR-code на додаткову 
інформацію, науково-методичну літературу. Габа-
ритні відео навчального призначення (скрінкасти, 
мультимедійні презентації з голосовим комента-
рями викладача) розміщувались на Google Диску. 
Посилання на нього тиражувалось через чати в 
меседжерах (Viber, Telegram та інші).

Формуванню мисленнєвих навичок у студентів 
на етапах «Розуміння» та «Застосування» сприяли 
такі застосунки, як ZOOM, Jamboard, Mirо, Padlet; 
LearningАpps, Wordwall, Baamboozle, Quizlet та 
інші. Однак у більшості вони є аналогами тих 
інтерактивних додатків, що представлені в колесі. 
Наприклад, завдяки досить широкому спектру 
безкоштовних функціональних можливостей про-
грами ZOOM вдавалось обговорювати у групі 
в режимі реального часу важкий для розуміння 
матеріал, продемонструвати результати виконаної 
роботи (налаштування «демонстрація екрана»), 
здійснити обмін файлами, підтримку постійного 
зворотного зв’язку через чат; практикувати роботу 
в малих групах у сесійних залах, розвивати нави-
чку віртуальної співпраці, міжособистісного спіл-
кування, уміння управляти своїм часом, плану-
вати та пристосовуватись до нових умов, шукати 
нових шляхів вирішення практичних завдань 
тощо. На наше переконання, така форма онлайн-
комунікації максимально наближувала взаємодію 
між викладачем та студентами у «віддалених гру-
пах» до реальної.

Своє практичне застосування знайшли й 
онлайн-дошки Jamboard, Mirо та Padlet. На них 
студенти виконували завдання, які потребували 
унаочнення, запису, перефразування та пояс-
нення. У сесійних залах учасники інтерактивної 
взаємодії фіксували свої ідеї за темою; візуалізу-
вали їх за допомогою технологій скрайбінгу, скет-
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чноутінгу та майндмеппінгу; вчились передавати 
вивчений та сприйнятий матеріал в іншому фор-
маті (у вигляді тексту, гіперпосилань (QR-code), 
малюнків, інфографіки, схем тощо) та встановлю-
вати зв’язки між блоками інформації. Після завер-
шення роботи результати взаємооцінювались і 
обговорювались у загальній групі.

На синхронних заняттях використовувались 
також інтерактивні вправи, головоломки та вікто-
рини. Для їх створення добирались додатки, схожі 
за функціональними можливостями на ті, що 
представлені в Падагогічному колесі (Topgrade 
Quiz Maker, Flashcard Machine, Quiz Your Lizard). 
Наприклад: LearningАpps, Wordwall, Baamboozle, 
Quizlet. Завдяки їхнім шаблонам були розроблені 
вправи до дисциплін «Логопедія», «Спеціальна 
дошкільна педагогіка» тощо. На рис. 1 наведені їх 
варіанти. Студентам необхідно було (рис. 1а) в пер-
шому варіанті виконати завдання, оперуючи тими 
знаннями, що вони засвоїли з теми, та заповнити 
пропуски в тексті; у другому (рис. 1б) – відга-
дати словосполучення та надати його тлумачення 
(рис. 1б). Ставало можливим виконання й інших 
вправ, як-от: співвіднести визначення та малю-
нок, заповнити термінологічний кросворд або 
віднайти частовживані слова з теми серед великої 
кількості літер (на кшталт філворда), опрацювати 
флеш-картки із запитаннями та надати відповідь 
на них тощо.

Визнаючи проблему чіткого розмежування 
інтерактивних інструментів за категоріями ког-
нітивної сфери Падагогічного колеса, між тим 
визнаємо перспективність їх використання на 
етапах формування мисленнєвих навичок вищого 

рівня, однак з іншими шаблонами та більш усклад-
неними завданнями. Наприклад, на етапах «Ана-
ліз» й «Оцінка» в онлайн-сервісі LearningАpps 
були розроблені вправи з елементами гри на 
вміння класифікувати за групами (рис. 2). Одна 
з них продемонстрована на рис. 2а. Основна її 
мета – перевірка рівня усвідомлення студентами 
вивченого матеріалу та вміння класифікувати 
симптоми порушення мовлення за формами афазії 
(дисципліна «Логопедія»). Для активізації діяль-
ності студентів та перевірки їхніх знань на занятті 
гра проводилась у форматі фронтального усного 
опитування з використанням сервісу ZOOM. 
Після завершення вправи результати автоматично 
перевірялись, а помилки – аналізувались у групі. 
Надалі відбувалось поступове ускладнення умов 
гри і запропонованих для вирішення завдань: 
створювались нові групи для класифікації. Через 
шаблон «Пазл», представлений на рис. 2б, ста-
вало можливим використання ілюстрованого 
фону з додатковими запитаннями у вигляді зобра-
жень або відеофрагментів. Такий тип вправ про-
понувався здебільшого наприкінці змістового 
блока для узагальнення пройденого матеріалу та 
сприяння формуванню у студентів навички аналі-
зувати, оцінювати, порівнювати, класифікувати й 
обґрунтовувати власні рішення. 

Командна робота як одна з форм навчально-
пізнавальної діяльності студентів забезпечува-
лася вебресурсами Wordwall та Baamboozle. Так, 
завдяки Wordwall було створено гру за шаблоном 
«Вікторина» (опція – гра з багатьма учасниками: 
https://wordwall.net/uk/resource/9076453). Сту-
дентам надавалось посилання на ресурс та код 

Рис. 1. Скріншоти ігор на онлайн-сервісі LearningАpps із використанням шаблонів:  
a) «Заповни пропуски»; б) «Вгадай слово»»

 

 

  
а) б) 
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доступу до тесту. Після початку гри питання 
та варіанти відповідей з’являлись на екрані 
комп’ютера викладача. Він читав запитання, 
а студенти відповідали на них зі своїх мобіль-
них пристроїв. Усі задіяні у грі співпрацювали 
синхронно в одному вебпросторі, не виперед-
жали один одного. Командну роботу передбачав 
і вебінструмент Baamboozle. Наприклад, у грі 
«Міфи та факти» (доступ за посиланням: https://
www.baamboozle.com/game/74236) завдяки запи-
танням на встановлення хибності тверджень у 
студентів розвивались уміння критично оціню-
вати надану інформацію, аргументувати та пере-
конувати інших у правильності своїх суджень; 
таймінг виконання вправ розвивав уміння управ-
ляти своїм часом та діями, планувати і здій-
снювати контроль за виконанням завдань для 
досягнення поставленої мети; бали унаочнювали 
результати спільної роботи в мінігрупах та під-
силювали стан суперництва.

На етапах «Аналіз» і «Оцінка» практично 
застосовані й онлайн-дошки (Jamboard, Mirо, 
Padlet), які ми вже згадували вище. Однак прогно-
зовано відбувалось ускладнення самого завдання 
та етапів його виконання. Наведемо такий при-
клад. Під час занять студенти створювали «Мапу 
концепцій» (Angelo, Cross, 1993), якою презенту-
вали взаємозалежності між різними поняттями та 
концепціями окремих тем / модулів. Присутні на 
заняттях ділились за групами в сесійних залах, де 
створювали власну мапу на онлайн-дошці. Після 
завершення роботи відбувалось обговорення, що 
проходило у форматі презентації напрацювань 
кожної групи та питань від учасників інтерак-
тивної взаємодії. Така форма роботи потребувала 

пригадування засвоєних раніше знань, аналізу 
варіантів відповідей, що пропонувалися членами 
команди, міркування над взаємозв’язками між 
ними та здійснення спроби представлення їх у 
вигляді схеми; групування й аргументації власної 
думки. Отже – сприяла формуванню мисленнєвих 
навичок вищих рівнів.

Дещо схожим до попереднього було завдання 
«Оптимісти та песимісти». Його метою було 
навчити студентів аналізувати матеріал, оціню-
вати його на основі запропонованих критеріїв, 
обстоювати власні корекційно-педагогічні пере-
конання. Основна концепція проведення такої 
роботи на онлайн-дошках залишалась незмінною. 
Студентам заздалегідь надавався матеріал для 
самостійного його опрацювання та визначення 
основних критеріїв його оцінки. Наприклад, під 
час вивчення навчальної дисципліни «Спеціальна 
дошкільна педагогіка» це були програми розвитку 
дітей дошкільного віку із психофізичними пору-
шеннями. Під час синхронної взаємодії в ZOOM 
на практичному занятті присутні студенти обго-
ворювали запропоновані критерії; схожі підрахо-
вувались для того, щоб продемонструвати їхню 
вагомість для майбутньої професійної діяльності 
спеціального педагога. Основні тези закріплюва-
лись у вигляді стікерів на дошці Mirо. Далі викла-
дач ділив студентів на дві групи в сесійні залі: 
оптимістів та песимістів. Їхнім завданням було 
проаналізувати конкретну програму розвитку за 
критеріями, назвати сильні та слабкі сторони її 
змісту. Після закінчення завдання відбувалась 
рефлексія виконаної роботи в загальній групі.

Практичну значущість мали завдання, що поля-
гали в перегляді, аналізі й оцінці відеофрагментів. 

Рис. 2. Скріншоти ігор в онлайн-сервісі LearningАpps із використанням шаблонів:  
a) «Класифікація»; б) «Пазл»

  
а) б) 
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Так, за темою «Моторна афазія: симптомокомп-
лекс та особливості логопедичної роботи» студен-
там необхідно було в сесійних залах переглянути 
відеофрагмент (кожній команді окремо), виділити 
основні симптоми моторної афазії, скласти клініч-
ний портрет хворого й обрати відповідні прийоми 
логопедичного впливу. Таким способом вони вчи-
лись використовувати знання у вирішенні прак-
тичних завдань: самостійно помічати симптоми, 
робити припущення та висновки, аргументувати 
та прогнозувати наслідки їхньої роботи. Після 
завершення кожна група звітувала про резуль-
тати виконаної роботи. Відповіді обговорювалися 
за аналогом з попередніми видами діяльності. 
Як домашнє завдання пропонувалося розробити 
перспективний план корекційно-відновлюваль-
ної роботи відповідно до тих симптомів, що були 
зазначені ними з відео під час заняття.

Інтерактивні дошки використовувались і як 
платформи для дистанційної підтримки студен-
тів. Було створено онлайн-дошку Padlet для запи-
тань та відповідей. Протягом вивчення навчаль-
ної дисципліни (для кожної дисципліни вона була 
окремою) студенти надсилали на неї актуальні 
запитання, що стосувались теми, яка вивчалася. 
Переважно ці питання мали уточнювальний харак-
тер, хоча серед них були й такі, що потребували 
ілюстрованого пояснення. Для цього використо-
вувались скрінкасти, які зручно було записувати 
з використанням платформи Padlet; гіперпоси-
лання (QR-code) на відео, навчально-методична 
література, вебсайти; малюнки тощо. Також були 
змінені параметри дописів, за допомогою яких 
з’явилася можливість залишати записи на сто-
рінці анонімно. Така робота, з урахування осо-
бистісних характеристик студентів, сприяла подо-
ланню психологічних бар’єрів під час мережевої 
взаємодії у вебпросторі, отже, збільшувалась їхня 
активність під час інтерактивної взаємодії. У разі 
помилковості суджень або ж тоді, коли з’явилася 
необхідність акцентування уваги на правильності 
(креативності) ідеї, зворотна реакція виглядала 
як коментар від викладача чи «реакція» (голос, 

лайк, оцінка тощо) одного із присутніх. Записи 
зберігались на стінці. Таким способом студенти 
могли повторно переглядати її зміст та матеріал у 
будь-який зручний для них час; надолужити про-
пущене під час підготовки до іспитів.

Розглянуті вище онлайн-дошки використову-
вались нами і на етапі «Створення». Студентів 
залучали до участі в розробленні групових про-
єктів (плани-конспекти до логопедичних та корек-
ційно-розвиткових занять, макети предметно-роз-
вивального середовища для дітей з особливими 
освітніми потребами), авторських інтерактивних 
ігор для розвитку мовлення дітей тощо. 

Висновки. Отже, маємо змогу констатувати, 
що карантинні обмеження стали викликом для 
всієї освітньої галузі. Перехід на дистанційне 
навчання, активне використання його технологій 
в організації освітнього процесу радше є виму-
шеною мірою, ніж бажанням його активного 
розвитку. Проте, незважаючи на недоліки такого 
навчання, саме з його допомогою була забезпечена 
доступність здобувачів вищої освіти до освіт-
нього процесу без шкоди для якості викладання. 
Водночас коронавірусна пандемія мимоволі стала 
поштовхом до пошуку більш дієвих моделей 
спільної взаємодії його учасників в умовах від-
даленості один від одного. Перебудовувалися не 
тільки заклади освіти, але й науково-педагогічні 
працівники. З урахуванням власного досвіду 
таким, що виправдовує себе під час вивчення 
окремих навчальних предметів із використан-
ням технологій дистанційного навчання, варто 
вважати підхід, який вибудовується на базі вже 
наявних напрацювань у цьому напрямі, з можли-
вістю їх адаптування під ту модель, яку за основу 
для себе обирає сам викладач. В аспекті зазначе-
ного вважаємо актуальними та цінними розробки 
А. Керрінгтона, яким було запропоновано Пада-
гогічне колесо (The Padagogy Wheel) як дієвий 
інструмент для планування освітньої діяльності, 
що поєднує в собі педагогічні знахідки викладача 
і можливості сучасних інформаційно-комуніка-
ційних (цифрових) технологій.
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КОНЦЕПТУАЛЬНІ ЗАСАДИ ВИКОРИСТАННЯ ІНТЕГРОВАНИХ  
НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНИХ МЕДІАКОМПЛЕКСІВ  

УЧИТЕЛЕМ ПОЧАТКОВОЇ ШКОЛИ

З’ясовано суперечності між нагальною потребою розвитку науково-методичного забезпечення й неналеж-
ним ступенем застосування інноваційності до його розроблення, що окреслило проблему дослідження. Мета 
статті – обґрунтування концептуальних засад інтегрованих навчально-методичних медіакомплексів майбутніх 
учителів початкової школи. Узагальнені результати дослідження полягають в обґрунтуванні концептуальних 
аспектів до професійної діяльності майбутніх учителів початкової школи. Ключова ідея концепції – принципово 
інший підхід до модернізації школи, яким передбачено виконання таких складових частин, як: інтеграція шко-
ли в цілісний інформаційно-освітній простір; забезпечення належної підготовки дітей і молоді до надійного й 
ефективного взаємозв’язку з новітньою медіасистемою; формування в дітей медіаерудиції, медіаграмотності й 
медіакомпетентності залежно від їхніх віку й індивідуальності. У розробці концептуальних засад акцентовано 
такі методологічні аспекти, як особистісний підхід, стале оновлення змісту, орієнтація на розвиток інфор-
маційно-комунікаційних технологій, перевага морально-етичних цінностей, креативність тощо. Створення й 
оновлення системи науково-методичного забезпечення професійної діяльності майбутніх учителів початко-
вої школи нерозривні від поступу видавничої справи, якою передбачено розроблення нормативних документів 
для подальших створення й успішної діяльності видавництв навчальних та науково-методичних видань низки 
видів та рівнів. Сформульовано концептуальні засади розвитку науково-методичного забезпечення у фаховій 
діяльності майбутніх учителів початкової школи: розроблення методики для оцінення науково-методичного 
забезпечення професійної діяльності; розвиток видавничої справи; підготовка та послідовне оновлення навчаль-
но-методичної літератури; розвиток медіа й активне застосування інформаційно-комунікаційних технологій 
під час розроблення науково-методичного забезпечення; мотивація педагогів створювати та впроваджувати 
методичні розробки у практику; поєднання наукового й методичного аспектів забезпечення освітнього проце-
су; практична перевірка нових моделей науково-методичного забезпечення освітнього процесу; розроблення й 
покращення навчально-наочних посібників, технічних засобів навчання тощо; розроблення методичних матеріа-
лів для самостійного опрацювання фахових видань, написання курсових робіт і дипломних проєктів; розроблення 
навчально-методичних документів для студентів і викладачів; уведення новітніх педагогічних та інформаційних 
технологій на всіх навчальних етапах.

Ключові слова: початкова школа, майбутні вчителі, концептуальні засади, інтегровані навчально-методичні 
медіакомплекси.
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CONCEPTUAL FUNDAMENTALS OF THE INTEGRATED EDUCATIONAL  
AND METHODIC MEDIA COMPLEXES, USED IN THE WORK  

OF AN ELEMENTARY SCHOOL TEACHER

The author identifies contradictories between the urgent need for development of the scientific and methodic support 
and adequate degree of innovations, used for its development, shaping the research objective. The goal of the article is to 
substantiate the conceptual fundamentals of the integrated educational and methodic media complexes, used in the work 
of the future elementary school teachers. The consolidated research results are aimed at justification of the conceptual 
aspects in the professional activity of the future elementary school teachers. The key idea of the concept is to develop a 
principally different approach to school modernization, which suggests use of such components as school integration into 
a complex informational and educational space; support for the appropriate training of children and youth to develop 
reliable and effective relationship with the innovative media system; development of media knowledge, medial literacy and 
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media competence of children depending on their age and personality. While developing the conceptual fundamentals, 
the stress has been made on such methodological aspects as personal approach, permanent updating of the content, focus 
on the development of information and communication technologies, preference of moral and ethical values, creativity, 
etc. Creation and updating of the system of the scientific and methodic support for professional activity of the future 
elementary school teachers are closely related with the progress of the publishing activity, which includes development 
of the regulatory documents for the following creation and successful publication of educational and scientific-methodic 
works of different kinds and levels. The article supplies conceptual fundamentals of development of the scientific and 
methodic support for the professional activity of the future elementary school teachers, particularly development of the 
methodology for evaluation of the scientific and methodic support for professional activity; development of publishing 
industry; preparation and gradual updating of the educational and methodic literature; development of media and active 
application of informational-communication technologies while developing the scientific and methodic supply; motivation 
of teachers to create and introduce methodic findings in practice; combination of scientific and methodic aspects of the 
educational process support; practical control for the new models of the scientific and methodic support of educational 
process; development and improvement of manuals, technical means of training, etc.; development of methodic materials 
for individual work with professional publications, preparation of course papers and diploma projects; development 
of educational-methodic documents for students and teachers; introduction of innovative pedagogical and information 
technologies at all educational stages.

Key words: elementary school, future teachers, conceptual fundamentals, integrated educational-methodic media 
complexes.

Постановка проблеми. З уведенням нових 
інформаційних технологій з’являються нові 
фахові вимоги до майбутніх учителів початко-
вої школи. Сьогодні перед фаховою діяльністю 
майбутніх учителів початкової школи виникає 
проблема організації навчального процесу, який 
ґрунтується на аналізі й синтезі наявної навчаль-
ної системи, урахуванням основних цінностей 
загальносвітової культури, національних досяг-
нень культурної спадщини українців. Суспіль-
ство надалі дедалі більше ґрунтуватиметься на 
інформаційно-комунікаційних технологіях: web-
технологіях, хмарних обчисленнях і big data, 
смартфонах та інтернеті «розумних речей», штуч-
них інтелектах та інших ґаджетах.

Школи в Україні «нині достатньо комп’ю-
теризовані як у містах, так і в селах. Безумовно, 
застосування мультимедійного проєктора, елек-
тронної дошки або комп’ютера значно ефек-
тивніше за традиційне заняття. Шкільна освіта 
спрямована на розвиток людини сучасного інфор-
маційного суспільств» (Климова, 2017: 77).

У зв’язку зі стрімким розвитком у нинішньому 
світі інформаційно-комунікаційних технологій та 
системи мас-медіа необхідна цілеспрямована під-
готовка індивіда вправно й безпечно ними послу-
говуватись.

Істотні зміни як у суспільстві загалом, так і в 
медіасфері зокрема, ставлять перед науковцями 
нові актуальні питання, пов’язані переважно з 
подальшим посиленням взаємодії особи з різними 
видами і джерелами інформації.

Аналіз досліджень. Педагогічні аспекти 
та досвід використання мультимедійних засо-
бів навчання вивчали В. Биков, Г. Онкович, 
М. Бистрянцев, А. Іщенко, І. Чемерис та інші. 

Методичні основи мультимедійних навчаль-
них програм і комплексів досліджують І. Аман, 
О. Литвиненко, О. Глазиріна, Н. Череповська 
й інші. Проте глибоко проблему цілісного 
вивчення й розгляду інтегрованих навчально-
методичних медіакомплексів у професійній 
діяльності майбутніх учителів початкової школи 
досі не досліджували.

Мета статті – обґрунтування концептуальних 
засад використання інтегрованих навчально-мето-
дичних медіакомплексів майбутніми вчителями 
початкової школи.

Виклад основного матеріалу. На взаємозв’язок 
із низкою медіа (книжки, преса, радіо, кіно, теле-
бачення, інтернет) припадає дедалі більша частка 
в бюджеті вільного часу українців, чим зумовлено 
істотний вплив медіа на всі прошарки населення, 
зокрема й на дітей і молодь. Медіа просто запо-
лонили весь освітній простір молоді, зазвичай 
виконують роль основного чинника її соціаліза-
ції, підсвідомого соціального навчання, засобу 
дистанційної та джерела неформальної освіти. 
Сюди входять також неналежний захист дитини 
від медіаінформації, що може негативно впливати 
на її здоров’я та розвиток, брак механізмів доброї 
саморегуляції інформаційного ринку, які б філь-
трували недоброякісну медіапродукцію, низько-
моральні ідеологеми та цінності, інші соціально 
шкідливі інформаційні впливи. Нагальна необ-
хідність інтенсифікувати розвиток медіаосвіти 
спричинена потребою протистояння зовнішній 
інформаційній агресії та спустошливій чужорід-
ній пропаганді.

За окреслених умов медіаосвіта стає основною 
складовою частиною інформаційної безпеки дер-
жави, має чимале значення у виховних процесах 
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патріотизму молоді й формування національної 
ідентичності. Медіаосвіта повинна слугувати 
основним чинником забезпечення відкритості 
освіти стосовно новітніх швидкоплинних знань і 
наближення освітнього змісту до запитів повсяк-
дення людини; бути не лише кроком до ефектив-
ності людських дій у системі трудових відносин, 
а й способом залишатися собою, цілісною осо-
бистістю, спроможною самовиражатися й не 
втрачати людяності. Важливі також традиційні 
завдання медіаосвіти: запобігання вразливості 
людини до медіаманіпуляцій і медіанасилля, втечі 
від дійсності, профілактика поширення медіаза-
лежностей.

Медіаосвітні технології – «методично-органі-
заційні засоби навчально-виховного процесу, що 
в поєднанні з використанням періодичних видань, 
радіо, телебачення, кіно та програмно-апаратур-
них засобів і пристроїв забезпечують операційне 
збирання, оброблення, накопичення, збереження і 
передавання інформації» (Імерідзе, 2016: 109).

Завдяки теоретичному дослідженню проблеми 
вдалося з’ясувати суперечності між: нагальною 
потребою розвитку науково-методичного забез-
печення й неналежним ступенем застосування 
інноваційності до його розроблення; вимогами 
до сучасного вчителя початкової школи та його 
реальним фаховим рівнем; потребою рефор-
мувати фахову діяльність учителів початкової 
школи та нерозробленими складовими частинами 
і критеріями їхньої готовності до професійної 
діяльності.

Відповідно до загальнонаукової думки сто-
совно теоретичного обґрунтування науково-
методичного забезпечення навчального процесу, 
теорія виконує свою методологічну функцію як 
органічна конструктивна складова частина прак-
тики. У такому контексті наукове забезпечення – 
конструктивна складова частина методичного.

Дослідниця Г. Шемелюк, вивчаючи типові 
недогляди у вимогах новітнього науково-методич-
ного забезпечення і наслідки, до яких ті призво-
дять, пропонує методи покращення професійної 
діяльності, якими передбачено зміст, форми орга-
нізації та методи викладання згідно зі ступенями 
такої діяльності. Вказівки, спрямовані усунути 
недоліки в теоретичній (вузлові теми програми) 
і практичній діяльності, обґрунтувати й переві-
рити запропоновані заходи, вказують на ефектив-
ність науково-методичного забезпечення навчаль-
ного процесу (Шемелюк, 2003). Ефективність 
здійснення науково-методичного забезпечення 
навчального процесу багаторівневої підготовки 
фахівців визначають за такими показниками: 

опанування майбутніми спеціалістами методів 
самостійного поєднання частини й цілого; зна-
ннями синтезу й інтеграції дискретно пройдених 
навчальних тем, системного сприйняття знань; 
єдиного, комплексного послуговування здобу-
тими знаннями на практиці за фахом.

Професійна діяльність майбутніх учителів 
початкової школи сьогодні розвивається як зага-
лом трансформація різних аспектів громадського 
життя, у щільному взаємозв’язку зі змінами в 
інших галузях, водночас слугує для них джерелом 
забезпечення потрібного кадрового ресурсу.

Концептуальні підходи до професійної діяль-
ності майбутніх учителів початкової школи – її 
теоретична основа за умов формування знань і 
соціально спрямованої економіки, що визначає 
способи вирішення першочергових проблем у цій 
галузі через усвідомлення її мети, завдань, змісту 
й технологій.

Ключова мета концепції – принципово інший 
підхід до модернізації школи, яким передба-
чено реалізацію таких складників, як: інтегра-
ція школи в цілісний інформаційно-освітній 
простір; забезпечення належної підготовки 
дітей і молоді до надійного й ефективного 
взаємозв’язку з новітньою медіасистемою; фор-
мування в дітей медіаерудиції, медіаграмотності 
й медіакомпетентності залежно від їхніх віку й 
індивідуальності. Мета медіаосвіти полягає у 
формуванні медіакультури індивіда поміж важ-
ливими для неї спільнотами (малі групи, родина, 
навчальний колектив).

Основні завдання шкільної медіаосвіти такі: 
протистояння агресивній медіасфері, забезпе-
чення психологічного добробуту за споживання 
медіапродукції, що передбачає медіаобізнаність, 
здатність виокремлювати потрібну інформацію, 
залишати поза увагою інформаційний «непо-
тріб», потенційно шкідливу інформацію, з ура-
хуванням прямих і прихованих впливів; сприяти 
формуванню рефлексії та критичного мислення, 
що забезпечують обдумане використання медіа-
продуктів на базі ефективної орієнтації в медіа-
просторі й усвідомлення особистих медіапотреб, 
адекватного й різнобічного оцінювання змісту і 
форми інформації, її істинного та критичного тлу-
мачення, зважаючи на особливості сприймання 
мови різних медіа; сприяння розвитку медіатвор-
чості для належного самовираження індивіда та 
втілення його життєвих завдань, удосконалення 
якості міжособових комунікації та приязні соці-
альної сфери, мережі взаємин і якості життя у 
важливих для індивіда спільнотах, а також візу-
альної, музичної, розвинених естетичних смаків 
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стосовно мистецьких форм, непрямих масмедіа 
та новітніх напрямів медіаарту тощо.

У розробленні концептуальних засад ми акцен-
тували такі аспекти, як:

–	 особистісний підхід (шкільна медіаосвіта 
ґрунтується на злободенних медіазапитах інфор-
маційних споживачів, з урахуванням їхніх віко-
вих, індивідуальних та соціально-психологічних 
особливостей, медіасхильності, ступеня сформо-
ваності медіакультури індивіда та його близького 
соціального середовища);

–	 стале оновлення змісту (зміст медіаосвіти 
весь час оновлюється згідно з розвитком техноло-
гій, змінами в системі масмедіа, станом суспіль-
ної медіакультури);

–	 орієнтація на розвиток інформаційно-кому-
нікаційних технологій (шкільна медіаосвіта ґрун-
тується на новітніх здобутках у галузі інформа-
ційно-комунікаційних технологій, застосовує їх 
для організації діяльності медіапедагогів, форму-
вання сукупних інформаційних ресурсів, легкості 
контактів у сфері взаємозв’язку учасників медіа-
освітнього руху. У межах медіаосвіти враховують 
тенденції поступу сучасних медіа);

–	 перевага морально-етичних цінностей 
(основне завдання медіаосвіти – захистити сус-
пільну мораль і людську гідність, протистояти 
жорстокості й різним формам насилля, утверджу-
вати загальнолюдські цінності, передусім цін-
нісне ставлення до інших, суспільства, довкілля, 
мистецтва, праці та до себе);

–	 естетичний компонент (медіаосвіта 
активно застосовує найкращі здобутки розмаїття 
форм естетичного виховання засобами: образот-
ворчого мистецтва, музики, художньої літера-
тури, кіно);

–	 креативність (медіаосвітою передбачено 
поєднання акцентів на творче сприйняття медіа 
й розвиток хисту того, хто вчиться, створювати 
свою медіапродукцію. Створення в медіаосвіт-
ньому процесі медіапродукту для подальшого 
його застосування у спільноті, на фестивалях, 
конкурсах тощо допомагає сформувати про-
дуктивну мотивацію учасників медіаосвітнього 
процесу).

Основні напрями розвитку шкільної медіаос-
віти передбачають таке: упровадити систему 
шкільної медіаосвіти, якою передбачено введення 
в діяльність класних керівників та шкільного 
психолога обґрунтованих програм уроків із меді-
аоосвіти для учнів молодших і середніх класів; 
сприяти активізації практики інтеграції медіаос-
вітніх складників у навчальні програми з різних 
дисциплін; активізувати діяльність гуртків, фото-, 

відео-, анімаційних студій, інших позакласних 
форм творчості медіаосвітнього напряму; орга-
нізувати навчання педагогів, класних керівників 
та батьків, щоби в подальшому залучати їх до 
родинної медіаосвіти, організувати творчі студії 
для дітей і молоді, дитячі й молодіжні фестивалі, 
конкурси, проєкти регіонального та всеукраїн-
ського рівнів; започаткувати систему шкільної 
медіаосвіти для активізації практики інтеграції 
складових частин медіаосвіти в освітні програми 
з різних дисциплін, напрацювати факультативні 
медіаосвітні програми для підлітків, упровадити 
курс медіакультури, з урахуванням профільного 
навчання, активізувати гурткову діяльність, інші 
позакласні форми учнівської творчості медіаос-
вітнього напряму; організувати за участі громад-
ських об’єднань і медіавиробників різні форми 
позашкільної освіти, зокрема форми для учнів 
школи, батьківську педагогіку, креативні секції 
для дітей і молоді, конкурси, проєкти місцевого 
й всеукраїнського рівнів, щоби належно розви-
валися медіакультура й загалом медіаосвітня 
система; налагодити повноцінний суспільний 
діалог між учасниками навчально-виховного 
процесу, щоби оптимізувати медіаосвітню діяль-
ність у закладі, поліпшити якість шкільних медіа 
(шкільні газета, сайт).

Шкільна медіаосвіта передбачає інтегро-
вану медіаосвіту (застосування медіадидак-
тики в межах наявних дисциплін), відповідні 
освітні курси, факультативи, гурткову, студійну 
тощо форми позакласних занять. Завдання такої 
форми медіаосвіти – передусім сформувати кри-
тичне мислення, комунікаційну медіакомпетент-
ність. Істотне значення повинні мати шкільні 
бібліотеки як новітні комп’ютеризовані осередки 
зі сконцентрованою інформаційно-пошуковою 
діяльністю школярів.

Шкільною медіаосвітою охоплено низку 
форм медіаосвіти: застосування медіадидактики 
в межах наявних дисциплін; відповідні освітні 
курси; факультативи, гурткову, студійну тощо 
форми позакласних занять; сімейну медіаос-
віту; психолого-консультаційний пункт. Зокрема, 
завдання позашкільної медіаосвіти – розвивати 
різні способи творчої самореалізації особистості, 
що супроводжуватиме шкільну медіаосвіту, поси-
люватиме ефект останньої, а батьківської медіа-
освіти – забезпечення ефективності медіаосвіти 
родини як основного чинника й соціальної сфери 
ранньої соціалізації дитини.

Створення й оновлення системи науково-мето-
дичного забезпечення професійної діяльності 
майбутніх учителів початкової школи нерозривні 
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від поступу видавничої справи, якою передбачено 
розроблення нормативних документів для подаль-
ших створення й успішної діяльності видавництв 
навчальних та науково-методичних видань низки 
видів та рівнів. Нові методи накопичення й опра-
цювання інформаційних ресурсів – шлях до 
застосування новітніх інформаційних технологій. 
Розглянемо, наприклад, медіатеку – інтерактив-
ний громадський центр із надання послуг різних 
ресурсів, зокрема електронних книг, інтернету, 
інтерактивних програм вивчення іноземних мов і 
комп’ютерних технологій, можливої участі в різ-
них заходах.

Учителі початкової школи формуванням 
медіатеки розширюють функціональність влас-
ної праці, дають можливість учням переглядати 
відеострічки, слухати музику й одержувати роз-
горнуту консультацію стосовно послуговування 
електронними каталогами й мультимедійними 
ресурсами. Опанування мультимедійних техно-
логій дасть змогу створити інноваційні інформа-
ційні продукти з диференційованою орієнтацією 
на відповідну категорію користувачів.

Важливе у професійній діяльності майбутніх 
учителів початкової школи «уведення хмарних 
технологій, яке дасть змогу заощаджувати кошти 
на закупівлю парку комп’ютерів та ліцензійного 
програмного забезпечення. За використання 
хмарних сервісів зникає потреба встановлювати 
на робочий комп’ютер коштовне ліцензійне про-
грамне забезпечення для виконання якихось про-
єктів, а їхні функції активуються через мережу 
Інтернет. Важливий концепт застосування хмар-
них технологій – можливість формувати колек-
ції різноформатних мультимедійних ресурсів» 
(Ржеуський, 2016: 13). Також непотрібно закупо-
вувати додаткові сервери. Книгозбірні одержу-
ють змогу зберігати й надавати доступ користу-
вачам до великих обсягів даних у «хмарах», що 
істотно розвантажує роботу місцевих бібліотеч-
них мереж і автоматизованої бібліотечно-інфор-
маційної системи.

Нами сформульовано концептуальні засади 
розвитку науково-методичного забезпечення у 
фаховій діяльності майбутніх учителів почат-
кової школи:

1. Розроблення методики для оцінювання 
науково-методичного забезпечення професійної 
діяльності.

2. Розвиток видавничої справи, підготовка 
та послідовне оновлення навчально-методичної 
літератури.

3. Мотивація педагогів створювати та впрова-
джувати методичні розробки у практику.

4. Поєднання наукового й методичного аспек-
тів забезпечення освітнього процесу.

5. Практична перевірка нових моделей нау-
ково-методичного забезпечення освітнього про-
цесу, розвиток медіа й активне застосування 
інформаційно-комунікаційних технологій під час 
розроблення науково-методичного забезпечення.

6. Розроблення й покращення навчально-
наочних посібників, технічних засобів навчання 
тощо, розроблення методичних матеріалів для 
самостійного опрацювання фахових видань, 
написання курсових робіт і дипломних проєктів.

7. Розроблення навчально-методичних доку-
ментів для студентів і викладачів з уведенням 
новітніх педагогічних та інформаційних техноло-
гій на всіх навчальних етапах.

Висновки. Професійна діяльність майбутніх 
учителів початкової школи вміщує блоки дисци-
плін, для яких необхідна повсякчасна модерні-
зація науково-методичного забезпечення для їх 
засвоєння й ефективного застосування у фахо-
вій діяльності. Оптимізовувати мережу закладів 
вищої освіти, які готують учителів початкової 
школи, варто посиленням вимог за ліцензування 
й акредитації вищої школи всіх форм власності 
стосовно: забезпечення науково-педагогічними 
кадрами; відповідності державним стандартам 
організації навчального процесу; удосконалення й 
оновлення навчально-методичного забезпечення 
освітнього процесу. До того ж керування остан-
нім треба поліпшувати, удосконалювати сис-
тему керування моніторингом і контролем якості 
освіти, залучати заклади вищої школи до участі в 
галузевих програмах розвитку, розробляти мето-
дику для оцінення науково-методичного забез-
печення фахової діяльності майбутніх учителів 
початкової школи. Розвиток науково-методичного 
забезпечення дасть змогу поліпшити якість само-
стійної роботи студента щодо засвоєння знань, 
умінь і навичок у контексті конкретних дисциплін 
програм освіти.

До подальших напрямів дослідження від-
носимо створення інформаційного банку даних 
з основними документами для реґламентації 
навчальної, наукової й методичної діяльності; 
формування комплексу навчально-методичних 
матеріалів для читання дисциплін; удосконалення 
системи перепідготовки педагогів; базових під-
ручників та навчально-методичних посібників із 
предметів тощо.
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METHODYC’S OF FORMATION OF ARTISTIC AND IMAGINAL THINKING  
OF STUDENTS-VOCALISTS

The article forms and fully reveals the four stages of formation of artistic and figurative thinking of students – vocalists 
and singing teachers. The vocal training system has strong, time-tested traditions, but needs to be improved in line with 
today’s new requirements. The study of the peculiarities of the influence of the educational process on the formation of 
artistic and figurative thinking of students-vocalists is an urgent scientific problem. The success of the educational process 
of student vocalists largely depends on the level of formation of systemic musical-historical and theoretical-methodical 
knowledge and ways of their transfer in relation to the spiritual context of artistic culture of the past and present. Modern 
higher education should provide training for an active, independent, creative specialist, able to constantly search for 
non-standard ways to solve any production problem, use the achievements of scientific and technological progress, 
implementation and self-realization of their essential strengths in various activities. This approach will overcome the 
contradictions between the social order of society for music education of vocally gifted youth and insufficiently qualified 
pedagogical support of the educational process in the system of higher music institutions of Ukraine, which train 
professional singers and teachers.

The proposed method has its special advantages over the existing ones, because the starting point is a set of natural 
data and the ability to teach the student to sing, and not just the methodological techniques of the teacher. The gradual 
mastering of professional skills and abilities of independent work at students, ability to self-analysis and critical self-
estimation, high mobility in unforeseen situations is analyzed. This methodological perspective of understanding the 
process of forming artistic and figurative thinking of vocal students is very timely, given the strengthening of the scientific 
potential of singers and vocal teachers in modern Ukraine.
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ПОЕТАПНА МЕТОДИКА ФОРМУВАННЯ  
ХУДОЖНЬО-ОБРАЗНОГО МИСЛЕННЯ СТУДЕНТІВ-ВОКАЛІСТІВ

У статті сформовані і повною мірою розкриті чотири етапи формування художньо-образного мислення 
студентів – вокалістів і викладачів співу. Система навчання вокалу має міцні, перевірені часом традиції, але 
потребує вдосконалення відповідно до нових сучасних вимог. Вивчення особливостей впливу навчально-виховного 
процесу на формування художньо-образного мислення студентів-вокалістів є актуальною науковою проблемою. 
Успіх навчально-виховного процесу студентів-вокалістів значною мірою залежить від рівня сформованості 
в них системних музично-історичних та теоретико-методичних знань і способів їх передачі у співвіднесенні 
з духовним контекстом художньої культури минулого та сьогодення. Сучасна вища освіта має забезпечити 
підготовку активного, самостійного, творчого фахівця, здатного до постійного пошуку нестандартних способів 
вирішення будь-якого виробничого завдання, використання досягнень науково-технічного прогресу, реалізації 
та самореалізації своїх сутнісних сил у різних видах діяльності. Такий підхід дозволить подолати суперечності 
й між соціальним замовленням суспільства на музичну освіту вокально обдарованої молоді та недостатньо 
кваліфікованим педагогічним забезпеченням навчально-виховного процесу в системі вищих музичних закладів 
України, які готують професійних співаків і викладачів.
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Запропонована методика має свої особливі переваги над тими, що наявні та відомі, адже вихідним моментом 
є комплекс природних даних та здатність до навчання співу учня, а не одні лише методичні прийоми вчителя. 
Аналізується поступове опанування професійної майстерності та навичок самостійної роботи студентів. 
Даний методологічний ракурс осмислення процесу формування художньо-образного мислення студентів-
вокалістів є дуже своєчасним, зважаючи на посилення в сучасній Україні наукового потенціалу співаків та 
педагогів-вокалістів.

Ключові слова: художньо-образне мислення, творчий процес, інформаційно-когнітивний аспект, педагогічні 
методи, креативність, креативне виховання, тьюторський супровід.

Formulation of the problem. The process of for-
mation of artistic and figurative thinking of student 
vocalists must be carried out consciously and pur-
posefully. To implement it, the following task must be 
solved: 1) to form an effective level of development of 
students-vocalists of artistic and figurative thinking; 
2) to organize classes with methods of creative use of 
traditional and non-traditional methods of formation 
of artistic and figurative thinking; 3) to develop plans 
for lectures and practical classes, taking into account 
the pedagogical principles of the process of forming 
artistic and figurative thinking of future singers in the 
process of mastering new tasks. This process should 
be carried out in individual, group and extracurricu-
lar activities with further creative development of the 
teacher-defined areas of spiritual development and 
musical intelligence of the individual. In the process 
of identifying these areas should be used provisions 
related to the identification and performance of the 
musical image of the work: a) the formation of the 
performance repertoire; b) identification of its meth-
odological aspect; c) its inclusion in the general cul-
tural context through the formation of ideas about the 
era, style, genre of the work; d) the choice of analo-
gies from other arts, which contribute to the expansion 
of the artistic worldview of the student. It was found 
that these provisions are insufficiently implemented 
in vocal pedagogy and performance. Pedagogical and 
semantic-methodological aspects of the formation 
of artistic and figurative thinking of singing teachers 
remain insufficiently researched and modernized.

Analysis of recent research and publications. 
The lack of modern scientific literature on the work of 
students-vocalists is due to insufficient education and 
training of young teachers-vocalists. It should be noted 
that the works on which the author relies embrace the 
end of the XX – beginning of the XXI century (mean-
ing works: V. Antonyuk (Антонюк, 1995; Антонюк, 
1999; Антонюк, 2000; Антонюк, 2007; Антонюк, 
2009), D. Bogoyavlenskaya (Богоявленская, 2002), 
V. Yemelyanov (Емельянов, 1991; Емельянов, 
2000), I. Kolodub (Колодуб, 1995), O. Oleksyuk 
(Олексюк, 2004a; Олексюк, 2004b; Олексюк, 
2006), G. Padalka (Падалка, 1991; Падалка, 1995). 
The analysis of this series of studies led to the con-
clusion that there is a lack of published works writ-

ten by practicing teachers-vocalists, which would be 
directly related to the staging of the voice and its spe-
cifics in the synthesis with the psychological features 
of this process. Therefore, at present it is relevant to 
study the process of formation of artistic and figura-
tive thinking of students-vocalists in classes on voice 
production.

Turning to the methods of vocal-pedagogical 
action, we are faced, first of all, with empirical guide-
lines: “do as I do”, “listen to yourself”. However, 
the complexity of musical-performing actions in the 
vocal art requires consistent mastering of all compo-
nents of the performing and pedagogical process on 
the basis of rather significant objective criteria, i.e. in 
the form of regularities. The specifics of vocal train-
ing in the context of music education in the organi-
zation of the inseparable unity of the following pro-
cesses: 1) knowledge transfer; 2) transfer of vocal 
abilities; 3) the formation of personal significance of 
musical values. In the broad sense of the process of 
formation of artistic and figurative thinking of vocal-
ists should be understood as a systematic interaction 
of vocal-musical component with aesthetic, creative 
and pedagogical components that complement, inter-
act, mediate each other.

The success of the educational process of student 
vocalists largely depends on the level of formation of 
systemic musical-historical and theoretical-methodi-
cal knowledge and ways of their transfer in relation to 
the spiritual context of artistic culture of the past and 
present. The function of a teacher of historical and 
theoretical disciplines in the system of educational 
process of vocalists is interpreted as a way to include 
musical language in a broad cultural and artistic con-
text. Artistic and figurative training of vocal students 
involves the ability to see a certain system of musical 
language for each unique text of a vocal work, which 
embodies the general semantic and communicative 
means of musical expression, as well as the ability to 
correlate individual identity and figurative thinking.

This is taught in individual and group classes. This 
is primarily a consistent form of integrative commu-
nication, which prioritizes the development of applied 
aspects of individual vocal learning, directly related 
to the personal development of artistic thinking, as 
well as – a synthetic form of communication designed 
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to indirectly develop performance, pedagogical, aes-
thetic, cognitive, – intellectual aspects of formation 
of artistic and figurative thinking of students-vocal-
ists. Thus, in the process of introducing a step-by-step 
method of forming artistic and figurative thinking of 
future singers, which contains professional-orienta-
tion, information-analytical, performance-organiza-
tional and methodological-generalizing stages, the 
following work was performed.

The first stage (professional orientation) is aimed 
at creating a positive motivational attitude of students 
to vocal art. This stage involves acquainting students 
with the laws of the process of artistic and figura-
tive thinking in parallel with laying the foundations 
for understanding the essence of the methodological 
aspect of vocal learning. For this purpose, the meth-
ods aimed at understanding by students of figurative 
and art maintenance of the executed work are used. 
This stage lasts as part of individual voice training 
sessions. It provides for the purposeful involvement 
of vocal students in methodologically active obser-
vation of work in the vocal class. It is appropriate to 
note that it absorbs two elements: 1) the creation of a 
“situation of success” and 2) the formation of an atti-
tude to perform vocal and professional activities. The 
learning process primarily involves changes in the 
motivation of vocal and auditory activities through 
positive emotions. The highest goal of the educa-
tional process is the practical readiness for productive 
activity through the formation of a singing standard 
and the so-called “regulatory image” (Emelyanov, 
1999: 7). Assimilation of the algorithm of vocal-audi-
tory diagnosis is carried out in two directions: first, in 
the process of vocal-auditory perception of one’s own 
singing; secondly, in the process of vocal-auditory 
diagnosis of the singing process of others in classes 
on professional-oriented practice. This also applies 
to the process of formation of vocal-auditory skills, 
which unfolds over time and takes place in various 
types of educational activities, and then improves in 
the course of practical activities.

The formation of the motivational component 
combines traditional and non-traditional areas of 
vocal training; there is also an operational element 
of the process of vocal training of student vocalists, 
which is a necessary condition for the successful 
implementation of vocal-auditory diagnostics. In all 
such cases, tactful tutoring of the vocational practice 
of student vocalists is too important, for whom the 
stage and pedagogical style of the mentors should be 
a role model.

When using the methodology of problem-based 
learning, a special style of mental activity is formed, 
research activity and independence of student’s 

increase, they learn to think logically, scientifically, 
creatively. In addition, the fact of subjective “discov-
ery” of truth and the very process of its search evokes 
deep intellectual feelings, including a sense of satis-
faction and confidence in their abilities. And emotion-
ally colored “experienced” knowledge is more likely 
to take root in the mind for a long time than obtained 
in the finished form.

The second stage (information-analytical) is 
designed to form students’ aspirations for continuous 
self-improvement. This stage of vocal-methodical 
training involved students’ awareness of the func-
tions of vocal learning; generalization of knowl-
edge by systematization of educational material 
on the basics of vocal methodology and history of 
vocal performance; acquaintance of future singers 
with classical and new methods of development of 
their artistic and figurative thinking, vocal-perform-
ing skills, interpretation of corresponding musical 
styles; formation of a system of scientific knowledge 
through the mastery of the conceptual and termino-
logical apparatus of learning.

This stage covers the lecture and seminar forms 
of education, which implements the content of the 
courses “History of Vocal Performance”, “Vocal 
Methodology” and “Methods of teaching the profes-
sion”. Along with the traditional (lectures, seminars, 
practical classes) there are specially developed means 
of vocal and methodological training, such as: model-
ing of problem situations that arise in the process of 
vocal training; application of pair-role micro-teach-
ing; conducting open classes (master classes) with 
their further discussion. The information-analytical 
stage is carried out at the third and fourth year of pro-
fessional training of the future vocalist.

The content of lecture courses provides acquain-
tance of students with a retrospective of views of 
vocal pedagogy on process of vocal training, with 
development of methodical thought in the historical, 
national and world aspect; awareness of the content 
of basic professional definitions; understanding the 
essence, structure and principles of functioning of 
the vocal apparatus; equipping future singers and 
teachers-vocalists with knowledge of the basics of 
formation and development of the singing voice; for-
mation of a system of scientific knowledge by mas-
tering the conceptual and terminological thesaurus 
and the formation of vocal-auditory and communica-
tive thesaurus.

At the second stage, the work is aimed at the 
formation of the following indicators of artistic and 
figurative thinking of vocal students: the presence of 
knowledge and ideas in the field of vocal art; the level 
of formation of the professional thesaurus of students; 
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understanding the specifics of the artistic and figura-
tive language of various genres of vocal works.

The third stage (performing and organizational) 
involves the development of students’ ability to inde-
pendently compose both educational vocal programs 
and concerts, focused on different audiences. The fol-
lowing methods and techniques are used: methodical 
analysis of vocal material; variable-emotional inter-
pretation of the artistic and figurative content of vocal 
works; involvement of students in ensemble music 
making; application of various forms of rehearsals 
(from fragmentary performance of each work to inte-
gral reproduction of the concert program); mastering 
the skills of vocal management and administration, 
etc. This stage also covers the third or fourth courses 
of vocal students, – when they have already accumu-
lated a certain performing repertoire and developed 
skills of working on an artistic image.

The highest degree of creative activity of vocal 
students occurs in such an organization of the educa-
tional process that would best promote the develop-
ment of skills of independent search work associated 
with the development of flexibility, originality, asso-
ciativity, creativity of artistic and figurative think-
ing. The ability to reveal the artistic idea of   a vocal 
work, to show its role in musical culture, the work of 
a master largely determines success. That is why it is 
necessary to teach vocal students to combine the use 
of methods of studying a musical work with explor-
atory activities to reveal the artistic and figurative 
content and subsequent inspired creative story about 
artistic features, history of writing, performing tradi-
tions and more. One of the ways to form the skills 
of artistic thinking and creative independence is to 
develop the ability of future vocalists (especially – 
pop specialty) to musical improvisation, which is to 
create special exercises based on the work taken to 
study. Implementation of individual learning tasks, 
such as expanding musical horizons, students study 
music, pedagogical, methodological literature, cre-
ative development, requires the teacher to focus and 
be active in observing the vocal process, analytical 
skills, creative imagination, independence of artistic 
thinking. The method of parallel study of vocal works 
by the student (with the teacher, the accompanist 
and independently) promotes this all the best. The 
teacher-vocalist sometimes uses the so-called method 
of “quasi-mistakes”: when the correct vocal tech-
nique, tempo, dynamics, rhythm of the work are spe-
cially changed. Stimulation by the teacher of another 
method – a variable approach to the performed work 
promotes the development of students’ independence 
of judgment, creativity, emotional sensuality, finding 
their vision of the concept of the work and compli-

ance of their singing with the auditory standard. It 
develops independence, confidence, information-
ally enriches the vocalist, gives new impulses for 
the formation of artistic and figurative thinking. This 
method is quite common in vocal pedagogy and is 
part of the arsenal of numerous means of pedagogical 
improvisation (along with the so-called “role-playing 
games”). This allows the vocalist to avoid or, as a last 
resort, reduce the number of ill-considered experi-
ments in future professional activities. Discussion 
and discussion of the course of such “role-playing 
games” develop the artistic and figurative thinking 
of vocal students, contributing to a much clearer for-
mulation of professional positions, the formation of 
reflection, empathy, removal of muscle cramps, and 
emotional and behavioral stereotypes. Undoubtedly, 
this is exactly the necessary state, which K. Stanislav-
sky called “creative”.

Creativity is an important link between the specif-
ics of the formation of artistic and figurative thinking 
of future singers and creative potential, contributing 
to the use of a synthetic form of creative approach to 
the acquisition of professional knowledge and skills.

The very introduction of synthetic means of cre-
ative education of students in the structure of music 
education now means identifying internal, figurative, 
spiritual connections of word, sound, color, space, 
movement, form, gesture in the process of under-
standing the content of all vocal disciplines by theo-
retical mastery of the system. aesthetic categories and 
concepts, and at the level of the creative process.

It is necessary to intensify the internal, figurative, 
spiritual parallels between vocal and other arts at the 
creative level involves the introduction into the edu-
cational process of vocal students subjects of theoret-
ical and methodological, historical, performing and 
pedagogical cycles. It is also the performance by stu-
dents-vocalists of various types of synthetic creative 
tasks aimed at creative combination of vocal activity 
with literary, theatrical, dance, etc.

Indeed, in many works analyzed by the author on 
music pedagogy and psychology there is a tendency 
to improve the musical training of vocal students 
through the use of a creative component, the internal 
mechanism of which is to increase attention to ana-
lytical methods of theoretical analysis (conceptual 
and categorical generalization of expressive means). 
semantic, structural, intonation, comparative and 
study of the elements of musical language in terms of 
their aesthetic and psychological impact.

It is obvious that in general the creative approach 
actualizes the formation of the future singer and 
teacher-vocalist in unity with the development of 
his artistic thinking, allows the use of universal sys-



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 2021238

Педагогiка

temic artistic influence based on pedagogically ori-
ented interaction and synthesis of different arts. This 
approach in the process of forming artistic and figu-
rative thinking combines individual, group and vari-
ous forms of practical training of vocal students. We 
should keep in mind the peculiar system of linguis-
tic and vocal means, which embodies the universal 
worldview of singers in the form of artistic images (as 
well as other arts, and with the help of purely linguis-
tic means), and the so-called professional thesauri 
(Antonyuk, 1999: 5).

At the third stage, the work should be aimed at 
forming the following indicators of artistic and figu-
rative thinking of students-vocalists, namely:

– original approach to solving problems;
– the presence of associative and figurative 

thinking;
– readiness for independent creativity.
Obvious mastery of professional skills and abili-

ties of independent work, ability to self-analysis and 
critical self-assessment, high mobility in unforeseen 
situations of concert-performing and pedagogical pro-
duction in the conditions of professionally-oriented 
practice are all manifestations of the correct methodi-
cal approach of the third stage of artistic thinking.

The fourth stage (methodological and general-
izing) allows students to understand the generalized 
model of future professional activity: through the cre-
ation of independent methodological projections – to 
the actual use of appropriate methods and techniques 
of vocal training in pedagogical practice. It should be 
carried out in the conditions of pedagogical practice 
of students of music universities.

In this regard, it should be noted that V. Antonyuk – 
the author of numerous scientific and methodologi-
cal works, a teacher of professional disciplines at 
the Department of Solo Singing NMAU. P. Tchai-
kovsky – successfully applies new pedagogical tech-
nologies that contribute to the acquisition of compre-
hensive professional experience and true professional 
self-determination of students-vocalists. One of such 
technologies is tutoring of professionally-oriented 
practice of vocal students (pedagogical and perform-
ing), which, in her opinion, “<…> is the special type 
of interaction between teacher and student, in the 
process of which the student independently performs 
some educational activities, and his mentor ensures 
their implementation and understanding. The main 
purpose of tutoring of pedagogical and performing 
professional practice of vocalists is to create the most 
favorable conditions for students to gain and realize 
their own professional experience, on the basis of 
which it is possible to correct creative plans” (Ant-
onyuk, 2007: 1; Antonyuk, 1999: 5).

Pedagogical interpretation of the phenomenon of 
artistic and figurative thinking in the context of the 
history of music is impossible without the involve-
ment of scientific developments in musicology and 
theoretical and methodological achievements of 
vocal pedagogy, the foundations of which were laid 
by many scientists and practical experience of gen-
erations. Many publications considered by the author 
lack a vocal-pedagogical, practical orientation, tak-
ing into account the real historical and cultural con-
text, overcoming narrow professional approaches 
to pedagogical understanding of this phenomenon. 
One of the reasons for this situation, in the author’s 
opinion, is the uncertainty of scientific research on 
the involvement of artistic and figurative thinking of 
future singers in a wide creative volume, in lecture 
courses of theoretical and methodological and his-
torical orientation of vocal performance and peda-
gogy, in particular, to systematize vocal thesaurus art 
(Antonyuk, 1999: 5).

Determining the place and functions of professional 
disciplines “Voice production”, “Solo singing”, “His-
tory of vocal performance”, “Vocal methodology”, 
“Methods of teaching the profession” in the educational 
complex of vocal students; substantiation of objective 
opportunities for revealing their creative potential in 
the course of individual and group classes and in the 
process of professionally-oriented practice, as well as 
research of their combination with other types of edu-
cational work in order to form in future singers a sys-
tematic, holistic view of the relationship various aspects 
of the development of artistic and figurative thinking 
at different stages of the process of its formation – an 
important stage in the work of the teacher.

Creative and pedagogical activity in the direction 
of realization of artistic and figurative thinking of stu-
dents-vocalists in the context of professional training 
consists in creation of opportunities for expansion of 
limits of their general artistic erudition forms artistic-
aesthetic and professional speech thesaurus, promotes 
accumulation of experience of communication levels 
of integration, namely: spiritual and ideological, aes-
thetic and artistic, psychological and pedagogical, 
ethnocultural (Antonyuk, 1999: 5).

It is necessary to introduce interdisciplinary con-
nections within the traditional teaching of other 
musical disciplines into the educational process 
of vocal students, and to teach narrowly special-
ized individual and group disciplines on a creative 
basis with the involvement of other arts. A creative 
approach to the education of artistic and figurative 
thinking of student vocalists involves the involve-
ment of young people in various types of scientific 
knowledge of vocal creativity.
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If a non-standard way of thinking is detected in 
the system of general aesthetic field or students-
vocalists have original associations, analogies, con-
nections between certain types of art, the pedagogical 
process in the system of music-pedagogical education 
acquires the most individualized color, and it pro-
vides maximum creative self-realization. The prepa-
ration of vocal students for independent work should 
also be considered as a holistic complex system of 
professional readiness – in the form of a set of differ-
ent components, namely: subjects, structures, meth-
ods, stages of development and formation and exist-
ing links that combine elements systems, means of 
realization of the chosen purposes and form interac-
tion of subjects of process and desirable final result: 
readiness for independent professional activity. Sta-
ble and definite elements of vocal training include the 
purpose, structure, content of structural elements of 
learning; to the undefined – new tools, forms, meth-
ods of preparing students for future vocal and peda-
gogical activities.

The concept of readiness for the formation of 
artistic and figurative thinking in vocal students 
in the process of vocal and pedagogical activities 
includes the following components: a) scientific and 
theoretical readiness as a necessary amount of vocal 
and theoretical knowledge; b) practical readiness as 
the formation at a certain level of vocal-technical, 
vocal-performing and vocal-auditory skills; c) psy-
chophysical readiness as the presence of appropriate 

prerequisites for the success of mastering vocal and 
pedagogical activities.

Conclusions. The step-by-step method of 
forming artistic and figurative thinking of future 
specialists contains four stages, namely: profes-
sional-orientation, information-analytical, execu-
tive-organizational, methodical-generalizing. The 
first stage (professional orientation) is aimed at cre-
ating a positive motivational attitude of students to 
vocal art. The second stage (information-analytical) 
is designed to form the desire of students for con-
tinuous self-improvement.

The third stage (performing and organizational) 
involves the development of students’ ability to 
independently compose both educational vocal pro-
grams and concerts, focused on different audiences. 
The fourth stage (methodological and generalizing) 
allowed students to understand the generalized model 
of future professional activity – through the creation 
of independent methodological projections – to the 
actual use of appropriate methods and techniques of 
vocal training in pedagogical practice.

The proposed method has its special advantages 
over the existing ones, because here the starting point 
is a set of natural data and the ability to teach the 
student to sing, and not just the methodological tech-
niques of the teacher. Its application in the process of 
forming the skills of artistic and figurative thinking 
of vocal students provides a steady increase in their 
readiness for professional activity.
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TRAINING OF FOREIGN LANGUAGE TEACHERS  
IN THE CONDITIONS OF DISTANCE EDUCATION

In the context of educational reforms in Ukraine that have taken place in recent decades and focus on increasing 
attention to education in general and training of future foreign language teachers in particular, it is important to refer to 
the historical experience of the past, study, analysis and generalization of which can be an important factor. improvement, 
finding effective ways to improve the training of teachers in modern conditions. Education is one of the important areas 
of society, on which its development largely depends. That is why the countries of the world have declared education the 
most important strategic area of socio-economic development. The current state of Ukraine is characterized by its desire 
to integrate into the European Community in economic, political and educational aspects. This requires the restructuring 
of the higher education system as a priority area for the formation of a new society, modernization of its content and 
improvement of the learning process based on the use of scientific approaches, the introduction of new technologies and 
more. Today, the development of technological means of telecommunications and communication, mass distribution and 
use of multimedia computer programs creates objective preconditions for the improvement of educational technologies, 
in particular, for the introduction of new forms of education for the general population, including distance learning. The 
need of modern society for specialists who are fluent in a foreign language in everyday life and in professional activities, 
necessitates the search for new constructive ideas to solve the problem of optimizing and intensifying foreign language 
learning, acquiring new knowledge and improving language and speech training.

Our article deals with the training of future teachers in the context of distance education. The rapid spread of 
COVID-19 in our country has led to the transition of universities to distance education. The effectiveness of teaching 
and learning in these conditions depends on the use of new methods and techniques that can compensate for the lively 
interaction of students and teachers and become an adequate alternative to sessions at the university. Thus, preparing 
future teachers for distance education requires the use of activities that enable students to acquire all types of speech 
skills and develop the ability to teach others. Thus, the relevance of the study lies in the need to create conditions for the 
training of future teachers in distance education.

Key words: distance education, student, teacher, modern learning technologies, professional activity, professional 
competence.
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ПІДГОТОВКА ВЧИТЕЛІВ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ  
В УМОВАХ ДИСТАНЦІЙНОЇ ОСВІТИ

У контексті освітніх реформ в Україні, які відбулися в останні десятиліття і зосереджені на підвищенні 
уваги до освіти загалом і підготовки майбутніх учителів іноземних мов, важливо посилатися на історичний 
досвід минулого, вивчення, аналіз і узагальнення яких може бути важливим чинником удосконалення, пошук 
ефективних шляхів удосконалення підготовки вчителів у сучасних умовах. Освіта – одна з важливих сфер 
життя суспільства, від якої багато в чому залежить його розвиток. Ось чому країни світу проголосили 
освіту найважливішим стратегічним напрямом соціально-економічного розвитку. Сучасний стан України 
характеризується її прагненням інтегруватися до Європейського Союзу в економічному, політичному й 
освітньому аспектах. Це вимагає перебудови системи вищої освіти як пріоритетного напряму формування 
нового суспільства, модернізації її змісту та вдосконалення навчального процесу на основі використання наукових 
підходів, упровадження нових технологій тощо. Сьогодні розвиток технологічних засобів телекомунікацій та 
зв’язку, масового розповсюдження та використання мультимедійних комп’ютерних програм створює об’єктивні 
передумови для вдосконалення освітніх технологій, зокрема для впровадження нових форм навчання для широких 
верств населення, дистанційного навчання також. Потреба сучасного суспільства у спеціалістах, які вільно 
володіють іноземною мовою в повсякденному житті та професійній діяльності, зумовлює необхідність пошуку 
нових конструктивних ідей для вирішення проблеми оптимізації й активізації вивчення іноземних мов, набуття 
нових знань та вдосконалення мовної підготовки.

У нашій статті йдеться про підготовку майбутніх учителів у контексті дистанційної освіти. Швидке 
поширення COVID-19 у нашій країні призвело до переходу університетів на дистанційну освіту. Ефективність 
викладання та навчання в цих умовах залежить від використання нових методів та прийомів, які можуть 
компенсувати жваву взаємодію студентів та викладачів, стати адекватною альтернативою сесіям в 
університеті. Отже, підготовка майбутніх учителів до дистанційної освіти вимагає використання видів 
діяльності, які дають можливість учням набути мовленнєвих навичок усіх видів та розвинути здатність 
навчати інших. Актуальність дослідження полягає в необхідності створення умов для підготовки майбутніх 
учителів у дистанційній освіті.

Ключові слова: дистанційна освіта, студент, вчитель, сучасні технології навчання, професійна діяльність, 
професійна компетентність.

Formulation of the problem. Professional train-
ing of future foreign language teachers occupies one 
of the priority places in the system of higher peda-
gogical education. The attitude to mastering a foreign 
language as a secondary task is gradually changing, 
which provides only general cultural training for 
future professionals, because: 

– a foreign language is an effective factor in human-
izing education, as its use is associated with the process 
of interpersonal relationships. It is considered not only 
as a means of humanitarianization that affects the devel-
opment of the personality of the person being taught, 
but also as a component of his professional training; 

– it is impossible to express one’s opinion correctly 
in a foreign language without being aware of the facts 
of reality, objects and phenomena in question. Thus, 
mastering a foreign language, its conscious use pro-
motes the development of thinking; 

– mastering a foreign language develops and logi-
cal thinking of the individual, because the language 
reflects the logic and systematic awareness of the 
material world; 

– mastering a foreign language in higher education 
contributes to the development of future profession-
als the ability to correctly and competently convey 
their thoughts in their native language, prevents and 
helps to overcome professional integrity, the develop-
ment of speech culture of the individual; 

– with the help of a foreign language, future spe-
cialists get acquainted: with the culture, art of the 
country whose language they are studying, the works 
of its writers; with the way of life, customs, traditions, 
ethics of the people whose language they study; with 
universal values, which contributes to the develop-
ment of the general culture of the individual; 

– mastering a foreign language provides acquain-
tance with the culture of written communication; 

– thanks to the knowledge of foreign languages, 
the graduate graduate obtains information about 
the development of his / her field of professional 
activity abroad, has the opportunity to compare the 
achievements of his / her country and his / her own 
with the achievements of colleagues abroad; partici-
pates in scientific and technical creativity, ensures 
compliance of the results of its work with the level 
of world standards; 

– the importance for the future specialist of various 
skills in the field of foreign language is determined 
by the need to read and translate special literature, be 
able to study and systematize materials about profes-
sional activities, allows business correspondence in 
a foreign language, dialogue on business topics, etc.; 

– gradually students develop the ability to work 
independently with foreign language professional 
information, which plays an important role in profes-
sional activities; 
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– individualization during mastering foreign lan-
guages, formation of future specialists’ ability to inde-
pendently obtain the necessary knowledge, ability to 
apply and update them forces to rethink the process 
of training in general, select the most rational and 
acceptable methods, improve individual techniques.

The object of research is the process of training 
future teachers in the process of distance learning. 
The subject of the study is the process of training 
future teachers in distance education. The objectives 
of the study are as follows: 1) to analyze the nature 
and functions of distance learning; 2) formulate 
requirements for the organization of training of future 
teachers of English pronunciation in distance educa-
tion; 3) identify trends in the development of profes-
sional training of future foreign language teachers in 
higher educational institutions of Ukraine in theory 
and practice in terms of distance learning.

Research analysis. The distance learning system 
in Ukraine is in its infancy. The means inherent in one 
or another form of learning are largely determined by 
what real opportunities a student and teacher have 
for interpersonal communication. For distance learn-
ing of foreign languages, this feature is the indirect 
indirect nature of the process of communication 
between teacher and student, which is carried out 
through computer communications. Distance learn-
ing provides the possibility of constant and dynamic 
telecommunication at a distance between student and 
teacher and students, and the initiative of such com-
munication can come from any of these objects of the 
educational process. It is this feature that makes dis-
tance learning of foreign languages via the Internet 
significantly different in form from distance learn-
ing and to some extent bring it closer to full-time. 
It is clear that telecommunication communication is 
unable (for a number of psychological and pedagogi-
cal reasons) to completely replace direct “live” com-
munication.

The purpose of the article. Тo carry out a holistic 
scientific analysis of the experience of professional 
training of future foreign language teachers in the 
system of distance learning and to substantiate pos-
sible ways of its introduction into the domestic edu-
cational and pedagogical space.

Modern living conditions require highly quali-
fied specialists to achieve political and economic 
stability in the world. For a person capable of suc-
cessful self-realization, the European educational 
space is characterized by increasing interest in learn-
ing foreign languages as a means of communication, 
expanding international relations, trying to establish 
new standards of relations between countries. As a 
result, there is a process of reforming and improv-

ing the special training of foreign language teachers 
in both traditional and alternative forms of learning, 
such as distance learning. According to the outlined 
problem, its urgency, the basic concepts of research 
are “professional activity”, “pedagogical activity”, 
“professional competence of the teacher”, “profes-
sional competence of the future teacher of a foreign 
language”, “professional training of future teach-
ers of a foreign language”, “distance education” and 
“distance learning”.

Issues of professional activity were studied by both 
domestic and foreign scientists: I. Bekh (definition of 
the personality of a professional in the context of its 
professional activity) (Бех, 1998: 4), A. Zhalinsky 
(in the context of defining the concept, essence, struc-
tural elements of professional activity), E. Klimov, 
A. Markov, E. Trifonov, G. Sukhodolsky, J. Richards, 
D. Raymond (the problem of professionalization). 
According to E. Trifonov, professional activity is a 
labor activity inherent in a professional, a high-level 
specialist who has a sufficient minimum of knowl-
edge, skills, abilities for this activity to be effective 
(Безлюдна, 2017: 2). G. Sukhodolsky understood 
this term as a complex activity carried out by a per-
son, a way of performing something that has a nor-
matively established nature and requires long-term 
professional training (Безлюдна, 2015). The quality 
of pedagogical professional activity largely depends 
on the professional competence of the teacher. The 
problem of forming the professional competence of 
future teachers is covered in a number of thorough 
studies by V. Barkas, L. Beauty, A. Jones, L. Kalin-
ina, A. Markova and others. V. Barkasi under the 
professional competence of the teacher understands 
the integral formation of personality, which includes 
a set of cognitive, technological, social, multicul-
tural, autopsychological and personal components. 
The analysis of scientific research gave us grounds 
to outline the professional competence of a teacher 
as a set of values, knowledge, skills, abilities that 
determine the effectiveness of pedagogical activities, 
professional psychological knowledge, a set of pro-
fessionally significant personal qualities and proper-
ties, unity of theoretical and practical readiness for 
professional pedagogical activity.

An important component of the training of foreign 
language teachers is foreign language communica-
tive competence. General competencies are academic 
and empirical knowledge, skills, abilities, ability to 
learn, as well as existential competence, ie individual 
characteristics and personal qualities. Communica-
tive speech (foreign language) competence consists 
of three components: linguistic (specific language 
knowledge and skills), sociolinguistic (determined by 
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socio-cultural conditions of language use) and prag-
matic (extralinguistic elements that provide commu-
nication).

According to the generalization of the components 
of foreign language communicative competence, 
common in understanding this concept is the ability 
and willingness of a non-native speaker to carry out 
effective foreign language communication, which is 
formed on the basis of a certain set of knowledge, 
skills and abilities. Thus, the foreign language com-
municative competence of the future foreign language 
teacher is an integrative creation of personality, which 
has a complex structure and is the interaction and 
interpenetration of linguistic, speech, sociocultural 
and intersocial components, the degree of formation 
of which allows future teachers to effectively) com-
munication. Thus, the content of foreign language 
communicative competence described above deter-
mines the subject specialization of the professional 
competence of a foreign language teacher. In general, 
the professional competence of a foreign language 
teacher can be qualified as a set of general pedagogi-
cal, general cultural and foreign language communi-
cative (linguistic, speech, sociolinguistic, pragmatic, 
sociocultural, social, strategic, discursive, subject) 
competencies of a specialist their professional activi-
ties aimed at teaching students intercultural commu-
nication in a foreign language. We also understand 
the structure and definition of professional compe-
tence of a foreign language teacher as a result of his 
training in the distance learning system.

The next initial concept of the research is “profes-
sional training of future foreign language teachers”. 
At the present stage it is provided by the formation 
of the future teacher’s personality, who consciously 
and motivatedly acquires special knowledge, skills 
and abilities, basics of skills in the professional field, 
as well as readiness for interethnic and intercultural 
cooperation, ability to solve professional and life 
problems in global space. Along with the traditional 
practice of foreign language teacher training both 
abroad and in our country, distance education is being 
actively introduced under the influence of scientific 
and technological progress. Such training has its own 
specifics and characteristics. Many domestic and for-
eign scientists work in the field of theory and practice 
of distance education, each of which has made a sig-
nificant contribution to the popularization and imple-
mentation of pedagogical ideas of distance education, 
the organization of relevant research. Among them: 
D. Daniel, D. Keegan, V. Kukharenko, R. Melton, 
M. Moore, V. Oliynyk, B. Holmberg, B. Shunevych 
and others. M. Moore in the work “Distance Educa-
tion: System Representation” by the method of litera-

ture review explores the theory of distance education 
and gives everyone who deals with the problems of 
distance education, “learn what is known before they 
start looking for something new”.

The term “distance education” is not yet stable 
in both Ukrainian and English-language scientific 
pedagogical literature. Studies on the problems of 
distance education provide numerous definitions of 
it, which generally differ from each other. This, on 
the one hand, is a sign of the versatility and scale of 
this phenomenon, and on the other – indicates that the 
subject and object of distance education, its concep-
tual apparatus has not yet been definitively defined. 
As D. Shele notes, “distance education is an orna-
ment with an impressive paradox – it has defended 
its existence, but cannot define itself. We hold the 
position that the term “distance learning” means such 
an organization of the educational process, when the 
student is mainly, and often completely separated 
from the teacher in space or time, and the teacher 
develops a curriculum based mainly on independent 
student learning. This feature of education is charac-
terized by the fact that the student and teacher have 
the opportunity to dialogue with each other through 
telecommunications. Distance learning provides an 
opportunity for residents of regions where there are 
no other opportunities for training or obtaining qual-
ity higher education, there is no university of the 
required profile or teachers of the required level of 
qualification. Distance learning is based on general 
didactic and specific principles, namely: humaniza-
tion, scientificity, systematicity, individualization, 
openness and flexibility, expediency, mobility, inter-
activity (Гарбуза, 2015: 6).

In accordance with the above definitions and prin-
ciples, the following characteristic features of dis-
tance learning can be distinguished: 

– the basis of education is purposeful and con-
trolled by teachers and organizers of education inten-
sive independent work of students; 

– subjects of study have the opportunity to carry 
out joint educational activities in a convenient place, 
according to a pre-agreed form and individual inte-
grated schedule of interaction over time; 

– distance learning process takes place in a spe-
cial pedagogical system, the components of which are 
subsystems: goals, content, technologies, tools, orga-
nizational forms of learning (identification-control, 
educational-material, financial-economic, normative-
legal, marketing); 

– the presence of information and educational 
environment as a systemically organized set of tradi-
tional and computer-based learning tools, where there 
is dialogue and data transmission, interaction proto-
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cols, a system of multimedia, information and tele-
communications technologies, information resources, 
system hardware and software, focused on meeting 
the educational needs of distance learning users. 

Based on these characteristics of distance learn-
ing, define its properties: 

– flexibility and adaptability (those who study, 
work in a convenient mode (place of study, pace of 
work), which provides great benefits for those who 
can not or do not want to break the usual rhythm of 
his active social life); 

– modularity (distance learning programs are 
based on the modular principle, where each individ-
ual course creates a holistic view of a particular sub-
ject area. This allows the list of independent courses – 
modules – to form a curriculum that meets individual 
or group needs); 

– a new role of the teacher as a coordinator of the 
cognitive process, adjusting the course being taught, 
a consultant in drawing up an individual curriculum, 
a project manager who checks current tasks, etc. 
(he leads mutual support study groups, helps stu-
dents in their professional self-determination). The 
peculiarity of distance learning helps to improve the 
training, retraining and advanced training of teachers, 
psychologists and tutors who accompany the learning 
process, and therefore must have modern knowledge 
of the subject, have methods and tools for organizing 
and conducting distance learning. Distance learning 
uses special technologies and tools, including com-
mon case technologies (based on training materials 
for self-study and control tasks and tests for self-con-
trol), television technologies (based on closed-loop 
television feedback systems), video conferencing 
technologies (based on the means of providing two-
way or multilateral audio and video communication 
over long distances), computer and telecommuni-
cations technologies (“client-server” technologies 
based on the widespread use of computer and tele-
communications equipment), combined technolo-
gies (combination of two or more than the previous 
ones). From the pedagogical point of view, distance 
learning technologies practically integrate most of 
the existing teaching methods and provide them with 
a qualitatively new, higher educational and techno-
logical level. The defining component of distance 
learning technologies are the tools used in distance 
education – traditional, computer-oriented, informa-
tion (Амеліна, Гаманюк, 2013: 1). Naturally, these 
teaching aids embody the latest achievements of 
world science and technology. In addition, combina-
tions of tools that are much more common than in 
traditional educational technologies are actively used. 
Distance learning tools include printed publications, 

electronic publications on flexible magnetic, laser 
or hard disks, computer training systems in regular 
and multimedia versions, audio and video training 
and information materials, laboratory distance work-
shops, simulators, databases with remote access, elec-
tronic libraries with remote access, didactic materials 
based on expert and geographic information training 
systems, computer networks, television programs, 
etc. The leading link in distance learning is the means 
of telecommunications and their transport base. They 
are used to provide the educational process with the 
necessary teaching materials; feedback between the 
teacher and the learners; exchange of management 
information within the distance learning system; 
access to international information networks, as well 
as to connect to the distance education system of a 
wide range of users, including foreign onеs (Лісова, 
2015: 8). Technologies and means of distance learn-
ing together with methods form a unique distributed 
information environment, which determines the main 
features, advantages and problems of this promising 
form of education. The most important role in the pro-
cess of distance learning is played by blogs on social 
networks, such as: Viber, Telegram, WhatsApp, etc. 
Of course, it should be noted that social networks can 
only help teachers and students achieve their learning 
goals. It can be emphasized that there are platforms 
for distance learning, such as Microsoft Teams and 
Zoom. These platforms greatly simplify the learning 
process in quarantine. Using special applications, you 
can fully conduct lectures in the form of video con-
ferences and practical classes using modern distance 
learning tools.

Modern students need a special approach and 
highly qualified specialists in the field of modern edu-
cation, which would encourage the modern young 
generation to learn foreign languages   and love to 
learn. The use of digital resources helps students to 
study at universities, stimulates their thinking, pro-
vides new opportunities and allows them to learn to 
discover new talents. Foreign language teachers who 
work with modern students are aware that such stu-
dents think they are behaving differently than previous 
generations. Most distance learning programs allow 
students to work in their own place and in their spare 
time. With more flexibility comes more responsibil-
ity on the part of the student. Students must learn to 
work well on their own and without the constant guid-
ance and monitoring of an instructor, making distance 
learning a challenge for those who are not easily moti-
vated. Not everyone can qualify for a distance learn-
ing program. Successful participants must be highly 
motivated and self-disciplined. Because the course 
may be out of control, students themselves have full 
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responsibility for continuing the course and assessing 
their skill in the skill or subject. In virtual communica-
tion, the teacher or professor must certainly take into 
account the specifics of linguistic tools and resources, 
the rules of interaction, through technological features 
that can not only promote dialogue, but also compli-
cate it. Teachers are faced with both methodological 
and didactic tasks aimed at optimizing the communi-
cation process, which is determined by the ability to 
dialogue with interlocutors, formulate their opinions, 
define tasks, avoid ambiguity of messages, etc.

One of the most important functions performed 
by the teacher is the function of control – to test the 
knowledge, competencies and skills of the studied 
subject, which students receive both in class and out-
side it. For this purpose, distance learning courses 
using various forms, types and methods of control 
have been created. Control over the educational and 
cognitive activities of students in advanced distance 
learning courses is aimed at both teacher control and 
student self-control. External feedback is provided 
by implementing a number of factors: 1) control 
functions; 2) types of control; 3) methods of con-
trol; 4) forms of control. During distance learning 
of a foreign language, control is implemented by 
the following functions: 1) testing function, which 
shows the results and assessment of student learning; 
2) educational function, which comes by means of 
recollection, consolidation, clarification, updating of 
acquired knowledge; 3) the developmental function 
plays a major role in the development of the student’s 
personality, his cognitive abilities, concentration, 
memory, thinking, imagination; 4) formative func-
tion, the essence of which is to discipline the work of 
students, increase a sense of responsibility for their 
work, stimulating a serious attitude to it. Usually 
the types of control can be distinguished by tempo-
ral features: diagnostic, current, periodic and final. 
Diagnostic control during distance learning of foreign 
languages   is carried out with the help of “placement 
tests”, which allows to determine the initial level of 
preparation of students in order to study the allow-
able complexity of the proposed educational content. 
Analysis of pre-control data also allows the teacher 
to make changes to distance learning courses with an 
emphasis on the student’s knowledge of a foreign lan-
guage. Current control allows you to have constant 
information about the progress and quality of learning 
material, to make changes in the learning process in a 
timely manner. The current control in advanced dis-
tance learning courses is not so much an inspection as 
an education, as it involves the consolidation, review 
and analysis of educational material. Periodic con-
trol allows you to determine the quality of students’ 

study material in this subject. It takes the form of term 
tests or end-of-term credits for courses whose final 
test is an exam. The final control is used to reflect the 
final results of the educational process in this subject. 
Methods of control allow to determine the progress in 
the educational and cognitive activities of students, as 
well as the pedagogical work of the teacher. Testing 
knowledge during distance learning is a very special 
process and requires special attention, teacher knowl-
edge and special skills. For example, during e-learn-
ing of a foreign language in the developed courses the 
following basic methods of control are used: 

– reading, translation of the text and performance 
of tasks to it; 

– listening and performing tasks after listening to 
the text; 

– grammar tasks; 
– talking on a certain topic. 
The exchange of information between the student 

and the teacher takes place by electronic means, via 
Skype or by mail. Work with all tasks should be lim-
ited in time, so for control the student must agree on 
the time and date of the beginning and end of the test 
for proper control (Воронкін, 2016: 5).

Conclusions. The use of distance education in 
the teaching of a foreign language is a major break-
through in the education of students who do not have 
the opportunity to be present in classrooms for good 
reasons and gain knowledge in the traditional way. 
The paper reveals that with the help of the most mod-
ern tools for synchronous and asynchronous commu-
nication, the distance learning system will be able to 
work in a constant normal rhythm. Thus, the distance 
or distance learning process is carried out using a 
combination of synchronous and asynchronous tools, 
while maintaining flexibility and convenience and 
expanding the quality and efficiency of both meth-
ods of communication. Applying a combination of 
pedagogical knowledge and modern technologies, it 
is possible to implement a successful distance learn-
ing course in a foreign language. The outlined tasks 
of the work are to show the effectiveness of e-learn-
ing and compare it with the traditional form of lan-
guage learning. In the age of high technology in the 
world, the use of distance learning through electronic 
devices, the Internet, computers in the learning pro-
cess is growing, and we must synchronize the tradi-
tional way with it and increase our ability to work 
with technology to expand knowledge. More and 
more teachers and students are getting acquainted 
with technologies, using them and incorporating 
them into their learning style, and these technologies 
provide practical and creative ideas and force them to 
create their own modern teaching methods.
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РОЗВИТОК БІЗНЕС-ОСВІТИ НА ПОЧАТКУ ХХІ СТОЛІТТЯ

Стаття присвячена дослідженню проблеми розвитку бізнес-освіти на початку ХХІ століття. Виконано ана-
ліз науково-педагогічної й економічної літератури, що висвітлює різноманітні аспекти проблеми дослідження. 
Акцентовано на ролі вищої освіти як одному з важливих ресурсів удосконалення життєдіяльності людини й 
економічного розвитку країни. Виокремлено трансформаційні зміни, що характеризують сучасну бізнес-освіту: 
оновлення освітньо-професійних програм; розширення спектра провайдерів програм бізнес-освіти; урахуван-
ня інтересів стейкхолдерів; орієнтація на потреби ринку праці тощо. Виокремлено основні компетентності 
випускників програм бізнес-освіти, до яких належать підприємницька, технологічна, аналітична, критична, 
комунікаційна, міждисциплінарна, міжнародна, особистісна, управлінська компетентності. Наголошено на 
необхідності підготовки сучасного фахівця в галузі економіки та бізнесу в умовах конструктивного освітньо-
го середовища, що характеризується наявністю таких ознак, як глобальність, егалітарність, конкурентність, 
технологічність, різноманітність, центрованість на стейкхолдерах, якість освіти, академічна культура тощо. 
Визначено основні цілі програм бізнес-освіти. Охарактеризовано основні тенденції розвитку бізнес-освіти (зна-
чне зростання обсягу інформації, підвищення рівня користувацької компетентності щодо використання інфор-
маційно-комунікаційних технологій, необхідність у постійному професійному розвитку та перекваліфікації, змі-
ни в демографічній ситуації, підвищення суспільних вимог до якості освітніх послуг, залучення експертів для 
підтримки соціального й економічного розвитку в багатьох країнах, швидкоплинність змін у професійному серед-
овищі). Представлено висновки та перспективи подальших досліджень.

Ключові слова: бізнес-освіта, освітньо-професійна програма, заклад вищої освіти, компетентність, фахі-
вець сфери економіки і бізнесу.
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THE DEVELOPMENT OF BUSINESS EDUCATION  
AT THE BEGINNING OF THE XXI CENTURY

The article deals with the study of the problem of business education development at the beginning of the XXI century. 
An analysis of scientific, pedagogical, and economic literature, which highlights various aspects of the research problem 
has been conducted. The authors emphasize the role of higher education as one of the vital resources for improving 
human life and economic development of the country. The transformational changes that characterize modern business 
education are singled out. Among them the authors determine the updating of educational and professional programs; 
the increase of business education program providers; considering the interests of stakeholders; focus on the needs of the 
labor market, etc. The main competencies of business education programs graduates have been identified. They include 
entrepreneurial, technological, analytical, critical, communication, interdisciplinary, international, personal, managerial 
competencies. The authors accentuate the need to train a modern specialist in economics and business in a constructive 
educational environment, which is characterized by globality, egalitarianism, competitiveness, technology, diversity, 
focus on stakeholders, quality of education, academic culture, and other features. The main goals of business education 
programs have been defined. The main trends in business education (significant growth of information, the increase of the 
level of information and communication technologies competence, the need for continuous professional development and 
retraining, changes in the demographic situation, increasing societal requirements for the quality of educational services, 
involvement of experts to support social and economic development in many countries, the ephemerality of changes in the 
professional environment) have been determined. The conclusions and prospects of further research have been presented.

Key words: business education, educational-professional program, institution of higher education, competence, 
specialist in field of economics and business.

Постановка проблеми. Нині глобалізаційні 
процеси відображені як у розвитку держав зага-
лом, так і в діяльності кожної окремої людини. 
У міжнародних документах, нормативно-право-
вій базі України, нормативних документах вітчиз-
няних університетів спостерігаємо зміни, що від-
повідають європейському вектору розвитку вищої 
освіти, зокрема активізацію діяльності закладів 
вищої освіти на міжнародному рівні, їхнє нама-
гання конкурувати не тільки на вітчизняному 
ринку освітніх послуг, але й за його межами. Така 
ситуація є логічною з огляду на те, що нині зна-
ння й інформація є одними із чинників, що забез-
печують конкурентоспроможність сучасної моло-
дої людини, фахівця в певній галузі економіки 
чи бізнесу. Важлива роль відводиться не тільки 
знанням, умінням і навичками в кожній галузі 
наукового знання, але й тим компетентностям, 
які сприяють налагодженню контакту і співпраці 
в полікультурному професійному середовищі, 
побудові конструктивних партнерських стосунків 
із представниками різних культур, соціального 
статусу, віросповідання тощо.

Аналіз досліджень. На початку ХХІ ст. все 
частіше дискутуються питання ролі освіти в роз-
витку суспільства знань (Брацун, 2018), автоном-
ності закладів вищої освіти (Hawawini, 2005), 
забезпечення якості вищої освіти (Butler, 2002), 
розроблення академічних та професійних стан-

дартів, що визначають перелік компетентностей 
випускника закладу вищої освіти (Власюк, 2015), 
залучення стейкхолдерів до формування змісту 
освітньо-професійних програм підготовки фахів-
ців (Олексенко, 2017), розробки й урізноманіт-
нення навчальних дисциплін (Іванченко, 2008), 
широкого застосування інформаційно-комуніка-
ційних технологій до освітнього процесу (Mukan, 
Lavrysh, 2020), використання інноваційних 
педагогічних технологій (Дибкова, 2006) тощо. 
Зокрема, особлива увага науковців звернена й до 
бізнес-освіти, що розглядається як один із чинни-
ків забезпечення добробуту країни, її конкуренто-
спроможності в міжнародному співтоваристві.

Мета статті полягає в дослідженні специфіки 
бізнес-освіти на початку ХХІ ст., виокремленні 
тих тенденцій, які окреслюють перспективи її 
подальшого розвитку.

Виклад основного матеріалу. В Аналітичній 
записці «Глобальні тенденції і проблеми розви-
тку освіти: наслідки для України» (2014 р.) серед 
основних тенденцій, які впливають на розвиток 
вищої освіти в Україні, виокремлено «глобалі-
зацію, зростання освітніх бюджетів та масовість 
вищої освіти». Зазначено, що «модернізація 
вищої освіти в Україні вимагає подолання низки 
проблем, серед яких найбільш актуальними є: 
невідповідність структури підготовки спеціа-
лістів реальним потребам економіки, зниження 
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якості освіти, корупція в системі вищої освіти, 
відірваність від наукових досліджень, повільні 
темпи інтеграції в європейський і світовий інте-
лектуальний простір». Фахівці також вказують 
на значне розширення системи вищої освіти, 
що відбувалося в Україні із середини 1990-х рр., 
мають на увазі як збільшення кількості закладів 
вищої освіти (далі – ЗВО), так і стрімке зростання 
загальної кількості студентів і випускників ЗВО. 
Зі швидким розростанням системи вищої освіти 
прямо й опосередковано пов’язуються такі про-
блеми, як руйнування системи професійно-техніч-
ної освіти, дефіцит кваліфікованих кадрів робіт-
ничих спеціальностей, неможливість для багатьох 
випускників ЗВО знайти роботу за фахом, інфля-
ція освітніх і професійних стандартів, надмірне 
навантаження на викладачів та недостатнє фінан-
сування університетів, зростання рівня корупції у 
ЗВО тощо (Аналітична записка, 2014).

У таких умовах особлива увага суспільства 
приділяється проблемам освіти, зокрема й вищої, 
яка розглядається як один із важливих ресурсів 
удосконалення життєдіяльності людини загалом, 
подальшого економічного розвитку країни. Пого-
джуємося з думкою Л. Брацун, що «у житті сус-
пільства цінність освіти є незаперечною, її місце 
багато в чому визначається розвитком знання 
людей, їх досвідом, уміннями, навичками, мож-
ливостями розвитку професійних і особистісних 
якостей. Освіта є тим унікальним фактором, який 
потенційно формує суспільство у відповідь на 
виклики самого суспільства» (Брацун, 2018: 179).

Розвиток вищої освіти вже зазнає трансфор-
маційних змін, оскільки традиційні моделі освіти 
відходять в минуле, натомість приходять нові – 
більш адаптовані до індивідуальних потреб здобу-
вачів. Отже, перед закладами вищої освіти постає 
питання щодо вдосконалення освітніх пропозицій 
із метою задоволення запитів як студентів, так і 
роботодавців.

Критика щодо сфери та спрямованості бізнес-
освіти, що забезпечується сучасними універси-
тетами, визначає необхідність переоцінки цілей 
освітньо-професійних програм та структури 
змісту їхнього наповнення. Необхідність рефор-
мування бізнес-освіти обґрунтовується й поси-
ленням критики суспільства. Хоча вважається, 
що поточний попит на освіту в галузі бізнесу та 
менеджменту залишатиметься незмінним, нау-
ковці дискутують про можливості розширення 
ринку освітніх послуг. Уже сьогодні спостерігаємо 
за тим, як бізнес-освіта розширює власні позиції, а 
пропозиції надають не тільки традиційні заклади 
вищої освіти, але й інші гравці на ринку освітніх 

послуг. Р. Олексенко зазначає, що «роль економіч-
ної освіти у процесі становлення успішної дер-
жави – величезна. Індивідуальна і суспільна про-
дуктивність збільшується в декілька разів завдяки 
опануванню знань та здобуттю потрібних умінь 
та навичок» (Олексенко, 2017: 260).

Передусім зауважимо, що сучасна бізнес-
освіта реалізується під впливом потреб та інтер-
есів стейкхолдерів, до яких відносимо уряд, 
суспільство, представників професійного біз-
нес-середовища, які, на нашу думку, створюють 
інфраструктуру для будь-якої освітньої системи 
та послуг, доступних у будь-якій країні чи місці. 
Ці перелічені стейкхолдери і визначають, з яким 
рівнем підготовки та переліком компетентностей 
випускника вони очікують як потенційні робото-
давці. Серед основних компетентностей випус-
кників закладів вищої освіти, що навчаються за 
освітньо-професійними програмами економічних 
спеціальностей, виокремлюємо такі компетент-
ності, як підприємницька, технологічна, аналі-
тична, критична, комунікаційна, міждисциплі-
нарна, міжнародна, особистісна, управлінська 
тощо. Такий перелік не є вичерпним, оскільки 
кожне професійне середовище має власну спе-
цифіку. Зауважимо, що, на наше глибоке переко-
нання, професійну підготовку висококваліфікова-
ного фахівця в галузі економіки та бізнесу можна 
реалізувати за умови побудови конструктивного 
освітнього середовища, що характеризується 
наявністю таких ознак, як глобальність, егалітар-
ність, конкурентність, технологічність, різнома-
нітність, центрованість на стейкхолдерах, якість 
освіти, академічна культура тощо.

Зупинимося на трактуванні поняття «бізнес-
освіта». Результати аналізу науково-педагогічної 
й економічної літератури свідчать, що у зв’язку з 
використанням різних підходів є різні трактування 
цього поняття дослідниками. Бізнес-освіта охо-
плює широкий спектр філософій, методів та тем, 
використання яких спрямоване на забезпечення 
якісної підготовки фахівців у галузі економіки 
та бізнесу. Загалом, бізнес-освіта фокусується 
на освоєнні певного обсягу знань з економічних 
дисциплін, формуванні і розвитку вмінь і нави-
чок (наприклад, ведення переговорів, складання 
бюджету тощо), розвитку загальних здібностей 
особистості здобувача освіти (наприклад, спілку-
вання, планування) або особистісному розвитку 
студента (наприклад, лідерство, боротьба зі стре-
сом). «Бізнес-освіта» – це термін, що охоплює 
низку методів, якими послуговуються педагоги в 
освітньому процесі з метою освоєння студентами 
основ теорії та практики бізнесу й управління. 
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Р. Олексенко виокремлює кілька принципів, на 
яких повинна базуватися економічна освіта: «Дер-
жава повинна бути зацікавлена в молодих фахів-
цях; науково-технічне забезпечення навчальних 
закладів; рівень економічної освіти особистості» 
(Олексенко, 2017: 260).

Основними цілями програм бізнес-освіти є 
освоєння специфіки процесу ухвалення рішень, 
філософія, теорія та психологія управління, 
практика бізнесу, а також процедури організації, 
запуску та ведення бізнесу. Процес навчання спря-
мований на отримання знань та формування розу-
міння студентами сутності і ролі бізнесу та його 
організації, економічного середовища, у якому 
він працює, та внеску, який він робить у ство-
рення багатства та задоволення потреб людини 
і суспільства загалом. Цей процес також перед-
бачає розвиток та застосування умінь і навичок, 
настанов, особистісних та соціальних якостей, що 
необхідні для життя та роботи в суспільстві знань.

У більш широкому плані бізнес-освіта може 
охоплювати предмети економіки, бізнес-навчання 
та курси професійного бізнесу, які допомага-
ють молодим людям зрозуміти роль споживачів, 
виробників та громадян. Крім того, навчання за 
професійно-освітніми програмами економічних 
спеціальностей забезпечує основу для формування 
структури концепцій, знань, умінь і навичок, які 
мають велике значення для розвитку вищої профе-
сійної освіти, професійно спрямованого навчання, 
підприємницької освіти (Butler, 2002).

До основних тенденцій, які суттєво вплива-
ють на розвиток бізнес-освіти на початку ХХІ ст., 
варто віднести: значне зростання обсягу інформа-
ції, підвищення рівня користувацької компетент-
ності щодо використання інформаційно-комуні-
каційних технологій, необхідність у постійному 
професійному розвитку та перекваліфікації, зміни 
в демографічній ситуації, підвищення суспільних 
вимог до якості освітніх послуг, залучення екс-
пертів для підтримки соціального й економічного 
розвитку в багатьох країнах, швидкоплинність 
змін у професійному середовищі. Це означає, що 
освітнє середовище (незалежно від якоїсь кон-
кретної спеціальності) змінилося і змінюється, 
вимагає від закладів вищої освіти підвищення 
рівня продуктивності, якості, доступності та кон-
курентоспроможності.

Що стосується бізнес-освіти, тут спостеріга-
ється низка викликів, які збігаються з викликами 
сьогодення, є загальними проблемами, що стоять 
перед усіма бізнес-школами та в усіх країнах: 
зростання глобальної конкуренції; необхідність 
забезпечення конкурентоспроможності закладів 

вищої освіти в міжнародному освітньому про-
сторі; зростання суспільних вимог щодо оціню-
вання діяльності закладів вищої освіти та їхньої 
звітності перед суспільством; потреба в підготовці 
випускників до застосування знань, умінь і нави-
чок критичного мислення, гнучкості та співпраці; 
актуалізація проблеми навчання упродовж життя.

Дослідник Дж. Хевевіні (Hawawini, 2005) наго-
лошує на необхідності врахування тих викликів 
та можливостей, які сьогодні доступні бізнес-
освіті. Так, автор стверджує, що необхідно звер-
нути увагу на вплив глобалізації на бізнес-освіту 
та способи реагування на це явище. Науковець 
визнає проблему дефіциту висококваліфікованих 
викладачів, а також наголошує на необхідності 
урізноманітнення освітньо-професійних про-
грам, збагаченні їх можливостями формування і 
розвитку м’яких навичок поряд зі збереженням 
більш аналітичних та концептуальних курсів; на 
впливі інформаційно-комунікаційних технологій 
на методи викладання та навчання; потребі досяг-
нення фінансової рівноваги та забезпечення аль-
тернативних моделей фінансування освіти; необ-
хідності застосування більш ефективних структур 
управління й ухвалення відповідних стратегіч-
них рішень, які дозволять закладам вищої освіти 
краще справлятися з конкурентним тиском. Ще 
однією особливістю, на якій зупиняється автор, є 
необхідність зміцнення репутації та формування 
бренду закладу вищої освіти з метою забезпе-
чення його довгострокової конкурентної позиції 
на ринку освітніх послуг.

На заклади вищої освіти суспільство покла-
дає відповідальність за розвиток умінь і навичок, 
здобуття знань, що сприятимуть подальшому 
особистісному і професійному розвитку фахівців 
економічної сфери. Виконання такої місії вима-
гає від науково-педагогічних працівників макси-
мального наближення теорії і практики бізнесу 
у процесі навчання: освоєння теорій, ідей, біз-
нес-кейсів, моделювання тощо. Це також вимагає 
повноцінного використання різних форм і мето-
дів навчання: проведення різних видів лекцій, 
організації практико-орієнтованого навчання, 
дискусій, моделювання, застосування експе-
риментальних методів, виконання командних 
проэктів та написання доповідей. Використання 
всього арсеналу педагогічних методів та прийо-
мів спрямоване на формування і розвиток відпо-
відних компетентностей.

Результати аналізу науково-педагогічної й еко-
номічної літератури свідчать про те, що проблемі 
професійної підготовки майбутніх економістів 
приділяється особлива увага. Так, Є. Іванченко 
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(2008 р.) виокремлює низку вимог до такої під-
готовки та стверджує, що передусім варто брати 
до уваги рівень професіоналізму, під яким автор 
розуміє певний обсяг знань в економічній галузі, 
а також уміння і навички здобувачів освіти засто-
совувати їх на практиці, що можна перевірити за 
допомогою формулювання завдань, які здобувач 
здатний виконати. Велике значення дослідник від-
водить проблемі розвитку особистісних та про-
фесійних цінностей і ставлення майбутніх еконо-
містів, а також формуванню всебічно розвиненої 
особистості, здатної продовжувати навчання на 
неперервній основі.

Термін «компетентність» охоплює знання, 
уміння і навички, професійні цінності та став-
лення, що дозволяє ефективно виконувати профе-
сійні функції відповідно до стандартів чи вимог, 
що окреслюють посадові обов’язки.

Наявні різні трактування поняття «компетент-
ність», що пов’язане з виокремленням деяких 
аспектів цього поняття. Проте узагальнення резуль-
татів аналізу джерельної бази уможливлює вио-
кремлення кількох особливих рис цього поняття. 
Так, науковці стверджують, що під поняттям 
«компетентність» варто розуміти знання, уміння і 
навички фахівця окремої галузі. Інші дискутують 
про компетентність як якість чи їх сукупність, що 
характеризує фахівця. У науково-педагогічній літе-
ратурі знаходимо трактування компетентності як 
здатності до виконання певних функцій тощо.

У бізнесі компетентності використовуються 
для відбору працівників, слугують основою 
для визначення заробітної плати, вимірювання 
ефективності працівника, оцінювання потреб у 
подальшому професійному розвитку та неперерв-
ному навчанні, оцінювання результатів навчання 
та стратегічного планування діяльності компанії.

Сьогодні одних лише знань недостатньо; здо-
бувачам освіти потрібно володіти вміннями і 
навичками, що необхідні для адаптування до 
ситуації, їх практичного застосування та констру-
ювання на їхній основі нових знань. Очікується, 
що бакалаври в галузі економіки демонструвати-
муть високий рівень розвитку аналітичних зді-
бностей, широкий світогляд, емоційну стійкість, 
уміння працювати в умовах дефіциту інформації, 
ресурсів та часу, бути ініціативним та наполегли-
вим, безперервно поповнювати свої знання (Наказ 
№ 336 від 29.12.2004 р., 2004). Будь-який заклад 
вищої освіти повинен сприяти формуванню таких 
компетентностей.

Науковці виокремлюють кілька груп компе-
тентностей, формування яких є необхідним для 
майбутніх фахівців бізнес-сфери і на формування 

яких спрямовані освітньо-професійні програми 
підготовки. До них відносять: управління собою, 
спілкування, управління людьми та завдан-
нями, управління інноваціями та змінами (Khan, 
Martínez, 2011).

Освітньо-професійні програми з економічних 
спеціальностей спрямовані на освоєння знань 
(наприклад, основні бізнес-концепції) та побу-
дову комплексу вмінь і навичок (наприклад, спіл-
кування, критичне мислення, міжособистісні, 
комп’ютерні навички). Вступники на освітньо-
професійні програми першого (бакалаврського) 
рівня вищої освіти за економічними спеціальнос-
тями очікують, що зможуть отримати достатній 
рівень знань, умінь і навичок, що створювати-
муть можливість для конкуренції на ринку праці; 
освоювати практично спрямовану програму під-
готовки; висококваліфіковану іншомовну й інфор-
маційно-комунікаційну, технологічну, практичну 
підготовку.

Отже, заклади вищої освіти мають запропону-
вати абітурієнту освітньо-професійну програму, 
здатну забезпечити підготовку висококваліфіко-
ваного спеціаліста, готового до виконання про-
фесійних функцій та неперервного навчання, що є 
запорукою професійної самореалізації. Погоджу-
ємося з Л. Дибковою в тому, що професійна підго-
товка майбутніх фахівців бізнес-сфери має забез-
печувати можливість сформувати професійну 
компетентність майбутнього економіста, яку 
авторка трактує «як здатність ефективно викорис-
товувати набуті знання, уміння і навички; уміння 
вирішити ту чи іншу проблему, здійснювати 
активний пошук нового досвіду; наявність умінь 
і навичок самостійності та планування, організа-
ції власної діяльності; креативність, здатність до 
саморозвитку, самоаналізу, саморегуляції, само-
організації, самоконтролю» (Дибкова, 2006: 56). 
І. Власюк уважає доцільним доповнити це визна-
чення «високим рівнем розвитку комунікатив-
них здібностей, наявністю організаторських та 
управлінських якостей, стійкою вмотивованістю 
та володінням інтегрованими знаннями, зокрема 
щодо використання інформаційно-комунікацій-
них технологій» (Власюк, 2015: 19).

Висновки. Отже, як свідчить виконаний ана-
ліз, на початку ХХІ ст. бізнес-освіті відводиться 
важлива роль процесі розвитку не тільки еконо-
міки і бізнесу, але й суспільства та країни загалом. 
Особлива увага науковців та практиків прикута до 
проблеми підготовки здобувачів освіти, що навча-
ються за освітньо-професійними програмами еко-
номічних спеціальностей в умовах закладу вищої 
освіти, зокрема й до проблеми формування готов-
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ності сучасного випускника до викликів ринку 
праці й умов конкурентного бізнес-середовища.

Уважаємо за доцільне виконати аналіз теорій, 
концепцій та підходів, покладених в основу про-

фесійної підготовки майбутніх економістів, що 
можна розглядати як перспективи подальших 
досліджень специфіки розвитку сучасної бізнес-
освіти.
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ВПРОВАДЖЕННЯ ІДЕЙ НАРОДНОЇ ПЕДАГОГІКИ М. СТЕЛЬМАХОВИЧА  
В СУЧАСНОМУ ОСВІТНЬОМУ ПРОЦЕСІ

У статті проаналізовано основні етнопедагогічні категорії, які вивчаються в межах реалізації соціокультурного 
(українознавчого) компоненту на уроках української мови в початковій школі. Аналіз наукової спадщини М. Г. Стель-
маховича дозволив виділити можливості для вивчення основних етнопедагогічних категорій у процесі мовної освіти 
молодших школярів. Науковий інтерес учених до порушеної проблеми підтверджує той факт, що філософія етнопе-
дагогіки, яку впроваджував М. Стельмахович, продовжує підживлювати й сучасний освітній простір.

Аналіз науково-джерельної бази дає змогу дійти висновку про невичерпний потенціал етнопедагогічних про-
цесів для формування в учнів початкової школи знань про власний родовід, родину, рід, народні традиції, звичаї 
тощо. Ознайомлення із наведеними категоріями на уроках української мови у початкових класах відбувається не 
лише в контексті опанування учнями системою знань про систему лінгвістичних знань (правопис великої літери 
у власних назвах, грамотний правопис назв народних свят і звичаїв, вивчення лексичного значення слова, добір 
синонімів), а й опанування народознавчого компоненту в межах виучуваної теми.

Занурення у традиційну українську етнопедагогіку за змістовим наповненням не означає відмови від новітніх 
засобів навчання. Інформаційна революція і глобалізація світу дуже змінили способи сприйняття світу людиною 
нового покоління, що вимагає від науковців, педагогів пошуку й застосування нових прийомів і засобів подання 
інформації учням. Одним із таких засобів є інтелект-карта – особливий вид запису матеріалів у вигляді радіант-
ної структури. 

У статті з’ясовано особливості інтелект-карти як новітнього ефективного засобу навчання, досліджено 
особливості інтелект-карти як навчального засобу, що сприяє формуванню творчої уяви учнів та активізує їхнє 
логічне мислення, стимулює дослідницьку діяльність. У дослідженні наведено приклади застосування інтелект-
карти під час вивчення понять «родина», «рід», «родовід» тощо, акцентовано увагу на позитивних перевагах 
вказаного засобу навчання під час формування зв’язного мовлення учнів.

Ключові слова: етнопедагогіка, сучасні засоби навчання, інтелект-карта, лінгводидактика, уроки україн-
ської мови, народознавство, родинне дерево.
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PUBLIC PEDAGOGY BY M. STELMAKHOVYCH IDEAS IMPLEMENTATION  
AT CONTEMPORARY EDUCATIONAL PROCESS

The article analyzes the main ethno-pedagogical categories that are studied within the framework of socio-
cultural (Ukrainian-language) component implementation at Ukrainian lessons in primary school. The analysis of 
M. Stelmakhovich’s scientific heritage allowed highlighting the possibilities for studying the basic ethnopedagogical 
categories in the process of primary pupils’ language education. The scientific interest of the problem is confirmed 
by the fact that the philosophy of ethnopedagogy, which M. Stelmakhovych introduced, continues to nurture modern 
educational space.

The scientific analysis confirms the inexhaustible potential of ethnopedagogical processes for the formation of primary 
school students’ knowledge about their own pedigree, family, genus, folk traditions, customs and so on. Introduction to the 
given categories at Ukrainian lessons in primary school occurs not only in the context of students’ learning the linguistics 
(spelling of capital letters in their own names, literate spelling of the names of folk holidays and customs, studying the 
lexical meaning of a word, the selection of synonyms) and mastering the ethnographic component within the subject.

However, immersion in traditional Ukrainian ethnopedagogy for meaningful content does not mean rejection of the 
newest means of teaching. The information revolution and the globalization of the world have largely changed the way 
of perceiving the world by the person of a new generation, which requires scholars and educators to search and apply 
new methods and means of information presenting to students. One of such means is the mind map that is a special type 
of materials recording in the form of a radiant structure, which departs from the centre in different directions, gradually 
branching into smaller parts. 

The features of the mind map as the latest effective means of education are determined; the features of the mind map 
as the educational tool are explored. They contribute to the formation of students’ creative imagination and activate their 
logical thinking, stimulate research activity. The study provides examples of mind map usage in studying family concepts, 
genus, genealogy, etc., the emphasis is on the positive benefits of the indicated means of learning during the formation of 
coherent speech pupils.

Key words: ethnopedagogy, modern means of education, mind map, linguodidactics, Ukrainian language lessons, 
ethnography, family tree.

Сучасні уроки української мови мають висо-
кий потенціал, який реалізується в навчальному, 
розвивальному та виховному аспектах. В умовах 
полікультурного середовища для формування 
мовної особистості молодшого школяра великого 
значення набувають ідеї Мирослава Гнатовича 
Стельмаховича, які ґрунтуються на засадах народ-
ної педагогіки.

Постановка проблеми. Впровадження ідей 
етнопедагогіки М. Стельмаховича на уроках укра-
їнської мови пов’язано з тим, що ознайомлення 
учнів з основними етнопедагогічними категорі-
ями відбувається в межах соціокультурного, а 
саме народознавчого, компоненту на уроках укра-
їнської мови. 

«В умовах розбудови України як суверенної 
держави перед школою стоїть складне і відпові-
дальне завдання – виховати високоморальне, наці-
ональносвідоме підростаюче покоління. Сучасна 
школа здійснює це як на уроках, так і в поза-
урочний час, використовуючи потужну систему 
виховного впливу, яка спрямована на формування 
та розвиток ціннісного ставлення особистості до 
минулого свого народу, його традицій, культури, 
духовної спадщини. Такою формою впливу є наро-
дознавчий матеріал, застосування якого створює 
сприятливі умови для подолання бездуховності 
нашого суспільства, відродження та розвитку 
національної культури» (Нагрибельна, 2012: 181).

Аналіз досліджень. Життєвий досвід і чис-
ленні наукові дослідження визначають, що 
народна педагогіка – це фундамент, на якому 
формуються кращі морально-психологічні риси 
молодших школярів, найкоштовніші духовні 
багатства народу. Національна свідомість і само-
свідомість, характер і темперамент відтворюються 
і розвиваються через мову, фольклор, літературу, 
мистецтво, культуру, побут, а також традиції, зви-
чаї, обряди українського народу. Це дає підставу 
використовувати основні етнопедагогічні катего-
рії на уроках української мови під час розвитку 
мовлення у процесі реалізації соціокультурного 
компоненту. М. Г. Стельмахович зазначав, що 
«потрібно якнайрішучіше повернутися до україн-
ського народного родинознавства, до відродження 
традиційного статусу української родини з її 
непорушним авторитетом, подружньою вірністю, 
любов’ю до дітей і відданістю святому обов’язку 
їх виховання, повагою до батьків, материнським 
покликанням жінки, підняти роль чоловіка – дру-
жини, батька – матері» (6).

Ідеї М. Стельмаховича в практиці початкової 
освіти знайшли своє відображення в досліджен-
нях науковців А. Алексюк, О. Губко, Т. Усатенко, 
Д. Федоренко. Науковий інтерес учених до пору-
шеної проблеми підтверджує той факт, що філосо-
фія етнопедагогіки, яку впроваджував М. Стель-
махович, продовжує підживлювати й сучасний 
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освітній простір. Аналіз науково-джерельної бази 
вказує на невичерпний потенціал етнопедагогіч-
них процесів для формування в учнів початкової 
школи знань про власний родовід, родину, рід, 
народні традиції, звичаї.

Ознайомлення з наведеними категоріями на 
уроках української мови у початкових класах від-
бувається не лише в контексті опанування учнями 
системою знань про систему лінгвістичних знань 
(правопис великої літери у власних назвах, гра-
мотний правопис назв народних свят і звичаїв, 
вивчення лексичного значення слова, добір сино-
німів), а й опанування народознавчого компо-
ненту в межах виучуваної теми. Однак у науково-
методичній літературі фактично не представлено 
інформації про сучасні засоби навчання молод-
ших школярів цих категорій новітніми засобами 
освіти. Тому невирішеною проблемою вважаємо 
дослідження ефективності навчання молодших 
школярів засобом створення інтелект-карт і засто-
сування їх на уроках української мови під час опа-
нування елементів етнопедагогіки.

Мета статті. З огляду на вказане метою 
дослідження визначаємо з’ясувати особливості 
вивчення родових понять засобом створення 
інтелект-карт і дослідити можливості ознайом-
лення учнів початкових класів із системою понять 
«рід», «родовід», «родина» тощо засобом новітніх 
методів навчання.

Виклад основного матеріалу. Засновником 
методу інтелект-карт (mind maps, інтелект-карти, 
карти думок, карти пам’яті, ментальні карти) є 
професор Вестмінстерського університету, відо-
мий психолог і автор численних розробок із 
самовдосконалення, розвитку пам’яті і мислення 
Тоні Бьюзен. Технологія створення інтелект-
карти була розроблена ним вкінці 60-х років 
ХХ ст. (Терещенко, 2012: 141). В основі ство-
рення ментальних карт лежить принцип «раді-
ального мислення» (від лат. radians – «той, що 
випускає проміння»). «Радіальне мислення» – це 
асоціативне мислення, відправною точкою якого 
є центральний образ.

Спеціаліст у сфері когнітивної психології 
І. Пермякова тлумачить поняття «інтелект-карта» 
як особливий вид запису матеріалів у вигляді 
радіантної структури, тобто структури, яка від-
ходить від центру в різні боки, поступово роз-
галужуючись на більш дрібні частини (5). Нам 
імпонує думка доктора психологічних наук 
М. Козлова, який розглядає карти мислення як 
«відображення на папері ефективного способу 
думати, запам’ятовувати, згадувати, вирішувати 
творчі завдання, а також можливість предста-

вити і наочно висловити свої внутрішні процеси 
обробки інформації, вносити в них зміни, удоско-
налювати їх» (2).

Оратор С. Шипунов визначає інтелектуальні 
карти як інструмент, що дозволяє ефективно 
структурувати й обробляти інформацію; мислити, 
використовуючи весь свій творчий та інтелекту-
альний потенціал (8). Тому основна ідея техно-
логії полягала в оформленні думок і висновків у 
зручній формі для кращого сприйняття та розу-
міння інформації.

Цінним для нас є твердження Т. Бьюзена, який 
зазначає, що для того, щоб керувати ментальною 
енергією і знаходити їй застосування, необхідно 
структурувати думки в інтелект-карти шляхом 
використання ієрархій і категорій. Перший крок 
полягає у тому, щоб визначитися з базовими 
порядковими ідеями, які є ключовими концепці-
ями, в межах яких можна вмістити концепції ниж-
чого порядку, розбиті на категорії (1).

Саме забезпечити подальшу раціональну 
роботу з категоріями та збільшити ступінь мен-
тальної волі людини і покликані закони створення 
інтелект-карт. Ментальна свобода означає здат-
ність приводити хаос у порядок. Закони інтелек-
туальних карт поділяються на закони змісту та 
оформлення і закони структури (1). Закони змісту 
та оформлення передбачають використання 
емфази (виділення центрального образу; активне 
застосування графічних образів; надання зобра-
женню об’ємності; варіювання розмірів літер, 
товщини ліній і масштабу графіки). Асоціювання 
є використанням стрілок, коли необхідно показати 
зв’язки між елементами інтелект-карти. Ясність у 
вираженні думок передбачає використання друко-
ваних літер; розміщення ключових слів над відпо-
відними лініями; намагання розташовувати слова 
горизонтально (1).

Також Т. Бьюзен рекомендує під час складання 
ментальних карт усувати ментальні блокади та 
вдосконалювати досягнуте, адже інтелект-карта 
здатна до практично безмежного зростання. З ура-
хуванням її радіантної природи будь-яке ключове 
слово або образ, включені до складу інтелект-
карти, збільшують ймовірність нової і більш мно-
жинної сукупності асоціацій, які зумовлюють 
виникнення подальших нових асоціацій. Це вко-
тре доводить безмежну асоціативно-творчу при-
роду людського мозку, розвиток якого в початко-
вій школі є одним із найважливіших завдань.

У практиці освітнього процесу активно засто-
совуються інтелект-карти, які є дієвими інстру-
ментами для візуалізації родо-видових зв’язків 
етнопсихологічних категорій. Інтелект-карти в 
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системі дистанційної освіти мають потужний 
потенціал, оскільки виступають не лише засо-
бом унаочнення мовленнєвих виявів особистості. 
Усвідомлюючи специфіку сучасного періоду 
освітньої діяльності, пов’язану зі світовою пан-
демією COVID-19, карантинними обмеженнями 
та активним впровадженням дистанційних форм 
навчання, інтелект-карти можуть бути викорис-
тані як засіб розвитку мовлення саме в дистанцій-
ному форматі. 

Останнім часом дистанційне навчання займає 
все більше місця в процесі формування мовної 
картини світу особистості, оскільки у зв’язку із 
вказаними соціальними обмеженнями дистан-
ційні форми роботи стають освітнім трендом і 
реалізуються на різних етапах навчання. Нам 
імпонує думка вчених проте, що «дистанційне 
навчання забезпечує активну взаємодію всіх 
учасників навчального процесу, які є рівноправ-
ними суб’єктами освітньої діяльності; співро-
бітництво, що визначає особистісно орієнтоване 
спілкування» (Нагрибельна, Сугейко, Мельни-
чук, 2020: 164).

Опрацювання джерел, у яких висвітлюється 
проблема використання інтелект-карт і вивчення 
досвіду вчителів початкової школи щодо вивчення 
етнопедагогічних категорій у межах реалізації 
соціокультурного (українознавчого) компоненту 
на уроках української мови в початковій школі, 
дозволяє констатувати, що застосування засобу 
створення інтелект-карт має такі позитивні 
аспекти: економія часу від записування лише голо-
вних слів; висока концентрація уваги на важливих 
поняттях; ключові слова більш помітні і сприй-
маються значно легше, адже зведені в єдиному 
полі зору, що сприяє високому ступеню засвоєння 
інформації; ключові слова пов’язані між собою 
чіткими і доречними асоціаціями; мозок дитини 
легко сприймає і запам’ятовує різнокольорову 
багатовимірну інтелект-карту; створюючи інте-
лект-карту, учень постійно перебуває на межі від-
криття нових асоціацій чи понять; у результаті 
постійного використання усіх кортикальних зді-
бностей свого мозку молодший школяр стає інте-
лектуально більш активним і сприйнятливим до 
нової інформації. Отже, використання інтелект-
карт під час вивчення етнопедагогічних категорій 
дозволяє розкрити традиційні поняття по-новому, 
що не суперечить вже існуючим презентаціям 
родоводу у вигляді родинного дерева (рис. 1).

Порівняємо традиційне родинне дерево із 
малюнками інтелект-карт, зробленими учнями 
1-х класів під час вивчення понять «сім’я», 
«родина», «родовід» (рис. 2, 3).

Порівняльний аналіз традиційної демонстра-
ції родинного дерева й зображення його у вигляді 
інтелект-карт, створених учнями першого класу, 
спостереження за навчальним процесом у класі, 
де було запропоновано ознайомлення учнів із 
етнопедагогічними категоріями за допомогою 
інтелект-карт, дозволили дійти висновків про те, 
що малюнки, створені першокласниками, виріз-
няються більшою яскравістю й експресивністю, 
відсутньою монотонністю, сповнені особистісним 
смислом, що виявляється у відображенні певних 
асоціацій. Такі малюнки створювалися учнями 
із задоволенням і сприймалися як гра. Звичайно, 
ми порівнюємо ці два види демонстрації родо-
воду лише в аспекті їхніх дидактичних можливос-
тей і доступності для молодших школярів щодо 
вивчення етнопедагогічних категорій, у жодному 
випадку не зменшуючи цінності класичного пред-
ставлення родинного дерева, яке має ієрархічну 
структуру, на відміну від радіантної структури 
інтелект-карти.

Висновки. Спостереження показали, що такі 
особливості інтелект- карти, як яскравість, віль-
ний порядок розташування елементів, можли-
вість схематично зображувати лише власні асоці-
ації (навіть у випадку, коли вони здаються іншим 
нелогічними), відповідають віковим особистос-

Рис. 1. Генеалогічне древо Братковських – 
давнього волинського роду (фото з національного 

історичного архіву Білорусі)
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тям молодших школярів, допомагають розвивати 
творче й системне мислення, запам’ятовувати 
нові поняття шляхом наочного відображення асо-
ціацій до них, мотивують до пошуку нестандарт-
них рішень і вивчення української мови взагалі, 
тому є ефективним засобом для ознайомлення 
молодших школярів із етнопедагогічними катего-

ріями на уроках української мови у межах озна-
йомлення з соціокультурним (народознавчим) 
компонентом.

Перспективу подальшого дослідження вбача-
ємо в аналізі методики впровадження інтелект-
карт у практичній роботі над іншими тематич-
ними категоріями слів у початковій школі.

Рис. 3. Інтелект-карта «Родовід», виконана учнем 1-го класу Максимом Д.

Рис. 2. Інтелект-карта «Родовід», виконана ученицею 1-го класу Марією Н.
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ЗАСТОСУВАННЯ ІГРОВИХ ТЕХНОЛОГІЙ ПІД ЧАС ВИКЛАДАННЯ 
ПЕДАГОГІЧНИХ ДИСЦИПЛІН У ВИЩІЙ ШКОЛІ

У статті розкрито особливості застосування ігрових технологій під час викладання педагогічних дисциплін 
у вищій школі, досліджено поняття «гра» та «ігрові технології». Визначено, що у процесі викладання педаго-
гічних дисциплін для проведення гри важливими є два етапи: аналіз самого процесу і обговорення можливостей 
використання досвіду в інших ситуаціях, при цьому провідна роль належить викладачу. 

У статті виділено специфічні ознаки педагогічної гри: моделювання умов, що імітують професійно-педаго-
гічну діяльність (квазідіяльність); поетапний розвиток гри; наявність складних і проблемних ситуацій; спільна 
діяльність учасників гри; опис психолого-педагогічної ситуації та об’єкта ігрового імітаційного моделювання; 
контроль ігрового часу; система оцінок; правила гри; елементи змагання. 

Обґрунтовано поняття «ігрова технологія». Зазначено, що специфіка ігрових технологій полягає у тому, що 
вони спираються на механізми ігрової діяльності, актуалізацію емоційного змісту, пов’язаного з ідентифікацією 
з певною роллю, активною взаємодією, досягненням індивідуального та загального «виграшу». В освітньому про-
цесі вищої школи доцільно використовувати такі ігрові технології як ділові і рольові ігри, ток-шоу, ігрові дис-
кусії, ігрові виховні ситуації, розв’язання професійних дилем, ігри-вправи (ребуси, вікторини); ігри-змагання між 
студентськими командами, бліц-ігри, квести (ігри-мандрівки, уявні подорожі). 

Практичний досвід викладанання педагогічних дисциплін у ДВНЗ «Переяслав-Хмельницький державний педа-
гогічний університет імені Григорія Сковороди» засвідчує, що наявність чіткої етапності та послідовності 
організації й проведення ігрових технологій є однією з головних ознак і обов’язковою умовою якісної практичної 
підготовки студентів. Зазначено, що чітка структура, зрозуміла для сприйняття, зразки вихідних інструкцій-
них документів і досвід застосування ігрових технологій у вищій школі полегшують студентам самостійне про-
єктування і реалізацію вказаних технологій у процесі проходження педагогічної практики та у майбутній про-
фесійній діяльності.

Ключові слова: ігрові технології, педагогічні ігри, «Діловий театр», ток-шоу, комп’ютерні ігри, викладання 
педагогічних дисциплін, вища школа.
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APPLICATION OF GAME TECHNOLOGIES WHEN TEACHING  
PEDAGOGICAL DISCIPLES IN HIGHER SCHOOL

The article reveals the features of the use of game technologies in the teaching of pedagogical disciplines in higher 
education, explores the concepts of “game” and “game technology”. It is determined that in the process of teaching 
pedagogical disciplines two stages are important for the game: analysis of the process itself and discussion of the 
possibilities of using experience in other situations, with the leading role belongs to the teacher. 

The article highlights specific features of the pedagogical game: modeling of conditions that mimic professional and 
pedagogical activities (quasi-activities); gradual development of the game; the presence of complex and problematic 
situations; joint activities of game participants; description of the psychological and pedagogical situation and the object 
of game simulation; game time control; evaluation system; rules of the game; elements of the competition. 

The concept of “game technology” is substantiated. It is noted that the specificity of game technologies is that they rely 
on the mechanisms of game activity, the actualization of emotional content associated with identification with a certain 
role, active interaction, the achievement of individual and overall “win”. In the educational process of higher education 
it is advisable to use such game technologies as business and role-playing games, “talk shows”, game discussions, game 
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educational situations, solving professional dilemmas, games-exercises (puzzles, quizzes), games-competitions between 
student teams, blitz-games, quests (travel games, imaginary travels), etc. 

Practical experience of teaching pedagogical disciplines at Higher School Pedagogy State Higher Educational 
Institution “Pereiaslav-Khmelnitskyi Hryhorii Skovoroda State Pedagogical University” shows that the presence of a 
clear stage and sequence of organization and conduct of game technologies is one of the main signs and a prerequisite for 
quality practical training of students. It is noted that a clear structure, understandable, samples of output instructional 
documents and experience in the use of game technologies in higher education facilitate students’ independent design and 
implementation of these technologies in the process of pedagogical practice and in future professional activities.

Key words: game technologies, pedagogical games, “Business theater”, talk shows, computer games, teaching of 
pedagogical disciplines, higher school.

Постановка проблеми. Відповідно до Законів 
України «Про вищу освіту» (2014), «Про повну 
загальну середню освіту» (2020), Стратегії роз-
витку вищої освіти в Україні на 2021-2031 роки 
відбувається активне залучення до освітнього 
процесу закладів вищої освіти інноваційних тех-
нологій. Особливої уваги під час викладання педа-
гогічних дисциплін у ЗВО заслуговують ігрові 
технології, які набули поширення у студентській 
аудиторії. Ігрові технології є складником сучасних 
педагогічних технологій, які дозволяють активізу-
вати професійну підготовку студентів у закладах 
вищої освіти.

Аналіз досліджень. За результатами аналізу 
педагогічних досліджень виявлено, що вико-
ристання ігрового методу в педагогіці обґрун-
товано у працях класиків вітчизняної педагогіки 
А. Макаренка, В. Сухомлинського, К. Ушин-
ського. Виховний аспект гри вивчений і висвітле-
ний у роботах Н. Анікеєвої, О. Газмана, С. Шма-
кова. Дослідженню проблеми використання 
ігрових технологій у закладах вищої освіти в 
науковій літературі присвячені праці Л. Варзаць-
кої, І. Вачкова, Н. Головко, О. Жукової, Н. Кра-
вець, Є. Литвиненко, М. Марко, І. Романюк, 
Г. Топчій, Г. Щукіної.

Мета статті – розкриття особливостей засто-
сування ігрових технологій під час викладання 
педагогічних дисциплін у вищій школі.

Виклад основного матеріалу. Гра є соціаль-
ною потребою і виконує певні суспільні функції, 
насамперед забезпечує передавання суспільного 
досвіду протягом століть від одного покоління 
до іншого, а впровадження ігрових техноло-
гій у підготовку майбутніх вчителів має давню 
історію. Так, науковці (В. Зайчук, А. Нісімчук, 
О. Панасюк) зазначають, що першими іграми 
були військові, які допомагали навчанню бойо-
вої майстерності. Здавна відомі спортивні ігри 
(Олімпійські ігри у Греції). 

В. Арестенко, досліджучи роль ігрових техно-
логій у підготовці майбутніх вчителів, доводить, 
що гра робить перерву у нашому повсякденному 
житті; дає вихід в інший стан душі; дає впорядко-

ваність; створює гармонію, формує спрямування 
у довершеність; гра підпорядкована захопленості, 
вона володіє людиною повністю, активізує її зді-
бності; дає змогу згуртувати колектив, а кожній 
людині – самовиразитися; створює умови для 
фізичної досконалості, оскільки у своїх актив-
них формах гра є і навчанням, і відпочинком, для 
уяви, тому що сприяє створенню нового світу, 
часом нереального; створює стійкий інтерес до 
літератури, як наукової, так і художньої; дає змогу 
розвивати розум, кмітливість, тому що при про-
веденні гри створюються проблемні ситуації; дає 
радість спілкування з друзями, однокласниками; 
створює умови для вироблення вмінь орієнтува-
тися у життєвих ситуаціях; знімає рівень тривож-
ності (Арестенко, 2017: 20–28).

У контексті нашого дослідження вважаємо 
доцільним розмежувати поняття «гра» та «ігрові 
технології», оскільки вони хоча й досить близькі, 
але суттєво відрізняються. Щоб з’ясувати ети-
мологію поняття «ігрова технологія», слід звер-
нути увагу на її перший складник – гру. Гра є 
складним соціокультурним феноменом, якому 
присвячена значна кількість філософсько-куль-
турологічних, психологічних і педагогічних 
досліджень. Сучасною педагогічною наукою це 
явище трактується з певних позицій. Так, у тер-
мінологічному словнику «Педагогічна іннова-
тика» гра визначається як вид креативної діяль-
ності людини, у процесі якої в уявній формі 
відтворюються способи дій із предметами, сто-
сунки між людьми, норми соціального життя та 
культурні надбання людства, які характеризують 
історично досягнутий рівень розвитку суспіль-
ства (Педагогічна інноватика, 2019: 138). 

У педагогічних дослідженнях «гра» розгляда-
ється як вид діяльності в умовах ситуацій, спря-
мованих на відтворення і засвоєння суспільного 
досвіду, в якому розвивається й удосконалюється 
особистість; у педагогічній психології поняття 
«гра» трактується як конкретний вияв індивіду-
альної та колективної ігрової діяльності дитини, 
яка має конкретно історичний, багатовидовий, 
креативний і багатофункціональний характер. 
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Також гра визначається як форма діяльності в 
умовних ситуаціях, спрямована на відтворення 
і засвоєння суспільного досвіду, фіксованого в 
соціально закріплених способах здійснення пред-
метних дій, у предметах науки і культури. Отже, 
поняття «гра» тлумачиться вченими як вид креа-
тивної діяльності, вид діяльності в умовах ситуа-
цій, конкретний вияв індивідуальної та колектив-
ної ігрової діяльності, форма діяльності. Можна 
зробити висновок, що гра розглядається як пев-
ний вид колективної чи індивідуальної діяльності, 
яка носить творчий характер з метою відтворення 
і засвоєння суспільного досвіду.

Під час аналізу різних теорій ігор хочемо зазна-
чити, що їхні розробники вказують як на позитив-
ний вплив ігор на розвиток особистості (К. Гросс, 
Д. Узнадзе), так і негативний (З. Фрейд). Можна 
частково погодитися із З. Фрейдом, що надмірне 
захоплення грою призводить до втрати зв’язку з 
об’єктивною реальністю. Таке явище отримало 
назву «геймерство». Однак більшість теорій 
висвітлюють позитивний аспект гри – виконання 
у грі певних ролей (Л. Виготський, Д. Елько-
нін, Д. Узнадзе). Привабливість ігор для дітей і 
дорослих можна пояснити ігровою ситуацією, 
яка пов’язана з виконанням певних ролей; наяв-
ністю правил гри, яких потрібно дотримуватися; 
колективним характером гри, що дає змогу спіл-
куватися з іншими; змагальністю, яка заохочує до 
перемоги й відчуття успіху. 

Характерними особливостями педагогічних 
ігор для дорослих науковці вважають імпровізо-
ване виконання ролей; умовність ситуацій, у яких 
відбувається гра; соціальний характер педагогіч-
ної гри; наявність рольових очікувань (еспекта-
цій); стимулювання колективно-особистісного і 
професійно педагогічного спілкування; прив’язка 
модельованих у грі подій до певного часу; наяв-
ність розгалудженої системи індивідуального і 
групового оцінювання діяльності учасників гри. 
Отже, гра приваблює людей різного віку.

Оскільки наше дослідження стосується сту-
дентської молоді, то увага у ньому звернута саме 
на педагогічні ігри. Ці ігри, на думку Н. Манчин-
ської, мають низку переваг: збуджують допитли-
вість студентів до способів розв’язання професій-
них і навчальних проблем в ігровому середовищі та 
посилюють інтерес до міжособистісної взаємодії; 
сприяють розвитку особистості, оскільки в опти-
мальному варіанті створюють тривалу зацікавле-
ність у саморозвитку та розкритті свого людського 
потенціалу; полегшують введення нових комуні-
кативних і поведінкових норм; допомагають сту-
дентам побачити особливості власного життя й 

відчути дотичність до навколишнього світу зага-
лом; спонукають краще зрозуміти і навчитися 
використовувати всю складність психічних, соці-
альних та організаційних процесів спілкування 
між студентами; сприяють опануванню студентом 
досвіду діяльності, подібної до тієї, яку він буде 
реалізовувати у професійному житті; спонукають 
учасників гри тренувати певні особистісні нави-
чки, необхідні у груповому навчальному процесі; 
балансують активність усіх студентів, оскільки в 
роботу включаються навіть пасивні члени групи, 
адже гра дає студентам змогу вирішувати складні 
проблеми, не залишаючись пасивними спосте-
рігачами; знижують тривожність учасників гри, 
особливо на початковій стадії роботи; сприяють 
зняттю певних захисних механізмів, оскільки 
інструкції та дотримання групових норм дають 
змогу моделювати у грі складні форми поведінки; 
у результаті можуть навіть сприяти зміні життє-
вих установок учасників гри: вони стануть більш 
толерантними до думок і ціннісних орієнтацій 
інших, у них може змінитися уявлення про себе 
(Мачинська, 2013). Отже, науковець називає зна-
чний перелік переваг педагогічних ігор, які можна 
звести до їх розуміння як можливостей для сту-
дентів вирішувати складні проблеми, розвивати 
емпатію і взаємодію з іншими людьми. З огляду на 
значні переваги педагогічних ігор, робимо висно-
вок про необхідність їх застосування у практиці 
роботи вищої школи.

У процесі викладання педагогічних дисциплін 
для проведення гри важливими є два етапи: аналіз 
самого процесу і обговорення можливостей вико-
ристання досвіду в інших ситуаціях. При цьому 
провідна роль належить викладачу. Педагогічна 
гра має специфічні ознаки: моделювання умов, 
що імітують професійно-педагогічну діяльність 
(квазідіяльність); поетапний розвиток гри; наяв-
ність складних і проблемних ситуацій; спільна 
діяльність учасників гри; опис психолого-педа-
гогічної ситуації та об’єкта ігрового імітаційного 
моделювання; контроль ігрового часу; система 
оцінок; правила гри; елементи змагання (Щер-
бань, 2014: 288).

Важливе значення має правильний вибір гри 
в освітньому процесі вищої школи на основі 
їх класифікацій. За діяльністю ігри поділяють 
на фізичні (рухові); інтелектуальні (розумові); 
трудові; соціальні; психологічні. За характером 
педагогічного процесу – на навчальні, контролю-
ючі, тренувальні та узагальнюючі; пізнавальні, 
виховні, розвивальні; репродуктивні, продуктивні 
і творчі; комунікативні, діагностичні, профорієн-
таційні, психотехнічні. За ігровою методикою – на 
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предметні, сюжетні, рольові, ділові, імітаційні та 
ігри-драматизації. Отже, виокремлення ігор здій-
снюється за ознакою – характером педагогічного 
процесу, що означає їхній зв’язок із організацією 
педагогічної діяльності, її інтерпретацією згідно з 
поставленою метою.

Зупинимося на визначенні сутнісних і функці-
ональних ознак поняття «ігрові технології», їхніх 
різновидів. П. Щербань зазначає, що «поняття 
«ігрові педагогічні технології» включає широку 
групу методів і прийомів організації педагогіч-
ного процесу у формі різних педагогічних ігор. 
На відміну від ігор, педагогічна гра володіє істот-
ною ознакою, яка відрізняє її від інших, – чітко 
визначеною метою і відповідним педагогіч-
ним результатом, які можуть бути зумовлені та 
виявлені в явному вигляді та характеризуються 
навчально-пізнавальною спрямованістю (Щер-
бань, 2014: 289). 

Г. Топчій розуміє під ігровими технологіями 
сукупність педагогічних ігор, підпорядкова-
них визначеній меті, що гарантують отримання 
позитивного результату – професійного самороз-
витку майбутнього вчителя (Топчій, 2011: 12). 
Ігрові технології, на думку М. Марко, виступають 
«навчально-методичним інструментарієм», який 
сприяє «трансляції» раніше набутих теоретичних 
знань та їхніх трансформацій в систему практич-
них вмінь і навичок; «аналізу моделей реальності 
на зразках професійних дій із різних рольових та 
особистісних позицій» і підготовці до майбутньої 
професійної діяльності (Марко, 2018: 40).

Отже, науковці єдині у поглядах на ігрові тех-
нології як сукупність методів і прийомів у формі 
різних педагогічних ігор, які підпорядковані пев-
ній меті. Крім того, науковець Н. Головко також 
зазначає, що використання ігрових технологій 
сприяє «активізації системи дієвопрактичної 
сфери, посилення емоційності, розвитку творчого 
характеру, зняттю втоми, перевантаження» (Голо-
вко, 2015: 17–18). Таким чином, автор вказує на 
дієвий і творчий характер ігрових технологій.

Науковці виділяють основні функції ігро-
вої технології: навчальну (розвиток загально-
навчальних вмінь і навичок), розвивальну (розви-
ток різних психічних функцій); виховну (розвиток 
якостей особистості, загальної культури). Таким 
чином, ігрова технологія – це система методів і 
прийомів навчально-виховної роботи педагога, 
яка підпорядкована певній меті та спрямована на 
розвиток стійких особистісних якостей студентів 
шляхом активної ігрової взаємодії. Практичний 
досвід викладанання педагогічних дисциплін у 
ДВНЗ «Переяслав-Хмельницький державний 

педагогічний університет імені Григорія Ско-
вороди» засвідчує, що наявність чіткої етап-
ності та послідовності організації й проведення 
ігрових технологій є однією з головних ознак і 
обов’язковою умовою якісної практичної підго-
товки студентів. Чітка структура, зрозуміла для 
сприйняття, зразки вихідних інструкційних доку-
ментів і досвід застосування ігрових технологій у 
вищій школі полегшують студентам самостійне 
проєктування і реалізацію зазначених технологій 
у процесі проходження педагогічної практики та в 
майбутній професійній діяльності.

Класифікація ігрових технологій відбувається 
за такими ознаками: за рівнем застосування, за 
філософською основою, за основним фактором 
розвитку, за концепцією засвоєння досвіду, за 
змістом, за типом керівництва, за організацій-
ними формами, за основним методом, за цілями.

Тепер детальніше розглянемо ігрові технології 
в контексті викладання педагогічних дисциплін у 
закладах вищої освіти. Зазначимо, що специфіка 
ігрових технологій полягає у тому, що вони спи-
раються на механізми ігрової діяльності, актуа-
лізацію емоційного змісту, пов’язаного з іденти-
фікацією із певною роллю, активною взаємодією, 
досягненням індивідуального та загального 
«виграшу». В освітньому процесі ЗВО доцільно 
використовувати ділові ігри (відтворення пред-
метної та соціальної специфіки певної діяль-
ності), рольові ігри (розігрування певних життє-
вих ролей), ток-шоу-технології (структуровані 
дискусії, в яких беруть участь всі учасники), ігри-
вправи (розгляд різних ситуацій).

Особлива роль у процесі викладання педа-
гогічних дисциплін належить діловим іграм, які 
підвищують якість формування їх професійної 
компетентності. Науковці виділяють різні моди-
фікації ділових ігор: «Діловий театр», імітаційні 
ігри, виконання ролей, психодрама, соціограма. 
Зазначимо, що певні різновиди ділових ігор спри-
яють програванню ділових ролей, які пов’язані з 
майбутньою професійною діяльністю студентів.

Сучасною формовою ділових ігор є комп’ютерні 
ігри. Останніми роками використанню ділових 
ігор із застосуванням ЕОМ у процесі підготовки 
студентів приділяється значна увага. Така модель 
є сукупністю машинних програм, реалізація яких 
на ЕОМ дає змогу відобразити основні власти-
вості складної системи. За допомогою імітацій-
ного моделювання можна відносно легко врахо-
вувати різні події в досліджуваній системі, що 
вимагає певної реакції моделюючого алгоритму. 

Використання комп’ютерних ділових ігор 
(далі – КДІ) не завжди потребує високої кваліфі-
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кації викладача. Це залежить від типу і складності 
гри. Багато КДІ прості в освоєнні, а тому при-
датні для масового використання. Виокремлю-
ють колективні (участь кількох гравців або груп; 
наближеність до реальності; високий ігровий 
інтерес) та індивідуальні (моделювання не лише 
умовного середовища, а й дії всіх учасників гри, 
крім одного) КДІ, які знайшли поширення у різ-
них країнах світу. Так, у США перед практикою у 
школі студент проходить випробування на симу-
ляторах із застосуванням КДІ.

На відміну від ділової гри, де програвання 
ролей пов’язані з майбутньою професійною 
діяльністю, рольова гра пропонує входження у 
роль будь-якої бажаної особи. Рольова гра – ігрова 
технологія, яка потребує незначних затрат часу на 
розроблення та впровадження i при розв’язанні 
психолого-педагогічних завдань і ситуацій є над-
звичайно ефективною. Головна мета – розвиток 
у студентів аналітичних здібностей, вмінь при-
ймати правильні рішення. Арсенал рольових ігор 
досить великий, але найпоширенішими з них є 
моделюючі. Рольові ігри створюють сприятливий 
психологічний та емоційний настрій, атмосферу 
вільного спілкування та співробітництва викла-
дача й студентів. За допомогою завдань педагог 
спонукає студентів до роздумів, пошуку рішень 
для нових завдань, розвиває в них необхідність 
у самовираженні, саморозкритті й самореалізації 
(Горчинська, 2010).

При вивченні педагогічних дисциплін ефек-
тивним є використання драматизацій як рольових 
ігор, у яких студенти спілкуються в парах один з 
одним або у групах. Це дозволяє зробити заняття 
різноманітнішим, дає змогу студентам виявити 
самостійність, реалізувати комунікативні вміння 
та мовленнєві навички. Вони можуть допомагати 
один одному, успішно коригувати висловлювання 
своїх співрозмовників, навіть якщо викладач не 
дає такого завдання.

Драматизація – це свого роду «вистава», від-
творення певних сцен, повідомлень, створення 
сюжетних картин. На практичних і семінарських 
заняттях студенти можуть виконувати різні соці-
альні ролі, а також ролі вигаданих персонажів. 
При цьому їхнім завданням є вирішення про-
блемної ситуації. При організації ігрових занять 
необхідно враховувати те, що успішність їх про-
ведення залежить від відповідності змісту ігро-
вої діяльності знанням, які вивчалися; чіткості 
визначення проблеми гри; організації діалогіч-
ного спілкування учасників; врахування індиві-
дуального комунікативного досвіду студентів; 
розв’язання задач на основі теоретичних знань, а 

не власної позиції чи бажання. Ігрові технології 
є організаційними формами педагогічного про-
цесу, що дозволяють органічно впливати на осо-
бистісний і професійний розвиток практично всіх 
студентів. Розвивальний ефект гри визначається 
сприятливою атмосферою, в яку потрапляють її 
учасники (Стрельніков, 2013).

«Ток-шоу» – структурована дискусія, в якій 
беруть участь усі студенти. Ток-шоу дає змогу 
контролювати перебіг дискусії, оцінювати участь 
кожного студента з метою отримання студентами 
навичок публічного виступу та дискутування, 
висловлення й захисту власної позиції, форму-
вання громадянської та особистої активності. 
Робота організовується таким чином: підготовчий 
етап – попередньо повідомляється тема дискусії 
(бажано у формі дискусійного питання), запро-
шуються від двох до п’яти експертів. Студентам 
пропонується придумати запитання до експертів 
та визначитися зі своєю позицією щодо поставле-
ного запитання. 

Експерти попередньо готують додаткову довід-
кову інформацію з теми дискусії. Визначається 
назва ток-шоу та обирається ведучий. Аудиторія 
організовується за типом студії (студенти сідають 
півколом біля експертів). Повідомляються пра-
вила ток-шоу (всі учасники дискусії мають гово-
рити стисло і конкретно; слово для виступу нада-
ється лише ведучим; виступ експертів (по 1-2 хв. 
кожен); студенти ставлять запитання експертам 
або роблять повідомлення. Експерти ставлять 
один одному запитання. Підбиваються підсумки 
дискусії за змістом і за формою її проведення 
(Рогульська, 2019: 114).

Ігрова дискусія передбачає колективне обгово-
рення спірного питання, обмін думками, ідеями 
між кількома учасниками. Основним її призна-
ченням є виявлення відмінностей у тлумаченні 
проблеми і встановлення істини в процесі това-
риської суперечки. Ця технологія дає змогу, про-
аналізувавши суть явища чи процесу, з існуючих 
варіантів рішень вибрати оптимальний (Методика 
викладання у вищій школі, 2011: 18).

Ігрова виховна ситуація – проблемна ситуація 
з проблем виховання, зорієнтована на встанов-
лення зв’язку теорії і практики, розвиток вмінь 
аналізувати, узагальнювати певні факти і події, 
робити висновки, приймати рішення у нестан-
дартних виховних ситуаціях. Ця технологія спо-
нукає студентів до діяльності на основі певної 
виховної ситуації й передбачає вияв поведінко-
вих реакцій на певні події. Ігрова виховна ситу-
ація сприяє покращенню емоційно-психологіч-
ного стану студентів, знімає напругу, втому, дає 
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змогу оволодіти стратегіями дій у певних вихов-
них ситуаціях.

Розв’язання професійних дилем – це розв’я-
зання проблемних ситуацій-дилем за певними 
кроками: Крок 1. Аналіз ситуації (розпізнати і 
пояснити дилему, одержати всі можливі факти). 
Крок 2. Усвідомлення мотивів вчинків, специфіки 
умов, особливостей взаємин (перелічити всі мож-
ливі варіанти вибору, перевірити кожен варіант, 
ставлячи три запитання: «Це законно?», «Це пра-
вильно?», «Це корисно?»). Крок 3. Розробка про-
єкту рішення (висунути гіпотези, вибудувати про-
єкт майбутнього рішення (що робити, як, якими 
засобами) у вигляді певної конструктивної схеми). 
Крок 4. Ухвалення рішення (дійти одностайної 
позиції у групі). Крок 5. Аналіз результату (двічі 
перевірити рішення, ставлячи два запитання, 
наприклад, такого типу: «Як я буду себе почувати, 
якщо про моє рішення довідається моя родина?», 
«Як я буду себе почувати, якщо про моє рішення 
повідомлять у місцевій пресі?»). Оскільки для 
суб’єкта дії далеко не байдужим є його моральне 
самопочуття, оцінка і ставлення до нього колег і 
знайомих (одногрупників, друзів, наставників), 
опрацьовуючи цей крок, студенти можуть поста-
вити і обговорити додаткові запитання. Обго-
ворення відбувається у мікрогрупах (Методика 
викладання у вищій школі, 2011: 43). 

Отже, при розв’язанні професійних дилем 
кожен учасник повинен прийняти певне рішення, 
обміркувати його, перед тим як прийняти, про-
аналізувати прийняте рішення. Викладач дотри-
мується певної тактики поведінки, не нав’язуючи 
власних переконань, однак залучає студентів до 
дискусії, спонукає їх ставити запитання, під-
давати сумнівам окремі позиції, генерувати 
креативні думки, усвідомлювати особистісні 
судження й позиції.

Ігри-вправи. До них відносять кросворди, 
ребуси, вікторини. Застосування цього методу 
сприяє активізації певних психічних процесів 
студентів, закріпленню їхніх знань, перевірці 
їх якості, набуттю навичок. Ігри-вправи прово-
дять на практичних заняттях; вони можуть бути 
елементами домашніх завдань, позааудиторних 
занять. Ігри-вправ використовують і у вільний час 
(Методика викладання у вищій школі, 2011: 18).

Бліц-гра є різновидом ігрових технологій, 
основними особливостями якої є мінімальний 
комплект ролей, швидкість проведення й отри-
мання результату. Характерними особливостями 
бліц-гри є несподіваність і неординарність змісту; 
привабливість і легкість форми; обов’язковість 
оцінки результатів (кількісної або якісної); обме-

жена функціональна спрямованість, реалізована 
відповідно до педагогічних цілей; можливість 
включення їх у структуру традиційних видів 
навчальних занять; динамічність виникнення та 
вирішення ситуації (проблеми, завдання); про-
єктована і керована емоційна напруженість у 
процесі гри; обмеженість часу, відведеного на 
вирішення проблеми; можливість об’єднання в 
єдиний комплекс (систему) ігор відповідно до 
педагогічних цілей; включення визначеного кон-
тексту професійної діяльності, імітації деяких її 
умов і форм. Практика бліц-гри складається із тех-
ніки гри (технологічної структури), теорії і мето-
дології гри (загальних підходів до проєктування й 
аналізу дій); етики гри (наявність моральних ідей 
та змісту) (Мачинська, 2011).

Заслуговує на увагу під час викладання педа-
гогічних дисциплін така ігрова технологія як 
квест (від англійського guest – «пошук»). Квест є 
модифікованою формою відомої ігрової техніки 
«станційний експрес», проте виконання його 
завдань вимагає значно більшої самостійності 
й творчості учасників. Мета квесту полягає у 
тому, щоб швидше і якісніше виконати завдання 
та досягнути кінцевої цілі, у результаті чого гра-
вець або команда отримуют приз. Варто заува-
жити, що, готуючи завдання для квесту, слід орі-
єнтуватися на вікові особливості та можливості 
учасників. 

Квест може містити елементи окремих органі-
заційних форм роботи, таких як віртуальні ігри; 
спортивно-туристичні змагання; костюмовані 
історичні реконструкції; інтелектуальні ігри. За 
змістом квести можуть бути історичними, літера-
турними, природничо-технічними, мистецькими. 
Це захоплива гра, яка передбачає застосування як 
фізичних (гравці постійно в русі), так і розумових 
зусиль, знань, кмітливості, артистичності, вияву 
командного духу.

Висновки. Отже, під час викладання педаго-
гічних дисциплін у вищій школі викладачі можуть 
використовувати такі ігрові технології як ділові і 
рольові ігри, «ток-шоу», ігрові дискусії, ігрові 
виховні ситуації, розв’язання професійних дилем, 
ігри-вправи (ребуси, вікторини); ігри-змагання 
між студентськими командами, бліц-ігри, квести 
(ігри-мандрівки, уявні подорожі). Оволодіння 
ігровими технологіями в студентській аудиторії 
відкриває нові можливості для застосування цих 
технологій у практиці професійної діяльності. 

Перспективою подальших розвідок може бути 
дослідження зарубіжного досвіду застосування 
ігрових технологій під час викладання педагогіч-
них дисциплін у вищій школі.
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ДІАГНОСТИКА АДАПТАЦІЇ МАЙБУТНІХ ВЧИТЕЛІВ ФІЗИЧНОЇ КУЛЬТУРИ 
ДО ПРОФЕСІЙНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ

У статті розглянуто теоретичне обґрунтування проблеми підготовки майбутніх вчителів фізичної куль-
тури до професійної діяльності. Розглянуто актуальні завдання щодо удосконалення професійної підготовки 
майбутніх вчителів фізичної культури та освітній процес майбутніх вчителів фізичної культури в закладах 
вищої освіти. Теоретично обґрунтовано проблематику адаптації майбутніх вчителів фізичної культури до про-
фесійної діяльності у процесі педагогічної практики. 

У статті уточнено, що важливими чинниками підготовки майбутніх вчителів фізичної культури в закла-
дах вищої є неналежна готовність до професійної діяльності та рівень адаптації майбутніх вчителів фізичної 
культури до професійної діяльності. З’ясовано, що система підготовки майбутніх вчителів фізичної культури в 
закладах вищої освіти зорієнтована на забезпечення готовності фахівців до професійної діяльності та повинна 
враховувати усі складники навчально-виховного та організаційного процесів закладу освіти. 

Розглянуто діагностику адаптації майбутніх вчителів фізичної культури до професійної діяльності з під-
бором та адаптацією наявних методів діагностики за визначеними компонентами, розробленням авторської 
методики діагностики адаптації майбутніх вчителів фізичної культури до професійної діяльності для визначен-
ня рівня адаптованості фахівців, з’ясуванням та обрахуванням результатів вихідного рівня адаптації майбут-
ніх вчителів фізичної культури до професійної діяльності. 

Відповідно до результатів теоретичного аналізу наукових праць і з урахуванням досягнень педагогічної науки 
й практики з’ясовано стан адаптованості майбутніх вчителів фізичної культури до професійної діяльності. 
Подальшого напрацювання потребує розроблення щодо дослідження використання інноваційних методів для 
адаптації майбутніх вчителів фізичної культури до професійної діяльності у процесі педагогічної практики.

Ключові слова: педагогічна освіта, фізична культура, адаптація до професійної діяльності, професійна під-
готовка майбутніх вчителів фізичної культури, педагогічна практика.
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DIAGNOSIS OF ADAPTATION OF FUTURE TEACHERS  
OF PHYSICAL CULTURE TO PROFESSIONAL ACTIVITY

The article considers the theoretical substantiation of the problem of preparation of future physical education teachers 
for professional activity. The actual tasks of improving the professional training of future physical education teachers 
and the educational process of future physical education teachers in higher education institutions are considered. The 
problems of adaptation of future physical education teachers to professional activity in the process of pedagogical 
practice are theoretically substantiated. 

The article clarifies that important factors in the training of future physical education teachers in higher education 
institutions are inadequate readiness for professional activity and the level of adaptation of future physical education 
teachers to professional activity. It was found that the system of training future physical education teachers in higher 
education institutions is focused on ensuring the readiness of professionals for professional activities and should take into 
account all components of the educational and organizational processes of the educational institution. 

Diagnosis of adaptation of future physical education teachers to professional activity with selection and adaptation 
of available diagnostic methods by certain components, development of author’s methods of diagnostics of adaptation of 
future physical education teachers to professional activity to determine the level of adaptation of specialists, clarification 
and calculation of initial level of adaptation of future teachers physical culture to professional activity. 
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According to the results of the theoretical analysis of scientific works and taking into account the achievements of 
pedagogical science and practice, the state of adaptation of future physical education teachers to professional activity is 
clarified. Further work needs to be developed to study the use of innovative methods for the adaptation of future physical 
education teachers to professional activities in the process of pedagogical practice.

Key words: teacher education, physical education, adaptation to professional activity, professional training of future 
physical education teachers, pedagogical practice.

Постановка проблеми. В сучасних умовах 
нова парадигма освіти зумовлює модернізацію 
професійної освіти, удосконалення системи під-
готовки майбутніх вчителів фізичної культури з 
метою підвищення їх конкурентоспроможності на 
ринку праці, адаптованих до професійної діяль-
ності із впровадженням фахових знань і вмінь 
та виконання професійних функцій, готових до 
використання інноваційних методів, форм і засо-
бів з урахуванням вікових та індивідуальних осо-
бливостей здобувачів освіти.

Підготовка майбутніх вчителів фізичної куль-
тури супроводжується активними інноваційними 
процесами, пов’язаними із Законом України «Про 
вищу освіту» (2014 рік), Національною док-
триною розвитку освіти України у XXI столітті 
(2002 рік), Національною доктриною розвитку 
фізичної культури і спорту (2004 рік), Концеп-
цією Загальнодержавної цільової соціальної про-
грами розвитку фізичної культури і спорту на 
2012-2016 роки (2011 рік), Національною стра-
тегією з оздоровчої рухової активності в Україні 
на період до 2025 року «Рухова активність – здо-
ровий спосіб життя – здорова нація» (2016 рік), 
модернізацією Державного стандарту та нового 
змісту вищої освіти, у зв’язку з чим й удоскона-
люються освітні програми, рівень адаптованості 
випускників закладів вищої освіти до професій-
ної діяльності.

Аналіз досліджень. Концептуальні засади 
підготовки майбутніх вчителів фізичної куль-
тури до професійної діяльності відображені у 
працях В. Абрамова, Л. Арефьєва, Б. Ашмаріна, 
Е. Белозерцева, В. Беспалько, О. Бондаревської, 
Ю. Брановського, О. Булгакова, М. Віленського, 
Е. Вільчковського, Л. Волошко, М. Воробйова, 
О. Демінського, Ю. Драгнєва, Т. Круцевича, 
В. Кульчицького, В. Омельяненка, А. Петров-
ського, Л. Матвеєва, О. Онопрієнко, В. Сагатов-
ського, Л. Сущенко, О. Тимошенко, О. Шабаліна, 
Б. Шияна, Ю. Шкребтія. 

Особливості підготовки майбутніх вчителів 
фізичної культури розглядали О. Ажиппо, Л. Аре-
фьєва, О. Атамась, В. Бальсевич, Л. Демінська, 
П. Джуринський, А. Заікіна, Є. Захарна, Л. Іванова, 
Р. Карпюк, Т. Круцевич, Л. Сущенко, О. Тимо-
шенко, А. Цьось, Б. Шиян; концепції та моделі про-
фесійної підготовки майбутніх фахівців у вищих 

навчальних закладах описано у працях О. Дубасе-
нюк, Н. Ничкало, В. Орлова, В. Радкевич.

У педагогічній теорії аналіз проблеми підго-
товки майбутніх вчителів фізичної культури до 
професійної діяльності показав, що цій проблемі 
науковці приділяють увагу, але не досить. Вва-
жаємо, що в освітньому процесі закладу вищої 
освіти випускники повинні фахово опанувати 
педагогічну майстерність і цінності фізичної куль-
тури на належному рівні, який забезпечить опти-
мальний рівень адаптованості майбутніх вчителів 
фізичної культури до професійної діяльності.

Мета статті – теоретично обґрунтувати та 
з’ясувати стан адаптації майбутніх вчителів 
фізичної культури до професійної діяльності.

Виклад основного матеріалу. Аналіз пси-
холого-педагогічної літератури, присвячений 
проблемі адаптації майбутніх вчителів фізичної 
культури до професійної діяльності у процесі 
педагогічної практики, показав, що існує низка 
суттєвих проблем у вітчизняній освітній прак-
тиці: об’єктивна потреба суспільства в майстер-
них фахових вчителях фізичної культури; зроста-
ючі вимоги щодо підвищення рівня педагогічної 
майстерності та спортивної вправності для впро-
вадження сучасних педагогічних ідей та іннова-
ційних технологій; необхідність оновлення змісту 
професійної підготовки майбутніх вчителів фізич-
ної культури з урахуванням адаптації до профе-
сійної діяльності; здатність майбутніх вчителів 
до цілеспрямованого професійного саморозвитку, 
конструктивного вдосконалення педагогічної 
діяльності, формування спортивної та професій-
ної майстерності відповідно до новітніх соціо-
культурних вимог.

Важливими чинниками зазначених проблем є 
неналежна готовність до професійної діяльності 
та рівень адаптації майбутніх вчителів фізичної 
культури до професійної діяльності. На процес 
адаптації майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності впливають такі фак-
тори: трансформації змісту підготовки майбут-
ніх вчителів фізичної культури в закладах вищої 
освіти; соціальна значущість і престижність про-
фесії; індивідуальний розвиток і становлення 
особистості майбутніх вчителів; набуття прак-
тичного досвіду майбутніми вчителями щодо 
впровадження інноваційних та цифрових тех-
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нологій в освітній процес; цілеспрямоване ово-
лодіння педагогічною майстерністю та профе-
сіоналізмом; професійна активність і готовність 
майбутніх вчителів фізичної культури до профе-
сійної діяльності.

Система підготовки майбутніх вчителів фізич-
ної культури в закладах вищої освіти зорієн-
тована на забезпечення готовності фахівців до 
професійної діяльності. Вона повинна врахову-
вати усі складники навчально-виховного та орга-
нізаційного процесів закладу освіти. Майбутні 
вчителі фізичної культури повинні володіти про-
фесійними компетентностями щодо підвищення 
мотивації до занять фізичною культурою із пріо-
ритетом оздоровчої спрямованості, комплексного 
підходу формування розумових і фізичних якос-
тей школярів, прищеплення культури до фізич-
ного вдосконалення та систематичного зміцнення 
здоров’я, формування у здобувачів освіти само-
оцінки власних сил і можливостей на принципах 
індивідуального підходу, вдосконалення фізичної 
і психологічної підготовки школярів, психолого-
педагогічного діагностування, активного вико-
ристання інноваційних методів, засобів і форм 
фізичного удосконалення.

Значущим етапом здобуття педагогічної май-
стерності майбутніх вчителів фізичної культури 
є набуття професійного досвіду у процесі педаго-
гічної практики. У процесі проходження педаго-
гічної практики для майбутніх вчителів фізичної 
культури важливими є низка завдань:

1. Розвиток індивідуального педагогічного 
досвіду, поглиблення практичної освітянської 
діяльності щодо розвитку фізичної культури 
школярів.

2. Розвиток мотиваційного потенціалу (вну-
трішніх мотивів до саморозвитку, самовизна-
чення, гармонійного становлення особистості 
педагога), індивідуальних і фахових якостей, про-
фесійного самовдосконалення фахової діяльності.

3. Удосконалення професійних вмінь і навичок 
на подальшу самореалізацію, набуття фахового 
досвіду педагогічного самоствердження.

4. Формування самоствердження та виро-
блення власного стилю педагогічної діяльності.

5. Нагромадження досвіду педагогічної май-
стерності щодо фізичного виховання та ефектив-
ного навчання здобувачів освіти.

6. Формування компетенцій щодо ефективного 
вирішення організаційно-навчальних і методич-
них завдань.

7. Оволодіння інноваційними технологіями, 
педагогічними компетентностями роботи зі шко-
лярами.

8. Цілеспрямоване формування навичок про-
ведення занять і гуртків, сприятливих умов для 
засвоєння теоретичного та практичного мате-
ріалу школярами із проведенням педагогічної 
рефлексії.

9. Удосконалення особистісно-професійних 
надбань, власного стилю педагогічної діяльності 
та впровадження їх в освітню практику.

10. Формування навичок творчо-наукових 
досліджень для розвитку здібностей і самореалі-
зації здобувачів освіти.

На думку А. Корха, майбутнім вчителям фізич-
ної культури слід вміти організовувати заняття, 
виховувати культуру, здійснювати спортивний від-
бір, планувати навчально-тренувальні завдання, 
контроль та облік, корекцію занять, створювати 
матеріально-технічне забезпечення. Науковець 
вважає, що оцінювати діяльність педагога необ-
хідно відповідно до його професійних якостей, 
серед яких стабільність складу навчальної групи, 
виконання учнями контрольних нормативів, спор-
тивні результати, культура вихованців та їхня 
громадська активність, якість ведення освітньої 
документації, підвищення свого професійного 
рівня, готовність до професійної діяльності з 
використанням інноваційних методик і техноло-
гій (Карпюк, Сущенко, 2008: 69).

Ж. Холодов зазначає про такі компоненти 
готовності майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності: підготовленість до 
процесу фізичного виховання; практична діяль-
ність на уроці; контроль за ефективністю педаго-
гічного процесу фізичного виховання (Холодов, 
2001: 112). Форми і зміст діяльності майбутніх 
вчителів фізичної культури, які відображаються 
у їхній готовності до професійної діяльності, оха-
рактеризував дослідник Є. Ільїн. Науковець про-
аналізував особливості класної та позакласної 
роботи, проведення занять у спортивних гуртках 
і секціях, організацію спортивних змагань, свят 
і туристичних походів, спортивних ігор, прове-
дення просвітницької роботи з учнями та бать-
ками, забезпечення фізичного виховання учнів 
у таборах праці та відпочинку, роботи за місцем 
проживання (Ільїн, 2000: 94).

Вивчення проблеми адаптованості майбутніх 
вчителів фізичної культури до професійної діяль-
ності у науковій літератури та педагогічній прак-
тиці здійснювали за допомогою комплексу теоре-
тичних і емпіричних методів дослідження: аналіз, 
синтез, порівняння, узагальнення навчально-мето-
дичної і психолого-педагогічної літератури, нор-
мативно-правових документів у сфері освіти, 
наукових праць у галузі психології, педагогіки та 
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методики фізичної культури; систематизація стан-
дартів вищої освіти (освітні програми, навчальні 
плани, робочі програми, навчально-методичні 
комплекси навчальних дисциплін); бесіда, спо-
стереження, анкетування, тестування стану адап-
тованості майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності.

Діагностика адаптації майбутніх вчителів 
фізичної культури до професійної діяльності 
спрямована на розв’язання таких завдань: під-
бір та адаптація наявних методів діагностики за 
визначеними компонентами, розроблення автор-
ської методики діагностики адаптації майбутніх 
вчителів фізичної культури до професійної діяль-
ності для визначення рівня адаптованості фахів-
ців; з’ясування та обрахування результатів вихід-
ного рівня адаптації майбутніх вчителів фізичної 
культури до професійної діяльності.

Для виявлення стану адаптованості майбутніх 
вчителів фізичної культури до професійної діяль-
ності було розроблено методику «Діагностика 
адаптованості майбутніх вчителів фізичної куль-
тури до професійної діяльності», що включала 
авторські анкети, методи діагностування інших 
науковців, значна частина з яких була адаптована 
до проблематики дослідження та удосконалена 
відповідно до визначених компонентів (мотива-
ційно-ціннісний, когнітивно-пізнавальний, прак-
тично-діяльнісний, особистісно-результативний), 
критеріїв (усвідомлення потреб, прагнень і цілей 
адаптації майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності; надбання адаптації 
майбутніх вчителів фізичної культури до профе-
сійної діяльності у процесі педагогічної практики; 
наявність адаптації майбутніх вчителів фізичної 
культури до виконання різних видів професійної 
діяльності у процесі педагогічної практики; роз-
виненість провідних значущих якостей майбутніх 
вчителів фізичної культури до здійснення профе-
сійної діяльності) з відповідними показниками. 
До цбого етапу наукового дослідження було залу-

чено 197 майбутніх вчителів фізичної культури і 
12 викладачів названих вище закладів освіти.

Одержані результати дослідження дозволили 
оцінити рівні адаптації майбутніх вчителів фізич-
ної культури з використанням модифікованих 
та авторських діагностик для з’ясування рівнів 
вияву основних показників визначених критеріїв 
за виявленими компонентами як середню ариф-
метичну оцінку зазначених методів діагностики. 
Результати визначення рівнів адаптації майбутніх 
вчителів фізичної культури до професійної діяль-
ності відображено в табл. 1.

Одержані результати дослідження дозволили 
встановити вихідні рівні сформованості адаптації 
майбутніх вчителів фізичної культури до профе-
сійної діяльності за визначеними компонентами з 
урахуванням основних показників критеріїв.

З метою діагностування сформованості адап-
тації майбутніх вчителів фізичної культури до 
професійної діяльності використано такі методи: 
спостереження, анкетування, тестування, моди-
фіковані та авторські діагностики. Аналіз резуль-
татів засвідчив, що 31,24% майбутніх вчителів 
фізичної культури перебувають на низькому рівні 
сформованості адаптації майбутніх вчителів 
фізичної культури до професійної діяльності, біль-
шість осіб (49,31%) перебувають на середньому 
рівні, на достатньому рівні перебувають 16,70% 
майбутніх вчителів. Незначна кількість (3,74%) 
майбутніх вчителів фізичної культури засвідчили 
високий рівень. Враховуючи одержані результати, 
ми дійшли висновку про потребу адаптації май-
бутніх вчителів фізичної культури до професійної 
діяльності. Результати відображено на рис. 1.

Аналіз результатів дослідження показав, що 
рівень адаптації майбутніх вчителів фізичної куль-
тури до професійної діяльності є невідповідним і 
недостатнім за такими причинами необхідності: 
виявлення педагогічних умов, необхідних для 
удосконалення освітнього процесу з метою адап-
тації майбутніх вчителів фізичної культури до 

Таблиця 1
Узагальнені результати діагностики адаптації  

майбутніх вчителів фізичної культури до професійної діяльності

Компоненти
Високий рівень Достатній рівень Середній рівень Низький рівень
Абс. к-ть % Абс. к-ть % Абс. к-ть % Абс. к-ть %

Мотиваційно-ціннісний 12 6,09 47 23,86 77 39,09 61 30,96
Когнітивно-пізнавальний 4 2,03 34 17,26 81 41,12 78 39,59
Практично-діяльнісний 8 4,06 45 22,84 81 41,12 63 31,98
Особистісно-
результативний 5 2,54 29 14,72 85 43,15 78 39,59

Середній показник: 3,68 19,67 41,12 35,53
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професійної діяльності; удосконалення та модер-
нізація освітнього процесу з орієнтацією на прак-
тичну спрямованість майбутніх вчителів фізичної 
культури до професійної діяльності, підвищення 
інтересу майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності у процесі педагогічної 
практики, впровадження поетапної адаптації май-
бутніх вчителів фізичної культури до професійної 
діяльності у процесі педагогічної практики, вико-
ристання інноваційних методів для адаптації май-
бутніх вчителів фізичної культури до професійної 
діяльності у процесі педагогічної практики, органі-
зація самостійної роботи майбутніх вчителів фізич-
ної культури на засадах компетентнісного підходу; 
необхідність удосконалення програм навчальних 
фахових дисциплін, педагогічної практики, зорієн-
тованих на адаптацію майбутніх вчителів фізичної 
культури до професійної діяльності.

Висновки. На основі одержаних результатів 
дослідження робимо висновок, що у педагогіч-

ному аспекті найбільший інтерес становить стан 
адаптації майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності, що ґрунтується на 
набутому досвіді, легко актуалізується, підда-
ється розвитку в процесі навчання та педагогіч-
ної практики. Професійна підготовка майбутніх 
вчителів фізичної культури за умови всебічної й 
ґрунтовної фахової підготовки передбачає освітні 
заходи, спрямовані на оволодіння практичних 
навичок до професійної діяльності, удоскона-
лення важливих якостей фахівців, формування 
професійного інтересу здобувачів освіти до май-
бутньої діяльності. 

Варто зазначити, що ця стаття не вичерпує всіх 
аспектів досліджуваної проблеми. Перспективи 
подальших наукових розвідок вбачаємо у дослі-
дженні використання інноваційних методів для 
адаптації майбутніх вчителів фізичної культури 
до професійної діяльності у процесі педагогічної 
практики.

 
Рис. 1. Результати показників рівнів адаптації майбутніх вчителів фізичної культури 

до професійної діяльності
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ФОРМУВАННЯ КУЛЬТУРИ САМООСВІТИ  
МАЙБУТНЬОГО ВИКЛАДАЧА МУЗИЧНОГО МИСТЕЦТВА  

В ПРОЦЕСІ ДИРИГЕНТСЬКО-ХОРОВОЇ ПІДГОТОВКИ

У статті розглядається культура самоосвіти педагога-музиканта як необхідна професійна якість сучасного 
фахівця в сфері музичної освіти. Автор пропонує уточнені визначення основних понять: «самоосвіта педагога-
музиканта», «культура самоосвіти педагога-музиканта». Мета статті: виявити значення та потенціал дири-
гентсько-хорових дисциплін у формуванні культури самоосвіти майбутнього викладача музичного мистецтва. 
Автор статті дає характеристику змісту диригентсько-хорових дисциплін, аналізує умови та форми їх освоєн-
ня для формування культури самоосвіти в процесі навчально-професійної діяльності студента-музиканта.

Автор статті узагальнює основні положення, які відображають педагогічні можливості диригентсько-
хорових дисциплін у формуванні культури самоосвіти майбутнього вчителя-музиканта: 

– диригентсько-хорові дисципліни характеризуються тісною інтеграцією. Зміст кожної дисципліни пред-
ставлений п’ятьма напрямами професійної підготовки майбутнього вчителя музичного мистецтва: теоретич-
ним, технологічним, дослідницьким, виконавським, педагогічним; 

– форми викладання диригентсько-хорових дисциплін мають широкий діапазон: лекції, практичні заняття, 
семінари, практикуми, індивідуальні заняття, аудиторні та позааудиторні форми самостійної роботи студен-
тів. Кожна з аудиторних і позааудиторних форм організації навчання на певному етапі професійного станов-
лення майбутнього вчителя-музиканта має свої переваги, тому ефективність досягається чергуванням різних 
форм навчання або їх комплексним застосуванням; 

– опанування диригентсько-хорових дисциплін на практичних заняттях дозволяє створити умови, макси-
мально наближені до професійної практики вчителя-музиканта; 

– самостійна робота студентів в аудиторних і позааудиторних формах є провідним видом навчально-пізна-
вальної діяльності з оволодіння диригентсько-хоровими дисциплінами. 

Сучасні вимоги до навчального процесу в університетах орієнтують студентів на систематичну навчально-
науково-дослідну роботу, де попередня підготовка до головного результату здійснюється в режимі самостійної 
роботи студентів.

Ключові слова: самоосвіта, культура самоосвіти, педагог-музикант, диригентсько-хорові дисципліни, педа-
гогічний потенціал, вчитель музичного мистецтва, заклад вищої освіти.
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THE FORMATION OF A SELF-EDUCATION CULTURE  
OF A MUSICAL ART FUTURE TEACHER  

IN THE PROCESS OF CONDUCTOR-CHOIR TRAINING

In article the culture of self-education of the teacher-musician as professionally necessary quality of the modern 
expert in the sphere of music education is considered. Authors offer the specified definitions of the basic concepts (self-
education of the teacher-musician, culture of self-education of the teacher-musician). By means of characteristics of 
the content of conductor’s and choral disciplines, conditions and forms of their development, process and results of 
educational professional activity of the student musician the potential of conductor’s and choral disciplines in formation 
of culture of self-education of future teacher-musician comes to light.

The author of the article summarizes the main provisions, which reflect the pedagogical possibilities of conductor-
choral disciplines in forming of the future teacher-musician self-education culture: 

– conducting and choral disciplines are characterized by close integration. The content of each discipline is 
represented by five areas of professional training of the future music teacher: theoretical, technological, research, 
performing, pedagogical; 
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– forms of instruction in conducting and choral disciplines have a wide range – they are lectures, practical classes, 
seminars, workshops, individual lessons, classroom and extra-curricular forms of students’ independent work. Each of 
the classroom and non-auditory forms of training organization at a certain stage of future teacher-musician professional 
formation has its advantages, so efficiency is achieved by alternating between different forms of training or their complex 
application;

– mastering conductor-choral disciplines in practical classes allows to create conditions that are as close as possible 
to the professional practice of teacher-musician;

– students’ independent work in classroom and extracurricular forms is a leading type of educational and cognitive 
activity of mastering conductor-choral disciplines. 

Modern requirements for the educational process in universities orient students to a systematic educational and 
research work, where preliminary preparation for the main result is carried out in the mode of students’ independent work.

Key words: self-education, culture of self-education, teacher-musician, conductor’s and choral disciplines, pedagogical 
potential, music teacher, higher education institution.

Постановка проблеми. Актуальність цієї теми 
полягає у тому, що в сучасній професійній освіті 
все більшого значення набуває системна самоос-
віта студентів, зумовлена замовленням суспіль-
ства, що визначається нормативними докумен-
тами. Професійна підготовка педагога-музиканта 
вирізняється яскравою специфікою: по-перше, 
це необхідний рівень довузівської музичної під-
готовки (музична школа або середня професійна 
музична освіта), що дозволяє здійснювати підго-
товку педагога-музиканта у вищому навчальному 
закладі; по-друге, багатопрофільність професій-
ної підготовки майбутнього педагога-музиканта, 
яка визначається його майбутньою професійною 
діяльністю (конструктивна, музично-виконавська, 
комунікативно-організаторська, дослідницька 
діяльність та індивідуальний стиль діяльності); 
по-третє, це інтеграційний характер професійної 
компетентності педагога-музиканта, який поєд-
нує у собі комплект загальнокультурних, профе-
сійних і спеціальних компетенцій.

Високі вимоги до рівня професійної освіти 
педагога-музиканта, професійна специфіка, 
сучасне розуміння педагога-музиканта як 
суб’єкта, здатного безперервно самоосвічуватися 
на всіх етапах професійної соціалізації, почина-
ючи від вузівської освіти, актуалізує як найваж-
ливіший показник професійної компетентності 
фахівця в галузі музичної освіти володіння куль-
турою самоосвіти.

Аналіз досліджень. Поняття «культура само-
освіти» давно введено в практику педагогічної 
діяльності. Дослідження проблеми формування 
педагогічної культури самоосвіти вчителя поча-
лося у зв’язку з аналізом особливостей педагогіч-
ної діяльності, вивченням педагогічних здібнос-
тей, педагогічної майстерності вчителя.

Питанням формування культури самоосвіти 
приділяли велику увагу А. В. Луначарський, 
П. П. Блонський, С. Т. Шацький, А. С. Макаренко, 
В. А. Сухомлинський (Сухомлинський, 1981). 
До проблеми формування культури самоосвіти 

зверталися і звертаються філософи, психологи, 
педагоги С. П. Рубінштейн, С. І. Архангельський, 
В. П. Беспалько, Л. С. Виготський (Виготський, 
2005), Д. С. Лихачов, Н. В. Кузьмін. 

Культура самоосвіти розглядається яĸ частина 
педагогічної культури в публікаціях Л. Д. Столя-
ренко, І. Ф. Ісаєва (Ісаєва, 1993), Л. Б. Соĸолова, 
В. А. Сластенина (Сластенина, 2012), Е. А. Гри-
шина, І. Я. Писаренко. Проблемі формування 
педагогічної культури та культури самоосвіти 
вчителя присвятили свої роботи Б. Т. Лихачов, 
Л. Б. Соĸолова, І. Ф. Ісаєв, В. Л. Бенін (Бенін, 
2004), Н. Д. Нікандров, А. В. Петровський. Про-
блемам педагогічної майстерності присвятили 
свої роботи А. Ю. Азаров, І. Т. Маленко, А. А. Дер-
кач, В. В. Химинець (Химинець, 2009). 

Важливу роль у дослідженні педагогічної 
культури та культури самоосвіти вчителя віді-
грали публікації А. Е. Гришина, І. Я. Писаренко, 
А. А. Ісаєва, Д. Ф. Самуйленкова, Є. В. Бондарев-
ської (Бондаревская, 1999). Професійній діяль-
ності викладачів вищої школи присвятили свої 
дослідження Е. П. Белозерцев, О. І. Міщенко, 
Е. Н. Шиянов. Наукові роботи, в яких автори роз-
глядають і досліджують педагогічний потенціал 
диригентсько-хорових дисциплін у формуванні 
культури самоосвіти майбутнього викладача 
музичного мистецтва, нам не відомі.

З огляду на зміни соціально-історичних умов 
побутування, система освіти вимагає змін до під-
готовки майбутніх вчителів музичного мистецтва, 
оновлення її змісту та технологій навчання, вна-
слідок чого виникає необхідність дослідження 
особливостей педагогічної діяльності майбут-
нього вчителя музичного мистецтва, дослідження 
форм і методів формування культури самоосвіти 
педагога для розвитку особистості майбутнього 
вчителя. Теоретичне осмислення проблеми фор-
мування культури самоосвіти майбутнього вчи-
теля є важливим завданням педагогічної науки.

Метою статті є визначення сутності таких 
основних понять: «самоосвіта педагога-музи-
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канта», «культура самоосвіти педагога-музи-
канта». Дослідження культури самоосвіти педа-
гога-музиканта як необхідної професійної якості 
сучасного фахівця в сфері музичної освіти. Вияв-
лення та узагальнення потенціалу диригент-
сько-хорових дисциплін у формуванні культури 
самоосвіти майбутнього педагога-музиканта. 
Систематизація та характеристика змісту дири-
гентсько-хорових дисциплін, умов і форм їх 
освоєння для формування культури самоосвіти 
в процесі навчально-професійної діяльності сту-
дента-музиканта.

Виклад основного матеріалу. Самоосвіта 
педагога-музиканта розуміється як самостійна 
систематична, цілеспрямована пізнавальна діяль-
ність педагога-музиканта в галузі педагогіки і 
музики на основі сформованих мотивів і добро-
вільних спонукань, що сприяють розвитку осо-
бистості і здійснюються у робочий і вільний час.

Самоосвіта педагога-музиканта має такі 
напрями: загальноосвітній (володіння техно-
логією сприйняття і оцінки загальноосвітньої 
інформації з метою її застосування у професій-
ній діяльності та підвищення рівня загальної 
ерудиції); психолого-педагогічний (володіння 
технологією сприйняття і оцінки психолого-
педагогічної інформації з метою її застосування в 
музично-педагогічної діяльності та поглиблення 
психолого-педагогічної освіти); методичний 
(володіння арсеналом нових ефективних освіт-
ніх методик у сфері музичної освіти); музич-
ний (володіння технологією сприйняття і оцінки 
музичної інформації з метою поглиблення музич-
ної освіти, підвищення рівня музичної культури, 
розширення музичного кругозору та освоєння 
нового репертуару); профільний (володіння спе-
ціальними технологіями в певних сферах музич-
ного мистецтва і освіти).

Культура самоосвіти педагога-музиканта роз-
глядається як феномен системи відносин профе-
сійної освіти і особистості педагога-музиканта, 
що передбачає високий рівень наукової організа-
ції розумової і творчої праці, які досягаються за 
допомогою музично-педагогічної самоосвіти.

Структура культури самоосвіти педагога-музи-
канта визначена у вигляді трьох взаємопов’язаних 
компонентів: ціннісно-мотиваційного (система 
педагогічних цінностей, особистісних смислів, 
мотивів, інтересів, потреб фахівця, яка формує 
особистісно-ціннісну установку педагога-музи-
канта і сприяє розвитку музично-педагогічної 
самоосвіти); когнітивно-операційного (базова 
культура особистості; достатня кількість профе-
сійних і спеціальних знань і вмінь їх застосову-

вати, вміння вибирати джерела пізнання і форми 
самоосвітньої діяльності, додаткові знання по 
музичних і педагогічних науках, здебільшого 
отримані самостійно); контрольно-рефлексив-
ного (система саморегуляції особистості фахівця 
своєю самоосвітньою діяльністю, у складі якої є 
в наявності такі контрольно-рефлексивні операції 
як самоспостереження, самоаналіз, самооцінка, 
самокорекція, самоконтроль).

На нашу думку, диригентсько-хорові дисци-
пліни можуть виступити ефективним педагогіч-
ним засобом формування культури самоосвіти 
майбутнього педагога-музиканта. До складу комп-
лексу диригентсько-хорових дисциплін вклю-
чені такі дисципліни: «Хоровий клас і практична 
робота з хором», «Клас хорового диригування 
та читання хорових партитур», «Хорознавство», 
«Хорове аранжування».

Дамо короткі характеристики основних дири-
гентсько-хорових дисциплін, зміст яких, на нашу 
думку, містить суттєві педагогічні можливості 
для формування культури самоосвіти майбут-
нього педагога-музиканта. Головним завданням 
навчання і виховання студента-музиканта в про-
цесі освоєння лекційних курсів «Хорознавство» 
є формування у студентів-музикантів предметної 
теоретико-методичної бази знань, дослідницьких 
і аналітичних вмінь і навичок. Зміст хорознав-
ських дисциплін охоплює історію хорової куль-
тури, теоретичні питання хорознавства, історію 
диригентсько-хорового виконавства, основні про-
блеми диригентсько-хорової практики, методики 
вокально-хорової роботи, в тому числі методики 
роботи з дитячим хором.

Побудова навчального процесу ґрунтується на 
проблемно-діяльнісному методі навчання. Так, 
вивчаючи основи організації, діяльності хору, 
методики роботи з ним, питання розвитку хорової 
освіти, хорового виконавства і масового музич-
ного хорового виховання, студент проводить 
порівняння, зіставлення, простежує еволюцію. 
При освоєнні лекційних курсів особлива увага 
приділяється формуванню вмінь застосування 
отриманих знань у творчо-дослідній роботі, а 
також відпрацюванню вмінь самостійної роботи з 
інформаційним (текстовим, нотним, акустичним, 
візуальним) матеріалом.

У рамках освоєння лекційних курсів студенту-
музиканту пропонується теоретична послідов-
ність процесу самостійної роботи з хоровим 
колективом. Слід зазначити, що значну частку 
змісту розглянутих теоретичних дисциплін сту-
дент-музикант освоює в процесі позааудиторної 
самостійної роботи. Тематика включає питання 
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історичного, спеціально-теоретичного, методич-
ного характеру, особливий інтерес для майбутніх 
вчителів музики представляє вивчення педаго-
гічного досвіду провідних хорових диригентів. 
Результати своєї самостійної роботи майбутній 
педагог-музикант може представити у вигляді 
письмової анотації на вокально-хоровий твір, есе, 
реферат, дослідницький проект, наукове повідо-
млення або доповідь, наукову статтю.

Практична дисципліна «Клас хорового диригу-
вання та читання хорових партитур» освоюється 
студентами-музикантами в режимі індивідуаль-
них занять з викладачем і концертмейстером, 
а також в режимі групових занять у форматі 
вокально-хорового практикуму. Зміст дисципліни 
складають теоретичні знання про технології дири-
гування, індивідуальний навчальний репертуар, 
шкільний репертуар і хорові партитури різного 
ступеня складності відповідно до курсових вимог.

У результаті освоєння цих дисциплін студент 
досягає таких результатів: сформований банк 
основних професійних знань, вмінь і навичок 
диригентського управління хоровим співом дітей 
і дорослих виконавців; готовність до практичної 
роботи з різними складами хорових колективів; 
володіння технологією роботи над вокально-хоро-
вим твором з учнями шкільного віку; володіння 
технологіями самоосвіти педагога-музиканта.

Умови навчання цих дисциплін (індивідуальні 
та групові заняття) дозволяють вибірково зосе-
реджувати увагу студента на окремих аспектах 
диригентсько-хорової роботи:

–	 музично-теоретичний (розвиток аналітич-
ного мислення в процесі осягнення хорового 
твору);

–	 музично-виконавський (вивчення і моделю-
вання хорового звучання при виконанні хорової 
партитури на фортепіано і співі хорових партій);

–	 диригентсько-технічний (формування гнуч-
кого і пластичного диригентського апарату, осна-
щення диригентською технікою);

–	 педагогічний (організація репетиційної 
роботи на різних етапах освоєння вокально-хоро-
вого твору);

–	 диригентсько-виконавський (розвиток здат-
ності візуального вираження внутрішньої хорової 
звучності, творчого розвитку майбутнього педа-
гога-музиканта).

При освоєнні практичних дисциплін велика 
частка навчального навантаження припадає 
на позааудиторну роботу студентів. У процесі 
самостійної роботи студентом здійснюється під-
бір пісенного репертуару для дітей молодших, 
середніх і старших класів; проводиться попере-

дня робота над шкільним і хоровим репертуаром 
(виконання партитур на фортепіано, вокальне 
вивчення голосів хорових партій, диригентське 
управління голосами хорових партій, виконання 
письмової анотації на вокально-хоровий твір).

На особливу увагу заслуговує характеристика 
дисципліни «Хоровий клас і практична робота з 
хором», яка є творчою лабораторією підготовки 
музично-педагогічних кадрів. Ця дисципліна у 
своєму змісті акумулює й актуалізує зміст усіх 
предметів диригентсько-хорового циклу і є про-
відною дисципліною з виконавської (вокальної та 
диригентської) підготовки майбутнього педагога-
музиканта. Заняття з хорового класу здійснюються 
в режимі хорових репетицій, де студент-музикант 
освоює професію з позицій співака і хормейстера.

Необхідно звернути увагу на той факт, що 
внутрішня вмотивованість студента на власний 
розвиток сприяє формуванню таких професійно-
необхідних здібностей і навичок:

–	 формування технологічного мислення педа-
гога-музиканта (у процесі роботи над вокально-
хоровим твором у студента виробляється усвідом-
лена увага до процесів вокального звукоутворення 
і звуковедення, співочої дикції та інших параме-
трів вокально-хорової звучності);

–	 формування оціночно-аналітичних нави-
чок (у процесі співу студент-музикант веде ціле-
спрямовану роботу по виявленню та порівнянню 
якісних параметрів власного і колективного зву-
чання);

–	 вироблення навичок контролю і саморегу-
ляції (свідомий спів у хорі сприяє вдосконаленню 
індивідуальних співочих відчуттів студента-музи-
канта, серед яких слухові, м’язові, вібраційно-
резонаторні відчуття, що виконують функції 
контролю і регулювання вокального процесу);

–	 вироблення навичок педагогічного контр-
олю і діагностики (у процесі хорової діяльності 
у студента-музиканта розвивається найважливіша 
якість слуху педагога-музиканта – «вокальний 
слух», покликаний контролювати якість співу за 
такими параметрами: єдина вокальна манера і 
принципи звукоутворення, володіння співочим 
диханням і звуковеденням, однаковість тембро-
вого забарвлення, правильність співочої дикції, 
різні види хорового ансамблю);

–	 формування творчої самостійності і худож-
ньо-артистичної волі (при виконанні хорового 
репертуару, художньою метою якого є донесення 
художньо-образної ідеї твору, відбувається виро-
блення широкого спектру індивідуальних якостей 
особистості, серед яких творча воля виконавця, 
активна особистісна позиція, самостійність).



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 35, том 4, 2021278

Педагогiка

Рішення навчально-професійних завдань із 
хорового класу здійснюється на високохудож-
ньому вокально-хоровому репертуарі, який дозво-
ляє розширювати музичний кругозір майбутнього 
педагога-музиканта, розвивати естетичний смак і 
підвищувати рівень загальної культури. Працю-
ючи з хором як хормейстер, студент набуває хор-
мейстерських і диригентсько-виконавських нави-
чок. Запорукою успішної репетиційної роботи є 
самостійна попередня робота студента-музиканта 
над хоровим твором. У позааудиторній роботі сту-
дент, спираючись на алгоритм роботи над хоро-
вим твором, поетапно його освоює, формує про-
ект виконавської інтерпретації, розробляє план 
репетиційної роботи.

У процесі хормейстерської роботи студент 
отримує такі професійно-необхідні результати:

–	 формування вмінь проектної діяльності 
(створення початкового уявлення про художні 
образи в поетичному і нотному текстах; вико-
нання хорової партитури на фортепіано; вокальне 
виконання голосів усіх хорових партій; музично-
теоретичний, вокально-хоровий аналіз хорової 
партитури і створення виконавського тракту-
вання – інтерпретації);

–	 розвиток дослідницьких навичок (необхід-
ність розкрити сутність творчої роботи компози-
тора і поета, знайти відповідність композиційних 
рішень задуму сприяє розвитку блоку дослід-
ницько-аналітичних навичок: порівняння, зістав-
лення, аналізу, синтезу, абстракції, узагальненню 
з позицій музикознавця, вокаліста, інструмента-
ліста, педагога, аранжувальника, диригента-хор-
мейстера);

–	 оснащеність технологією роботи над 
вокально-хоровим твором (у процесі репетицій-
ної роботи над вокально-хоровим твором студент-
музикант здійснює постановку педагогічних і 
виконавських цілей, послідовно реалізує постав-
лені завдання);

–	 формування комунікативних вмінь і навичок 
(творча взаємодія диригента і хорового колективу 
здійснюється за допомогою мануальних дири-
гентських жестів, візуальних, мовних, вокальних, 
вольових комунікацій);

–	 формування професійно-особистісних якос-
тей (управлінська воля, організаторські здібності, 
комунікабельність).

Проведене дослідження дозволило узагаль-
нити результати виконаної роботи і визначити 
основні положення, в яких відображені педаго-
гічні можливості диригентсько-хорових дисци-
плін у формуванні культури самоосвіти майбут-
нього педагога-музиканта: 

1. Диригентсько-хорові дисципліни харак-
теризуються тісною інтеграцією. Зміст кожної 
дисципліни в різній мірі представлено п’ятьма 
напрямами професійної підготовки майбутнього 
педагога-музиканта (теоретичний, технологічний, 
дослідницький, виконавський, педагогічний), що 
дозволяє управляти процесом компенсування 
недоліків професійної підготовки, доповнювати, 
поглиблювати, розширювати і систематизувати 
професійний багаж майбутнього педагога-музи-
канта; здійснювати усвідомлені освітні комуніка-
ції зі структурними компонентами культури само-
освіти педагога-музиканта; підвищувати рівень 
культури самоосвіти.

2. Форми навчання з диригентсько-хорових 
дисциплін мають широкий діапазон: лекції, 
практичні заняття, семінари, практикуми, інди-
відуальні заняття, аудиторні та позааудиторні 
форми самостійної роботи студентів. Слід заува-
жити, що кожна з аудиторних і позааудиторних 
форм організації навчання на певному етапі про-
фесійного становлення майбутнього педагога-
музиканта має свої переваги, тому ефективність 
досягається за умови чергування різних форм 
навчання або їх комплексного застосування. 
Наприклад, перевага форми індивідуальних 
занять полягає в забезпеченні навчально-пізна-
вальної діяльності студента з індивідуальної тра-
єкторії з урахуванням його індивідуальних осо-
бливостей: рівня довузівської підготовки, темпу 
роботи, музичних здібностей.

3. Освоєння диригентсько-хорових дисциплін 
на практичних заняттях дозволяє створювати 
умови, максимально наближені до професійної 
практики педагога-музиканта (вчителя музич-
ного мистецтва), що дозволяє студенту-музиканту 
здійснювати «різнорольові» підходи до граней 
професії хорового диригента і реалізовуватися 
в поліфункціональній навчально-професійній 
діяльності. Ця обставина дозволяє стверджувати, 
що процес професійної підготовки майбутнього 
педагога-музиканта базується на компетентніс-
ному підході, що сприяє формуванню досвіду 
професійної діяльності і культури самоосвіти 
педагога-музиканта.

4. Самостійна робота студента в аудиторних 
і позааудиторних формах є провідним видом 
навчально-пізнавальної діяльності освоєння 
диригентсько-хорових дисциплін. Крім того, 
сучасні вимоги до навчально-виховного процесу 
у закладах вищої освіти орієнтують студентів 
на систематичну навчально-науково-дослідну 
роботу у вигляді підготовки доповідей та участі 
в науково-практичних конференціях різного ста-
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тусу; створення публікацій у наукових збірниках і 
журналах; участь у спеціальних конкурсах, тема-
тичних концертах, музично-освітніх лекторіях 
і фестивалях, де попередня підготовка до осно-
вного результату здійснюється в режимі самостій-
ної роботи студентів.

Висновки. Узагальнюючи сказане вище, дохо-
димо висновку, що педагогічний потенціал дири-
гентсько-хорових дисциплін полягає у такому:

–	 інтеграційний зв’язок дисциплін дири-
гентсько-хорового циклу за п’ятьма напрямами 
професійної підготовки майбутнього педагога-
музиканта (теоретичний, технологічний, дослід-

ницький, виконавський, педагогічний), що мають 
комунікації зі структурними компонентами куль-
тури самоосвіти педагога-музиканта;

–	 широкий діапазон аудиторних і позааудитор-
них форм організації диригентсько-хорової освіти 
педагога-музиканта;

–	 умови, максимально наближені до профе-
сійної практики педагога-музиканта і можливості 
здійснювати поліфункціональну навчально-про-
фесійну діяльність студента;

–	 переважна частка самостійної роботи сту-
дентів, яка сприяє формуванню досвіду самоос-
віти педагога-музиканта.
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ВПРОВАДЖЕННЯ КУРСУ «ВИКОНАВСЬКА ІНТЕРПРЕТАЦІЯ»  
У ПРОЦЕС ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ МАГІСТРІВ МУЗИЧНОГО МИСТЕЦТВА

У статті висвітлюється авторська програма курсу «Виконавська інтерпретація», розроблена для магістрів-
вокалістів спеціальності 025 «Музичне мистецтво». Своєчасність і актуальність введення цієї дисципліни у 
навчальний процес студентів-вокалістів другого магістерського рівня вищої освіти зумовлюється недостатнім 
рівнем сформованості їх музично-інтерпретаційних вмінь і прогалинами у науковій розробці цієї проблеми.

Мета презентованого курсу – теоретико-практична підготовка студентів-магістрантів до майбутньої 
професійної діяльності як артистів-співаків і керівників музичних вокальних колективів, озброєння їх здатністю 
до ефективного здійснення музичної інтерпретаційної діяльності. 

Засвоєння програмного матеріалу дисципліни «Виконавська інтерпретація» забезпечує оволодіння такими 
вміннями: розкривати зміст понять і категорій музичного мистецтва в контексті його історичного становлення; 
здійснювати виконавський аналіз вокальних творів, враховуючи їх багаторівневі контекстуальні зв’язки (належ-
ність до певної доби, стилю, жанру; особливості драматургії, форми та художньо-образного змісту), створю-
вати оригінальну особисту художньо-цінну інтерпретаційну версію музичного зразка; артистично та технічно 
досконало втілювати особисту версію вокального зразка відповідно до авторського задуму; збалансовано, виваже-
но взаємодіяти у виробленні спільної інтерпретаційної концепції музично-ансамблевих вокальних творів; організо-
вувати самостійну роботу за фахом, критично оцінювати власне виконання, оволодівати новими виконавськими 
прийомами й техніками, забезпечувати набуття таких знань, основних понять і категорій музичного мистецтва 
та специфічної термінології; закономірностей інтерпретування в сольному й ансамблевому музикуванні; особли-
востей виконавської та музикознавчої інтерпретації; рівнів стильової системи, жанрів певної доби, до якої нале-
жать музичні твори; методів здійснення різних видів аналізу музичних творів; особливостей формування вокальної 
техніки та критеріїв виконавської культури; принципів організації самостійної роботи за фахом.

Програма курсу включає два розділи. Перший із них присвячений засвоєнню концептуальних позицій теорії 
виконавської інтерпретації, ознайомленню з типами та видами музичної інтерпретації, особливостями про-
цесу виконавської інтерпретації у сольному та ансамблевому музикуванні, формами буття музичного твору, 
об’єктивними та суб’єктивними важелями інтерпретаційного процесу, різновидами виражальних засобів у 
сольному та ансамблевому виконавстві, тенденціями інтерпретування музичних творів, рівнями і функціями 
музичної інтонації; другий – ознайомленню із загальними характеристиками напрямів мистецтва: бароко, кла-
сицизмом, романтизмом; стислому огляду культурно-історичного контексту XX – XXI ст.; формуванню вмінь 
здійснення стильової інтерпретації вокальних творів зазначених мистецьких напрямів. У публікації конкретизу-
ється структура курсу і змістовне наповнення його першого розділу, доводиться ефективність впровадження 
запропонованої програми.

Ключові слова: курс «Виконавська інтерпретація», магістр музичного мистецтва, підготовка.
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INTRODUCTION OF THE COURSE “PERFORMING INTERPRETATION”  
IN THE PROCESS OF TRAINING FUTURE MASTERS OF MUSICAL ART

The article covers the author’s program of the course “Performing Interpretation”, developed for masters-vocalists 
majoring in specialty 025 “Musical Art”. The timeliness and relevance of the introduction of this discipline in the 
educational process of students-vocalists of the second master’s level of higher education is due to the insufficient level of 
formation of their musical and interpretive skills and gaps in the development of this problem.
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The purpose of the presented course is theoretical and practical preparation of graduate students for future professional 
activity as singers and leaders of musical vocal groups, equipping them with the ability to effectively carry out musical 
interpretive activities. 

Learning the program material of the discipline “Performing Interpretation” provides for the mastery of the 
following skills: to reveal the content of concepts and categories of musical art in the context of its historical formation; 
conduct performing analysis of vocal works, taking into account their multilevel contextual connections (belonging 
to a certain era, style, genre; features of dramaturgy, form and artistic content), create an original personal artistic 
and valuable interpretive version of the musical sample; artistically and technically perfectly embody the personal 
version of the vocal sample in accordance with the author’s intention; balanced interaction in the development of a 
common interpretation concept of musical and ensemble vocal works; organize independent work in the specialty, 
critically evaluate one’s own performance, master new performing methods and techniques and ensure acquisition 
of the following knowledge on: basic concepts and categories of musical art and specific terminology; regularities 
of interpretation in solo and ensemble music making; features of performing and musicological interpretation; levels 
of stylistic system, genres of a certain era, to which musical works belong; methods of carrying out various types of 
analysis of musical works; peculiarities of forming vocal techniques and criteria of performance culture; principles of 
organizing the independent work in the specialty.

The course program includes two sections. The first is devoted to mastering the conceptual positions of the theory 
of performing interpretation, acquaintance with the types and kinds of musical interpretation, features of the process 
of performing interpretation in solo and ensemble music making, forms of existence of a musical work, objective and 
subjective levers of the interpretive process, varieties of the means of expression in solo and ensemble performance, 
trends of interpretation of musical works, levels and functions of musical intonation; the second – acquaintance with the 
general characteristics of the arts: Baroque, Classicism, Romanticism; a brief overview of the cultural and historical 
context of the XX – XXI centuries; formation of skills of realizing stylistic interpretation of vocal works of the specified art 
directions. The publication specifies the structure of the course and the content of its first section, proves the effectiveness 
of the proposed program.

Key words: course “Performing Interpretation”, Master of Musical Art, training.

Постановка проблеми. Стратегія розвитку 
сучасної мистецької освіти у вищих навчальних 
закладах спрямована на всебічне особисте зрос-
тання майбутніх музикантів-виконавців, на сти-
мулювання їх здатності до саморозвитку, само-
актуалізації, творчих виявів. Тому своєчасною є 
підготовка професійно компетентних фахівців 
музичного мистецтва, які володіють вміннями гли-
бинного осягнення художньо-змістовної сутності 
музичних творів, побудови та високомайстерного 
матеріально-звукового втілення власної вико-
навської концепції, тобто вміннями здійснення 
музичної інтерпретаційної діяльності.

У результаті дослідження рівня розвитку 
зазначених вмінь було з’ясовано, що більшість 
студентів мають поверхові знання з теорії вико-
навської інтерпретації, здійснюють виконавський 
аналіз музичних творів по шаблону, мають склад-
нощі у продукуванні особистих рішень шляхом 
втілення авторського задуму музичних творів 
минулого й сучасності відповідно до культурно-
історичного контексту, жанрово-стильових ознак 
і композиційно-драматургічної програми. Тому 
введення у план навчального процесу для магі-
стрів спеціальності 025 «Музичне мистецтво» 
дисципліни «Виконавська інтерпретація» є акту-
альним і на часі.

Аналіз досліджень. Питаннями формування у 
майбутніх музикантів-виконавців інтерпретацій-
них здатностей опікується значна частина сучас-
них науковців, зокрема І. Барановська, І. Грин-

чук, М. Демір, Н. Мозгальова, В. Москаленко, 
Г. Падалка, Пан На, О. Полатайко, І. Полубоярина, 
Сунь Пенфей, І. Ткачук, Л. Шаповалова, О. Щоло-
кова, Н. Юдзіонок.

Так, О. Щолокова, Н. Мозгальова та І. Бара-
новська (Щолокова, Мозгальова, Барановська, 
2019) досліджують методичний аспект інтер-
претації музичних творів, зокрема висвітлюють 
методи констатувального й формувального ета-
пів педагогічного експерименту з формування 
художньо-інтерпретаційних здатностей студен-
тів музично-педагогічних закладів вищої освіти. 
Особливості формування художньо-образного 
мислення майбутніх педагогів-музикантів на 
основі вербалізації педагогічно спрямованих осо-
бистих версій музичних творів вивчає О. Пола-
тайко (Полатайко, 2010).

Питання «озброєння інтерпретатора ефектив-
ними засобами розуміння музичного твору, роз-
криття та оновлення його виразового потенціалу, 
оволодіння методикою інтерпретування музичного 
твору» знаходяться у центрі уваги В. Москаленка – 
розробника навчальної дисципліни «Інтерпретація 
музичного твору» для аспірантів (Москаленко, 
2018: 5–28). Дослідницькі інтереси Н. Юдзіонок 
концетруються на шляхах формування особистих 
професійних якостей майбутніх вчителів музич-
ного мистецтва під час здійснення музично-інтер-
претаційної діяльності (Юдзіонок, 2011).

Отже, аналіз літературних джерел і стану 
сформованості музично-інтерпретаційних вмінь 
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засвідчив актуальність і необхідність їх розвитку, 
а також своєчасність введення дисципліни «Вико-
навська інтерпретація» до навчального плану 
магістрів музичного мистецтва.

Мета статті – презентувати структуру та зміс-
товне наповнення першого розділу курсу «Вико-
навська інтерпретація» для магістрів-вокалістів 
спеціальності 025 «Музичне мистецтво».

Виклад основного матеріалу. Впровадження 
до фахової підготовки магістрів-вокалістів курсу 
«Виконавська інтерпретація» продиктоване 
завданнями інтеграції в єдину систему раніше опа-
нованих предметів музично-теоретичного і прак-
тично-виконавського циклів, поповненням про-
фесійного тезаурусу студентів знаннями з теорії 
виконавської інтерпретації, стимулюванням твор-
чого потенціалу майбутніх артистів-вокалістів в 
аспекті створення ними особистих оригінальних 
інтерпретаційних версій музичних зразків.

Метою презентованого курсу є теоретико-
практична підготовка студентів-магістрантів до 
майбутньої професійної діяльності як артистів-
співаків і керівників музичних вокальних колек-
тивів, озброєння їх здатністю до ефективного 
здійснення музичної інтерпретаційної діяльності.

Майбутні магістри музичного мистецтва, опа-
новуючи курс:

1) мають знати: основні поняття і категорії 
музичного мистецтва та специфічну терміноло-
гію; закономірності інтерпретування в сольному 
та ансамблевому музикуванні; особливості вико-
навської та музикознавчої інтерпретації; рівні 
стильової системи, жанри певної доби, до якої 
належать музичні твори; методи здійснення різ-
них видів аналізу музичних творів; особливості 
формування вокальної техніки та критерії вико-
навської культури; принципи організації само-
стійної роботи за фахом;

2) повинні вміти: розкривати зміст понять і 
категорій музичного мистецтва в контексті його 
історичного становлення; здійснювати виконав-
ський аналіз вокальних творів, враховуючи їх 
багаторівневі контекстуальні зв’язки (належність 
до певної доби, стилю, жанру; особливості дра-
матургії, форми та художньо-образного змісту), 
створювати оригінальну особисту художньо-
цінну інтерпретаційну версію музичного зразка; 
артистично та технічно досконало втілювати осо-
бисту версію вокального зразка відповідно до 
авторського задуму; збалансовано, виважено вза-
ємодіяти у виробленні спільної інтерпретаційної 
концепції музично-ансамблевих вокальних тво-
рів; організовувати самостійну роботу за фахом, 
критично оцінювати власне виконання, оволоді-

вати новими виконавськими прийомами й техні-
ками (Петренко, 2020: 4–5).

Серед номенклатури компетентностей, які 
набуваються в результаті вивчення курсу «Вико-
навська інтерпретація» (відповідно до освітньо-
професійної програми «Музичне мистецтво» 
(Устименко-Косоріч, Єременко, Заболотний, 
2020: 3–14), виокремлюємо такі:

1) загальні (здатність використовувати інфор-
маційні та комунікаційні технології, здатність до 
абстрактного мислення, здатність застосовувати 
знання у практичних ситуаціях; здатність генеру-
вати нові ідеї (креативність), здатність до міжосо-
бистісної взаємодії);

2) фахові (здатність створювати, реалізовувати 
і висловлювати власні художні концепції; здат-
ність інтерпретувати художні образи у виконав-
ській діяльності; здатність збирати та аналізувати, 
синтезувати художню інформацію та застосо-
вувати її для теоретичної, виконавської, педаго-
гічної інтерпретації; здатність аналізувати вико-
нання музичних творів або оперних спектаклів, 
здійснювати порівняльний аналіз різних виконав-
ських інтерпретацій, у тому числі з використан-
ням можливостей радіо, телебачення, інтернету; 
здатність взаємодіяти з аудиторією для донесення 
музичного матеріалу, вільно і впевнено репре-
зентувати свої ідеї (художня інтерпретація) під 
час публічного виступу; здатність застосовувати 
традиційні й альтернативні інноваційні технології 
виконавської діяльності) (Петренко, 2020: 4).

Згідно вимог відповідної освітньо-профе-
сійної програми курс поділяється на два роз-
діли. Завданнями опанування першого розділу 
«Виконавська інтерпретація музики як наукова 
категорія» є засвоєння концептуальних позицій 
теорії виконавської інтерпретації, ознайомлення 
з типами та видами музичної інтерпретації, осо-
бливостями процесу виконавської інтерпрета-
ції у сольному й ансамблевому музикуванні, 
формами буття музичного твору, об’єктивними 
та суб’єктивними важелями інтерпретаційного 
процесу, різновидами виражальних засобів у 
сольному й ансамблевому виконавстві, тенденці-
ями інтерпретування музичних творів, рівнями і 
функціями музичної інтонації. Засвоєння змісту 
першого розділу програми забезпечується прак-
тичними заняттями. Конкретизуємо їх змістовне 
наповнення (Петренко, 2020: 8).

Практичне заняття № 1 «Типи музичної інтер-
претації. Основні етапи виконавської інтерпрета-
ції у сольному музикуванні».

Зміст роботи: створення уявлень щодо різ-
новидів музичної інтерпретації, розвиток спро-
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можності розуміння об’єктивно зумовленої 
творчої художньо-інтерпретаційної сутності 
виконавського процесу та усвідомлення процесу-
ального характеру інтерпретаційної діяльності у 
сольному музикуванні.

Хід виконання. На основі ознайомлення з тео-
ретичним матеріалом, поданим у літературних 
джерелах з питань інтерпретації сольних музич-
них творів (Н. Жукова, В. Крицький, В. Моска-
ленко, Г. Падалка, М. Петренко, О. Полатайко) і 
закономірностей здійснення будь-якої діяльності 
(О. Леонтьєв, С. Максименко ) виокреміть типи 
музичної інтерпретації та окресліть механізми й 
етапи здійснення виконавської інтерпретації соль-
них музичних творів (відповідно до виду виконав-
ства, яке опановуєте).

Методичні вказівки. Для вирішення завдання 
керуйтеся такими відомостями: для інтерпрета-
ційної діяльності в галузі музичного виконав-
ського мистецтва, як і для діяльності взагалі, 
характерною є наявність суб’єкта, який спрямовує 
свою активність (виявляється в тому чи іншому 
способі опанування об’єкта) на об’єкт; системи 
дій, об’єднаних єдиним мотивом і ціллю; резуль-
тату – продукту діяльності.

Існує два етапи музичної інтерпретацій-
ної діяльності (в галузі сольного музикування): 
осягнення художньо-образного змісту музич-
ного твору, створення уявної особистісної вико-
навської версії; виконавське втілення результату 
осягнення.

Теоретичні питання для самоконтролю: Як ви 
можете визначити зміст поняття «інтерпретація»? 
Як ви можете визначити зміст поняття «музична 
інтерпретація»? Які типи музичної інтерпретації 
вам відомі? Як ви можете визначити зміст поняття 
«виконавська інтерпретація»? Чим відрізняється 
виконавська інтерпретація від інших типів музич-
ної інтерпретації? З яких етапів складається про-
цес виконавської інтерпретації у галузі сольного 
музикування? За рахунок яких механізмів здій-
снюється виконавська інтерпретація сольних 
музичних творів?

Практичне заняття № 2 «Музичний твір як 
об’єкт виконавської інтерпретації, параметри 
об’єктивності інтерпретування».

Зміст роботи: набуття здатності здійснювати 
специфізовану емоційно-аналітичну діяльність, 
пов’язану з опануванням музичного твору як 
об’єкту виконавської інтерпретації відповідно до 
параметрів інтерпретування.

Хід виконання. На основі ознайомлення з теоре-
тичним матеріалом, поданим у літературних дже-
релах з питань специфіки інтерпретації музичних 

творів (Н. Жукова, В. Москаленко, В. Крицький, 
М. Петренко, О. Щолокова, Н. Юдзіонок) шляхом 
емоційного й інтелектуального осягнення та вза-
ємодії об’єктивного й суб’єктивного розкрийте 
зміст художніх образів музичних творів (про-
грами з фаху) відповідно до параметрів інтерпре-
тування.

Методичні вказівки. Здійснення цього 
завдання уможливлює цілеспрямований розгляд 
таких аспектів: форм існування музичного твору 
(потенційної, актуальної, віртуальної); змінних і 
незмінних координат авторського тексту музич-
ного твору; контексту створення музичного твору. 
Створюючи власну виконавську концепцію музич-
ного твору, керуйтеся принципом змінного, але не 
довільного освоєння змісту музичного твору. Для 
цього дотримуйтеся параметрів об’єктивності 
інтерпретування: незмінність точних координат 
авторського тексту; відповідність загальній образ-
ній концепції музичного твору.

Теоретичні питання для самоконтролю: Як 
ви можете визначити зміст поняття «музичний 
твір»? Які форми існування музичного твору 
Вам відомі? Чи тотожні поняття «музичний твір» 
і «нотний» текст? Що є інваріантною основою 
музичного твору, а що – варіантною? Які групи 
координат музичного твору Вам відомі? Які коор-
динати нотного тексту музичного твору є змін-
ними, а які – незмінними? Які фактори зумовлю-
ють суб’єктивність інтерпретаційного тлумачення 
музичного твору? Як ви можете «розшифрувати» 
об’єктивне в інтерпретаційному процесі? Які 
параметри об’єктивності інтерпретування Вам 
відомі?

Практичне заняття № 3 «Добір відповідних 
виконавському задуму доцільних засобів виконав-
ської виразності».

Зміст роботи: набуття здатності дотримання 
відповідності засобів виконавської виразності 
художньо-образному змісту музичного твору.

Хід виконання. Здійсніть добір доцільних засо-
бів виконавської виразності, адекватних худож-
ньо-образному змісту будь-якого музичного твору 
з державної програми за фахом.

Методичні вказівки. Під час виконання цього 
завдання керуйтеся положенням про те, що засоби 
виконавської виразності диференціюються на 
сталі та динамічні: до сталих належать засоби, які 
точно зафіксовані в тексті і є незмінними при вико-
нанні. Вони конкретизуються таким чином: звуко-
висотна організація твору, метроритмічна органі-
зація твору; до динамічних засобів виконавської 
виразності відносяться такі: якість звуку (харак-
тер звуковидобування, темброве різнобарв’я), 
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темп, характер агогіки (відхилення від темпу під 
час виконання музичного твору: уповільнення, 
прискорення руху), штрихи, дотримання цезур, 
динаміка (гучність звучання, зменшення і збіль-
шення гучності); авторські позначки (визначення 
характеру, настрою), фразування, мелізматика, 
філіровка звуку.

Теоретичні питання для самоконтролю: Які 
види засобів виконавської виразності вам відомі? 
Які засоби виконавської виразності, точно зафік-
совані в тексті, належать до сталих? Які засоби 
виконавської виразності, що є змінними, від-
носяться до динамічних? Які функції динаміки 
як виражального засобу музики вам відомі? Які 
групи темпів вам відомі? Які функції, окрім озна-
чення швидкості руху, притаманні темпу? Які 
засоби темпових змін у музичному виконавстві 
вам відомі? Чи тотожні, на вашу думку, артикуля-
ційні засоби різних виконавських технік (залежно 
від виду музичного виконавства)? Чи є засобом 
виконавської виразності ладогармонічні струк-
тури конкретного музичного твору?

Практичне заняття № 4 «Особливості здій-
снення ретроспективної та актуалізованої інтер-
претації».

Зміст роботи: набуття здатності розпізна-
вання та здійснення різних типів інтерпретації, 
які базуються на принципі ретроспекції або акту-
алізації.

Хід виконання. Завдання 1. Порівняйте вико-
навські трактовки одного і того ж музичного 
твору вокальних жанрів (кращі, високохудожні 
варіанти їх матеріально-звукового втілення) в 
аспекті з’ясування тенденцій їх інтерпретування: 
ретроспекції, актуалізації чи синтезу названих 
тенденцій.

Завдання 2. Створіть варіанти інтерпретатор-
ських версій одного і того ж вокального твору з 
програми за фахом, використовуючи принципи 
ретроспекції, актуалізації чи синтезу названих 
тенденцій.

Методичні вказівки. Під час виконання цього 
завдання керуйтеся такими положеннями: ретро-
спективна інтерпретація – це близьке до автор-
ського задуму, авторської манери та специфіки 
епохи відтворення музичного (авторського) тек-
сту; актуалізована інтерпретація – «нове прочи-
тання» твору, виявлення в ньому актуальних на 
момент виконання музичних прийомів, засобів 
виразності, ідей, змістів і символів; привнесення 
у твір нових виконавських прийомів, які не існу-
вали на момент його створення.

Теоретичні питання для самоконтролю: Які 
принципи здійснення інтерпретаційної діяль-

ності вам відомі? Як ви можете охарактеризувати 
поняття «ретроспективна інтерпретація»? Як ви 
можете охарактеризувати поняття «актуалізована 
інтерпретація»? Чи може, на вашу думку, вико-
навське інтерпретування базуватися одночасно 
на двох зазначених тенденціях (ретроспекції та 
актуалізації)?

Практичне заняття № 5 «Основні етапи вико-
навської інтерпретації у колективному (ансамб-
левому) музикуванні, добір специфічних засобів 
ансамблево-виконавського узгодження».

Зміст роботи: розвиток спроможності розу-
міння об’єктивно зумовленої творчої художньо-
інтерпретаційної сутності ансамблевого виконав-
ського процесу, усвідомлення процесуального 
характеру інтерпретаційної діяльності у колектив-
ному (ансамблевому) музикуванні, набуття здат-
ності дотримання відповідності специфічних засо-
бів виконавської виразності задачам узгодження 
спільно-виконавського музичного процесу.

Хід виконання. Завдання 1. На основі озна-
йомлення з теоретичним матеріалом, поданим 
у літературних джерелах з питань інтерпрета-
ції ансамблевих музичних творів (М. Моісєєва, 
М. Петренко, І. Польська) та закономірностей 
здійснення будь-якої діяльності окресліть меха-
нізми й етапи здійснення виконавської інтерпре-
таційної ансамблевих вокальних музичних творів.

Завдання 2. Здійсніть добір доцільних засобів 
ансамблево-виконавського узгодження (метро-
ритмічної, агогічної, артикуляційної, динамічної 
узгодженості, інтонаційної єдності, динамічного 
балансу) у вокально-інструментальних творах 
своєї програми з фаху.

Методичні вказівки. Для вирішення завдання 
керуйтеся такими відомостями: інтерпретаційна 
діяльність у галузі ансамблевого музичного 
виконавського мистецтва диференціюється на 
три етапи: осягнення художньо-образного змісту 
ансамблевого твору та створення власної вико-
навської концепції; узгодження власної вико-
навської концепції зі співвиконавцем (співвико-
навцями); ансамблево-майстерне виконавське її 
втілення. Ансамблево-майстерне виконавське вті-
лення передбачає узгодженість, збалансованість, 
упорядкування, узгоджену взаємодію з виконав-
ськими намірами співвиконавця і вимагає засто-
сування особливих засобів ансамблево-виконав-
ського узгодження.

Теоретичні питання для самоконтролю: Чи 
існують відмінності, на вашу думку, у процесу-
альному наповненні інтерпретаційної діяльності у 
галузі сольного й ансамблевого музикування? Як 
ви можете визначити зміст поняття «ансамбль»? 
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Із яких етапів складається процес виконавської 
інтерпретації у галузі колективного (ансамбле-
вого) музикування? За рахунок яких механізмів 
здійснюється етап узгодження інтерпретаційного 
процесу у галузі колективного (ансамблевого) 
музикування? Які специфічні засоби ансамблево-
виконавського узгодження вам відомі?

Практичне заняття № 6 «Музична інтонація як 
синтез сукупності засобів музичної виразності, її 
функції».

Зміст роботи: створення уявлень про інтона-
цію як найменшу осмислену одиницю музичної 
мови у сукупності її виражальних засобів, осмис-
лення її функцій.

Хід виконання. Завдання 1. На основі озна-
йомлення з теоретичним матеріалом, поданим 
у науковій літературі з питань інтонаційної при-
роди музичного мистецтва, у музичних творах, 
які опрацьовуються на заняттях із виконавського 
фаху, виокреміть головні, найяскравіші інтонації. 
Виділіть із синкретичної єдності музичної інто-
нації, що опрацьовується, її головні виражальні 
засоби (метроритм, звуковисотність, гармонія, 
лад, тембр, діапазон, динаміка, артикуляція, голо-
соведення).

Завдання 2. Визначте засоби музичної вира-
жальності, які забезпечують характерність музич-
ної інтонації. Опишіть основні характерно-типові 
інтонації.

Методичні вказівки. Проникнення в глибини 
музичної інтонації здійснюйте через виявлення її 
мовної, пластичної і специфічно-музичної вираз-
ності. Пам’ятайте аксіому, що дихання – рух – від-
чування (почуття) – це основа музичної інтонації, 
вони пояснюють її сутність і організацію.

Теоретичні питання для самоконтролю: Як ви 
можете визначити зміст поняття «музична інтона-
ція»? Що означає термін «інтонація» на музично-

технологічному, семантичному, художньо-семан-
тичному рівнях? Що об’єднує музичну інтонацію 
з мовою і пластикою людини? У чому виявляється 
специфіка музичної інтонації? Наведіть приклади 
найяскравіших інтонацій зі знайомих вам музич-
них творів. До якого типу їх можна віднести? Що 
таке інтонаційний словник?

Завданнями опанування другого розділу «Сти-
льова інтерпретація різножанрових музичних тво-
рів» є ознайомлення із загальними характеристи-
ками напрямів мистецтва: бароко, класицизмом, 
романтизмом; стислий огляд культурно-історич-
ного контексту XX – XXI ст.; формування вмінь 
зі здійснення стильової інтерпретації вокальних 
творів зазначених мистецьких напрямів. Засво-
єння змісту другого розділу програми також 
забезпечується практичними заняттями.

Висновки. Отже, репрезентований курс «Вико-
навська інтерпретація» ми вважаємо вдалим варі-
антом викладання питань інтерпретації зразків 
музичної творчості. Досвід впровадження зазна-
ченої дисципліни дозволяє констатувати таке: 
більшість студентів усвідомлюють практично-
професійну необхідність і бажання набуття вмінь 
виконавської інтерпретації; значна частина магі-
стрів-вокалістів виявляють спроможність до інди-
відуально-поліваріантного тлумачення вокальних 
творів з урахуванням їх контекстуальних зв’язків; 
розуміють необхіднісь єдності об’єктивного і 
суб’єктивного, емоційного й інтелектуального, 
ретроспектції й актуалізації у цьому процесі 
(Петренко, 2015: 342).

Перспективу подальших наукових розробок 
вбачаємо у висвітленні змістовного наповнення 
другого розділу презентованого курсу, зокрема 
методичних аспектів здійснення стильової інтер-
претації вокальних творів різних мистецьких 
напрямів.
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ФОРМУВАННЯ ПРОФЕСІЙНОЇ КУЛЬТУРИ МАЙБУТНЬОГО ПЕДАГОГА

У статті досліджується проблема формування професійної культури майбутнього педагога як носія загаль-
ної культури за умови постійного професійного самовдосконалення та самореалізації з метою цілеспрямованого 
виховання молоді в духовно-моральних цінностях. Метою статті є розкриття поняття «професійна культура» 
та визначення особливостей формування професійної культури в умовах закладу вищої освіти. Автори розгляда-
ють дефініції понять «культура», «професійна культура» та наголошують, що професійна культура виступає 
особистісною якістю майбутнього педагога в умовах залучення до певної педагогічної діяльності. У статті 
проаналізовано низку підходів до формування культури особистості фахівця: теоретичні підходи (філософський, 
науковий, соціально-психологічний); системний, діяльнісний (контекстний), особистісно орієнтований. Звернено 
увагу на поняття «стиль спілкування», яке розглядається як індивідуально-типологічні особливості взаємодії 
між людьми. Розглянуто стилі спілкування: творчий, дружній, дистанційний, діловий, позитивний. У статті 
визначені тенденції та сформульовані принципи формування професійної культури фахівця. Звернено увагу на 
залежність формування професійної культури фахівця від ступеня розвитку професійної свободи та творчої 
самореалізації фахівця. Звернено увагу на формування мотивації студентів, розглянуто безпосередні та опо-
середковані мотиви. Виділено та проаналізовано основні блоки формування професійної культури фахівця: інва-
ріантний, соціально-професійний і спеціальний. Зроблено висновок, що формування професійної культури – це 
процес цілеспрямованої взаємодії педагога і студента з освоєння майбутніми педагогами зразків поведінки і 
діяльності, заснованих на нормах і цінностях професійної культури; для формування професійної культури май-
бутнього педагога необхідно створити інтерактивне середовище, засноване на дотриманні культурних норм і 
правил, що сприяє формуванню системного мислення фахівця, пізнавальних та професійних мотивів та інтер-
есів; встановити суб'єкт-суб'єктні відносини між викладачем і студентом, а також створити сприятливу 
психологічну атмосферу в студентській групі, дружньому середовищі, що дозволить сформувати позитивне 
ставлення майбутнього фахівця до майбутньої професійної діяльності.

Ключові слова: культура, професійна культура, педагог, стилі спілкування, мотивація, взаємодія.
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THE PROBLEM OF FUTURE EDUCATOR’S  
PROFESSIONAL CULTURE FORMATION

The article investigates the problem ofprofessional culture formation of thefuture educator as a carrier of general 
culture under the condition of constant professional self-improvement and self-realization for the aim of purposeful 
education of youth in spiritual and moral values. The purpose of the article is to reveal the concept of professional culture 
and to determine the features of the professional culture formation at a higher education institution. The authors consider 
the concepts of «culture», «professional culture», and emphasize that professional culture is a personal quality of the 
future teacher in terms of involvement in certain pedagogical activities. The article analyzes a number of approaches to the 
formation of the specialist's personality culture: theoretical approaches (philosophical, scientific, socio-psychological); 
systemic, activity (contextual), personality-oriented. Attention is paid to the concept of «communication style», which 
is considered as individual-typological features of interaction between people. Communication styles are considered: 
creative, friendly, remote, business, positive. The article identifies trends and formulates the principles of specialist’s 
professional culture formation. Attention is paid to the dependence of thespecialist’s professional culture formation on the 
degree of professional freedom development and creative specialist self-realization. The article considers the students' 
motivation formation, direct and indirect motives are considered. The main blocks of formation of professional culture 
of a specialist are highlited and analyzed: invariant, socio-professional and special. It is concluded that the professional 
culture formation is a process of teacher and student purposefulinteraction with the development of future teachers of 
patterns of behavior and activities based on the norms and values of professional culture; to form the future teacher 
professional culture it is necessary to create an interactive environment based on the observance of cultural norms and 
rules, which contributes to the formation of systematic thinking of the specialist, cognitive and professional motives and 
interests; its necessary to establish a subject-subject relationship between ateacher and a student, as well as to create a 
favorable psychological atmosphere in the student group, a friendly environment that will form a positive attitude of the 
future specialist to future professional activities.

Key words: culture, professional culture, educator, communication styles, motivation, interaction.

Постановка проблеми. Освіта займає осо-
бливе місце в системі культури, і її основним 
завданням є забезпечення фундаментальної 
наукової, професійної та практичної підго-
товки, здобуття громадянами ступенів вищої 
освіти відповідно до їх покликань, інтересів 
і здібностей, удосконалення наукової та про-
фесійної підготовки, перепідготовки та підви-
щення їх кваліфікації.

Сьогодні, в умовах глобалізаційних та євро-
інтеграційних процесів, соціально-економічних 
і духовно-культурних перетворень, коли пріори-
тетною є система відносин, у яких основними 
якостями, необхідними для професійного успіху, 
є кваліфікація людини, рівень загальнокультур-
ної та психологічної підготовки, підвищується 
роль освіти, а проблема формування професій-
ної культури педагога стає особливо актуальною. 
Сучасний світ вимагає розвитку професійної 
культури педагога, оскільки зростають вимоги до 
рівня загальної та спеціальної підготовки випус-
кників ЗВО; до підготовки майбутніх фахів-
ців до професійного та успішного вхождення в 
ринок праці за умови постійного професійного 
самовдосконалення та самореализації з метою 
цілеспрямованого виховання молоді в духовно-
моральних цінностях.

Отже, актуальність цієї проблеми є незапере-
чно важливою. Проведене дослідження дозволить 
уточнити і скоригувати низку теоретичних поло-
жень, які стосуються організації навчального про-

цесу у ЗВО, заснованого на використанні техно-
логій розвитку професійної культури майбутнього 
фахівця.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
У психолого-педагогічній літературі розгля-
даються проблеми формування професійної 
культури різних фахівців − педагогів, інже-
нерів, працівників державної служби тощо. 
(Т. Бабенко, Я. Войтальянова, І. Зязюн, Т. Іва-
нова, В. Ігнатов, І. Ісаєв, В. Кравцов, Н. Кузь-
міна, С. Куценко, Н. Молоткова, Л. Набіулін, 
В. Омаров, В. Радул, О. Савченко, О. Сердюк, 
В. Сластьонін, Л. Хомич тощо).

Аналіз названих наукових джерел показав, що 
шляхи, методи, засоби формування професійної 
культури майбутнього фахівця в процесі його під-
готовки до майбутньої професійної діяльності 
відображають спрямованість авторських підхо-
дів на вирішення найбільш загальних проблем, 
пов'язаних із формуванням професійної культури 
майбутнього фахівця і приватних питань, які вра-
ховують специфіку професійної діяльності та 
основні професійні функції фахівців різних про-
фесійних галузей. Зупинимося детальніше на 
розгляді робіт, які висвітлюють проблему форму-
вання професійної культури педагога.

Мета статті полягає у розкритті поняття «про-
фесійна культура» та визначення особливостей 
формування в умовах закладу вищої освіти.

Виклад основного матеріалу. Розуміння 
поняття «професійна культура» неможливе без 
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визначення поняття «загальна культура». В укра-
їнському педагогічному словнику С. Гончаренко 
поняття «культура» трактується як сукупність 
практичних, матеріальних і духовних надбань 
суспільства, які відображають історично досягну-
тий рівень розвитку суспільства й людини і вті-
люються в результатах продуктивної діяльності. 
У вужчому розумінні культура – це «сфера духо-
вного життя суспільства, що охоплює насамперед 
систему виховання, освіти, духовної творчості 
(особливо мистецької), а також установи й орга-
нізації, що забезпечують їхнє функціонування 
(школи, клуби, музеї, театри, творчі спілки, това-
риства тощо). Водночас під культурою розуміють 
рівень освіченості, вихованості людей, а також 
рівень оволодіння якоюсь галуззю знань або 
діяльності» (Гончаренко, 1997: 182).

Феномен професійної культури в науковій 
літературі традиційно трактується як сукуп-
ність теоретичних знань і практичних умінь, 
пов'язаних із конкретним видом праці (Войталья-
нова, 2007: 24). Існує більше 25 трактувань визна-
чення «професійна культура». Аналіз літератури 
дозволяє говорити про те, що одним із перших у 
науковий обіг термін «професійна культура» ввів 
В. Подмарков, який включав у зміст професійної 
культури: а) особливі знання цього виду праці, що 
становлять зміст професії; б) знання цієї виробни-
чої ситуації. Під суб'єктом професійної культури 
В. Подмарков має на увазі конкретний виробни-
чий колектив, цех, бригаду (Подмарков,1972: 318).

Дослідники В. Радул, В. Кравцов, М. Михай-
ліченко розглядають професійну культуру педа-
гога як складову частину його загальної культури, 
складне утворення у цілісній структурі особис-
тості, що характеризує всю сукупність відносин 
у сфері педагогічної діяльності та відповідний 
розвиток індивідуальних професійно значущих 
здібностей, розумових, психологічних та фізич-
них якостей, мотиваційної сфери, яка забезпечує 
високу якість і позитивне ставлення до професій-
ної діяльності (Радул, 2007: 85).

У науковій літературі є думка, що «професійна 
культура має об'єктивний вимір, що характери-
зує її як суму надбань, цінностей, способів спіл-
кування, традицій, ритуалів, досягнень науки, 
освіти, що, будучи створеними в процесі діяль-
ності людей, через опредметчування відділилися 
від них і стали самостійними утвореннями зі спе-
цифічними зв'язками, та суб'єктивний, що вира-
жається у особистісній інтеріоризації цих над-
бань та атрибутів». Проте професійна культура 
реалізується тільки через суб'єктний вияв, тобто 
є «складним інтегральним утворенням в цілісній 

структурі особистості фахівця, що може форму-
ватися лише в контексті соціальної, суспільно-
корисної діяльності» (Кравцов, 2004: 83). Тобто 
професійна культура виступає особистісною 
якістю майбутнього педагога в умовах залучення 
до певної діяльності.

Дослідниця Н. Крилова вказує теоретичні 
підходи до формування культури особистості 
фахівця: філософський, який розкриває загальні 
закономірності формування особистісної куль-
тури, її сутності і прояву; науковий, який описує на 
основі різних наукових теорій (педагогіки, етики, 
психології тощо) особливості її становлення; 
соціально-психологічний та соціологічний, які 
розкривають соціальні функції, умови і механізми 
дії особистісної культури в суспільному житті, 
при цьому кожен з цих підходів вирішує конкретні 
завдання і вивчається в межах конкретної суспіль-
ної науки (Крилова, 1990: 18-19).

Н. Крилова стверджує, що завдяки системному 
підходу можливо провести різнобічний аналіз 
педагогічних процесів формування культури май-
бутнього фахівця, оскільки культура особистості, 
яка є результатом всебічного розвитку духовних 
сил і здібностей, передбачає цілісну взаємодію її 
компонентів (Крилова, 1990:19).

Відомо, що основою формування і функціо-
нування професійної культури фахівця є діяль-
ність, оскільки: норми професійної культури 
формуються і проявляються в процесі здійснення 
фахівцем професійної діяльності; сам фахівець 
є носієм загальної культури і культурних норм, 
приписів, передбачених певною спеціальністю. 
При цьому діяльність людини є фактором фор-
мування культури, якщо в певній діяльності реа-
лізуються творчі, сутнісні сили людини, і лише 
в цьому разі культура постає як цінний продукт 
соціальної діяльності (Ігнатов, 2000: 55). На 
думку Г. Соколової, культура виступає комп-
лексним виразом активного творчого характеру 
людської діяльності, оскільки формування того 
чи іншого типу культури відбувається в певних 
соціально-економічних умовах і відображає орга-
нізаційно-технічні аспекти способу виробництва, 
тому будь-який тип культури повинен містити в 
собі певні принципи здійснення цього виробни-
цтва, тобто представляти сукупність механізмів 
і засобів, які регулюють, організовують, направ-
ляють і координують діяльність соціального 
суб'єкта на досягнення певних соціально значу-
щих цілей (Соколова, 1980: 24).

У межах діяльнісного підходу цікавим, на нашу 
думку, є контекстний підхід, який було запропоно-
вано А. Вербицьким. У межах контекстного під-
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ходу передбачається моделювання предметного і 
соціального змісту майбутньої професійної діяль-
ності фахівця в процесі навчання, за допомогою 
чого і відбувається розвиток предметно-профе-
сійних і соціальних якостей особистості фахівця 
(Вербицький, 1991: 32). Цей підхід сприяє особис-
тому включенню студента до освоєння професій-
ної діяльності як до частини людської культури, 
збагачення соціального досвіду за рахунок твор-
чого розвитку особистості майбутнього фахівця. 
Ми вважаємо, що контекстний підхід до навчання 
враховує низку важливих умов, які сприяють 
формуванню професійної культури майбутнього 
фахівця, а саме становлення студента в активну 
життєву позицію; засвоєння студентом знань із 
метою розв'язання майбутніх професійних ситуа-
цій, що може сприяти формуванню як навчально-
пізнавальної, так і професійної мотивації; отри-
мання студентом навичок ділового спілкування.

Соціальні відносини, що втілюються в куль-
турі спілкування, є важливими в процесі реаліза-
ції професійної діяльності для формування про-
фесійної культури. Культура спілкування являє 
собою систему знань, умінь і навичок адекват-
ної поведінки в різних ситуаціях спілкування 
(Коджаспірова, 2005: 152).

Дійсно, спілкування − це процес безпосередніх 
відносин, заснованих на адекватному розумінні і 
навмисній передачі знань, думок і переживань 
відповідно до соціальних норм і умов здійснюва-
ної діяльності.

На думку B. Кукушкіна, у процесі спілкування 
на відносини людей накладає свій відбиток як 
загальна культура суспільства, так і ступінь засво-
єння цієї культури (прояв культурності) кожним 
із суб'єктів спілкування (Кукушкін, 2002: 46). 
На наш погляд, найбільш значущим типом спіл-
кування для формування професійної культури 
майбутнього фахівця є ділове спілкування, яке 
виникає між людьми, пов'язаними певними про-
фесійними інтересами, і спрямоване на досяг-
нення якоїсь предметної (фахової, ділової) домов-
леності (Баєва, 2003: 7). Вочевидь, спілкування 
викладача і студента є діловим, яке, на відміну від 
дружнього (міжособистісного), вимагає вміння 
будувати відносини з різними людьми, часто з 
тими, хто нам неприємний (Баєва, 2003: 7-8).

Важливим, на нашу думку, є поняття «стиль 
спілкування». Стиль спілкування − це індиві-
дуально-типологічні особливості взаємодії між 
людьми, а фундаментом стилю спілкування осо-
бистості є її морально-етичні установки й оцінки 
соціально-етичних установок суспільства (Руден-
ський, 1998: 23). Найбільш поширеними стилями 

спілкування, які сприяють формуванню профе-
сійної культури майбутнього фахівця, є творчий, 
дружній, дистанційний, діловий, позитивний 
тощо. На думку Є. Руденського, стиль спілкування 
безпосередньо впливає на емоційну атмосферу 
взаємодії (Руденський, 1998: 23), тому продуктив-
ність та позитивний характер спілкування визна-
чаються здатністю викладача і студента вибрати 
продуктивний стиль спілкування і знанням куль-
турних норм.

Також і у сфері міжособистісного спілкування 
майбутній фахівець реалізує свій творчий, осо-
бистісний потенціал. Тому важливо орієнтувати 
студентів на дружнє середовище, культуру спіл-
кування, створення сприятливої психологічної 
атмосфери в студентській академічній групі, що 
дасть змогу сформувати у них розуміння того, що 
дотримання культурної норми забезпечує успіш-
ність у професійному становленні.

Для розгляду процесу формування професій-
ної культури майбутнього фахівця важливим є, на 
нашу думку, особистісно орієнтований підхід.

У процесі здійснення професійної підготовки 
за умов використання особистісно орієнтова-
ного підходу важливим є особистісне начало, 
встановлення суб'єкт-суб'єктних відносин між 
викладачем і студентом за допомогою спіль-
ної діяльності, шляхом створення ситуації, яка 
актуалізує сили саморозвитку особистості. Зна-
ння викладача і студента культурних норм і пра-
вил є основою встановлення суб'єкт-суб'єктних 
відносин. Саме культурна норма дозволяє збері-
гати розумну дистанцію, не переходити норма-
тивних кордонів у спілкуванні і водночас орга-
нізувати спільну творчу діяльність, спрямовану 
на вирішення завдань, які є значущими для май-
бутньої професії.

Ми вважаємо, що під час формування профе-
сійної культури майбутнього фахівця студентам 
необхідно дати знання про цінності майбутньої 
професійної діяльності, виділивши при цьому 
цінності культури, значущі для успішного здій-
снення професійної діяльності; сформувати пози-
тивне ставлення до названих цінностей і готов-
ність діяти відповідно до них.

У науковій літературі визначені тенденції та 
сформульовані принципи формування професійної 
культури фахівця. Однією з головних є тенденція, 
яка розкриває залежність формування професійно-
педагогічної культури від ступеня розвитку профе-
сійної свободи особистості, її творчої самореаліза-
ції в педагогічній діяльності, у виборі її стратегії 
і тактики (Ісаєв, 2002: 124). Ця тенденція реалізу-
ється принципами індивідуалізації і диференціа-



291ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Пилаєва Т., Яценко В. Формування професiйної культури майбутнього педагога

ції формування педагогічної культури, що сприяє 
побудові педагогічної концепції викладача, оцінці 
його особистісних і професійних якостей; профе-
сійно-педагогічної спрямованості цілісного освіт-
нього процесу, що дозволяє поєднувати загальну 
і професійну культуру особистості відповідно до 
особистісних інтересів і суспільних потреб.

Формування професійної культури фахівця 
визначається ступенем розвитку професійної 
свободи особистості, її творчої самореалізації у 
професійній діяльності, оскільки культура, яка 
є сферою свободи людини, дає можливість для 
творчого прояву здібностей особистості (Лукін, 
2002: 17). Деякі науковці підкреслюють, що саме 
в процесі вільної праці людина отримує можли-
вість найбільш повного самовираження для ство-
рення ним предметів матеріального і духовного 
виробництва, в процесі чого найбільш повною 
мірою розкривається його індивідуальність 
(Лукін, 2002: 15-16). Ми вважаємо, що самореалі-
зація особистості дійсно сприяє розвитку профе-
сійної культури, оскільки в процесі самореалізації 
людина набуває нових знань та вмінь.

Діяльність педагога носить творчий характер, 
тому важливим завданням професійної освіти є 
розкриття творчого потенціалу майбутнього педа-
гога у ЗВО. На цьому тлі важливою є свобода осо-
бистості.

Ми поділяємо думку І. Ісаєва, який трактує 
свободу особистості як виборчу творчу актив-
ність особистості, що відрізняється від тієї актив-
ності, яка здійснюється при відсутності вибору, з 
примусу. Свобода робить людину відповідальною 
за вибір, зроблений перед собою і перед суспіль-
ством. Тому важливим стає завдання розвитку 
суб'єктивності майбутнього педагога, наприклад, 
вміння вирішувати можливі професійні завдання, 
спираючись на цьому етапі його професійного 
розвитку на ті знання і вміння, які присутні в цей 
момент у соціально-професійному досвіді май-
бутнього педагога.

Реалізація цієї тенденції для формування про-
фесійної культури майбутнього педагога від-
бувається за допомогою втілення у практику 
таких принципів, як принцип індивідуалізації та 
диференціації, що, з урахуванням індивідуаль-
них особливостей, сприяє розвитку особистості 
майбутнього педагога та засвоєннюним ціннос-
тей професійної культури. Принцип професій-
ної спрямованості цілісного освітнього процесу 
у ЗВО забезпечує зв'язок соціальної та технічної 
сторони праці в структурі освіти.

Наступною значущою тенденцією, яка визначає 
низку принципів формування професійно-педаго-

гічної культури викладача, є тенденція апробації, 
тобто активної спрямованості до використання 
вітчизняного та зарубіжного науково-педагогічного 
досвіду. Вона знаходить своє практичне вираження 
у принципах: а) соціокультурної детермінації про-
фесійно-педагогічної діяльності, що пояснюється 
впливом культури суспільства на життєдіяльність 
окремого індивіда; б) безперервності і наступності, 
що дозволяє забезпечити поступальне формування 
професійно й особистісно значущих якостей, ово-
лодіння новими знаннями; в) ціле визначальне 
включення в інноваційну діяльність, яке сприяє 
розвитку інноваційної культури як компонента про-
фесійно-педагогічної культури (Ісаєв, 2002: 131). 
Важливим, на нашу думку, є вміння адаптувати 
зарубіжний досвід до сучасної ситуації розвитку 
українського суспільства.

Важливою є тенденція гуманістичної спря-
мованості професійно-педагогічної діяльності 
викладача вищої школи (Ісаєв, 2002: 132).

Для реалізації цієї тенденції І. Ісаєв виділяє 
такі принципи: а) принцип єдності системного та 
особистісно-діяльнісного підходів у формуванні 
особистості, що сприяє формуванню цілісної 
культури особистості майбутнього фахівця, його 
рефлексивної культури як майбутнього викладача; 
б) принцип імплікації загальної та педагогічної 
культури, оскільки в процесі залучення майбут-
нього фахівця до загальнолюдських цінностей 
відбувається перетворення зовнішніх впливів на 
внутрішні мотиви особистості; в) принцип про-
фесійно-педагогічного самовдосконалення, тобто 
створення умов для подальшої спільної освітньої 
і професійної самоосвіти і саморозвитку (Ісаєв, 
2002: 133-134).

Важливим, на нашу думку, є формування 
ціннісних мотивів студентів. У результаті про-
ведених ученими досліджень було з'ясовано, що 
в процесі навчання студенти часто прагнуть не 
тільки отримати високу професійну підготовку, а 
й продовжити загальнокультурний розвиток, хоча 
нині основним мотивом здобуття вищої освіти є 
оцінка практичності та прибутковості майбутньої 
професійної діяльності (Фаустова, 2004: 20-21). 
A. Столяренко зазначає, що в процесі навчання 
значущими є особисті зусилля кожного студента, 
серед яких виділяється самомотивування розду-
мами над сенсом життя, над розумінням залеж-
ності всього життя від того, як будуть використані 
роки в освітньому закладі, прагнення реалізувати 
надані можливості (Столяренко, 2004: 304-305).

М. Рогов вважає, що існує группа безпосередніх 
мотивів, які включаються в процес діяльності і які 
відповідають її соціально значущим цілям і цін-
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ностям. Вчений поділяє їх на пізнавальні мотиви 
(прагнення до творчої дослідницької діяльності, 
процес вирішення пізнавальних завдань, самоос-
віта, орієнтація на нові знання) та мотиви розвитку 
особистості (потреба в постійному духовному й 
інтелектуальному розвитку, прагнення розширити 
кругозір і інтуїцію, підвищити свій культурний 
рівень). М. Рогов також виділяє групи опосеред-
кованих мотивів, до яких він відносить соціальні 
мотиви (усвідомлення необхідності в отриманні 
вищої освіти, престижність вищої освіти, бажання 
стати повноцінним членом суспільства, обов'язок 
і відповідальність, соціальна ідентифікація, певне 
положення в групі, схвалення викладачів), мотиви 
досягнення (краще підготуватися до професійної 
діяльності, отримати високооплачувану роботу) 
й утилітарні мотиви (отримати стипендію, отри-
мати місце в гуртожитку). Опосередковані мотиви 
перебувають поза самою діяльністю, але пов'язані 
з цілями і цінностями цієї діяльності і частково в 
ній задовольняються (Рогов, 1998: 94).

Відомо, що значущими мотивами для студентів 
є мотиви розвитку особистості. Серед пізнаваль-
них мотивів на перше місце виступає мотив само-
освіти, що свідчить про розуміння студентами 
необхідності навчатися протягом усього життя та 
про прагнення до розвитку організаційної куль-
тури. Серед опосередкованих мотивів значущими 
є мотиви досягнення, де головними є мотивація 
до підготовки до професійної діяльності якомога 
краще та отримання високооплачуваної роботи, 
що говорить про розуміння студентами того, що 
успішне навчання у ЗВО є основою їх станов-
лення як справжніх фахівців. Таким чином, ми 
можемо стверджувати, що навчальна діяльність є 
засобом досягнення професійних цілей навчання.

На думку дослідників А. Бакшаєвої і А. Вер-
бицького, успіхи навчальної діяльності студентів 
на 70% зумовлені мотивацією і лише на 30% – зді-
бностями (Вербицький, 1998: 96). Цеговорить про 
велику значущість мотивів у процесі навчальної 
діяльності студентів. Вчені пропонують різно-
манітну палітру засобів формування ціннісних 
мотивів студентів.

Низка вчених, беручи до уваги ціннісну зна-
чущість пізнавальних мотивів, пропонують вико-
ристання форм та методів активного навчання 
контекстного типу. Форми і методи контекстного 
навчання сприяють інтенсифікації процесу 
навчання, придбання студентами досвіду іннова-
ційної діяльності в контексті майбутньої професії, 
надають цьому процесу творчий характер, фор-
мують пізнавальні, професійні мотиви, а також 
цілісне уявлення про професію, вміння і навички 

соціальної взаємодії та спілкування, індивідуаль-
ного і спільного прийняття рішень, виховують 
відповідальне ставлення до справи, сприяють 
засвоєнню соціальних цінностей, що втілюються 
в різних проявах культури (Вербицький, 1998: 96).

Ми вважаємо, що під час формування про-
фесійної культури майбутнього педагога також 
важливо використовувати форми і методи актив-
ного навчання, які забезпечують засвоєння знання 
про основи професійної культури педагога, усві-
домлення себе як носія культурних зразків, фор-
мування позитивного ставлення до професійної 
діяльності, до колег та студентів.

Інші дослідники звертають увагу на пізна-
вальну активність студентів. Інтерес до цієї про-
блеми можна легко пояснити, оскільки здобувач 
освіти може проявляти високий ступінь актив-
ності у засвоєнні навчального матеріалу. Він може 
пропонувати організаційні форми пізнавальної 
діяльності або включатися в завдання, запро-
поновані викладачем, активно проявляти свою 
суб'єктність, відстоювати свою позицію. Тому 
важливим є звернення уваги на підвищення ролі 
самостійної роботи студентів, яка вимагає досить 
високого рівня самосвідомості, рефлексивності, 
самодисципліни, особистої відповідальності та 
приносить задоволення як процес самовдоскона-
лення і самопізнання. Всі ці якості сприяють роз-
витку організаційної культури особистості, яка, у 
свою чергу, передбачає залучення особистості до 
цінностей тієї організації, до складу якої ця осо-
бистість входить. Студенти в процесі самостійно 
організованої пізнавальної діяльності знаходять 
різну інформацію. Представлення результатів 
самостійної роботи вимагає створення діалого-
вого простору, де є можливість у кожного його 
учасника активно проявити свою суб'єктну пози-
цію, дотримуючись культурних норм. У діалозі 
формується культура спілкування, що виявля-
ється в умінні відстоювати свою позицію, вислу-
хати, бути терпимим щодо іншого.

Під час формування професійної культури 
майбутнього педагога також важлива організація 
його самостійної роботи, що передбачає активне 
засвоєння знань про цінності професійної куль-
тури і формує активну суб'єктну позицію.

У науковій літературі виділяються три основні 
блоки формування професійної культури майбут-
нього фахівця: інваріантний, соціально-професій-
ний і спеціальний (Зарецька, 2002: 14-16).

До інваріантного блоку науковці включають 
орієнтовні основи майбутньої професійної діяль-
ності, емоційно-ціннісне ставлення до праці, 
загальнотрудові і загальнонавчальні вміння та 
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особистісні якості, які можуть бути затребувані 
в будь-якій професійній діяльності, такі як праг-
нення доводити розпочату справу до кінця, ста-
ранність, акуратність.

Соціально-професійний блок включає в себе ті 
вміння, які забезпечують успішність майбутньої 
професійної діяльності, становлення особистості 
фахівця в процесі здійснення професійної діяль-
ності: здатність до пошукової, творчої активності, 
оволодіння технологією проектної діяльності, 
екологічну та інформаційну культуру.

Спеціальний блок професійної культури вклю-
чає в себе професійну етику і комунікативну куль-
туру. Представлені блоки є доказом того, що в про-
цесі формування професійної культури фахівця 
формуються і інші види загальної культури, такі 
як моральна, естетична, екологічна, інформаційна, 
економічна, політична, культура спілкування 
тощо. Таким чином, формування професійної та 
загальної культури фахівця є взаємопов'язаним, 
цілісним та системним процесом.

У процесі формування професійної культури 
майбутнього педагога інваріантний блок також 
може бути представлений культурологічним 
обґрунтуванням майбутньої професійної діяль-
ності, в межах якого формуються загальнотрудові 
і загальнонавчальні вміння, емоційно-ціннісне 
ставлення до праці.

У соціально-професійний блок можуть бути 
включені дисципліни, що сприяють формуванню 
енергійності, ініціативності, здатності до пошу-
кової та творчої активності, екологічної культури, 
інформаційної культури, технології проектної 
діяльності, організаторських здібностей, мобіль-
ності, готовності до оволодіння основами суміж-
них спеціальностей.

Спеціальний блок професійної культури май-
бутнього педагога покликаний сформувати у 
нього знання професійної культури та професій-
ної етики, розуміння їх значущості для професій-
ного та особистісного зростання. На наш погляд, 
професійна етика, виступаючи проявом вищого 

рівня розвитку професійної культури, передбачає 
не просто знання про поведінкові норми, але і реа-
лізацію цих знань у конкретних, реальних умовах 
професійної діяльності.

Педагог у процесі своєї роботи реалізує не 
тільки професійні цінності в якості носія ціннос-
тей професійної культури, а й цінності, загально-
значущі для будь-якої людини: повага, прийняття 
іншої людини, гідність, терпимість щодо іншої 
людини тощо.

Формування професійної культури майбут-
нього педагога в процесі його професійної під-
готовки може включати в себе формування його 
загальнокультурної (розуміння професійної діяль-
ності як культуровідповідності і усвідомлення 
себе як носія культурних зразків) і функціональ-
ної (застосування знань і умінь під час вирішення 
професійних завдань з урахуванням норм профе-
сійної культури) грамотності; професійно-куль-
турної освіченості (гнучкість мислення, засто-
сування знань і умінь в практичній діяльності); 
професійної етики як прояви вищого рівня розви-
тку професійної культури.

Висновки. Аналіз робіт із проблем форму-
вання професійної культури майбутнього педа-
гога дозволяє зробити висновок про те, що це 
процес цілеспрямованої взаємодії педагога і сту-
дента з освоєння майбутніми педагогами зразків 
поведінки і діяльності, заснованих на нормах і 
цінностях професійної культури, для формування 
професійної культури майбутнього педагога необ-
хідно створити інтерактивне середовище, засно-
ване на дотриманні культурних норм і правил, 
що сприяє формуванню системного мислення 
фахівця, пізнавальних та професійних мотивів 
та інтересів; встановити суб'єкт-суб'єктні відно-
сини між викладачем і студентом, а також ство-
рити сприятливу психологічну атмосферу в сту-
дентській групі, дружньому середовищі, що дасть 
змогу сформувати позитивне ставлення майбут-
нього фахівця до майбутньої професійної діяль-
ності, оточуючих людей.
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ДИСТАНЦІЙНА РОБОТА З ПІАНІСТАМИ ПІД ЧАС ПІДГОТОВКИ  
ДО УЧАСТІ В ОНЛАЙН-КОНКУРСАХ

У статті окреслено проблему впровадження дистанційної роботи в класі фортепіано, адже нові соціо-
культурні реалії породжують потребу у зміні форм навчання. Наголошено на необхідності перегляду специфіки 
підготовки виконавців із фаху «фортепіано». Дистанційна форма навчання передбачає збереження основних 
настанов, пов’язаних із вихованням піаністів. Важливою є увага до підбору репертуару. Процес ознайомлення 
із твором можна робити і через перегляд гри викладача, і через аналіз відео провідних виконавців. Важливим 
етапом виступає створення потрібного слухового образу твору, пов’язаного із глибоким розумінням культур-
но-мистецького контексту, в якому його було створено. Процес вивчення твору може передбачати залучення 
масиву теоретичних праць, пов’язаних із висвітленням специфіки життєвого та творчого шляху композитора, 
особливостей його світоглядних настанов. Особливе значення має виокремлення проблемних аспектів, наявних 
у технічному апараті піаніста, що набагато важче зробити на онлайн-заняттях. Зростає потреба у підви-
щенні мотивації виконавців та орієнтуванні їх на участь у дистанційних змаганнях. Підготовка до конкурсів, 
запис відео для подачі заявок виступають новою сферою, яка потребує додаткових зусиль із боку викладача та 
студента. Відео з виступом піаніста не повинне мати ознак призупинення під час запису чи монтажу. Внаслідок 
того, що надзвичайно важко досягти «ідеального» звучання твору з першого дубля, треба орієнтувати студен-
та на практику запису власного виконання та подальшого аналізу отриманих результатів. Процес виконавства 
потребує коригування сфери психологічної налаштованості, вироблення навичок виконувати твір без наявності 
публіки, здатності втілювати власну виконавську інтерпретацію. Надзвичайно актуальною у ситуації зростан-
ня кількості онлайн-змагань є виваженість під час вибору конкурсних та фестивальних проектів, у яких доречно 
брати участь.

Ключові слова: піаніст, конкурс, дистанційна форма, студент, відео.
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DISTANCE WORK WITH PIANISTS IN PREPARATION  
FOR PARTICIPATION IN ONLINE COMPETITIONS

The article outlines the problem of introducing distance work in the piano class, because the new socio-cultural 
realities create the need to change the forms of learning. Emphasis is placed on the need to review the specifics of 
the training of performers in the specialty “piano”. Distance learning involves maintaining the basic guidelines for 
educating pianists. Attention to the selection of the repertoire is important. The process of getting acquainted with the 
work can be done both by watching the teacher's game and by analyzing the videos of leading artists. An important step is 
to create the right auditory image of the work, associated with a deep understanding of the cultural and artistic context in 
which it was created. The process of studying the work may involve an array of theoretical works related to the coverage 
of the specifics of the life and creative path of the composer, the peculiarities of his worldview. Of particular importance 
is the identification of problematic aspects present in the technical apparatus of the pianist, which is much more difficult 
to do in online classes. There is a growing need to increase the motivation of performers and focus them on participation 
in distance competitions. Preparation for competitions, the video recording for applications is a new area that requires 
additional efforts on the part of teachers and students. The video of the pianist's performance should not show signs 
of pausing during recording or editing. Due to the fact that it is extremely difficult to achieve the “perfect” sound of 
the work from the first take, it is necessary to focus the student on the practice of recording their own performance and 
further analysis of the results. The process of performance requires adjustment of the sphere of psychological attitude, 
development of skills to perform the work without the presence of the public, the ability to embody one's own performing 
interpretation. Extremely relevant in a situation of increasing the number of online competitions is prudence in choosing 
competitions and festival projects in which it is appropriate to participate.

Key words: pianist, competition, distance form, student, video.

Постановка проблеми. Виховання профе-
сійних виконавців, що грають на фортепіано, є 
доволі складним та тривалим процесом. В умовах 
упровадження дистанційних форм навчання, які 
багато в чому могли змінити ставлення студентів 
до навчального процесу, надзвичайно важливо 
підтримати бажання продовжувати заняття з фаху. 
Одним із чинників, на які треба звертати увагу, є 
створення мотивації для розвитку майстерності 
гри на фортепіано. Фактором, що впливає на 
зростання рівня професійності, є участь у кон-
курсах та фестивалях. Внаслідок того, що вини-
кла ситуація, коли участь у звичайних конкурсних 
та фестивальних заходах стала фізично немож-
ливою, актуалізувалася потреба проведення їх у 
дистанційній формі. Проте ця форма участі, як і 
підготовка до неї, породжує низку нових завдань 
та проблемних аспектів, розгляд яких потребує 
висвітлення в науково-педагогічному дискурсі.

Аналіз досліджень. Проблема вибору педаго-
гічного репертуару як основи розвитку фахової під-
готовки студентів-піаністів досліджувалась у праці 
Л. Гаркуші, О. Економової, Т. Бутенко. Специфіку 
індивідуального мистецького досвіду майбут-
нього піаніста-концертмейстера проаналізовано 
Т. Грінченко. Концертний виступ як особливий вид 
музично-виконавської діяльності досліджено у 
статті Л. Лабінцевої. У публікації Ю. Тарчинської 
та Ю. Дубан висвітлено деякі погляди на сучасні 
принципи формування виконавської техніки піа-
ніста. Питанню техніки застосування педалі при-
свячено посібник В. Шукайла. Деякі питання, що 
пов’язані з дистанційним навчанням у класі фор-
тепіано, окреслено в колективній розробці Л. Гав-

рилової, О. Ішустіної, В. Замороцької, Д. Кассім та 
у статті Е. ван ден Броека.

Мета статті полягає в окресленні особливос-
тей підготовки піаністів в умовах дистанційного 
навчання до участі в онлайн-конкурсах та фес-
тивалях.

Виклад основного матеріалу. Підготовка 
фахівців спеціальності «фортепіано» потребує 
значних зусиль. Виконавський процес пов'язаний 
із подоланням низки перешкод, які можуть бути 
виражені як фізичними показниками, так і психо-
логічними. Найпершим фактором, який залиша-
ється базовим для піаніста, незалежно від форми 
роботи з ним викладача, є зацікавленість тим тво-
ром, що входитиме до репертуару. Без інтересу 
виконавця до твору неможлива подальша робота. 
«Основною вимогою виступає закоханість сту-
дентів-піаністів у кожен твір своєї програми. Це, 
звичайно, сприяє плідній роботі над кожним тво-
ром, що досить важливо для розвитку їхньої вико-
навської майстерності. Позитивне враження від 
краси творів підсилюється зворотним правдивим 
емоційно-інформаційним зв’язком між студен-
тами і присутніми в аудиторії» (Гаркуша та ін., 
2017: 63). Зацікавленість у творі породжуватиме 
зворотний зв'язок з аудиторією, яка буде віддзер-
калювати емоційний посил виконавця.

Під час роботи з музичним твором базисом для 
початку навчання виступає розучування творів. 
Хоча звичною була форма показу твору виклада-
чем, проте за умови дистанційного навчання доволі 
результативним є ознайомлення з його різними 
інтерпретаціями, які здійснюють провідні піаністи. 
«Розучування музичного твору має розпочинатися 
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з обов’язкового знайомства студента із життє-
вим шляхом і творчістю композитора, з’ясування 
місця певного твору в його мистецькій спадщині, 
визначення стилістичних особливостей музики. 
Показ викладача, звичайно, є бажаним. За відсут-
ності такої можливості студент має ознайомитися 
з вибраним твором за допомогою мережі internet у 
виконанні всесвітньо відомих солістів» (Грінченко, 
2019: 151). У разі дистанційної роботи викладача 
та студента, яка в жодному разі не може бути замі-
нена виключно самостійним навчанням студента, 
надзвичайно важливою є регуляція технічних 
аспектів. Зокрема, якщо дистанційний процес від-
бувається на регулярній основі, необхідно значну 
увагу приділити тому, щоби студент міг добре 
бачити руки викладача. Ентоні ван ден Броек – 
викладач-піаніст, що вже декілька років займається 
дистанційно зі студентами фортепіано, пропонує 
використовувати декілька камер. «Я використовую 
вбудовану камеру на своєму ноутбуці, який знахо-
диться збоку від мого піаніно, даючи студенту «вид 
учителя за фортепіано» обабіч руки. Інша камера 
спрямована на огляд рук згори. Я прикріплюю цю 
камеру до підставки для мікрофона» (Broek, 2016). 
Здійснювати дистанційну роботу з учнями доречно 
через такі програми, як Skype, Zoom, Google Meet, 
Viber, які дають можливість використовувати 
камеру. Вирішивши основні питання, пов’язані з 
налаштуванням технічного забезпечення, необхід-
ного для проведення дистанційних завдань, можна 
переходити до безпосередньої роботи зі студентом. 
Як уже було зазначено, процес ознайомлення із 
твором можна робити і через перегляд гри викла-
дача, і через аналіз відео провідних виконавців. 
Наступним кроком виступає створення потрібного 
слухового образу твору. Цей етап пов’язаний із 
глибоким розумінням культурно-мистецького кон-
тексту, в якому створювався твір. Процес вивчення 
твору може передбачати залучення масиву теоре-
тичних праць, пов’язаних із висвітленням специ-
фіки життєвого та творчого шляху композитора, 
особливостей його світоглядних настанов, а також 
його поглядами на виконавський процес. На цьому 
етапі доречним буде залучення форми презентацій, 
які можна транслювати у реальному часі у таких 
програмах, як Skype, Zoom, Google Meet. У своїй 
теоретичній частині виховання піаніста має бути 
спрямованим на формування та розвиток когні-
тивного компоненту виконавської компетентності 
та «містити текстові матеріали лекцій у супроводі 
мультимедійних презентацій, діаграми, таблиці, 
а також мультимедійний вміст (аудіо, відеофраг-
менти, фотоматеріали, репродукції творів образот-
ворчого мистецтва тощо). Лекційний матеріал має 

бути поданий коротко і доповнений музичними 
композиціями для прослуховування» (Havrilov 
at el., 2019: 433).

Одним із найскладніших завдань, що вини-
кають під час проведення дистанційної роботи у 
класі фортепіано, є питання коригування виконав-
ських рухів, адже «у процесі формування інстру-
ментально-виконавських навичок необхідне досяг-
нення не лише якомога чіткішого слухового образу, 
а й образу зручних цілеспрямованих виконавських 
рухів» (Тарчинська, Дубан, 2018: 158). Сучасна піа-
ністична техніка передбачає використання декіль-
кох підходів, що передбачають два типи гри – ком-
пактний та пластичний. Для першого способу 
притаманна дозована рухливість піаністичного апа-
рату, тобто «уникання переміщень ліктя, бокових 
рухів кисті та значних рухів корпуса». Натомість 
пластичний тип гри передбачає значну «рухливість 
кисті, рухи ліктів та корпуса» (Тарчинська, Дубан, 
2018: 158). Надзвичайно важливим є уникнення 
затиснення кісті та ліктя чи, навпаки, їх надто вели-
кої рухливості. Ці фактори важко повністю про-
стежувати через веб-камеру. Їх складніше відсте-
жити шляхом тактильних відчуттів, а не зорових 
та слухових. Набагато простіше виправити певні 
помилки офлайн, що, проте, не може бути доступ-
ним за умови дистанційної форми навчання.

Чимало уваги викладач має приділяти форму-
ванню інтерпретації твору студентом, яка б від-
повідала запитам аудиторії, не змінювала звуко-
вий образ та була досить оригінальною. «Кожен 
виконавець, орієнтуючись на текст, що об'єктивно 
існує, по-своєму його прочитував (інтерпрету-
вав), знаходячи оригінальні засоби і прийоми 
виразності, які змінювали звичний звуковий образ 
твору, виявляли нові грані художнього змісту. 
Часом потрібно чимало часу, щоб незвичайне, 
нестандартне тлумачення твору знайшло пере-
конливість і право на сценічне існування. У цьому 
плані дуже багато залежало від артистичної волі 
виконавця» (Шукайло, 2017: 5).

Надзвичайно важливим є те, що для участі у 
більшості конкурсних випробовувань не відмі-
няється потреба вивчати твір напам’ять. Хоча на 
перший погляд може здаватися, що брати участь 
у дистанційних змаганнях простіше, проте це не 
зовсім відповідає дійсності. Насамперед заува-
жимо, що більшість виконавців-піаністів під час 
гри у глядацькій залі відчувають значне хвилю-
вання. Цей чинник може вплинути на погіршення 
гри, появу певних помилок. Л. Лабінцева вказує 
на трансформацію роботи «багатьох психофізіо-
логічних механізмів музично-виконавської діяль-
ності, зокрема, появу стресового хвилювання, 
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незвичного стану рухових компонентів ігрового 
апарата, а також уваги – контролю за успішним 
розвитком виконавського процесу» (Лабінцева, 
2010: 216). Проте це хвилювання може мати й 
позитивні наслідки, адже потреба взаємодії з 
публікою породжує виникнення стану натхнення. 
Для багатьох виконавців дуже важливим є від-
чуття наявності глядача, який реагує на їхню гру. 
«Для митця важливо не тільки відчути художній 
образ, а надзвичайно суттєво відобразити різні 
почуття так, щоби слухач, глядач були сповнені, 
пронизані тими ж переживаннями. Одним із меха-
нізмів, що дають змогу виконавцеві бути страте-
гом своєї професійної діяльності, є рефлексія» 
(Лабінцева, 2010: 216). Натомість відсутність 
публіки, тобто відсутність рефлексії від глядачів, 
може впливати на погіршення гри, відтворення без 
натхненності та появу механіцизму. Зауважимо, 
що студенти-піаністи постійно привчаються до 
боротьби зі страхом сцени та вироблення навичок 
гри на публіку. Натомість мало хто має практику 
гри задля відеозапису. Дехто може мати фобію, 
пов’язану зі здійсненням запису на камеру. Цей 
чинник може впливати на якість гри.

Під час створення запису, як зазначається у 
правилах участі у сучасних дистанційних конкур-
сах, необхідно подавати запис без жодних ознак 
втручання у процес відеозапису. Тобто ролик не 
повинен мати ознак призупинення під час запису 
чи, тим більше, ознак здійснення монтажу. Заува-
жимо, що надзвичайно важко зіграти твір абсо-
лютно ідеально і в технічному відношенні, і в 
плані артистизму, і в художньо-виразному вимірі. 
Відповідно, виконавець повинен зробити чимало 
дублів, серед яких можна буде вибрати найкра-
щий, який зможе претендувати на те, щоби пред-
ставити учасника на конкурсному відборі.

Важливим чинником, що також, хоча й опо-
середковано, може впливати на сприйняття відео, 
що надсилається для конкурсного відбору, є 
оформлення виступу – це і приміщення, в якому 
здійснюється запис, і вбрання виконавця, і манера 
триматися. В умовах поширення карантинних 
заходів більшість студентів обмежені у виборі 
локації для здійснення відеозапису, часто змушені 
робити їх у домашній обстановці. Здійснення 
запису у таких «кустарних умовах» може супро-
воджуватися значною кількістю подразників, 
таких як втручання оточення, в тому числі нена-
вмисне, що впливатиме на характер та якість гри. 
Всі ці фактори також потрібно брати до уваги під 
час підготовки конкурсного відео.

Істотна відмінність між звичайними конкур-
сами та дистанційними полягає у тому, що саме 

оцінює журі – живий виступ чи запис. Перегляда-
ючи запис, члени журі можуть передивитися його 
декілька разів, приділяючи увагу різним деталям. 
Цей чинник може сприяти виробленню більш 
об’єктивної оцінки гри. Проте під час прослухо-
вування живої гри набагато легше співпережи-
вати виконавцю. Велику роль в оцінюванні якості 
виконання мають «художньо-творчі чинники, 
пов’язані зі складністю досягнення виразності 
й цільності інтерпретації твору, із необхідністю 
прагнення високого рівня професійної точності 
й відповідності гри, артистичності, віртуозності 
всіх виконавських дій» (Лабінцева, 2010: 216). За 
умови виходу у фінал конкурсу виконавці мають 
виступати у прямому ефірі, де наявна гра наживо 
без можливості створити певні дублі.

Викладачам і студентам необхідно ретельно 
підходити до вибору конкурсних та фестивальних 
заходів, в яких планує взяти участь піаніст. Зна-
чна кількість вітчизняних конкурсів, які вже мають 
давню практику організації змагань піаністів, могли 
ще не адаптуватися до сучасних умов та лише 
зрідка приходити до потреби трансформувати їх у 
дистанційну форму. Проведення ХІІ Міжнародного 
конкурсу молодих піаністів пам’яті Володимира 
Горовиця (Старша група) в 2020 році було відтермі-
новано до жовтня, а участь у ньому має бути очною, 
а не дистанційною, хоча відбір для участі у ньому 
мав здійснюватися за поданими відео конкурсантів. 
Низка інших конкурсів, що виникли досить нещо-
давно, не мають настільки поважної репутації в ака-
демічному музичному середовищі, хоча й можуть 
мати перспективи для розвитку.

Серед українських конкурсів, що перейшли в 
онлайн-формат, здебільшого наявні ті, що розра-
ховані на різних виконавців, а не є суто змаган-
нями піаністів. Так, у червні 2020 року пройшов 
VIII Міжнародний конкурс музичного мистецтва 
«Київський колорит» у дистанційній формі. Фак-
тично перший відбірковий тур студенти та учні 
проходять у своєму навчальному закладі або 
шляхом відбору на всеукраїнському рівні, а вже 
безпосередня участь здійснювалася онлайн за 
допомогою програм YouTube, Viber, WhatsApp, 
ZOOM. У 2019 році було започатковано діяль-
ність платформи «Сузір’я Україна», яка об’єднала 
продюсерську, рекламну та маркетингову діяль-
ність, а також стала базою для організації постій-
них онлайн-конкурсів. Вони розраховані на будь-
який склад виконавців, як інструменталістів, так і 
вокалістів. Участь у проектах цієї платформи має 
сприйматися не як остаточна мета, а скоріше як 
проміжний етап у становленні професійної май-
стерності.
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Низка закордонних конкурсів та фестивалів 
стали набагато більш доступними для вітчизня-
них піаністів, адже перейшли в онлайн-формат. 
XIV конкурс-фестиваль фортепіанної музики у 
Прінстоні (США) (Princeton Festival Piano Com-
petition), IV Міжнародний фортепіанний конкурс 
«Віго» (International Piano Competition «City of 
Vigo»), який базується у іспанській провінції Пон-
теведра, Steinway Virtual Piano Competition-2020, 
Piano Talents Competition Online (Мілан, Італія) 
та низка інших фестивалів-конкурсів проходять у 
дистанційній формі. Також виникла низка нових 
фортепіанних конкурсів, які відразу орієнтовані 
на онлайн-участь. Таким є MUSIC PHENOMENA 
2020 – Перший міжнародний фортепіанний 
онлайн-конкурс (Польща) тощо.

Висновки. Нові соціокультурні реалії породжу-
ють потребу у зміні форм навчання та перегляді 
специфіки підготовки виконавців із фаху «фортепі-

ано». Дистанційна форма навчання передбачає збе-
реження основних настанов, пов’язаних із вихо-
ванням піаністів. Важливою є увага до підбору 
репертуару, велика роль має приділятися теоре-
тичному базису, пов’язаному із творами. Особливе 
значення має виокремлення проблемних аспектів, 
наявних у технічному апараті, що набагато важче 
зробити на онлайн-заняттях. Зростає потреба у 
підвищенні мотивації виконавців та орієнтуванні 
їх на участь у дистанційних змаганнях. Підготовка 
до конкурсів, запис відео для подачі заявок висту-
пають новою сферою, яка потребує додаткових 
зусиль із боку викладача та студента. Це сфера пси-
хологічної налаштованості, вміння виконувати твір 
без наявності публіки, здатність втілювати власну 
виконавську інтерпретацію. Надзвичайно актуаль-
ною у ситуації зростання кількості онлайн-змагань 
є виваженість під час вибору конкурсних та фес-
тивальних проектів, у яких доречно брати участь.
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ОРГАНІЗАЦІЯ КОНТРОЛЮ НАВЧАЛЬНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ СТУДЕНТІВ  
ПІД ЧАС ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ

У статті розглядається проблема організації контролю навчальної діяльності студентів-філологів під час 
навчання онлайн. Аналізуються поняття «педагогічний контроль», «тестування», розглядаються види та функ-
ції педагогічного контролю. Зазначено, що оціночна функція має на меті перевірку виконання різноманітних 
завдань, розвивальна функція спрямована на розвиток умінь та навичок студентів аналізувати, виокремлюва-
ти головне і другорядне, класифікувати та систематизувати. Діагностична функція педагогічного контролю 
визначає недоліки, прогалини у засвоєнні навчального матеріалу. Стимулююча функція проявляється у бажанні 
студентів підвищити свій результат, досягти вищого рівня володіння та оперування потрібною інформацією. 
Функція зворотного зв’язку спрямована на розуміння рівня успішності засвоєння іншомовних навичок. Коригу-
вальна функція проявляється в усуненні недоліків у навчально-виховній діяльності.

Виділені труднощі дистанційного контролю навчальної діяльності студентів-філологів, насамперед віддале-
ність від викладача, неможливість підтримувати постійний контакт із викладачем через поганий Інтернет-
зв’язок, опосередковане спілкування, використання підказок (підручників, конспектів, Інтернет-ресурсу) під час 
відповіді, списування під час тестування.

Тестування розглядається як ефективний метод оцінювання навчальної діяльності майбутніх фахівців. Оха-
рактеризовані різні види тестів, які використовувалися під час роботи онлайн зі студентами першого та дру-
гого курсу. Зазначені переваги та недоліки тестового методу. Значна увага приділена комп’ютерним тестам, 
завантаженим за допомогою платформи «класрум». Проаналізовані їх можливості у здійсненні модульного 
контролю. Серед них були виділені: можливість швидкої перевірки знань та навичок одночасно у великої кіль-
кості студентів, доступність результатів такого тестування відразу ж після завершення проходження тесту, 
перегляд, аналіз та корекція помилок. Обмеження часу на виконання мінімізує використання підказок. Функція 
перегляду правильної відповіді уможливлює використання тесту як тренувального для самопідготовки та само-
контролю майбутніх фахівців. Також викладач може відтермінувати початок тесту або відкрити доступ до 
тесту окремим студентам у разі необхідності.

Наведені приклади контрольних та тестових завдань для студентів філологічної спеціальності.
Ключові слова: педагогічний контроль, навчання онлайн, тестування.
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ORGANIZATION OF CONTROL OF STUDENTS’ LEARNING ACTIVITIES  
DURING DISTANCE LEARNING

The article considers the problem of organizing the control of educational activities of students of philology while 
studying online. The concepts "pedagogical control", "testing" are analyzed, the types and functions of pedagogical 
control are considered. It is stated that the assessment function aims to verify the performance of various tasks, the 
development function is aimed at developing students' skills and abilities to analyze, distinguish between primary and 
secondary options, classify and systematize. The diagnostic function of pedagogical control determines the shortcomings, 
gaps in acquiring educational material. The stimulating function is manifested in the desire of students to improve their 
results, to achieve a higher level of knowledge and operation of the necessary information. The feedback function aims to 
understand the level of success in learning a foreign language. The corrective function is manifested in the elimination of 
drawbacks in educational activities.
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Difficulties of remote control of future philologists’ educational activity are considered, first of all remoteness from 
the teacher, impossibility to maintain constant contact with the teacher through poor Internet connection, indirect 
communication, use of hints (textbooks, abstracts, Internet resource) while answering, using cribs during testing.

Testing is considered as an effective method of assessing the educational activities of future professionals. Different 
types of tests that were used when working online with first and second year students are described. The advantages 
and disadvantages of the test method are mentioned. Much attention has been paid to computer tests downloaded using 
the classroom platform. Their possibilities in the implementation of module control are analyzed. Among them were 
distinguished the following: the ability to quickly test the knowledge and skills of a large number of students at the same 
time, the availability of the results of such testing immediately after the test, review, analysis and correction of errors. 
Limiting execution time minimizes the use of prompts. The function of viewing the correct answer allows you to use the 
test as a training for self-preparation and self-control. The teacher can also postpone the start of the test or open access 
to the test to individual students if necessary.

Examples of control and test tasks for students of philological specialty are given.
Key words: pedagogical control, online learning, testing.

Постановка проблеми. Нині в Україні вини-
кає необхідність підготовки висококваліфікова-
них фахівців, здатних до надання якісних послуг 
у різних сферах науково-економічної діяльності, 
зокрема і в професійній діяльності перекладача. 
Сучасний філолог має не просто перекладати з 
однієї мови на іншу, а й володіти знаннями і нави-
чками з інших галузей, насамперед у сфері інфор-
маційних технологій. В умовах дистанційного 
навчання надати якісну підготовку майбутньому 
спеціалісту, а тим паче забезпечити контроль, 
непросто. Контроль навчальних досягнень сту-
дентів має не тільки оцінювати кінцевий резуль-
тат, а й показувати, чи правильно відбувається 
навчально-виховний процес, які зміни необхідно 
внести для досягнення кращого результату. Пра-
вильно організований контроль не тільки дає 
змогу отримати бажаний результат, а й впливає на 
розвиток пізнавальних здібностей та організацію 
самостійної роботи майбутніх фахівців.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Проблемі контролю навчальних досягнень при-
свячені роботи М. Архангельського, М. Бер-
нштейна, В. Бочарнікової, І. Булах, Г. Іванової, 
В. Ільїної, Г. Кузьміна, Г. Панфілова та інших. 
Розробленням тестових методик у навчанні іно-
земної мови займалися Л. Банкевич, Л. Бечмен, 
В. Коккота, Л. Мільруд, О. Петращук, Г. Фулчер 
та інші. Вагомий внесок у розроблення концепту-
альних положень про дистанційне навчання зро-
били J. Adams, F. Bodendorf, G. Hoppe, B. Eckert, 
О. Андрєєв, Г. Козлакова, І. Козубовська, В. Олій-
ник, Є. Полат, П. Стефаненко та інші. Незважаючи 
на значну кількість наукових праць, присвячених 
проблемам оцінювання знань студентів, питання 
організації контролю під час навчання онлайн 
потребує подальшого теоретичного та практич-
ного розроблення.

Формулювання цілей статті. Тому метою 
нашої статті є аналіз переваг і проблем дистан-
ційного навчання та пов’язаних із ним методів та 

форм контролю навчальних досягнень студентів-
філологів.

Виклад основного матеріалу. Організація 
навчально-виховного процесу у більшості укра-
їнських вищих навчальних закладів відбувається 
на основі кредитно-трансферної системи, за якої 
основними принципами оцінювання знань та 
умінь є об’єктивність, прозорість, систематич-
ність, забезпечення різноманітності видів і форм 
контролю та врахування індивідуальних особли-
востей студентів. Основним завданням такого 
контролю, на нашу думку, є забезпечення його 
ефективності та зворотного зв’язку, підвищення 
мотиваційної складової частини навчання. Для їх 
реалізації необхідне оптимальне поєднання мето-
дів, форм та видів оцінювання навчальної діяль-
ності студентів.

Розрізняють такі методи педагогічного контр-
олю: усний (репродуктивні, реконструктивні, 
творчі завдання, дискусії, аналіз ситуації, звіт-
доповідь тощо), письмовий (вправи, завдання від-
критої форми, творчі завдання, домашня робота), 
тестовий (відкрита форма, закрита форма, тест-
альтернатива, тест-відповідність), самоконтроль 
(оцінка власної відповіді, рецензування напрацю-
вань одногрупників) (Павлюченко, 2016: 31).

За своїм характером та метою оцінювання 
навчальних досягнень студентів педагогічний 
контроль поділяється на: діагностуючий (попе-
редній), поточний, періодичний, підсумковий 
(Павлюченко, 2016: 36). Діагностуючий контроль 
дає викладачу вихідну інформацію про резуль-
тати засвоєння попереднього матеріалу та рівень 
складності подальших завдань, які будуть запро-
поновані студентам. Поточний контроль має на 
меті ознайомити викладача з якістю засвоєних 
знань та навичок, а також виявити, чи відбува-
ється прогрес із теми, що вивчається, і відповідно 
скоригувати навчальний процес. Періодичний 
контроль застосовується для перевірки оволо-
діння матеріалом, який є значним за обсягом, 
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наприклад за семестр, або який охоплює декілька 
тем. Підсумковий контроль здійснюється в кінці 
семестру по завершенні вивчення всього курсу у 
формі заліку або екзамену.

На ефективність контрольної діяльності 
викладача у процесі дистанційного навчання 
впливає реалізація її функцій: оціночної, розви-
ваючої, діагностичної, контрольної, стимулюю-
чої, виховної, зворотного зв’язку, коригувальної 
(Павлюченко, 2016: 34-35). Оціночна функція 
полягає в оцінюванні виконання різноманітних 
завдань, що дає змогу визначити рівень володіння 
іншомовною мовленнєвою діяльністю і спрогно-
зувати подальшу навчальну діяльність. Розви-
вальна функція проявляється у розвитку умінь та 
навичок студентів аналізувати, виокремлювати 
головне і другорядне, класифікувати та система-
тизувати. Діагностична функція реалізується під 
час визначення недоліків, прогалин у засвоєнні 
навчального матеріалу та пошуку ефективних 
шляхів їх подолання. Контрольна функція поля-
гає у визначенні ступеня засвоєння необхідних 
знань, умінь і навичок відповідно до програми 
навчальної діяльності. Стимулююча функція 
проявляється у прагненні студентів покращити 
свій результат, досягти вищого рівня володіння 
та оперування потрібною інформацією. Виховна 
функція простежується у бажанні самостійного 
навчання та оволодіння новою інформацією. 
Функція зворотного зв’язку допомагає як студен-
там, так і викладачу зрозуміти рівень успішності 
засвоєння іншомовних навичок і відповідно до 
цього планувати і здійснювати свою подальшу 
навчальну діяльність. Коригувальна функція 
проявляється в усуненні недоліків у навчально-
виховній діяльності.

Викладачеві здійснювати контроль за навчаль-
ною діяльністю студентів під час дистанційного 
навчання складніше, ніж в аудиторії. В останні 
роки в Україні, як і в усьому світі, освітньо-
виховний процес здебільшого відбувається 
онлайн. Студенти віддалені від викладача, проте 
підтримують контакт за допомогою Інтернет-
мережі (відеоконференції, чати, електронна 
пошта). За такою формою навчання студенту 
надається більше часу для самостійної роботи, 
проте не всі психологічно підготовлені та мають 
навички самостійного опрацювання необхідного 
матеріалу. Досвід роботи зі студентами-філоло-
гами показує, що дистанційне навчання має свої 
недоліки, такі як відсутність постійного контакту 
з викладачем деяких студентів через поганий 
Інтернет-зв’язок, опосередковане спілкування, 
використання підказок (підручників, конспектів, 

Інтернет-ресурсу) під час відповіді, списування 
під час тестування тощо.

Навчально-пізнавальну діяльність студен-
тів-філологів ми оцінювали комплексно, тобто 
перевіряли засвоєні навички говоріння (speaking 
skills), письма (writing skills), слухання (listening 
skills) та читання (reading skills) з кожного модуля 
(модульний контроль) за допомогою розроблених 
спеціальних завдань та тестів із практики мови 
(англійської), граматики та фонетики. Під час 
виконання завдань із говоріння і письма студенти 
мали показати рівень засвоєння та володіння лек-
сико-граматичним матеріалом. Так, наприклад, на 
першому курсі після вивчення теми “Me, Myself 
and I” майбутнім філологам було запропоновано 
підготувати говоріння на такі теми (за вибором): 
1. Spouses should be alike. 2. The marriage contract 
is incompatible with romantic love. 3. A white 
wedding or no wedding. 4. Leadership in the family. 
5. A good husband makes a good wife. 6. Upbringing 
children in one-parent families. 7. The ways of raising 
children. 8. Handsome is as handsome does. 9. He 
that is full of himself is very empty. 10. People I get 
on well with. Розкриваючи тему, студенти повинні 
показати вміння використання лексичного матері-
алу, аналізу, синтезу, узагальнення.

Майбутні філологи також повинні були під-
готувати проект на запропоновану тему у вигляді 
презентації, який оцінювався не тільки виклада-
чем, а й одногрупниками. Студенти мали виста-
вити бали за представлений проект за такими 
критеріями, як: ступінь використання лексичних 
одиниць, креативність, навички говоріння, логіч-
ність викладу матеріалу, граматична коректність. 
Запропоновані студентами бали могли підвищити 
оцінку викладача за розроблений проект.

Поточний контроль здійснювався під час 
онлайн-занять у вигляді коротких письмових тес-
тів, фото яких потрібно було відіслати відразу ж 
після закінчення відведеного часу на вайбер або 
електронну пошту, а також за допомогою про-
блемних завдань, вирішення яких передбачало 
індивідуальну роботу (fill in, dictation-translation, 
answer the questions тощо) або парну (make up 
dialogues, suggest the way out of the situation), а 
також у маленьких групках. Групова та парна 
робота виконувалася на базі платформи Zoom.

Найбільш ефективною і неупередженою фор-
мою контролю більшість науковців вважає тести 
(Малинівська, 2013: 242-248), (Аванесов, 2002). 
Тестування дає змогу реалізувати функції контр-
олю за досить короткий проміжок часу, обєк-
тивно оцінити знання студентів, стимулювати 
навчально-пізнавальну діяльність шляхом заохо-
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чення до отримання вищого балу. Для успішного 
проведення тестового контролю викладачеві необ-
хідно методично правильно і коректно скласти 
тести відповідно до вивченого матеріалу.

Розробляючи тестові завдання для студентів-
філологів, ми намагалися дотримуватися таких 
правил: зміст тесту і кількість завдань повинні 
відповідати меті оцінювальної діяльності; фор-
мулювання питань мають бути лаконічними, не 
містити непотрібної інформації; не використо-
вувати завдань, відповідь на які є підказкою до 
інших завдань; не застосовувати незрозумілий 
для студентів лексико-граматичний матеріал; 
неправильні відповіді конструювати відповідно 
до типових помилок, які студенти роблять під час 
занять; правильні відповіді мають займати різні 
позиції в тесті; не використовувати неіснуючих 
форм у варіантах відповіді.

Тестування передбачає питання закритої або 
відкритої форми і може використовуватися для 
реалізації всіх видів педагогічного контролю. 
Тест може бути письмовим і комп’ютеризованим. 
Компютерне тестування доцільно проводити для 
діагностуючого, періодичного та підсумкового 
контролю. Доцільно використовувати тренувальні 
тести для того, щоби студент був ознайомлений із 
процедурою проходження тесту (алгоритмом) і не 
відчував стресу. Для періодичного контролю нами 
був розроблений письмовий комплексний тест для 
студентів-філологів 2-го курсу, який розрахований 
на одне аудиторне заняття і включає перевірку 
лексико-граматичного матеріалу з теми “Healthy 
Lifestyle”. Тест проводився на онлайн-занятті із 
включеними відеокамерами для мінімізації про-
цесу використання підказок і списування. Тест 
містить 100 питань на вибір правильної відповіді, 
з яких 70 спрямовані на перевірку засвоєння лек-
сичних одиниць, 30 – на оцінювання розуміння 
граматичних конструкцій інфінітива та герундія. 
Наведемо приклад вищезазначеного тесту.

1. The ……. in one of my teeth has come out, 
so I’m going to the dentist. А. cover Б. completion 
В. filling Г. replacement Д. сavity.

2. She has put ……. a lot of weight since last year. 
А. off Б. on В. in Г. down Д. at.

3. She died after a long ……. А. disease Б. failing 
В. illness Г. sickness Д. spasm.

4. The doctor examined him carefully and ……. 
influenza. А. concluded Б. decided В. diagnosed 
Г. realized Д. found.

5. She recollected ………. him at the station the 
other day. А. to meet.

Б. to have met В. meet Г. meeting Д. to have been 
meeting.

6. I insisted on ………. him to hospital as he had 
serious complications. А. take Б. to take В. taking 
Г. to be taking Д. to have taken.

Для визначення рівня засвоєння фонетичних 
вмінь і навичок та їх використання на практиці на 
1-му курсі нами застосовувалося три тести (пере-
важно відкритого типу), які мали декілька варі-
антів. Фонетичні тести розраховувалися на 30–40 
хвилин відповідно до рівня складності завдань 
і були побудовані таким чином, щоб уникнути 
можливості випадкової відповіді. Так, наприклад, 
одним із варіантів тесту з фонетики був такий:

1. Transcribe the words given: (20 points).
Infinitive, employ, colour, familiar, courageous, 

engineer, efficient, physician, organization, peculiarity, 
disappear, reorganize, antiseptic, absent-minded, dic-
tionary, column, detour, expensive, hedge, investigate.

2. Characterize the process of assimilation in the 
following words and word combinations: (20 points) 
Example: tenth – alveolar variant of the phoneme /n/ 
is replaced by its subsidiary dental variant under the 
influence of dental consonant phoneme /θ/.

1. his thing 2. conclave 3. palm phone 4. smiled to 
5. Greek guests.

3. Transcribe and intone the following sentences: 
(60 points).

1. Where did you spend your holidays?
2. Would you live on the ground, first or second 

floor?
3. He didn’t like his early arrival.
4. You won’t regret at all (implicatory statement) 

(Low Rise)
5. Don’t follow her.
6. She will join us tomorrow, won’t she? (the 

speaker is not certain if the listener will agree).
Перевірка та аналіз виконаних робіт дали 

змогу визначити прогалини у знаннях, уміннях та 
практичних навичках із курсу фонетики. У біль-
шості студентів виникли труднощі з тонуванням 
різних типів комунікативних висловлювань. Ми 
пов’язуємо це з навчанням онлайн, тому що попе-
редні роки майбутні фахівці із приблизно одна-
ковим рівнем знань показували кращий результат, 
коли навчання відбувалося безпосередньо в ауди-
торії. Ми використовували різні форми пояснення 
та тренування англійської інтонації (демонстрація 
екрана, прослуховування різних типів комуніка-
тивних висловлювань, виконання рецептивних, 
репродуктивних, продуктивних вправ), проте сту-
денти відзначили певні труднощі у розумінні та 
відтворенні вищезазначеного матеріалу.

Для оцінювання рівня вмінь та навичок сту-
дентів-філологів нами використовувалися також 
комп’ютерізовані тести, які були створені на гугл-
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диску на базі платформи «класрум». Застосування 
комп’ютеризованих тестів у навчальному процесі 
має низку переваг. Насамперед це можливість 
швидкої перевірки знань та навичок одночасно 
у великої кількості студентів. І результати такого 
тестування доступні відразу ж після завершення 
проходження тесту. Викладач може передивитися 
відповіді студентів, проаналізувати і відзначити 
типові помилки. Обмеження часу на виконання 
мінімізує використання підказок. Функція пере-
гляду правильної відповіді уможливлює викорис-
тання тесту як тренувального для самопідготовки 
та самоконтролю майбутніх фахівців. Також 
викладач може відтермінувати початок тесту або 
відкрити доступ до тесту окремим студентам за 
необхідності. Проте головним недоліком тестів 
на базі платформи «класрум» є затрата великого 
обсягу часу на їх створення.

Висновки і перспективи подальших дослі-
джень. Використання систематичного контр-
олю у навчальній діяльності студентів дає змогу 
забезпечити якісне навчання майбутніх фахівців, 
конкурентоспроможних на ринку праці. В умо-
вах дистанційного навчання належне оцінювання 
досягнень студентів стає особливо важливим. 
Таким чином, одним із першочергових завдань 
сучасної системи освіти є створення ефектив-
ної дистанційної системи контролю навчальних 
досягнень студентів, що дало би змогу стимулю-
вати пізнавальну діяльність майбутніх фахівців та 
їх підготовку до занять. Відповідно, розроблення 
тестів вимагає високої методологічної, методич-
ної та фахової підготовки викладача. Перспективи 
подальших досліджень вбачаємо в аналізі педа-
гогічних умов ефективності процесу контролю 
навчальних досягнень студентів.
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СОЦІАЛІЗАЦІЯ СТУДЕНТІВ З ОБМЕЖЕНИМИ МОЖЛИВОСТЯМИ  
В УМОВАХ ВИЩОЇ ШКОЛИ

У статті розглянуто соціальну проблему. Інвалідність є соціальним явищем у будь-якому суспільстві – транс-
формованому чи розвинутому. Через загальні тенденції в освітньому просторі в умовах змін в українській вищій 
школі спостерігається неготовність вирішувати професійні завдання в галузі навчання й надання допомоги студен-
там з особливими освітніми потребами. Досліджується питання здобуття вищої освіти особами з інвалідністю, 
наголошується на: труднощах видання науково-педагогічними працівниками посібників і методичних розробок для 
студентів із порушенням здоров’я; недостатній фаховій підготовці викладачів; відсутності умов для навчання, що 
мали б відповідати вимогам доступності. Методологічною основою є теоретичні й практичні дослідження фахів-
ців у галузі інклюзивної педагогіки, психології, а також системний, особистісно-діяльнісний аксіологічний підходи, 
що дозволяють розглядати соціалізацію студентів з обмеженими можливостями; компетентність викладача як 
властивість; пріоритетні цінності в інклюзивній освіті. Теоретичні методи: аналіз педагогічної, психологічної 
літератури; порівняння, систематизація, узагальнення існуючих теоретичних положень; вивчення досвіду роботи 
викладачів на кафедрі соціального забезпечення та гуманітарних наук у Луцькому НТУ, аналіз зарубіжного досвіду 
підтримки студентів з інвалідністю, які навчаються в Університеті Вандербільта, США.

Дослідження спрямоване на забезпечення підтримки та соціалізації студентів-інвалідів в умовах вищої шко-
ли, удосконалення навчально-виховного процесу у конкретному навчальному закладі – Луцькому національному 
технічному університеті. Аналіз теоретико-методологічних та організаційних засад навчання й виховання 
інклюзивної молоді в реаліях сьогодення вимагає нових конструктивних підходів до практичного вирішення про-
блем в умовах вищої школи.

Ключові слова: інклюзивне навчання, студенти, соціалізація, компетентність викладачів,професійність, 
інвалідність, методичне забезпечення, умови навчання.
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SOCIALIZATION OF STUDENTS WITH DISABILITIES IN A HIGHER SCHOOL

The article deals with a social problem. Disability is a social phenomenon in any society – transformed or developed. 
Through general trends in the educational space, in the context of changes in the Ukrainian school, there is a lack of readiness 
to solve professional problems in the field of teaching and providing assistance to students with special educational needs. 
he issue of obtaining higher education by persons with disabilities is investigated, the following are noted: difficulties in 
publishing manuals and methodological developments for students with health problems by scientific and pedagogical 
workers; inadequate training of teachers; lack of learning conditions that must meet accessibility requirements. he 
methodological basis is theoretical and practical research of specialists in the field of inclusive pedagogy, psychology, 
as well as systemic, personality-activity axiological approaches that allow us to consider the socialization of students 
with disabilities; teacher competence as a property; priority values in inclusive education; Theoretical methods: analysis 
of pedagogical, psychological literature; comparison, systematization, generalization of existing theoretical provisions; 
study of the work experience of teachers at the Department of Social Security and Humanities in Lutsk National Tehnical 
University, analysis of foreign experience in supporting students with disabilities studying at Vanderbilt University, USA.

The research is aimed at providing support and socialization of disabled students in the conditions of higher education, 
improving the educational process in a particular educational institution, Lutsk National Tehnical University. The analysis 
of theoretical-methodological and organizational bases of training and education of inclusive youth in today's realities 
demands new constructive approaches to practical problem solving in high school.

Key words: inclusive education, students, socialization, teacher competence, professionalism, disability, methodological 
support, learning conditions.
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Постановка проблеми. Українська вища 
школа в сучасних умовах докорінно змінюється 
у багатьох напрямах: інформаційному, науковому, 
методичному, технологічному та інших. Досить 
проаналізувати Постанову Кабінету Міністрів 
України «Про затвердження ліцензійних умов 
провадження освітньої діяльності» від 30 грудня 
2015 року. Реформи в системі вищої освіти впли-
нули на зміст навчальних програм із підготовки 
студентів, методику викладання навчальних дис-
циплін у вишах. Зміни, модернізація і реформу-
вання вищої школи мають професійну, соціальну 
спрямованість, ціннісну орієнтацію і відповіда-
ють сучасному ринку праці. Окрім цього, важ-
ливо врахувати і те, що за цих умов спеціального 
навчання, соціалізації та інтеграції в суспільство 
потребує молодь з обмеженими фізичними мож-
ливостями. Інклюзія базується на концепції «нор-
малізації», в основу якої закладена ідея, що життя 
і побут людей із вадами здоров’я мають бути 
більше наближені до умов і стилю життя усієї 
громади (Мазуркевич, 2017: 297). Отримання 
молодими людьми з інвалідністю якісної освіти є 
невід’ємним від соціалізації, повноцінного життя 
в суспільстві, а головне – їхньої в майбутньому 
самореалізації, працевлаштування. Люди з обме-
женими можливостями постають перед вирішен-
ням питань, пов’язаних із розширенням прав і 
можливостей людського розвитку, і цей аспект 
охоплює багато соціальних проблем. Тому дуже 
важливим у сьогоднішніх реаліях є пошук інно-
ваційних підходів до навчання студентів із вадами 
фізичного розвитку, питання їхньої соціалізації, 
інклюзії в освітньому просторі, впровадження й 
використання інноваційних технологій у навчаль-
ному процесі для засвоєння знань.

Аналіз досліджень. Питання соціалізації 
інклюзивних студентів в освітньому просторі 
широко вивчається науковими і науково-педаго-
гічними працівниками. Зокрема, у працях А. Арі-
щенко, О. Курбатової, А. Савицької, І. Федор-
ченко, Г. Хорунженко та інших досліджується 
професійна мотивація, адаптація студентів із 
вадами здоров’я, активізація навчально-пізна-
вальної діяльності студентів в умовах інклюзив-
ного навчання тощо. Однак і сьогодні вищезга-
дані питання потребують подальшого аналізу. 
Дослідивши означену проблему, автор вперше 
публікує статтю.

Метою статті є аналіз автором організації 
освітнього середовища для студентів з інвалід-
ністю в умовах вищої школи; узагальнення висно-
вків як підсумків дослідження. Актуальність 
навчання й виховання молодих людей з вадами 

здоров’я в інтегрованому освітньому серед-
овищі, недостатня розробленість методичного 
забезпечення й вимоги суспільства до нових кон-
структивних підходів у практичному вирішенні 
освітянських проблем людей з обмеженими мож-
ливостями зумовили вибір теми дослідження.

Виклад основного матеріалу. У сьогоднішніх 
реаліях української вищої освіти у Луцькому наці-
ональному технічному університеті активно звер-
таються до ідеї інклюзивного навчання: доступ-
ності освіти для молодих людей з особливими 
освітніми потребами. Так, у 2020 році відкрилася 
спеціальність «Освітні, педагогічні науки (Інклю-
зивна освіта)» (магістр), пов’язана з підготовкою 
висококваліфікованих фахівців для вищої освіти, 
повної загальної середньої освіти, спеціалізованої 
освіти, які будуть упроваджувати елементи інно-
ваційної діяльності у сфері інклюзивної освіти 
(вчитель спеціалізованих навчальних закладів; 
викладач закладів вищої та середньої освіти; 
професіонал в галузі методів навчання; інспек-
тор навчальних закладів; директор інклюзивно-
ресурсного центру; фахівець у галузі соціального 
захисту населення; фахівець у галузі спеціалізова-
ної (особливої) освіти; асистент викладача з соці-
альної педагогіки; інспектор із соціальної допо-
моги тощо). Також у Луцькому НТУ навчаються 
студенти з особливими освітніми потребами, і 
для них має бути відповідне технічне оснащення. 
У сучасних умовах використання тільки інформа-
ційно-комунікативних технічних засобів, мульти-
медійних проекторів і комп'ютерів із різним при-
кладним програмним забезпеченням недостатньо. 
Ми погоджуємося, що технічні засоби освіти під-
вищують ступінь наочності, доступність засво-
єння матеріалу для усіх категорій студентів і є 
важливим джерелом інформації, але перш ніж 
навчати, необхідно створити умови і для студен-
тів із фізичними відхиленнями. Наприклад, у 
нашому університеті є проблемним переміщення 
осіб з однієї аудиторії до іншої на різних повер-
хах без допомоги батьків чи однокурсників. Тобто 
має бути не просто включення такої категорії сту-
дентів з інвалідністю у навчальний процес, а й 
реалізація заходів із надання додаткових послуг 
для отримання професійної освіти. Для прикладу, 
навчання студентів із порушенням зору й оволо-
діння ними освітньою програмою ускладнюється 
відсутністю навчальних і методичних посібни-
ків на мові Брайля. На нашу думку, орієнтація 
вишу на їх випуск є важливим фактором ство-
рення спільного освітнього середовища, доступ-
ності освіти, соціально-психологічної адаптації 
особистості на дидактичному рівні. Інклюзивна 
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освіта розвивається сьогодні в дихотомії з тради-
ційною та спеціальною системами освіти для реа-
лізації потреб осіб з обмеженими можливостями 
здоров'я й інвалідністю.

Дослідник А. Аріщенко, аналізуючи соці-
альну інтеграцію молодих людей з обмеженими 
можливостями, процес навчання і виховання в 
інклюзивному просторі, пропонує конструктив-
ний підхід до практичного вирішення освітньої 
проблеми, спираючись на унікальний зарубіж-
ний досвід. Підтримка студентів з інвалідністю, 
які навчаються в університетах США, практи-
кується «наставництвом» студентів або ж аспі-
рантів. А. Аріщенко розглядає засади програми 
інклюзивного навчання «Наступні кроки». (Next 
Steps Program) в Університеті Вандербільта (Арі-
щенко 2017: 5). Студенти-волонтери займаються 
такою діяльністю до 10 годин на тиждень. Вони 
виконують 4 ролі: академічний репетитор, тайм-
менеджер, тренер і ланч-партнер. Репетитор допо-
магає у навчанні, у виконанні домашніх завдань. 
Тайм-менеджер організовує час на кампусі, скеро-
вує діяльність студента з обмеженими можливос-
тями до навчання, стажування, соціальної роботи. 
Від волонтерів-тренерів студенти отримують 
допомогу на заняттях спортом. Ланч-партнери 
зустрічаються зі студентами з інвалідністю під 
час обідньої перерви на території університет-
ського містечка та поза його межами. Учасники 
програми є групою, яка об’єднує від 8 до 12 осіб 
і називається «колом підтримки» (Аріщенко, 
2017: 5). Кількість залежить від потреб студента. 
Можливе навіть зменшення кількості наставни-
ків, оскільки метою програми є розвиток навичок 
самостійності осіб з обмеженими можливостями 
(Аріщенко, 2017: 6).

Волонтери заповнюють онлайн-форму, що 
засвідчує їх відповідальне ставлення до майбут-
ньої діяльності. Кожне «коло підтримки» оби-
рає голову, посередника між співробітниками 
програми і волонтерами. Для наставників про-
водяться тренінги, їх ознайомлюють із норма-
тивними засадами, а також пропонують за допо-
могою методу «мозкового штурму» вирішити ту 
чи іншу ситуацію (Аріщенко, 2017: 6).

Використання такого досвіду, на нашу думку, 
сприятиме успішній академічній інклюзії, комуні-
кації та соціальній адаптації в наших умовах.

Як показують статистичні дані, у 2019 році було 
здійснено такі кроки з інклюзивного навчання:

– придбано інструментарій міжнародного 
рівня, комплекти сучасних методик для психо-
лого-педагогічної оцінки розвитку дітей з інва-
лідністю;

– підготовлено тренерів з використання комп-
лектів сучасних методик, які в майбутньому здій-
снюватимуть підготовку фахівців;

– навчання психологів ІРЦ за кошти держав-
ного бюджету з надання комплексної психолого-
педагогічної оцінки;

– здійснено зовнішнє незалежне комп’ютерне 
оцінювання отриманих знань педагогічними пра-
цівниками;

– вперше педагогічні працівники отримали 
сертифікати міжнародного зразка тощо (Статис-
тика, 2019: 1).

Характеризуючи розвиток інклюзивної вищої 
освіти, розглянемо педагогічні аспекти загальної та 
спеціальної освіти. Визначимо інклюзивну освіту в 
системі вищої освіти як процес спільного навчання, 
розвитку й виховання молоді з обмеженими мож-
ливостями здоров'я і без обмежень. Тут розумі-
ємо зміну освітніх умов у вишах з орієнтацією на 
потреби кожного студента. Як показує практика 
сьогодення, студенти з обмеженими можливос-
тями здоров'я не можуть освоїти навчальну про-
граму вишу у встановлені терміни й передбаченому 
обсязі. Для них має бути складена програма з ура-
хуванням індивідуальних особливостей і можли-
востей. Адаптовані індивідуальні навчальні плани 
є головною умовою успішного отримання освіти 
молодими людьми з інвалідністю. Необхідність 
цього прописана в законі «Про освіту» та впрова-
джується у вищих навчальних закладах. Зокрема, у 
статті 20. Інклюзивне навчання зазначено:

«2. У разі звернення особи з особливими 
освітніми потребами або її батьків заклад освіти 
утворює інклюзивний клас та/або групу в 
обов’язковому порядку. Спеціальний клас та/або 
група утворюється керівником закладу освіти за 
погодженням із засновником цього закладу освіти 
або уповноваженим ним органом. Заклади освіти 
створюють умови для навчання осіб з особливими 
освітніми потребами відповідно до індивідуаль-
ної програми розвитку та з урахуванням їхніх 
індивідуальних потреб і можливостей. Заклад 
освіти відповідно до законодавства організовує 
та/або забезпечує надання особам з особливими 
освітніми потребами психолого-педагогічних та 
корекційно-розвиткових послуг, а також допоміж-
них засобів для навчання.

4. Будівлі, споруди і приміщення закладів 
освіти та інклюзивно-ресурсних центрів повинні 
відповідати вимогам доступності згідно з дер-
жавними будівельними нормами і стандартами» 
(ЗУ «Про освіту», 2017: Ст. 20).

Розглянемо такі форми навчання, як дистан-
ційна освіта, екстернат. Вони включають навчання 
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за індивідуально-адаптованою програмою, уста-
новку на збільшених строків отримання освіти, 
не передбачають єдиного навчального графіка і не 
вимагають створення фізичних умов для перемі-
щення студентів. Особи з обмеженими можливос-
тями змушені докладати зусиль для пересування 
в установах і подолання шляху до них. Наголошу-
валося, що не всі навчальні заклади мають ліфти 
для студентів на інвалідних візках, не створені 
необхідні гігієнічні умови. Як правило, багато 
українських вишів налагоджують їх у головному 
корпусі, але молоді люди з обмеженими освітніми 
потребами відвідують навчальні заняття у різних 
аудиторіях. Не організовується доступ таких осіб 
до наукових бібліотек, науково-дослідних інсти-
тутів, архівів, музеїв тощо. В окремих випадках 
для студентів із вадами здоров’я розробляються 
індивідуальні графіки навчання.

Отже, в умовах змін у вищій освіті виконання 
нових функцій, підвищення вимог до діяльності 
педагогів призводить до виникнення трудно-
щів. Практика освітніх установ у галузі навчання 
молоді з особливими потребами засвідчує, що 
освітній процес вимагає глибокого опрацювання 
змісту навчально-методичного супроводу, що зна-
чно ускладнює процес упровадження технологій 
інклюзивної освіти. Необхідне розроблення нау-
ково-методичних комплексів, методичних і освітніх 
продуктів, програм професійної підготовки педаго-
гів для роботи в умовах інклюзивного навчання.

Удосконалення компетентності й кваліфікації 
викладачів у рамках моделі інклюзивної освіти 
у виші затребуване, оскільки тільки ціннісне 
ставлення поряд з емоційною стійкістю і здат-
ністю вирішувати професійні завдання в галузі 
навчання й надання допомоги студентам з особли-
вими освітніми потребами забезпечує інновацій-
ний розвиток усього освітнього процесу. Спира-
ючись на якість викладання, вважаємо методичну 
роботу одним із необхідних компонентів системи 
супроводу вищої освіти студентів з особливими 
освітніми потребами.

Для формування оптимальної інклюзивної 
моделі в українській вищій школі викладач має 
володіти високим рівнем професійної, у тому 
числі й методичної компетентності, бути відпо-
відальним у сфері проектування навчального 
простору і продуктів освітньої діяльності; адап-
тованим до динамічних змін освітнього процесу. 

Недостатня методична компетентність педаго-
гів з урахуванням умов інклюзивного навчання 
зумовлює необхідність спеціального наукового 
осмислення цієї проблеми в аспекті нашого дослі-
дження. Неготовність системи вищої освіти до 
забезпечення методичної підготовки виклада-
чів (як основного суб'єкта інклюзивної освіти) 
до роботи в нових професійних умовах визначає 
актуальність дослідження.

Предметом спеціального вивчення є питання 
підготовки викладачів в умовах інклюзивної 
освіти. Як правило, воно розглядається в осно-
вному щодо рівнів дошкільної, загальної серед-
ньої, меншою мірою вищої освіти.

Слід зазначити, що викладені факти свідчать 
про наявність об'єктивно існуючих суперечностей:

– між зростаючою соціальною потребою в 
педагогічних кадрах, які мають високий рівень 
професійної, методичної компетентності в умовах 
інклюзивної освіти, і нестачею кваліфікованих 
викладачів, які забезпечують повною мірою роз-
виток цього напряму діяльності;

– між потребою в підготовці викладачів вищої 
школи до методичної роботи в умовах інклюзив-
ної освіти з урахуванням сучасних вимог і недо-
статнім ступенем науково-теоретичної і науково-
практичної розробки супроводу викладачів у 
процесі методичної діяльності.

Висновки. Наукове дослідження не вичерпує 
усіх аспектів, пов’язаних з організацією освіт-
нього середовища для інклюзивних студентів в 
умовах вищої школи. Огляд літературних дже-
рел вказує на важливість проблеми соціалізації 
молодих людей з обмеженими можливостями в 
освітньому просторі, що зумовлена необхідністю 
пошуку конкретних шляхів і способів створення 
умов для більш успішної адаптації інклюзивних 
студентів, які здобувають вищу освіту. Незалежно 
від виду інклюзії вища освіта має бути доступна 
та якісна. Сучасні інформаційні технології підви-
щують успішність, удосконалюють освітній про-
цес. Але, крім цього, важливим є створення умов 
для адаптації студентів з обмеженими можли-
востями. Саме умови, на нашу думку, є основою 
для впровадження більш досконалої і сучасної 
форми – інклюзивного навчання осіб з інвалід-
ністю. Йдеться про створення у закладах вищої 
освіти необхідних і достатніх умов для отримання 
якісної освіти цією категорією студентів.
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